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سوره سبأ 

بهم الله الرَحمنٍ الوَجِيم 

الْحَمِدُ لل اذى لَهُ ما فى السّماواتٍ وَ ما فى الَْوْض وَ لَه الْحَمِدُ فى الْآخِره وَ هُوَ الْحَكيم الْتبيرُ )١(‏ 

غلم ما يلج فى الَْدْض و ما يَخْرْجٌ مِنْها وَ ما يَنِْلٌ مِنَ الّماءِ وَ ما , يعر فبها وو الفحية العفو (0) 

َ قال الَِينَ كوا لا تيا الَاعَهُ كل ِلى و َبَى نكم عالم لهب لا يفت عله متقال ذَرِّ فى السّماواتٍ وَ لا فى الَوْضِ وَ لا 
5400 وَلا أكبرٌ إلا فى كتاب مين () 

لِيَجىَ الَذِينَ آمَنُوا وَ عَمِلُوا الصّالْحاتِ أولدكه ليع قررة ررد كي 6 


وَ الَّذِينَ سَعَوًا فى آياتنا مُعاجِزِينَ أوليك لَهُمْ عَذابٌ مِنْ رجز ألِيم (0) 
وَ يَرَى الَّذِينَ وتوا الِْلْم الَذِى أَنْزِلَ إليك مِن رَبك هُوَ الْحَقَّ وَ يَهْدِى إلى صراط الْعزيز الْحَمِيدٍ () 


وَ قال الَّذِينَ كمَرُوا هَل تَدُلْكُمْ عَلى رَجلٍ يَتبنُكمْ إذا مُرَُمْ كل مُمَرّقٍ نكم لَفِى خَلْقٍ جَدِيدٍ 00 


أَكْرى عَلَّى الله كذبا أَم به جِنّةَ بل الَّذِينَ لا يُؤْمِنُونَ بالْآخرَهِ فى الاب وَ الصَّلالٍ الْبَعِيدٍ () 


- ا 
عله 2 - ع مي م قد 


قم يوا إلى ما ب ين أَندِيهم وَ ما حَلْمَهُمْ مِنَ السّماءِ وَ الَْرْض إِنْ تَمَاْنَخْسِفْ بهم | وض أو تشقط علدية كتدفا دن القنماء إن 
فى ذلك لَآبهُ ِكل عَِدٍ ميب (4) 


أ 


وَلَقَدُ آتينا داودَ مِنَا فَضَالًا يا - جبال أَوّبى قه 3 الطفد 


2 


ل 1 له الكديد 7 00 


أ 


قعل سابهات و فذق فى القؤه واععارا مالحا ىننا تقملرة بعنة 077 


و 


وَ لِسِلتِمانَ الرّيحَ عَدُؤّها شَّهْرٌ وَرَواحُها سَّ 


أَمْرنا تُلْقَهُ من نْ ععذاب السّعير (؟1١)‏ 


وَأَسِ1 نا لَه عَِنَ الْقِطر وَ مِنَ الْجِنَّ مَنْ يَعْمَل بيِنَ يَدَيْهِ بإذْنِ رَبّهِ وَمَنْ يَزِغْ مِنْهُمْ عَنْ 


عقون له سا مشاءن ماري و تحادل وتان الات و مدو واكاك اغملرا ]ل :داز كرا وفليل بهذ عيادك الشكرة 
01 


عدو 


َم قَصَّ ينا َل الْمَؤتٌ ما دَلَّهُْ عَلى مَؤْتِهِ إل دَابهُ الأْض تَأكلٌ مِنْسَتَهُ قلََا خَو تَنتِ : ت الجن أن لَوْ كانوا يَعلْمُونَ الت ما لَبنُوا فى 
الْعَذاب الْمّهِينَ (؟1) 


قد كان لس فى مشكنهم آيهُ نان عَنْ يمي وَ شِمالٍ كلوا مِنْ رذق وَبكُمْ و اشْكَرُوا لَه لَه طَيَة وَ رب غَفُورٌ (1) 
َعْوَضُوا وملا لهم سَيلٌ لعزم و بَدَْناهُع هع جين دوا أكلٍ حفط و أَثْلٍ و شَئْءِ مِْ سِذرٍقَليلٍ (*1) 
ذلك جَرَّيَْامُمْ بما كَمَرُوا وَ هَل تجا زى إِلاّا فور )١7(‏ 
وَ جَعلنا ته وَ بين الْقرَى الى بارَكنا فيها قُرىَ ظاهرة و قَدَّرْنا فيها الصَيِرَ سِيرُوا فيها ليا و أَيّاماًآمنِينَ (18) 

قَانُوا رَبنا باعِد بَيِنَ أشفارنا وَ طَلمُوا أَنْفُهُمْ فَجَعَلْناهُمْ أُحادِيت وَ مَرَفاهُمْ كل مُمَرّقِ إن فى لِك لآياتٍ لِكلَّ صَبَارٍ شَكورٍ (15) 
0 لبهم بيس طَلَهُ فَاتَعُوهُ إلا ريق 0000 

(امشعالة غنيم وق علطاو ل قدةاى] نآرق ب المويقة فو رهاق تك وار عن كز شور فيط ذم 


ل اذغوا لين ممع من دون اللا ملكو يثقال ذو فى الشماوات و لا فى 


الْأَرْض وَ ما لَهُمْ فيهما مِنْ شِرْكك وَ ما لَه مِنّْهُْ مِنْ طَهِيرٍ (؟1) 

وَلا نَع الّاعَه عِْدَهُ إل لِمَنْ أَذْنَلَهُ حَنَّى إذا فرح عَنْ قُلوبهمْ قالُوا ما ذا قالَ رَبكُمْ قالوا الْححيَّ وَ هُوَ الْعٌَِ الْكبيرٌ 080 
ل يَرفُكُمْ من السّماواتٍ و الَْدْض قُلٍ الا وَ إن وفِى ضَلالٍ مُبِينِ (؟5) 
قل لذ عرق عقا الكرننا لاقكل عا تمرك 08 

َل يَجْمَعٌ يننا رَينا ثم يفنح بتننا بالْحَنَّ وَ هُوَ الماح الْعلِيم (2؟) 


ل نوي الذية أل ع نّم به شرَكاء كلا بَلَ هُوَ الله الْعَزِيرٌ الْحَكيمم 0007 


2 
مم 


ف لِلنّاس يَشِيرا وَ نَذ ذِيراًوَ لكنّ أكْتَرَ النّاس لا بَعْلَمُونَ () 


وَ يَقُولُونَ مَتى هذًا الْوَعْدُ إِنْ كنتُمْ صادِقِينَ (18) 


وه للل 


قل كم بعاد يَؤم لا سرون عَنُْ ساعة و لا تَستَقدِمُونَ (: 0 


عم عد بهذا القْآنٍ وَ لا بالذى بَيْنَ يَدَيْهِ وَ لؤ ترى ِذ الظَالِمُونَ مَوْقُوفَونَ عِنْدَ رَبهِمْ يَْجِعٌ بَعْض هُمْ إلى بغض 
الْقَوْلَ يَقُولُ الَّذِينَ اسْتَضْعِقُوا لِلّذِينَ استكبروا لَؤ لا َنم م لَكنًا مُوْمِنينَ (01) 


قال الّذِينَ اشتكيروا لِنَّذِينَ اسْتُضْعِهُوا أنَحْنٌ صَدَدْنا كم ء عَن الْهُدى بَعْدَ إِذْ جاءً كم ل كم مُجرِمِينَ (0) 


قال الذي اكد متها للد شمَكبرُوا بَلْ مَكر اللَيلٍ وَ اللّهار إِذْ تامووكنا أن تكد الل تشفل له اتدادا 


الْعَذابَ وَ جَعَلْنَا الَغْلالَ فى أَعْناقٍ الّذِينَ كَفَروا هَل بُخِرَّوْقَ إل ما كانُوا يَعْمَلُونَ (م) 


وها أوشلنا فق ويام لد د قال مُثْرقُوها إنَا بما أَدساً تُمْ به كافِرُونَ (ع") 
وَقالوا ئَحنٌ أكثْرُ أثوالاً وَ أؤلاداً وَ ما نَخنٌ بِمعَذَبِينَ 


(ه0» 


قل إنَّ َبّى يَبٍسّط الوّرْقَ لِمَنْ يشا َفُدَر و لكن أ كد اناس لا بعلو زعم 


الْعُمَفَات آمَنونٌ (يضم) 

وَ الَّذِينَ يَسْعَوْنَ ففى آياتنا مُعاجزِينَ ن أوليكك فِى الْعذاب مُحْضَرُونَ (00) 

قُلْ إنَّ رَبَى يٍشط الرَرْقَ لِمَنْ يِسَاءٌ مِنْ عِبادهِ وَ يَقْدِرُ لَه وَ ما أنَْفكُْ مِنْ شَئْءٍ فَهُوَ يخْلفُهُ وَ هُوَ حَيرٌ الوَازِقِينَ (04) 
وَيَوَْ يَحْشُرَهُمْ جميعاً نم يَقُولُ لِْملائكهِ أ هؤّلاءِ إِياكمْ كاثوا يَعبِدُونَ (00) 

قانُوا شبحاتك أَنْتٌ وَلنا مِنْ دُونْهمْ بَلْ كانوا يَعبدُونَ الْجنّ أَكترْهُمْ بهم مُؤْمِنُونَ (61) 

َالَو لا , بلك بَعْضْكم ليغض فعا و لا ضًَا و َقُولُ لِلِينَ طَلمُوا ذُوقُوا عَذَاب اَارِ الى كُنممْ يها تُكَذَبُونَ (50) 


و إذا تلى عَلتِهِم آيائنا ينات قانوا ما هذا ِل َل يرك أن يصَدَّكمْ عَمَا كان َب آباوك وَ انوا ما هذا إلا فك 1 مُفْتَرَىَ وَ قال 
الَّذِينَ كمَرُوا لِلْحَقّ ما جاءَهُمْ إن هذا إل سك مين مع 


وَ ما آتبِنَاهُمْ مِنْ كب يَدْرُسُونّها وَ ما أَرْسَلْنا إلَِهمْ قبلك مِنْ تَذِير (ع) 
وَ كدب الَذِينَ مِنْ قَتِلهمْ وَ ما بَلَعُوا شار ما آَيناهُمْ فَكَذّبُوا رُسْلِى فَكيفٌ كان كير (8) 


- 3 


قل إِنّما أعظكم بواجِدَهٍ أنْ تَقَومُوا لله مَنْنى وَ فرادى ثم تتَمَكرُوا ما بصاحبكم مِنْ جِنَّه إِنْ هْوَ إلا نَذِيرٌ لكم بَيْنَ يَدَىْ عَذاب شَّدِيدٍ 
(عع) 


قل ما سَأََكمْ مِنْ أَجْر فَهُوَ َكُمْ إِنْ أَجْرِى ِل عَلَى الل وَ هُوَ عَلى كل شَنْءٍ شَهِيدٌ (5) 
قل إن َبَى يَقذِفُ بالق عَلامْ ليوب (68) 


ذل سنا ال وتنا 


يد الباطل وَ ما يُعِيدٌ (9ع) 
قَلْ إِنْ ضَكَلْتٌ فَإِنّما أضِل عَلى نَفْسِى وَ إِنِ اهْتَدَيْتٌ فبما يُوجى إِلَىّ رَبّى إِنَهُ سَمِيعٌ قَرِيبٌ (00) 
وَ َو تَرى إِذْ قرِعُوا قلا فَوْتَ وَ أَخِذوا مِنْ مكانٍ قَرِيبِ (01) 


م 
4 


وفالوا نايدو الى 7ه التقاؤتن بي اتكاة ين 1د 

وَقَدْ كمَرُوا به مِنْ قبل وَ يَقُذِفُونَ بالْعيِب مِنْ مَكان بَعِيدٍ (0) 

وَ حِيلَ بَثِنَّهُمْ وَ بَئِنَ ما يَشْتَهُونَ كما فجِلّ بِأَشْياعِهِمْ مِنْ قبل إِنّهُعْ كانُوا فى شَّك مريب (56) 

آشنايى با سوره 

ع" سبا 

نام قومى است كه همزمان با سليمان مى زيستند و حاكمشان يكك زن (بلقيس) بود. از آيه ١0‏ به بعد بخشى از داستان آنان را 
در رابطه با سليمان بيان مى كند و نيز داستان داود را نقل مى نمايد. در اين سوره آياتى هم از توحيد و رسالت و آخرت (اين 
سه يايه دعوت همه انبياء) آمده استث:. رسالت جهانى ييامبر اسلام در ابه أآمده. ودر كل» حمايت از رسول الله در دعوت 
الهى اش مى باشد. هشتاد و سومين سوره اى است كه در مكه و قبل از هجرت نازل شده و 28 آيه دارد. 

شان نزول 

شأن نزول آيه هاى 15 تا ١1/‏ سوره سبأ 

«فروه بن مسيكك»» از ياران ييامبر كاهى به فكر فرو مى رفت و تاريخ كذشتكان را كه نسل به نسل به او رسيده؛ از خاطرش مى 
كذراند. كدشحكاقي كد ابمان ثباورد كذ بسن از ايناث اوزذة با امير دووه خويش يمدشس يرم عاسصد ودر شجه به 
خشم وعذاب الهى كرفتار شدند. فروه از آينده مسلمانانى كه به ييامبر ايمان آورده بودند» كران بود. به ويرّه اقوامى كه 
سابقه خوشى در تاريخ از خود بروز نداده بودند» اقوامى هم جون قوم «سبأ) كه در يمن زندكى مى كردند. سبأء نام يكى از 
اجداد اعراب يمن بود. او ده فرزند داشت كه از هر كدام.ء قبيله هاى اعراب در آن سامان به وجود آمدند. خداوند نعمت هاى 


مادى و معنوى نخحود را به آنان بخشيدء زندكى شان را از آلودكى ها ياكك كرد واز دزدان و ظالمان» آفات و بلاهاء 


خشكسالى و قحطىء نا امنى و وحشت مصون كردانيد. سرزمينشان را حاصل خيز و درختانشان را يربار و عذاب 


و كرفتارى رااز آنان دور كردء ولى اين مردم ناسياس» قدر اين همه نعمت را ندانستند و با ناشكرىء از آزمايش الهى سالم 


بيرون نيامدند و خداوند نيز آنان را به عذاب الهى كرفتار كرد. 


فروه كه مى ديد قوم سبأء جنين عزت و شكوهى دارندء ولى باز راه كناه و نافرمانى در ييش كرفتند و در راه كفر و بى دينى 
قدم كذاشتندء با خود انديشيد كه تاريخ درباره قوم سبأ و روى كردانى آنان از ييامبر اسلام صلى الله عليه و آله باز تكرار مى 
كردد. بنابراين» نزد ييامبر رفت وعرض كرد: يا رسول الله من مى ترسم كه مبادا اين قوم از اسلام بركردند و مرتد شوند. اكر 
اجازه بدهيد ما با آنان بجنكيم و يبشاييشء آنان را نابود سازيم. ييامبر در ياسخ او فرمود: ما جنين وظيفه اى نداريم» تا اين كه 
آيه هاى زير نازل شد و بى آن كه براى رويارويى با مسلمانان قوم سبأ دستورى دهدء تنها داستان اين قوم را نقل و به عذابى 
كه كرفتار آمدندء اشاره كرد: 


براى قوم سبأ در محل سكونتشان نشانه اى (از قدرت الهى بود). دو باغ (عظيم و كسترده) از راست و جب (با ميوه هاى 
فراوان» به آنان كفتيم) از روزى يروردكارتان بخوريد و شكر او را به جا آوريد. شهرى است ياكك و ياكيزه و يروردكارى 
آمرزنده (و مهربان). » ولى آنان (از خدا) روى كردان شدند و ما سيل ويرانكر رابر آنان فرستاديم و دو باغ (روكتة) شان را 
به دو باغ (بى ارز ش) با ميوه هاى تلخ و درختان شوره كز و اندكى درخت مدر مبدل ساختيم. © اين رابه خاطر كفرشان به 


آنان جزا داديم و آيا جز كفران كننده رابه جنين مجازاتى كيفر مى دهيم؟ 


000 

ياورقى: 

(5)تشونة نات طن امع 

بدفرجامى قدر ناشناسان 

شأن نزول آيه هاى 15 تا ١1/‏ سوره سبأ 


«فروه بن مسيكك»» از ياران ييامبر كاهى به فكر فرو مى رفت و تاريخ كذشتكان را كه نسل به نسل به او رسيده از خاطرش مى 
كذواتد: كدشتكائى كه اماة تاوود ندا يسن :ان ابمان اورؤن: :ا بام دؤره عويش نه :دشم ترم تاسقية ودر نتيجة نه 
خشم و عذاب الهى كرفتار شدند. فروه از آينده مسلمانانى كه به ييامبر ايمان آورده بودندء نككران بود. به ويزه اقوامى كه 
سابقه خوشى در تاريخ از خود بروز نداده بودند» اقوامى هم جون قوم «سبأ) كه در يمن زندكى مى كردند. سبأء نام يكى از 
اجداد اعراب يمن بود. او ده فرزند داشت كه از هر كدام, قبيله هاى اعراب در آن سامان به وجود آمدند. خداوند نعمت هاى 
مادى و معنوى خود را به آنان بخشيد. زندكى شان را از آلودكى ها ياكك كرد واز دزدان و ظالمان» آفات و بلاهاء 
خشكسالى و قحطىء. نا امنى و وحشت مصون كردانيد. سرزمينشان را حاصل خيز و درختانشان را يربار و عذاب و كرفتارى را 
از آنان دور كرد» ولى اين مردم ناسياسء قدر اين همه نعمت را ندانستند و با ناشكرىء از آزمايش الهى سالم بيرون نيامدند و 


حَدَاونكَ نيز آثان واابه عذات الهن كرفتار كرد. 


فروه كه مى ديد قوم سبأء جنين عزت و شكوهى دارند ولى باز راه كناه و نافرمانى در بيش كرفتند و در راه كفر و بى دينى 
قدم كذاشتندء با خود انديشيد كه تاريخ درباره قوم سبأ و روى كردانى آنان از بيامبر اسلام صلى الله عليه و آله باز تكرار مى 


كردد. بنابراين» نزد ييامبر رفت وعرض كرد: يا رسول الله من 


مى ترسم كه مبادا اين قوم از اسلام بركردند و مرتد شوند. اككر اجازه بدهيد ما با آنان بجنكيم و بيشاييش» آنان را نابود 
سازيم. بيامبر در ياسخ او فرمود: ما جنين وظيفه اى نداريم؛ تااين كه آيه هاى زير نازل شد و بى آن كه براى رويارويى با 
مسلمانان قوم سبأ دستورى دهدء تنها داستان اين قوم را نقل و به عذابى كه كرفتار آمدند, اشاره كرد: 


براى قوم سبأ در محل سكونتشان نشانه اى (از قدرت الهى بود). دو باغ (عظيم و كسترده) از راست و جب (با ميوه هاى 
فراوان» به آنان كفتيم) از روزى يروردكارتان بخوريد و شكر او را به جا آوريد. شهرى است ياكك و ياكيزه و يروردكارى 
آمرزنده (و مهربان). » ولى آنان (از خدا) روى كردان شدند و ما سيل ويرانكر رابر آنان فرستاديم و دو باغ (بروكة) شان را 
به دو باغ (بى ارز ش) با ميوه هاى تلخ و درختان شوره كز و اندكى درخت مدر مبدل ساختيم. ‏ اين رابه خاطر كفرشان به 


آنان جزا داديم و آيا جز كفران كننده رابه جنين مجازاتى كيفر مى دهيم؟ 0 )١(‏ 
ياورقى: 

(9) تمونة يتات عن هع 

بدفرجامى قدر ناشناسان 

شأن نزول آيه هاى 15 تا ١1/‏ سوره سبأ 


«فروه بن مسيكك». از ياران ييامبر كاهى به فكر فرو مى رفت و تاريخ كذشتكان را كه نسل به نسل به او رسيده از خاطرش مى 
كذوائد. كدشتكاى كدابماث تباوزةند يا يس از"انمان اورون: نا “امن دورة خويشن نيه دشم يبري تاستيد ودر نتيخه نه 
خشم و عذاب الهى كرفتار شدند. فروه از آينده مسلمانانى كه به ييامبر ايمان آورده بودندء نككران بود. به ويذه اقوامى كه 


سابقه خوشى در تاريخ از خود بروز نداده بودند» 


اقوامى هم جون قوم «سبأ» كه در يمن زندكى مى كردند. سبأء نام يكى از اجداد اعراب يمن بود. او ده فرزند داشت كه از هر 
كدام» قبيله هاى اعراب در آن سامان به وجود آمدند. خداوند نعمت هاى مادى و معنوى خود را به آنان بخشيدء زندكى شان 
رااز آلودكى ها ياكك كرد و از دزدان و ظالمانء آفات و بلاهاء خشكسالى و قحطىء نا امنى و وحشت مصون كردانيد. 
سرزمينشان را حاصل خيز و درختانشان را يربار و عذاب و كرفتارى را از آنان دور كرد؛ ولى اين مردم ناسياسء قدر اين همه 


نعمت را ندانستند و با ناشكرىء از آزمايش الهى سالم بيرون نيامدند و خداوند نيز آنان را به عذاب الهى كرفتار كرد. 


فروه كه مى ديد قوم سبأء جنين عزت و شكوهى دارندء ولى باز راه كناه و نافرمانى در ييش كرفتند و در راه كفر و بى دينى 
قدم كذاشتندء با خود انديشيد كه تاريخ درباره قوم سبأ و روى كردانى آنان از بيامبر اسلام صلى الله عليه و آله باز تكرار مى 
كردد. بنابراين» نزد ييامبر رفت وعرض كرد: يا رسول الله من مى ترسم كه مبادا اين قوم از اسلام بركردند و مرتد شوند. اكر 
اجازه بدهيد ما با آنان بجنكيم و يبشاييشء آنان را نابود سازيم. ييامبر در ياسخ او فرمود: ما جنين وظيفه اى نداريم؛ تااين كه 
آيه هاى زير نازل شد و بى آن كه براى رويارويى با مسلمانان قوم سبأ دستورى دهدء تنها داستان اين قوم را نقل و به عذابى 
كه كرفتار آمدندء اشاره كرد: 


براى قوم سبأ در محل سكونتشان نشانه اى (از قدرت الهى بود). دو باغ (عظيم و كسترده) از راست و جب (با ميوه هاى 
فراوان» به آنان كفتيم) از روزى 


يرورد كارتان بخوريد و شكر او را به جا آوريد. شهرى است ياكك و ياكيزه و يرورد كارى آمرزنده (و مهربان). » ولى آنان 
(ازخدا) روى كردان شدند وما سيل ويرانكر رابر آنان فرستاديم و دو باغ (بربركت) شان را به دو باغ (بى ارز ش) با ميوه 
هاى تلخ و درختان شوره كز و اندكى درخت سدر مبدل ساختيم. « اين رابه خاطر كفرشان به آنان جزا داديم و آيا جز كفران 


كننده رابه جنين مجازاتى كيفر مى دهيم؟ 0 )١(‏ 
ياورقى: 

.507 نمونه بينات» ص‎ )١( 

اعراب آيات 


[بشم) حرف جر واسم بعد از آن محرون الله "مقباف الله متكرور باهر هه خر شا مقدريا محدوف #فاعل معدذرقف 


[الرّخمن] نعت تابع [الرّحيم] نعت تابع 


العرة] مبتداء مرفوع يا در محل رفع للّه) حرف جر واسم بعد از آن مجرور / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل 
(الّنِى) نعت تابع إل حرف جر واسم بعداز آن مجرور / خبر مقدّم محذوف إما) مبتدا مؤْخّر [فى) حرف جر 
[القعاوات]) اسم مجرور يا در محل جر [وَما) (و) حرف عطف / معطوف تابع [فى) حرف جر الوْض) اسم مجرور يا در 
محل جر إوَلَهُ) (و) حرف عطف / حرف جر واسم بعد از آن مجرور / خبر مقدّم محذوف [الْحَمْدٌ) مبتدا مؤتحر (فى) حرف 
جر [الآخرو] اسم مجرور يا در محل جر إوَهُوَ)ْ (و) حرف عطف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع [الحكيم) خبر» مرفوع يا در 
محل رفع ١الّْبِيرُ)‏ خبر ثان (دوم)» مرفوع يا در محل رفع 


مفعول به منصوب يا در محل نصب يلج فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير 
فى حرف جر [الأوض) اسم مجرور يا در محل جر أوَما] (و) حرف عطف / معطوف تابع [يخرّخ ] فعل مضارع, مرفوع به 
ضمه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إمِنْها حرف جر و اسم بعد از آن مجرور أوَما) (و) حرف عطف 
/ معطوف تابع يرل فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [مِنَ1 حرف جر 
[السّماءِ] اسم مجرور يا در محل جر إوَما! (و) حرف عطف / معطوف تابع إيَعْرّجٌ فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا 
تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إفيها حرف جر و اسم بعد از آن مجرور أوَهُوَ (و) حرف عطف / مبتداء مرفوع 


يا در محل رفع (الوَّحِيمُ) خبرء مرفوع يا در محل رفع (الْكَفُورٌ1 خبر ثان (دوم)» مرفوع يا در محل رفع 


(وَقالَ) (و) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى ١الّذِينَ‏ ا فاعل» مرفوع يا در محل رفع [كمّرُوا) فعل 
ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إلا) حرف نفى غير عامل ناآ فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه 
ظاهرى يا تقديرى /(نا) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به (السَاعَهٌُ] فاعل مرفوع يا در محل رفع (ُقُلَ) فعل امر مبنى بر 
سكون /فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير إبَلى1 حرف جواب إوَرَبّى) (و) حرف قسم / اسم مجرور يا در محل جر / (ى) 


ضحي متصل ذي بحل جره 


مضاف اليه (ِلتَأْينَكو) (ل) حرف قسم / فعل مضارع» مبنى بر فتحه / نون تأكيد ثقليه / (ك) ضمير متصل در محل نصب» 
مفعول به قاع تسم منلاكر هو در تقدير [عالِم) نعت تابع (ربى) [الْعَيب) مضاف اليهء مجرور يا در محل جر [إلا] 
حرف نفى غير عامل إيَعْرّبُ) فعل مضارع. رقو ا فحنة ائرك باتشدرن [عَنْهُاُ حرف جر و اسم بعد از آن مجرور 
(مثْقال] فاعلء مرفوع يا در محل رفع [ذَرَهِ] مضاف اليه. مجرور يا در محل جر إفِى) حرف جر (السّماواتِ] اسم مجرور يا 
در محل جر إوَلا-) (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل [فِى) حرف جر (ِالَْرْض) اسم مجرور يا در محل جر (وَلا) (و) 
حرف عطف / حرف نفى غير عامل [أَضْرِغَرَا عطف (مثقال) [مِنْ) حرف جر إذلِك) اسم مجرور يا در محل جر (وَلا] (و) 
حرف عطف / حرف نفى غير عامل [أَكبُ) معطوف تابع إل حرف استثنا (فِى) حرف جر [كتاب) اسم مجرور يا در محل 


[ليَجْزَىَ) (ل) حرف نصب /فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [الَّذِينَ) 
مفعول به» منصوب يا در محل نصب [آمَنُوا؟ فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [وَعَمِلُوا) (و) 
حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [الصَّالِْحاتِ) مفعولٌ به منصوب يا در محل 
نصب (أوليك ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع لَه حرف جر واسم بعد از آن مجرور / خبر مقدّم محذوف أمَغْفِرَةَ) مبتدا 


مؤخر / خبر 


در تقدير يا محذوف يا در محل (وَرزْقَ) (و) حرف عطف / معطوف تابع (كرِيمٌ! نعت تابع 


وَالَّذِينَ 1 (و) حرف استيناف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع (سَعَوَا) فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع 
و فاعل إفِى! حرف جر [آياتنا؟ اسم مجرور يا در محل جر / (نا) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه ([مُعاجزِينَ أ حال 
منصوب (أوليتك ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع (لْهُهْ) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / خبر مقدّم محذوف أعَذابٌ] 
مبتدا مؤخر / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل / خبر براى (الذين) إمِنْ1 حرف جر أررا اسم مجرور يا در محل جر 


(أليع) نعت تابع 


(وَيرَى) (و) حرف استيناف / فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى [ِالَّذِينَ) فاعل» مرفوع يا در محل رفع (أُوتوا) 
فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع؛ نائب فاعل الْعِلْمَ 1 مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب (ِالَِّى) 
مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب 017 قن قاجئ: مب بر قح ظاهرى با تتتديزى/تاقين فال امسن مس هودن 
تقدير [إلَيكك) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (مِنْ1 حرف جر (ْرَبُك] اسم مجرور يا در محل جر / (كك) ضمير متصل 
در محل جرء مضاف اليه (هُوَ ضمير فصل بدون محل !الْحَقِّ] مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب إوَيَهدِى] (و) 
حرف عطف /فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [إلى1 حرف جر (صراط] 
اسم مجرور يا در محل جر /الْعَزيزاً مضاف 


اليه مجرور يا در محل جر (الْحمِيدِ) نعت تابع 


(وَفالَ1 (و) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى الَِينَ فاعلء مرفوع يا در محل رفع (كفَروا) فعل 
ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [هَلَ] حرف استفها م !نَدُلْكُمْ) فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه 
ظاهرى يا تقديرى / (ك) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به /فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير (عَلى حرف جر 
َل اسم مجرور يا در محل جر اكذكو )امل شار مزقوء ميم ة ظاعرئ واتسط ررق رك عمر مصال دمجا 
نصبء مفعولٌ به / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [إذا ظرف يا مفعولٌ فيه منصوب يا در محل نصب مرفتُْ1 فعل 
ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل در محل رفع؛ نائب فاعل [كلّ) مفعول مطلق يا نائب مفعول؛ منصوب [ْمُمَرّق) 
مضاف النهء متتروز با ذر مطحل جر (إلكع ]حرف مشيه بالفعل يااعترق 'تقى لاسي / (كك) ضعير متصل داو امحل انص امت إن 
لَفِى (ل) حرف مزحلقه / حرف جر إحَلْقِ) اسم مجرور يا در محل جر / خبر إِنَّ محذوف إْجَدِيدِ) نعت تابع 


[أفتَرى) همزه (أ) حرف استفهام /فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير أعَلَى) 
حرف جر الله اسم مجرور يا در محل جر كبا مفعول مطلق يا نائب مفعول؛ منصوب (أم) حرف عطف به حرف جر 
و الم بخة از انامجروو سوقم ميخدوف (ج18 نهدا موخر [بل) حرت امتزاب [اللين 1 معداء مرفوع .ا ذرنيخل رفع 


إلا حرف نفى غير عامل 


[يُؤْمِنُونَ] فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [بالآخرو] حرف جر واسم بعدازآن 
مجرور [فى] حرف جر [الْعذاب) اسم مجرور يا در محل جر / خبر براى (الذين) (وَالصَلالٍ) (و) حرف عطف / معطوف تابع 
الَْعِيدِ نعت تابع 


(أقلْغْ1 همزه (أ) حرف استفهام /(ف) حرف عطف / حرف جزم يوا فعل مضارع مجزوم به حذف نون /(و) ضمير متصل 
در محل رفع و فاعل [إلى) حرف جر ما اسم مجرور يا در محل جر بين ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب 
(أَبْدِيهغ) مضاف اليه» مجرور يا در محل جر /(5) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه (وَما] (و) حرف عطف / معطوف 
تابع (خَلْفَهُغْ1 ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب /(4) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه (مِنَ) حرف جر 
[الكماء ا اس مرو ناد سحا د وَالَدْضِ) (و) حرف عطف / معطوف تابع (إِنْ1 حرف شرط جازم نا قعل مضارع: 
مجزوم به سكون / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير [نَحْسِفٌْ] فعل مضارع؛ مجزوم به سكون /فاعل» ضمير مستتر (نحن) 
در تقفدير إبهسم] حرف جر و اسم بعدداز آن مجرور اناوس نول به منصوب يا در محل نصب 00 حرف عطف 
نش قِط] فعل مضارع؛ مجزوم به سكون /فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير أعَلَيهمْ] حرف جر واسم بعد از آن مجرور 
(كشدفاً) مفعول به منصوب يا در محل نصب آمِنَ! حرف جر [السَّماءِ] اسم مجرور يا در محل جر [إِنَّ) حرف مشبه بالفعل 


يا حرف نفى ناسخ (فى) 


خر اجر ذلك نانم كجروو اوبعل حراعن 3 يداوف :2201 ]"(ك) حرناهدا اس ونه متصونه ريا دن حل تصيدن 


(لكل] حرف جر واسم بعد از آن مجرور أعَتِدِ مضاف اليه مجرور يا در محل جر [مُنيب] نعت تابع 


(وَلْقَدْ] (و) حرف قسم /(ل) حرف جواب / حرف تحقيق [آتَيِنا فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع 
وفاعل (داوة) مفعول به» منصوب يا در محل نصب [مِنا] حرف جر واسم بعدازآن محرول نش 5 تفقو نيه ثآن (دوم)؛ 
منصوب يا در محل نصب (يا) (يا) حرف ندا إجبالُ) مناداء منصوب يا در محل نصب (أَوّيى) فعل امرء مبنى بر حذف نون / 
(ى) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [ِمَعَهُ] ظرف يا مفعول فيه منصوب يا در محل نصب /(ه) ضمير متصل در محل جرء 
كناف ليه [ و لطر( حفر 1 مادا يوت 110121 (و) لخر مطل سا بانع مت بوكر 7 واس تمل 
در محل رفع و فاعل إل حرف جر واسم بعد از آن مجرور (ِالْحَدِيدَ) مفعول به منصوب يا در محل نصب 


[ أن 'طرتك تشفيو [اغمل )قع اشر سان زر :سكون ا(فاعن ضمين سكر (أنك) دن تقدير (سابغات] مفعول به» منصوب يا در 
محل نصب إوَقَدّوْ) (و) حرف عطف /فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [فى) حرف جر [السَوْدِ) 


فاعل (صالِحاً) مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب إإِنََى) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (ى) ضمير متصل در محل 
نصبء اسم إِنّ إيما] حرف جر واسم بعد از آن مجرور [تَعْمَلونَ فعل مضارع. مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در 
محل رفع و فاعل (بَصِيرٌ) خبر إِنَّ مرفوع يا در محل رفع 


(وَلِسْلَتِمانَ1 (و) حرف استيناف / حرف جر و اسم بعد از آن مجرور /فعل مقدّر يا محذوف /فاعل محذوف (الرّيحَ] مفعول 
بهه منصوب يا در محل نصب أعُدوّها] مبتداء مرفوع يا در محل رفع / (5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [شَهُرٌ) خبر» 
مرفوع يا در محل رفع إوَرَواححها] (و) حرف عطف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع / (0) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه 
[شَهْرَ] خبر» مرفوع يا در محل رفع وَأَسَلنا) (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و 
فاعل [لَهُ1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور أعَئِنَ 1 مفعول به منصوب يا در محل نصب !الْقِطر] مضاف اليه مجرور يا در 
محل جر إْوَمِنَ) (و) حرف عطف / حرف جر [الْجِنّ) اسم مجرور يا در محل جر / خبر مقدّم محذوف [مَنْ) مبتدا مؤخحر 
[يَعْمَلَ فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إبَئِنَّ) ظرف يا مفعول فيه 
منصوب يا در محل نصب [رَدَيْهِ) مضاف اليه» مجرور يا در محل جر / (5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه !بإِذْنِ) 


مضاف اليهء مجرور يا در محل جر / (ه) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه ([ْوَمَنْ] (و) حرف استيناف / اسم شرط جازم 
در محل رفع و مبتدا (يَزِغ] فعل مضارعء مجزوم به سكون /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير / خبر در تقدير يا محذوف يا 
در محل [مِنْهُْ] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [عَنْ حرف جر (أَمْرنااً اسم مجرور يا در محل جر / (نا) ضمير متصل 
در محل جرء مضاف اليه [نّذِفْةُ) فعل مضارع؛ مجزوم به سكون /(5) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به /فاعل» ضمير 


مستتر (نحن) در تقدير [مِنْ] حرف جر أعَذَابٍ) اسم مجرور يا در محل جر [السَّعِيرِاً مضاف اليه. مجرور يا در محل جر 


[يَعْمَلُونَ1 فعل مضارع؛ مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل لَه حرف جر و اسم بعد از آن مجرور 
(ما] مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب (ِيَسْاءُ] فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در 
تقدير [منْ] حرف جر إمَحاريت) اسم مكرووايا د تمل جر (وتقائيل (و) حرفك عظنف معطو تابع (َوَجِفَانٍ] (و) 
حرف عطف / معطوف تابع [كالْجواب) (ك) نعت تابع / مضاف اليه مجرور يا در محل جر (ُوَهَدُوراً عرق غطت" 
معطوف تابع إرابتياتِ] نعت تابع [اغملوا اقل امن من تريصدف نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [آلَ) مناداء 
منصوب يا در محل نصب إداؤٌدَ مضاف اليه. مجرور يا در محل جر [(شكراً) مفعول مطلق يا نائب مفعول» منصوب وَكَلِيلَ) 


(و) حرف استيناف 


/ خبر مقدّم إمِنْ) حرف جر أعِبِادِىَ] اسم مجرور يا در محل جر / (ى) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (الشّكورٌ) 


مبتدا مؤخر 


[قلَمَا (ف) حرف استيناف / ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب ([قَضَّ يينا1 فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير 
متصل در محل رفع و فاعل [عَليِه) حرف جر واسم بعداز آن مجرور [العوك) امتعول به منصوب يا در محل نصب [إما] 
رق نت حر سابل "ذاو | قبل عاص منبنى براش طاهر ربا تققيرى :7 (5) عم يفل .وول عليه ع يه على 
حرف جر إْمَؤْتِه) اسم مجرور يا در محل جر /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (إل1 حرف استثنا لابه فاعل» 
مرفوع يا در محل رفع [الْأَرْض) مضاف اليه مجرور يا در محل جر [تَأْكلُ) فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / 
فاعل» ضمير مسر (هى) در تقذير [مِنْسأتَة) مفعولٌ بهه منصوب يا در محل تب /2ه) ضمير متصل در محل جره مضناف اليه 
قلَمَاا (ف) حرف عطف /ظرف يا مفعولٌ فيه. منصوب يا در محل نصب إخَرّ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / 
فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [تَبيَنَتِ فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (ت) تأنيث [الْجِنٌَّ فاعل» مرفوع يا 
در محل رفع (أَنْ) حرف مشبه بالفعل (أن) مخففّه از مثقله / اسم أن (هو) (ِلَوْ1 حرف شرط غير جازم (كابُوا فعل ماضىء 
مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع» اسم كان إيَعْلْمُونَ فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل 


در محل رفع و فاعل / خبر كانء محذوف يا در تقدير / خبر أنَّ محذدوف [الْعَيتَ] فقول به منصوب يا در محل نصب [ما] 
حرف نفى غير عامل ِلَبتُوَا! فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (فى) حرف جر (الْعَذَاب) اسم 
مجرور يا در محل جر (َِالْمّهِين) نعت تابع 


لْقَذْ (ل) حرف قسم / حرف تحقيق [كانَ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى (لِسَبَِ) حرف جر و اسم بعد از آن 
مجرور كين كاد مدو ناهر دير (فق) تحر تحر مكديع 1 اسم مدرور نوز سحن عر () عكر ميل دوحل 
جرء مضاف اليه (آيَه) اسم كانَء مرفوع يا در محل رفع [جَنانِ بدل تابع [عَنْ) حرف جر آيَمِينٍ اسم مجرور يا در محل 
جر إْوَشْدمالِ] (و) حرف عطف / معطوف تابع (كلوا) فعل امرء مبنى بر حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 
من حرف جر لاس رو الحو ا مضاف اليه. مجرور يا در محل جر / (١ك)‏ ضمير متصل در محل 
جرء مضاف اليه اشكزو ا (و اعرف معطت" انحل روميت و ستدت نون #ازو اسمن سعدا ول مطل رف باعل لله 
حرف جر واسم بعدازآن محرون يلد ] خبر» مرفوع يا در محل رفع (طيْبَة آ نعت تابع [وَرَت] (و) حرف عطف / مبتدا 


مقدّر يا محذوف يا در محل / خبرء مرفوع يا در محل رفع [غَفُورٌ نعت تابع 


فَأَعْرَضُوا (ف) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع 


وفاعل [فَأَرْسِلْنا) (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل أعَلَيِهِمْ] حرف جر و 
اسم بعد از آث مجزور [دهل ) مقعول به منصوب يا ون ميخل تصنت [العرم) مضاف اليه. مجرور يا در محل جر [وَبَدَلْنامُْ) 
(والخرف ظلس قن فاط امن را لسكره لزنا حسمي كمع ودو نس ررق واقاع 1ناسعو ع در سل هن 
مفعول به بِجَنَِهِغْ] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه اجنين مفعول به 
متضوت :ينا دن محل 'نفبت إذوائة) نعت تابع (أكل) مضاف اليه مجرور يا در محل جر [خَورط] نعت تابع [وأئل) (و) 
حرف عطف / معطوف تابع [وَشََيْءٍاً ناد تسد ل ام [ْمِنْ! حرف جر إبذْرِ] اسم مجرور يا در محل جر 
ليل نعت تابع 


(ذليِك) مفعول مطلق مقدّم إحَرَيْنَاهُمْ] فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (5) ضمير متصل 
كمي لصوي ا لاله [يما (ب) حرف جر / (ما) حرف مصدرى ١‏ كذووا! قعل يعدي يتن ول عفمه 31 جين مض 
در محل رفع و فاعل وهل (و) حرف عطف / حرف استفهام إنجازى] فعل مضارع: مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / 


فاع ضمح سف (ضدق )امتقو إلا عرف انقهان | الكدور سفعول من متصونع تادر مها توي 


علا (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (بتِنَهُغْ1 ظرف يا مفعول فيه 


منصوب يا در محل نصب / (0) 


ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه إِوَبَئِنَ1 (و) حرف عطف / معطوف تابع لالْقَرَى) مضاف اليه مجرور يا در محل جر 
(الْتى) نعت تابع إباركنا) فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [فيها1 حرف جر و اسم بعد از 
آن مجرور (ِقُرَىَ) مفعول بهه منصوب يا در محل نصب [ظاهِرَة] نعت تابع [ِوَقَدَّرْنا] (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر 
سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [فيهَا1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (السّيِرَ) مفعول به» منصوب يا در 
محل نصب إسَيرُوا؟ فعل امر؛ مبنى بر حذف نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إفيها حرف جر و اسم بعد از آن 
مجرور إِلَيالِنَ] ظرف يا مفعولٌ فيه منصوب يا در محل نصب إْوَأَيّاماً1 (و) حرف عطف / معطوف تابع (آمِنِينَ) حال 


مضت 


[فَقَالُوا1 (ف) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل ذه امنا اه سا5 
محل نصب /(نا) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه إباعِدٌ) فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير 
ين ظرق يا مفعولٌ فيه؛ منصوب يادر محل نصب (أشفارنا) مضاف اليه مجرور يا در محل جر/ (نا) ضمير متضل در 
محل جرء مضاف اليه (ِوَظَلَمُوا (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 
(أنْفُمَهُمْ) مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (فَجَعَلْنامُغ1 (ف) حرف عطف 


/ فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به [اتفاوية) 
مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب [وَمَرَفنَامُمْ] (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل 
در محل رفع و فاعل /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به (كلَّ) مفعول مطلق يا نائب مفعول منصوب إمُمَزّق) 
مضاف اليه مجرور يا در محل جر [إِنَّا حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ (فِى) حرف جر إذلِك) اسم مجرور يا در 
محل جر / خبر إِنَّ محذوف إلَآياتِ) (ل) حرف مزحلقه /اسم إن منصوب يا در محل نصب كر اعرف وو اس وعة از 
آن مجرور (َصَبَار] مضاف اليه. مجرور يا در محل جر (شَكورِ) نعت تابع 


وَلَهَدْ] (و) حرف قسم / (ل) حرف جواب / حرف تحقيق [صَّدَّقَ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى أعَلَتِهِمْ] 
حرف جر واسم بعد از آن مجرور إإثْلِيسُ) فاعلء مرفوع يا در محل رفع (طَنَهُ1 مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب /(0) 
ضمير متصل در محل جره مضاف اليه [ِفَاتبَعُوه1 (ف) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع 
وتفالغلن :لاه )معدن مهيا قن نيد ادب ا مشفر ل د ل حرف استثنا (قريقاً) سل #تتصوية :د "سرف جر :[الفزمين) 


اسم مجرور يا در محل جر 


وما (و) حاليه / حرف نفى غير عامل [كانَ) فعل ماضى. مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى إلَهُ حرف جر واسم بعد از آن 


مجرور / خبر كان» 


محذوف يا در تقدير عَلَئِهِمْ1 حرف جر واسم بعد از آن مجرور إمِنْ) حرف جر زائد (سُلْطانِ] اسم كانَء مرفوع يا در محل 
رفع (إلآ1 حرف استثنا نعل (ل) حرف نصب /فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (نحن) 
در تقدير إْمَنْ] مفعولٌ به» منصوب يا در محل نصب (يُؤْمِنٌ 1 فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير 
مستتر (هو) در تقدير (بالآخرو] حرف جر واسم بعد از آن مجرور إمِمَنْ حرف جر واسم بعد از آن مجرور (َهُوَْ مبتداء 
مركو جد و حل ردم مها حرف جر واسم بعد از آن مجرور / خبر در تقدير يا محذوف يادر محل [فى] حرف جر 
[فك] ابه مجرور يا در محل جر 0 (و) حرف استيناف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع / (ك) ضمير متصل در محل 
جرء مضاف اليه [عَلى حرف جر كل اسم مجرور يا در محل جر [شَّيْءِ! مضاف اليه. مجرور يا در محل جر [حفيظ) 


خبر» مرفوع يا در محل رفع 


(قْل) فعل امر مبنى بر سكون / فاعل؛ ضمير مستتر (أنت) در تقدير [أذعُوا )"فل آمن ميق أب خدف نوق (و) ضمير نضا :دن 
محل رفع و فاعل (الَِّينَ) مفعولٌ به منصوب يا در محل نصب (زَعَمْتّم) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل؛ در 
محل رفع و فاعل إمِنْ! حرف جر إدُونِ) اسم مجرور يا در محل جر (اللَّهآ مضاف اليه مجرور يا در محل جر إلا حرف 
نفى غير عامل (يَمْلِكونَ! فعل مضارع؛ مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل 


در محل رفع و فاعل [مثقال] مول به منصوب يا در محل نصب [ذَرَِ] مضاف اليه» مجرور يا در محل جر (فى1 حرف جر 
(السّماواتِ) اسم مجرور يا در محل جر إوَلا-) (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل [فِى) حرف جر لالْأَوْض) اسم 
مجرور يا در محل جر إوَما] (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل (لْهُْ] حرف جر واسم بعدازآن مجرور / خبر مقدّم 
محذوف إفيهما حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إمِنْ! حرف جر زائد [شَوْك] مبتدا مؤخر إوَما] (و) حرف عطف / 
حرف نفى غير عامل [لَهُ) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور / خبر مقدّم محذوف ١مِنْهُمغْ1‏ حرف جر و اسم بعد از آن مجرور 


(مِنْ] حرف جر زائد (ظهير) مبتدا مؤخر 


[وَلا-1 (و) حرف استيناف / حرف نفى غير عامل !تَنْقَعُ1 فعل مضارع., مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى (الشَّفاعَةٌ) فاعل» 
مرفوع يا در محل رفع إِعِنْدَُ) ظرف يا مفعول فيه منصوب يا در محل نصب /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه 
إلهّ) حرق اسعها المن؟ حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (أذن) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» 
ضمير مستتر (هو) در تقدير إلَهُ)1 حرف جر واسم بعد از آن مجرور إعَتَّى] حرف ابتدا [إذا) ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا 
در محل نصب أفْرّْعَ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى (عَنْ) حرف جر (قُلُوبِهِمْ] اسم مجرور يا در محل جر /(0) 
ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه / نائب فاعل محذوف (قالُوا) فعل ماضىء مبنى 


بر ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إماذا] مفعول به منصوب يا در محل نصب (قالَ] فعل ماضىء مبنى بر فتحه 
ظاهر ييا تقديرى 'إرككة) فاعل» مرفوع يادو شخل رقع 2(1) متر متيل دن محل جرة مضاف :اليه [قالوا) قعل مانيئة 
مبنى بر ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / فعل مقدّر يا محذوف /فاعل محذوف ال م وا 
در محل نصب إْوَهُوَ) (و) حرف استيناف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع ِالْعَلُِ خبرء مرفوع يا در محل رفع (الْكبيرٌ) خبر 
ثان (دوم)» مرفوع يا در محل رفع 


قل 1 فل اميق بو شك ا افاعل سين عبار انك وو عفدن رون ا وخدة درفو كاد ومع ونم ا زرك اهل 
مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / (كك) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير / 
خبر در تقدير يا محذوف يا در محل إمِنَ! حرف جر /السّماوات] اسم مجرور يا در محل جر (وَالَوْض) (و) حرف عطف / 
معطوف تابع (قلِ) فعل امر مبنى بر سكون /فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [اللّهُ مبتداء مرفوع يا در محل رفع / خبر در 
تقدير يا محذوف يا در محل إْوَإِنَا) (و) حاليه / حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (نا) ضمير متصل در محل نصبء اسم 
إِنّ (أو) حرف عطف إإِيَاكُمْ) معطوف تابع (ِلَعَلى) (ل) حرف مزحلقه / حرف جر (مّدىَ) اسم مجرور يا در محل جر / خبر 
إذامحدوك 11 خرف عطث: إفى) خرف جز إصلال )اس محروريا 


در محل جر أمُِينِ) نعت تابع 


قل فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير إلا حرف نفى غير عامل إتُسْئَلُونَ1 فعل مضارع» مرفوع 
نه كوت نوق /(و) مير متصدل ون محل زفمه نات :قال '(عا] حزق جر اسم بعد از ان مجرون [أخوننا]'فعل ماضن 
مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إوَلا-] (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل 
إتُسْئَل ) فعل مضارع. مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / نائب فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير [عَمََاا حرف جر و اسم بعد 
از آن مجرور !تَعْمَلُونَ) فعل مضارع؛ مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 


(قل1 فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير (يَجْمَع 1 فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى 
[بَيننا] ظرف يا مفعول فيه منصوب يا در محل نصب / (نا) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه زْرَبنَا فاعل» مرفوع يا در 
محل رفع /(نا) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه (ثُم)1 حرف عطف (يَفْدَحُ) فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا 
تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إبَتَنا ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب / (نا) ضمير متصل در محل 
جر. مضاف اليه (بالحق) حرف جر واسم بعداز آن مجرور أوَهُهوَ] (و) حرف استيناف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع 
الْمَنّحَ] خبر» مرفوع يا در محل رفع الْعَلِيم خبر ثان (دوم)» مرفوع يا در محل رفع 


(قُل] فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» ضمير 


مستتر (أنت) در تقدير [أَرُونِىَ) فعل امرء مبنى بر حذف نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (ن) حرف وقايه /(ى) 
بز سوريفل سبي فلن 1ل منعال كان لقره صقار دو فادل لعي أ لكف 1 قا اطي مط زر 
سكون / (ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل إبهِ1 حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (شرَكاء] حال» منصوب [كلا) 
حرف ردع إبَل) حرف اضراب (ِهُوَ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع الله خبر» مرفوع يا در محل رفع [الْعرير) نعت تابع 


[الْحَكِيم) نعت تابع 


(وَما) (و) حرف استيناف / حرف نفى غير عامل [أَرْسلْناك) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و 
فاعل / (كك) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به (إلّ) حرف استثنا [كاقَة!1 حال» منصوب /() حرف زائد (ِلِنّاس) حرف 
جر واسم بعد از آن مجرور إبَيْدِيراً1 حالء منصوب إْوَنَذِيراً! (و) حرف عطف / معطوف تابع أِوَلكنَّ) (و) حرف عطف / 
حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ (أَكتْرَ) اسم لكنء منصوب يا در محل نصب (النَّاس) مضاف اليه؛ مجرور يا در محل 
جر إلا حرف نفى غير عامل إيَعْلَمُونَ) فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر لكن 
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(وتتولون ! (و) عدر انحناك فعا مضارع. مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [مَتى) ظرف يا 
عر ل 1 منصوب يا در محل نصب / خبر مقدّم بكحدوق" هذا معدتس 2م اليفك بدل تابع [إِنْ حرف شرط جازم 


كن ! فعل 


(فل اقل امرامسق برتسكرة (فافل» مجبيير مجر (أية)در دير لَك ] حرف جر واسم بعد از آن مجرور /خبر مقادّم 
محذوف إميعادٌ] مبتدا مؤخّر ع لبقم مضاف اليه. مجرور يا در محل جر إلا حرف نفى غير عامل نَميَأَخِرُونَ1 فعل مضارع: 
مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [عَنْةَاُ حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إساعَة] ظرف يا مفعول 
فيه منصوب يا در محل نصب إوَلا] (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل إنَثِتَقْدِمُونَ! فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / 
(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 


(وَقالَ) (و) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى ١الّذِينَ‏ ا فاعل» مرفوع يا در محل رفع [كَمَرُوا فعل 
ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [لَنْ) حرف نصب (نؤْمِنَ) فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى 
يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير إبهذدًا) حرف جر واسم بعد از آن مجرور [ِالْقَوَآن بدل تابع (وَلا] (و) 
حرف عطف / حرف نفى غير عامل [بالّدى حرف جر واسم بعد از آن مجرور إبَئِنَ) ظرف يا مفعول فيه. منصوب يا در 
فخل تنه [يدئة 1 ضاف البده ميجرو ادامل جر /(0) 'ضطير تفل در محل جره مضاق اليه ولو (و) عيرق استيناق 7 


حرف شرط غير جازم إتّرى1] فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر 2 (أنت) 


در تقدير [إذ] ظرف يا مفعولٌ فيه منصوب يا در محل نصب !الطَالِمُونَ] مبتداء مرفوع يا در محل رفع [مَؤْقُوقُونَ) خبر 
مرفوع يا در محل رفع [عِنْدَ) ظرف يا مفعول فيهء منصوب يا در محل نصب [رَبّهِمْ] مضاف اليهء مجرور يا در محل جر /(0) 
ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [ِيَرْجِعٌ )1 فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى أبَعْض هُمْ] فاعل؛ مرفوع يا در 
محل رفع / (5) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه (إلى؟ حرف جر (بَغض] اسم مجرور يا در محل جر !الَْوْلَ) مفعول 
به» منصوب يا در محل نصب [يَقُولٌُ) فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى (ِالَِّينَ) فاعل» مرفوع يا در محل رفع 
(اسْتض عِفُوا) فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع نائب فاعل (للّذِينَ1 حرف جر و اسم بعد از آن 
مجرور (اشتكيزوا) فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [لؤلا] حرف شرط غير جازم (أمع) 
مبتداء مرفوع يا در محل رفع / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل لكان بع لعسوات انق عام او ا 


(قال) فعل ماضى. مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى (الَذِينَ فاعل» مرفوع يا در محل رفع (اش تَكبَرُوا؟ فعل ماضىء مبنى بر 
ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إللَذِينَ حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [ْاسْتّضٌ مِفُوا] فعل ماضىء مبنى بر 
ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع» نائب فاعل [ألكن اعمزه 


(أ) حرف استفهام / مبتداء مرفوع يا در محل رفع (صَدَدْناكم] فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و 
فاعل / () ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل [عَن) حرف جر !ِالَُْدَى] اسم 
مجرور يا در محل جر إبَعْدَ) ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب (إِذْا مضاف اليهء مجرور يا در محل جر 
(جاءكغ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (كك) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر 
(هو) در تقدير [تَلْ) حرف اضراب [كُمْمْ) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل در محل رفع؛ اسم كان 
مُجْرِمِينَ 1 خبر كان» منصوب يا در محل نصب 


(وَقالَ) (و) حرف استيناف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى لِالَّذِينَ) فاعل» مرفوع يا در محل رفع (اسْتَضْ ِمُوا) 
فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع» نائب فاعل (لْلِّينَ ) حرف جر واسم بعد از آن مجرور (اشتكبرُوا) 
فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (بَلّ) حرف اضراب / مبتدا مقدّر يا محذوف يا در محل 
(مَكو خبرء مرفوع يا در محل رفع (اللوِلِاً مضاف اليه» مجرور يا در محل جر (وَانّهِارِ) (و) حرف عطف / معطوف تابع 
(إِذْ) ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب ١ْتَأْمرُوثَنا‏ فعل مضارع. مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل 
رفع و فاعل / (نا) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به (أَنْ1 حرف نصب إتكَفرَ) فعل مضارع؛ منصوب 


به فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير إباللُو) حرف جر واسم بعد از آن مجرور إِوَتَجْعَلَ) (و) 
حرف نصب / فعل مضارعء منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير لَه حرف جر و اسم بعد 
]اك سحرووة ذا ١‏ مول 7 متسوي نادو طم لعي ٠:‏ نعطت لتقن حافك اع كف ا 
ضمير متصل در محل رفع و فاعل (النَّدامَة1 مفعول به منصوب يا در محل نصب لما ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در 
محل نصب [رَأَوًا) فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل لالْعَذابَ) مفعولٌ به منصوب يا در محل 
نصب إْوَجَعَلنا) (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر سكون /(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (الْأَغْلالَ) مفعولٌ به 
منصوب يا در محل نصب [فِى) حرف جر (أَغْناق) اسم مجرور يا در محل جر (ِالَذِينَ) مضاف اليه مجرور يا در محل جر 
[كمَرُوا] فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [هَل) حرف استفهام (يُجْرَوْنَ) فعل مضارع» 
مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع» نائب فاعل لإ حرف استئثنا إما1 حرف مصدرى [كانوا1 فعل ماضى» 
مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفعء اسم كان يَعْمَلُونٌ فعل مضارعء مرفوع به ثبوث نون / (و) ضمير متصل در 
محل رفع و فاعل / خبر كان. محذوف يا در تقدير 


وي )ضرت اناف سرف تق عير عامل [أوسلنا] عل عاضي مين ب سكرة 


/(نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إفى) حرف جر [قَرْيَهِ] اسم مجرور يا در محل جر إمِنْ حرف جر زائد (نَذِيرا 
مفعول يه متضوبا .يا دن محل تصن ل حرف استثنا (قالَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [مُتْرَفُوها] فاعل» 
مرفوع يا در محل رفع / (5) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه إإِنَا حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (نا) ضمير 
متصل در محل نصبء اسم إِنّ إبما؟ حرف جر و اسم بعد از آن مجرور ادك قر كافج دض برشكوة ,كا تمر 
متصل در محل رفع» نائب فاعل أيه حرف جر واسم بعد از آن مجرور [كفِرُونَ] خبر إِنَّ مرفوع يا در محل رفع 


(وَقالُوا] (و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (نَحْنٌ) مبتداء مرفوع يا در محل 
رفع (أكثْرَ! خبرء مرفوع يا در محل رفع (أموالاً) تمييز» منصوب (ْوَأَوْلاداً) (و) حرف عطف / معطوف تابع (وَما) (و) حرف 
عطق ا#عترق مثيه بالفقل وا يرت انفى ' نامي (لنكن) الم ما مرفوع يادو مل رق [بع دوع ١‏ (ب) تسوك جر رانك لخر 
ماء منصوب يا در محل نصب 


قل قن رار شيو سيكو ار قاع عدبي شيعه رافق كو قن (إنَّ) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ رَيّى) اسم 
إن منصوب يادر محل نصب /(ى) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه (يَتِسْط] فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا 


محل نصب إلِمَنْ] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور أيَشاءً] فعل مضارع, مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير 
مستتر (هو) در تقدير إِوَيَفَدِرٌ! (و) حرف عطف / فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در 
تقدير (وَلكِنَّ 1 (و) حرف عطف / حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ ل(أَكثَرَ) اسم لكن» منصوب يا در محل نصب 
[النّاس) مضاف اليه» مجرور يا در محل جر إلا حرف نفى غير عامل (يَعْلَمُونَ) فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون /(و) 
ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر لكن محذوف 


فعا 1(و) حرق امعدات بترت مانية القع بالعوق تفن اسع (أغرالك) انه جل بردوع وادان سحل ترف كك مر 
متصل در محل جره مضاف اليه (وَلا) (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل (أَوْلادُ ك1 معطوف تابع / (كك) ضمير متصل 
ماعل جره مساك أله :الى 7ل ) كز في ارام (سعبر عل امتموث )دو دز شييه اتيك | شل عار د 
قب :لاض :1 لقن رودق اراتكه ) سي لشفل اوقل الصبج امول زه قاغا هر مسر زفق اندو تون لتنا ا را 
مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب /(نا) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه إزُلْفَى) مفعول مطلق يا نائب مفعول» 
منصوب [إل) حرف استثنا مَنْ) مستثنى» منصوب (آمَنَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر 


(صالِحاً) مفعول به منصوب يا در محل نصب [تَأولكك) (ف) حرف استيناف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع (لْهُهْ) حرف 
جر و اسم بعد از آن مجرور / خبر مقدّم محذوف إجَاءُ] مبتدا مؤخحر (الضعْفٍ) مضاف اليه» مجرور يا در محل جر / خبر در 
تقدير يا محذوف يا در محل إيما حرف جر و اسم بعد از آن مجرور أعَمِلُوا] فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) ضمير متصل 
در محل رفع و فاعل أوَهُمْ]ْ (و) حاليه / مبتداء مرفوع يا در محل رفع (فى) حرف جر !الْعُرْفاتِ) اسم مجرور يا در محل جر 
[آمِنُونَ] خبر» مرفوع يا در محل رفع 


[وَالْذِينَ 1 (و) حرف استيناف / مبتداء مرفوع يا در محل رفع [ِيَشِعَوْنَ) فعل مضارع, مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در 
[مُعاجزِينَ | حال» منصوب (أولتك ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع إفى] حرف جر (الهذاب) اسم مجرور يا در محل جر 


[مُحْضَرُونَ 1 خبر» مرفوع يا در محل رفع / خبر براى (الذين) 


قل "قهز بابر شن سبكوة قاع #اعسيير شه (انك) دو تق (إنَّ) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ [رَيّى) اسم 
إن منصوب يادر محل نصب /(ى) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [يَتِسْط] فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا 


جر و اسم بعد از آن مجرور إيَسَاءٌ] فعل 


مضارع. مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [ْمِنْ) حرف جر أعبادِه] اسم مجرور يا در 
محل جر /(5) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه [وَيَفدِرُ (و) حرف عطف / فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا 
تفذيائ /افاغل + ضمير مستت (هو) دن تقداير لهُ1 حرف جر واسم بعد از آن مجرور (وَما] (و) حرف عطف / مفعول به مقدّم 
[أَنقَفئم ) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل» در محل دتمل [مِنْ] حرف جر زائد إشَيْءٍ؟ تمييز» منصوب 
الوك راط كرام بوكر اسار اديستو بق 1 َخْلِفَهُ 1 فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / 
(ه) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل [وَهُوَ) 
(و) حاليه / مبتداء مرفوع يا در محل رفع أحَيْرُُ خبر» مرفوع يا در محل رفع [الرّاز قينَ) مضاف اليه. مجرور يا در محل جر 


(وَيَوْمَ) (و) حرف استيناف / فعل مقدّر يا محذوف /فاعل محذوف /ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصِب 
[يَحْشُرُهُغْ] فعل مضارع, مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى /(0) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مستتر 
(هو) در تقدير (جمِيعاً1 حالء منصوب [ثُم] حرف عطف إيَقُولٌ1 فعل مضارع, مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» 
ضمير مستتر (هو) در تقدير إلِلْمَلائكو) حرف جر واسم بعد از آن مجرور [أَهؤُلاءِ) همزه (أ) حرف استفهام / مبتداء مرفوع يا 


در محل رفع إإِيّاكمْ ) مفعول 


به مقدّم (كاثوا؟ فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع. اسم كان [يَْبَدُونَ) فعل مضارع, مرفوع به ثبوت 


نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر كان محذوف يا در تقدير / خبر در تقدير يا محذوف يا در محل 


[قالُوا] فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / فعل مقدّر يا محذوف (سُبحاكك) مفعول مطلق يا 
نائب مفعول» منصوب / (كك) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه (أَنْتّ) مبتداء مرفوع يا در محل رفع أوَلِيّنا؟ خبرء مرفوع يا 
در محل رفع / (نا) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه [مِنْ] حرف جر إدُونِهمْ] اسم مجرور يا در محل جر / (5) ضمير 
متصل در محل جر مضاف اليه (بَل) حرف اضراب [كانُوا) فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع؛ اسم 
كان (يَعْهٌدُونَ فعل مضارعء مرفوع به ثبوت نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / خبر كان» محذوف يا در تقدير 
[الْجنَّ) مفعولٌ به. منصوب يا در محل نصب ([أْكتَرَمُع) مبتداء مرفوع يا در محل رفع /(5) ضمير متصل در محل جرء مضاف 


اليه [بهغ] حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [ْمُؤْمِنُونَ خبر» مرفوع يا در محل رفع 
فاليم ) لك انوت سارعا تيا معد ل لاري وكش ا وان مدا رن [لا1 حرف نفى غير عامل إيَمْلِك) فعل مضارع, 


مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى إبَعْض كك ] فاعلء مرفوع يا در محل رفع / (كك) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه 
البغض ]) حرف جر واسم 


بعد از آن مجرور [نَفْعا) مفعول به. منصوب يا در محل نصب إوَلا) (و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل إضَّرًا معطوف 
تابع [وَتقُولٌ) (و) حرف عطف / فعل مضارع.» مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (نحن) در تقدير (للّذِينَأ 
حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (ظَلَمُوا) فعل ماضىء مبنى بر ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (ذُوقُوا) فعل 
امر» مبنى بر حذف نون / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل عَذَابَ] مفعول به منصوب يا در محل نصب [النَّارِا مضاف 
اليهه مجرور يا در محل جر [ِلَّيَى) نعت تابع [كدمُمْ) فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصل در محل رفع؛ اسم كان 
إبها حرف جر و اسم عدار ارو كدو فعل مضارع؛ مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 


/ خبر كان» محذوف يا در تقدير 


(وإِذا] (و) حرف استيناف / ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب [إتُثْلى] فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا 
تقديرى أعَلَيِهنْ] حرف جر واسم بعد از آن مجرور (آياتّنا] نائب فاعل» مرفوع يا در محل رفع /(نا) ضمير متصل در محل 
جرء مضاف اليه (بَيِناتِ) حال؛ منصوب (قالُوا) فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل ما حرف 
نفى غير عامل [هذا) مبتداء مرفوع يا در محل رفع إن خزت اننا (ركو ل ) خبرء مرفوع يا در محل رفع (يُرِيدٌ) فعل 


حرف نصب (يِضِ د كغْ] فعل مضارع؛ منصوب به فتحه ظاهرى يا تقديرى / (ك) ضمير متصل در محل نصبء مفعولٌ به / 
فاعلء ضمير مستتر (هو) در تقدير أَعَمََا حرف جر و اسم بعد از آن مجرور [كانَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا 
تقديرق [يعية )"فل مشتازع) مرفوع يهاعتمه ظاهرق باتقلديرق ١‏ آباؤكع ) فاعل» مرقوع باد محل رفم / (ك) تمر ستصدل 
در محل جرء مضاف اليه / اسم كان محذوف / خبر كان» محذوف يا در تقدير إوَقالُوا] (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى 
بر ضمه /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل إما؟ حرف نفى غير عامل هذا مبتداء مرفوع يا در محل رفع ل حرف 
استثنا (إفُكك) خبر مرفوع يا در محل رفع (مُفْتىَ] نعت تابع (وَقالَ) (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا 
تقديرى الَّذِينَ فاعل مرفوع يا در محل رفع [كمَرُوا؟ فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 
لنْحَقَّ) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (ِلَمَا ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب إجاءَهُمْ] فعل ماضىء مبنى 
بر فتحه ظاهرى يا تقديرى / (5) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به /فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير [إِنْ1 حرف نفى 
غير عامل إهذا) مبتداء مرفوع يا در محل رفع ل حرف استثنا [سخخرٌ] خبرء مرفوع يا در محل رفع [مُبِينٌ 1 نعت تابع 


زوَما] (و) حرف استيناف / حرف نفى غير عامل [آتَينَاهُمْ! فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و 
فاعل / (0) ضمير 


متصل در محل نصبء مفعولٌ به (مِنْ] حرف جر زائد [كتّب) مفعول به ثان (دوم)» منصوب يا در محل نصب [ و دْرُسُونّها] 
فعل مضارع. مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (5) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به زُوَما] 
(و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل [أَرْسلْنا] فعل ماضىء مبنى بر سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [إلَتهمْ) 
حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إِقَبلَك) ظرف يا مفعولٌ فيه» منصوب يا در محل نصب /(كك) ضمير متصل در محل جرء 


مضاف اليه (مِنْ) حرف جر زائد إنَذِير] مفعول به منصوب يا در محل نصب 


0 (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى (ِالّذِينَ) فاعل» مرفوع يا در محل رفع (مِنْ) حرف 
جر [قَبلِهْ] اسم مجرور يا در محل جر /(0) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [وَما) (و) حاليه / حرف نفى غير عامل 
بلعُوا1 فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [ِيعْشارٌ) مفعولٌ بهه منصوب يا در محل نصب [ما) 
مضاف اليه مجرور يا در محل جر ١‏ آتَيِناهُمْ] فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل / (0) ضمير 
متصل در محل نصبء مفعولٌ به (فَك دّبُوا] (ف) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و 
ل امت ب شورب راع شد يا حو ف رم لا لاز كيو ادر ا القت 


/ خبر كان» منصوب با 


در محل نصب [كانَ) فعل ماضىء مبنى بر فتحه ظاهرى يا تقديرى [تكير] اسم كانَء مرفوع يا در محل رفع / (ى) محذوفه در 
دا جد مضافت الله 


(قل )عل مر مني بر اشكوة #فافل : ضطين تدر (أفك) دن دير [إنّما) حرف مكفوف (كاقه و مكفوفه) [أَعِظْكمْ ) فعل 

مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / (كك) ضمير متصل در محل نصبء مفعول به / فاعل» ضمير مسر (أنا) دو تقديز 
[يواخدَهِ) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور ترق ع الفدل "ا عورف طق قله [تَقَومُوا فعل مضارع» منصوب به 
حذف نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل الله سر وا وا آذ مدرو [لتق )"ضال»خصيوربة (زتراقى] 
(و) حرف عطف / معطوف تابع نم1 حرف نصب اذكو اكب عارس نصوب سل نون / (و) ضمير متصل در محل 
رف و فاغل الما )احرف تق عرو عامل [شياشك | ترق جرنؤ اشم يعدا" آنا مجزور :| (كد) محم منصل :دن محل ص 
مضاف اليه / خبر مقدّم محذوف إمِنْ) حرف جر زائد إجنَّهِ] مبددا مؤخر [إِنْ حرف نفى غير عامل [هُوَ] مبتداء مرفوع يا 
در محل رفع ا حرف استثنا إَنَذِيرٌ) خبر» مرفوع يا در محل رفع إلكم) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إبَئْنَ ظرف يا 
مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب ([رْدَْ] مضاف اليه» مجرور يا در محل جر إعذاب] مضاف اليه» مجرور يا در محل جر 


[فل) قعل انراق بو سكون (فاعل فم مسر تر (أنت) در تقدير إما] مفعول به مقدّم (سَأكُكة ؟ فعل ماضى 


مت بوسكون الأت) لعي ر متض لد نمل وفع :و قأعل /(كة) تحير متضل كز محل نضبه مفعول به (ي] حرق جر 
(أخر) اسم مجرور يا در محل جر إفَهُوَاْ (ف) رابط جواب براى شرط / مبتداء مرفوع يا در محل رفع لك ) حرف جر واسم 
بعداز آن مجرور /خبر در تقديريا محذوف يا در محل [إِنا حرف نفى غير عامل (أَخِرى) مبتداء مرفوع يا در محل رفع / 
(ى) صمير متضل در مخل جر مضاف اليه (إلآ1 حرف استنا (علَى) حرف جر (اللّهو] اسم مجرور يا در محل جر /خبر.در 
تقدير يا محذوف يا در محل أوَهُوَْ (و) حاليه / مبتداء مرفوع يا در محل رفع على ارفس | ك١‏ الس رجروو ا در دل 
جر أَشَيْءِ مضاف اليه مجرور يا در محل جر أشَّهِيدٌ) خبر» مرفوع يا در محل رفع 


(قل) فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [إِنَّ) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ (رَبّى) اسم 
إنَّ منصوب يا در محل نصب / (ى) ضمير متصل در محل جر مضاف اليه (يَفْذِفُ) فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا 
تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير / خبر إِنَّ محذدوف [بالْحق) حرف جر و اسم بعد از آن مجرور إعَلَام) خبر إِنَّ 
ثان (دوم)» مرفوع يا در محل رفع [الْعييوب) مضاف اليه مجرور يا در محل جر 


فل فقتل اام مت دستكون قافن ,والسديى قفر (أنق) ور تقتدير | لجاء ا قعل مامت شن رش ظاعزى "قدانف 
(الْعَقَ) فاعل» مرفوع يا در محل رفع [وَما) (و) حاليه 


/ حرف نفى غير عامل (يُددٌَِ] فعل مضارع. مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى ٠الْباطِل)‏ فاعل» مرفوع يا در محل رفع (ْوَما) 
(و) حرف عطف / حرف نفى غير عامل إيُعِيدٌ] فعل مضارع, مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (هو) در 


تعدير 


قل فعل امر مبنى بر سكون / فاعل» ضمير مستتر (أنت) در تقدير [إِنْ1 حرف شرط جازم إضَلَأت) فعل ماضىء مبنى بر 
سكون / (ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل [فَإِنْما] (ف) رابط جواب براى شرط / حرف مكفوف (كاقه و مكفوفه) 
أَمِلٌ) فعل مضارع؛ مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر (أنا) در تقدير (عَلى] حرف جر [نْفْيدَى] اسم 
مجرور يا در محل جر /(ى) ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه ُوَإِنِ) (و) حرف عطف / حرف شرط جازم (َاهْئَدَعْتٌ) 
فعل ماضىء مبنى بر سكون / (ت) ضمير متصلء در محل رفع و فاعل [قبما (ف) رابط جواب براى شرط / حرف جر و اسم 
بعد از آن مجرور [يُوجى] فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى [إِلَىَ) حرف جر واسم بعد از آن مجرور إرَبّى] 
فاعل مرفوع يا در محل رفع / (ى) ضمير متصل در محل جره مضاف اليه [إِنَّه) حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (0) 
ضمير متصل در محل نصبء اسم إِنّ [سَحِيعٌ | خبر إِنَّ مرفوع يا در محل رفع أقَرِيبٌ] خبر إِنَّ ثان (دوم)» مرفوع يا در محل 
رفع 


[وَلَوْ) (و) حرف استيناف / حرف شرط غير جازم [تّرى] فعل مضارعء مرفوع به ضمه ظاهرى يا تقديرى / فاعل» ضمير مستتر 


(أنت) در تقدير 


(إِذْ ظرف يا مفعول فيه. منصوب يا در محل نصب [فَزِعُوا! فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل 
(فقلا] (ف) حرف تعليل / (لا)ى نفى جنس [قَوْتَ] اسم لاى نفى جنسء منصوب / خبر لاى نفى جدنسء محذوف إوَأَخَذُوا) 
(و) حرف عطف /فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع؛ نائب فاعل [مِنْ! حرف جر [مَكان) اسم 


مجرور يا در محل جر [قريب] نعت تابع 


(وَقالوا) (و) حرف عطف / فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [آمَنا) فعل ماضىء مبنى بر 
سكون / (نا) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (بهو1 حرف جر واسم بعد از آن مجرور إْوَأَنَى) (و) حرف اعتراض / ظرف يا 
مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب / خبر مقدّم محذوف (لَهُم) حرف جر واسم بعد از آن مجرور تاوس مبتدا مؤخُر 


من حرف جر إمَكانٍ] اسم مجرور يا در محل جر أبَعِيدِ) نعت تابع 


[وَقَدْ]: (و) حاليه / حرف تحقيق [كمَرُوا فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [بهأ حرف جر و 
اسم بعد ازآن مسجرور (مِنْ] حرف جر (قبل) اسم مجرور يا در محل جر إوَيَفْذِفُونَ) (و) حرف عطف / فعل مضارعء مرفوع 
به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل [باليب) حرف جر واسم بعد از آن مجرور من حرف جر إمَكان] 


اسم مجرور يا در محل جر أبَعِيدِ) نعت تابع 


وغ 7(و )ترق شطلك قدا مساقو ميق مرصقده ظامروئ خا قدو 


/ نائب فاعل» ضمير مستتر (هو) در تقدير إَبَينَهُغْ1 ظرف يا مفعول فيه» منصوب يا در محل نصب /(0) ضمير متصل در محل 
جرء مضاف اليه إَوَبَئْنَ (و) حرف عطف / معطوف تابع (ما] مضاف اليه مجرور يا در محل جر إيَشْتَهُونَ فعل مضارع: 
مرفوع به ثبوت نون /(و) ضمير متصل در محل رفع و فاعل (كما حرف جر و اسم بعد از آن مجرور (فْعِلَ) فعل ماضى» 
مب إن فضحه ظاهزى يا تقدايرى تاتب فاعل» ضعير مسر ل(هو) در تقدير (,أشباعهع )تحرف جر و اننم يعدا از آن مجرور /(0) 
ضمير متصل در محل جرء مضاف اليه [مِنْ] حرف جر [قَبِل) محل جر إإِنّهُغْ1 حرف مشبه بالفعل يا حرف نفى ناسخ / (0) 
ضمير متصل در محل نصب اسم إِنَّ [كانوا فعل ماضىء مبنى بر ضمه / (و) ضمير متصل در محل رفع؛ اسم كان ([فِى) 


حرف جر إشّك) اسم مجرور يا در محل جر / خبر كان» محذوف يا در تقدير / خبر إِنَّ محذوف آمُرِيبِ] نعت تابع 


آوانكارى قرآن 


أمطاعع طق عطاق أامخصطة لاق أطواالم أمرواظ. 


ا ناط3ا3/ا 301-ا3 عع1 1/3103 1:أ3/3ا3ت30ص5وا3 عع نط لاطذا ععط قا أطت|انا نالمطقطام 
لاع عط3طااة لناماعع3ط|ا3 3/لالاطةنثا 1أتأطكاج-اج عع] 


؟. أ-31553173 اما لمقلا 3103لا اطاط لازناكط كاقلا 003قلثا 1ل:3-اق عع نازأاتل 3ط بامطواممجل/ا 
31031500110 نالطاععط3 !|3 3الالاطة/ثا جاعع؟ لازنائكل4 3لا 03 ةنا 


*.عع3366/لا 313 آلانو /553448361ا3ة 23ضععغ/13 3| 3]300ا 3مععط]ةااته 30313/لا 
عع نأ ةط باالقلطغآامط لاطصوكظ بلملحكذمتخلا ١3‏ لالإقطوات أمطأاحكظ (الكاخصمخلإ0/ ادا 
مأطةغكا عع ااا باق 313لا اط لضام باق ط350 313لا أ0ل:3-اق عع 1/313 11/311 3155303 
مأامععطنامم 


ع. 203011131 طالاطةا 013-16 أأقطأاة55ا3 0واأمطحخخ3/لا 00ضقلمطاة 3دعع5أ3اات 3ل/إأ2زهلنا 
لالاصطاعع: ةا مانا3120ثلا 


نمأم لاناطقط حلم (الاطةا 3اا-013 3تمعع2ز ردقنام 3م0لأهلات عع لاحك4ج5 تدعع]33113/لا 
مادزء 


متلطعع1 


ء. 3153003 قثثالاط 3اأططق قلم وكالاقا 3اأدمه عع أدااج حممانظماح 0000 تدععدااج 323/إد/لا 
ألعع3:0طاق أدعع2هلماق أأتذأ5 3اأ عع3]50لإحللا 


1 7الاكا0م-أاطط3لانالا «أانازة؛ 13قكلثى (7الكانا|انا30ط أاقط 35300 تمععل]داات 3ا303/لا 
مألع306][ مأواقطا عع31! ماناكاةمامأ مأ032230الاما 3اانكا انأو 22ناما 


.-ا3أط 0013نأمنالا 3ا تمعع3]5اا3 أاقط لان تمواز أطلط صصق وقطلطاقا أطوالة داحكمط 03م 
ألعع316384 331003131١‏ أطقطاتكماق عع] أت تكاج 


.ا 3330لا |-31553103 3قأأما لاناط ةق اقطا 03قنلا ممأطعع0ل/إ3 وملاقخط قط 3اأ قات خلا 413130 
عع قلطأ |-155303ا3 قطتأمطا 5330لا مطاطلاداحكم3 أأوكناة لات 303-ا3 لامتطاط اأككاقه /بقطكقدم 
لاأطععونامط مألطوكلم أاابهانا م3غتلإ33| و اأاةطا 


.٠‏ 3الإ3313/ لاطقخث6 3 ععطانثاللاة باأةطأز هلا 130130 3نلمامط 031/0003 3ملإا3غأ3 313030/لا 
3 ناذا قمم3313للا 


١‏ ععمماأ مقطلاةد مماأوصكذأة/ةا ١أ30و5واة‏ عع؟ ١3أ30300/لا‏ مأأقطواط53 اتمخفخاً أحم 
مالااعع35ط قنم0 | 3ممحكمح] 


33.1 لالط 53 3أآألاط 3313لا اناا 53 73أنانلالثانالناطنو قطعع1ا3 قنةمالزةانادأاة/الا 
أاتنططق؟ أمطاعتداط أطلإق30لا وملاقط باأةصكخذتلا مقط أصدازاة تصتصاقنلا أنأأوماجة دملزاوفم بادا 
أاعع 355344 أطتط اقلم طامط ناطوأ انام تمأنالماة محكلم لمالاطاصتم طوأ2قل مخمادللا 


.١*‏ أط3/ا1(3 33 مأمج]1ز1/3ا جاع 1/3313 3طعع0331ا طلم مقطكقلا جما باطقا حدده3|0 ممح 
013 3طنثم لام لانااعع3031/ 30كاناطد 0310/0003 313 ممأقتصكخذمأ منأهلإز5 3 5أ3000001للا 
5310011 وا 


؟١.-ا3‏ 036631 3]|اأ أطاتأااقم تاحككم (دالاط3|ا03 23 3لثاقماة أالإداحخم 3ملا0303 3تملطاموات] 
200قة)ا /ثا3| 3 لامقلأزاة ]03 ةلإلإةط13 313قطكا 131301303 لاطآ533]3طامط ناالكا/3أ 30١‏ 
أمعع اناما أطجطأحكذماح عع] 00طغأ36ا خم تطلإجط319 6003م خاخرمج ١‏ 


اأأة لطأ طكةللا مأصعع7قل محك4 3131311[ لالاأ3/ا3 لالطاصمق>ادقم عع؟ مادقط3ذذا مقا 13030 
3011 (اناط6 1/313 لان 03الإ/[ 2 أ 3103ط باط3ا 00ضناكاط305ثثا ملكا نط3 |20 مام ممانكا 


.١2‏ لأ ط/[0313م3[أط لاباط363003|53ئنلا اما تكفا 3الإة5 لأأطلا اهكلم 3ما133153 3000خلمحح] 
مأاعع031 مأك مام صادلإقخطكقلةا متاطأ 33لا مأصقطا مأابكاه لإهأتنتاخطا أم/[غ3031[ 


31 3!|أ ع©32زنام أقطقننا 313200)! قلطاط مالاطةملا323[ ااا هط 1 


أت لقانان0 قطعع؟ 3تكاة03 عع]3113 3غلاوا3 03ل/إ363/لا لاناطةطلإ3ط وماحخمح[3/لا 
ع لتلطاةلاإ/إ33/ا ةلإأاة/إة| جاعع] 00مزعع؟5 3كل/ا3|553 قطاعع؟ ١303003203‏ 


1 لاط 13384303 اناا 53لا321 3]3130000/ذا 35131103 3/03 0ن3434ط 3663003 303100 
الاناكانا متأهلا33! واأاقطا عع 03اما 125أ32230مالاط 3ا|أنكا لالاط300322303/لا 3طأعع3030 
مأةطط53 


م همكاوط5 


.٠‏ قلاط ضووعع:13 13 13180344001 لاأقمصقط بادععاطأ مطاطلاحاحكم 5300303 313030/لا 
عع ما /ناطاة 


3.١‏ أطكاة-ا3أط بامامانالا قم 3مرناخ3م ١03‏ 13اأ متمق اناد صلم مطاطلإداحكثم باطذا دصقا 3ممت/لا 
(الاطاعع31ط مالكلاو اأأباكا جاحكق قاناط336/ا مأكاكاخطد عع خططاما قلخاناط مقمطططامم 


.313لطأط 3ضم6)ا تاصقلا ذا أطقالظط 00001 طلم لانأمحخق234 3مدععذااحج 0مخث4ل0 أانا 
3لا طلكاناطد قلمط وططاطعع؟ ماناطذا 3صلطقلةا أل جات عع اقللا 1أ3نلاوط ودواق عع ماأوتطقطا 
مضاععط قط طامط ماناططام! ناطنا 


؟؟. حلمأج2نا؟ 3ط]أ 5363 ناذا قلاطأة ممممنا ااا باط لصافم بأحخلخم3ة3ذاكدواق باكذجم 13 اللا 
لالإ/ا اا حكثات 3اثثالاط3/لا 313003 03100 تالكاناطط3 0313 3طأقمط 03100 لاأطأطمواناو محذم 
لاعءعطو)ااج 


ع؟. ناكا ةلإلإأ للات 13اما-3ثثلا ناطقالثم أال01 3101-|33/ا 1/351 3155313 3اأما لاناكأنا0لا 31ل 2031 انال 
مأمععطنام للألداهل عع؟ نثاح مدلباط داحخم حا 


0 اقلم نااة-كلاط 1/313 3(1310113 3لاماحكم 3100103-ك5ناا 13 انا 


ع؟. 3لثاناا3/ا 013153001 03/0303 لاط3غ31لا 03اتمالاطا 3نالاطط3؟ 303طلإ63 باكثل03]زةلا ابا 
لاماعع1حقم 3 بات 13]اج 


ناجعع©3/6432 ناطقالث قثثالاط |3 1|3١3»ا‏ 3|)33اناطد أطأط مال30طاة تمعع135|ا3 دلإامه360 ابا 
لاماعععاقطاج 


.3 تطكات قطط 313لا موععع35طش3لا مواعع355ط أكقططانا م3غع3ة3كا ١13‏ قتكاتمات3:5 حدقو/لا 
3 الرخاخ/ا 3ا أ35 اماج 


301 7 الأ ناكا مأ لالكم3 لاا قطغأقط ١353‏ 300010003/إح/الا 


53448330 لالأمقخهط 0003]لطا!/135]3 3| لأماللاجلا لالت لمقعع (الكاتا الا 
11310780113+ 


"١‏ 3ملاقط عع3113]5غأط 313لا أم3-اناواة 3تطأقطأط 3نأم/نام مقا 3200ق)ا وتمععأدااج 30313/لا 


لاك3 3لا ماأطأطط3؟ 3ل(ماكظ 231/00050003 000113 أاةطأطغات أطغا 133 نلاداتنلا أطلاج0دلا 
58123100 قمعع3||ذ| 00]نلخ4ل0 بدا تجدمععآ]13١3‏ لاا3000ل! 3ا/خاة310 مألخخجط ١13‏ مانا 0344801 
3 ناما تنططنكاةا مالنامة داللاخا 


؟* طقلم لالاكا| 53030103 نلاطط3ةم3 0ص]نلملبخذذا تمعع3]5|اأا 6300اقأذا تمعع135ا3 0313 
3 راطا لالاأاناكا |03 انلكا ة3ز ط! 0343803 3ل0ناطاج 


ع 331 مط ا33/ىا االزقااج بككاقم اقط 31200 اقاذا تصمعع3]5غ1أا 00]نقل4لن نذأ تمععط]3ااج 30313/لا 
10 (300303 لاطوةا 3اهحخ46ز303لكا أأآدالق4أط 3]نا>اةم 32 00303الامط/13 ذأ 
أمتمكمق عع 3از3اط30-اقت 3ماةخ3(344/ا 4435363ا3 ١331/00‏ 3طلاصماةا 30303683طماج 
3م 3000 203 13!أ 3لاللاةج زبالا اط 33200)! ددمعع]3ااج 


ع" لالا| 015 0(3طأط ق0م5أ 5003 3 تنام 0313 3اأأ مععط 3م متم متأهلضقو عع؟ دمواوكئاة 5ممدن/لا 
3 ةا أطلط 


ه؟ لاصطقم 303100/لا 


تمع ع3 تقلخياصطاط لامطوط 3ماتلةا ت30 الات 1/3 ةا قنثاماة لااةطكاج 


ءع". 5313>ات 3نططكاةا3للا 1/3/3001 3530لا مقمطائًا 161203ا3 لتأنادط3لا عع366؟ قلطا انا 
3 الخلا 3ا أ35 اماج 


1113 3آاناج 303لطانكخ 7الكاناطأ031لآ عع3113أط «انكانا30الثلات 313لا ماناكانااةنثاطاة 03ق/لا 
0والمسقخخذ 03اطئأط 31001645 3230[ دالاطةا 3اأ-3013؟ ضقطلاة5 3اأمحكخ3/لا 3تمقطة محقم 
آنا أناطواة عه1 مطاناط دللا 


8" أطجطأحخمات عع 013-55 ومعع2زحخقبامط 3طمأأولاجة عع دملناحك لفوتلا تمععط]13ا33/لا 
3 اناما 


3103لا ناطةا ا3001/إ3للا أأأل قطانكم ناما 3530ل مقصنذًا 3|203 بأنادط3لا عع2300 قماطأ انا 
33 نا الإ قلطا ثانا ةلالا نالانااأطكانالا ةلثالاطة؟ مأل قطاك لاطا لانا 31130 


٠ع‏ |-33013 ةط|أ-313م انا بأ3000لا 73اقالاطا محطخلعع30ز (الااناةناطكطق3لا 3لالثاولاح/الا 
3 اط لم3 00مقا اناك ةلإلا! 


03100 زا 00103للاطقم3لا 0مصضقا |03 لاأطاأم000 لاما 03لالإلإأاةللا 3غأم3 30316 طبار‎ .١ 
ناما لاأطاط ماباط ةط كاج‎ 3 


". 3030001 0330 3اشلثلا ماحخ3م3م 5ألخ034! مانكان1 5346480 با تاماقلا 13 3مالثاجلإاات3] 
انا قطاط لماناأصلكا عع3١١ا3‏ أتصضصواق تطنتطأحكم 00000ط مممطقاتط جمععطدااذا 


*ع. لاق لالععانال ماناأنازة؟ 13!أ 33 03م 03100 35ص الإلاخط 13الأةلإ3 لطأط/ا 64313 داغأناا 3ط-ج/الا 
ملكا 1!!3 353ط 53 1303100 3630117 لاللاطكظ خجلا 303)ا 3مامطحكم (اناكا 3500لا 
ملاقطاك 3ا1!ا قطأقط أ ثالاط33ز قصامطذا أن0وقطانا 3200؟قها تمععط3اات 30313 منت نام 
مالامعع ناما 


عع. ملم 3ا3اط03 مالطلزقا 3ما3153 3003لا 50033ل30لا مأ٠طنانكا‏ ماما ماناطةملإهأ3 3ممدن/لا 
معع اهم 


ذء. الالال 3الإ3]3 3م 13 3طكخخمامطا 3130100 03ق3للا ماتطأاط03 صلم ومععطقااج تطهط عط غج>اجللا 
أمعع031 03ق>ا هالإة»ا3؟ ععاباكنا؛ 13123653600 


عع. 103 لاطا 0303ا 3لا قططأةط أطقاانا 80001000 صق 035 أطةنثالط مانكاناط لم3 3لطقصطأ انا 


لإ303ل ةلالا03 لاناكا ةا منازاعع5آ]53 113 3نثاباط مأ طأأةاطاز صلم ابا أطاطوذأط جم 0معقاكاج3631] 
مألعع30ك مأطقطوحمم 


/؟. 64313 3لثالاط 3لا أطةاام داحكم3 3|!ا هلزج مأ مانكاةا 3للالاطة؟ لازت لاما لاناكانأاة53 3( الال 
مانالععطقطك ما-لإقط؟ اأأنما 


مع أط00لإباط310 نام 3|ا ك6 أ3|300غأط باط 30لا ععططة 3ناطا آنا 
دع لالع6م/منالا 1/3103 0/10أ3|63 1-0الطنالا 3103/لا 313001 33[ انا 


٠ة.‏ 3لإ/إ3اأ 00ل 136103 بنأ/إ303]طأ أما-جنلا عع315ص داحكم |30 203 3ناطا-13 با ةا03 دمأ ابا 
لاناطعع03 ماناكمع 536 باطأقدماأ عع360١‏ 


اطع ع3 دأ تكاقما طلم مط أأطكاهة/لا تغ/ثاج؟ 1313 00خث6م132 ا 3 اداح /لا 


7ه 313ما3 303100ثلا 


مألعع 03834 دأم |03 طاما نا طأكنانكا 33 لاماناط ذا دمص ةقثلا أطتم 
*ه. مألعع33/8صط لمأصق ةم طام ألإحطوا613 0003 أأ30/إ3ثلا نااطجو ضام أطأط 0م32 قحا 3030/لا 


عة. لاأمط لمالطنكمجلاط35-أط داأكخذبا؟ 03ق)ا 003آ3]آ35لا 23 3لالإ363/لا لماناطةطلاقط دواععق/الا 
مأطععقبام مأكاكاخطد عع1 00قا ماناط 3ماماأ بااط03 


ترجمه سوره 
ترجمه فارسى استاد فولادوند 
به نام خداوند رحمتكر مهربان 


سنجيده كار آكاه. 00 


آنجه در زمين فرو مى رود و آنجه از آن برمى آيد و آنجه از آسمان فرو مى شود و آنجه در آن بالا مى رود [همه را] مى 


داند» و اوست مهربان آمرزنده. 0( 


و كسانى كه كافر شدند» كفتند: «رستاخيز براى ما نخواهد آمد.) بكو: «جراء سوكند به يروردكارم كه حتماً براى شما خواهد 
آمد. [همان داناى نهان ها] كه هموزن ذره اى» نه در آسمانها ونه در زمين» از وى يوشيده نيستء و نه كوجكتر از آن ونه 
بزركتر از آن اسث مكر اينكه در كتابى روشن [درج شده است.) رع 


تا كسانى را كه ايمان آورده و كارهاى شايسته كرده اند به ياداش رساند؛ آنانند كه آمرزش و روزى خوش برايشان خواهد 


بود. (6) 
و كسانى كه در [ابطال آيات ما كوشش مى ورزند كه ما را درمانده كنند» برايشان عذابى از بلايى دردناكك باشد. (0) 


واكسانى كه از ذانش بهره يافته اند مى .دانند كه انبحه ا جانب برورد كارت به سوى تو نازل شده» .حق است و به رأة آن 


عزيز ستوده صفات راهبرى مى كند. (8) 


و كسانى كه كفر ورزيدند» كفتند: «آيا مردى را به شما نشان دهيم كه شما را خبر مى دهد كه جون 


كاملا متلاشى شديد.» [ناز]أقطعا كر فرشي جد تل مو اهيل بود؟ (/0 


آيا [اين مرد] بر خدا دروغى بسته يا جنونى در اوست؟ (إنه!] بلكه آنان كه به آخرت ايمان ندارند در عذاب و كمراهى دور و 


درازند. (06) 


آيا به آنجه -از آسمان و زمين- در دسترسشان و يشت سرشان است نتنكريسته اند؟ اككر بخواهيم آنان را در زمين فرو مى بريم» 
يا ياره سنككهايى از آسمان بر سرشان مى افكنيم. قطعاً در اين [تهديد] براى هر بنده توبه كارى عبرت است. (8) 


و به راستى داوود را از جانب خويش مزيتى عطا كرديم. [و كفتيم:] اى كوههاء با او [در تسبيح خدا] همصدا شويد. واى 
برند كان [هماهنكى كنيد]. و آهن را براى او نرم كردانيديم. )٠١(‏ 


[كه زره هاى فراخ بساز و حلقه ها را درست اندازه كيرى كن. و كار شايسته كنيدء زيرا من به آنجه انجام مى دهيد بينايم. 
)010 


و باد را براى سليمان [رام كرديم:] كه رفتن آن بامداد؛ يكك ماهء و آمدنش شبانكاه. يكك ماه [راه بود» و معدن مس را براى او 
ذوب [و روان كردانيديم» و برخى از جن به فرمان يروردكارشان بيش او كار مى كردندء و هر كس از آنها از دستور ما سر 


برمى تافتء از عذاب سوزان به او مى جشانيديم. (17) 


[آن متخصصان براى او هر جه مى خواست: از نمازخانه ها و مجسمه ها و ظروف بزركك مانند حوضجه ها و ديكهاى جسبيده 


به'زمين مى ساحسند: اى خائدان داووة» شك ر كزان باشيد. ؤ از بتد كان من اند كى سياسكرارين. () 


يس جون مركك را براو مقرر داشتيم» جز جنبنده اى خاكى [حموريانه كه عصاى او را [به تدريج مى خورد, [آدميان را] از 


مركك او آ كاه نكردانيد» يس حون [سليمان فرو افتاد براى جنيان روشن كرديد كه اكر غيب مى دانستند» در آن عذاب خفت 
آور [باقى نمى ماندند. (؟١)‏ 


قطعا براى [مردم سبا در محل سكونتشان نشانه [رحمتى بود: دو باغستان از راست و جب إبه آنان كفتيم:] از روزى 
يرورد كارتان بخوريد واو را شكر كنيد. شهرى است خوش و خدايى آمرزنده. (18) 


يس روى كردانيدند» و بر آن سيل [سدّ] عَرم را روانه كرديم» و دو باغستان آنها را به دو باغ كه ميوه هاى تلخ و شوره كز و 
نوعى از كنار تنكك داشت تبديل كرديم. (18) 


اين [عقوبت را به [سزاى آنكه كفران كردند به آنان جزا داديم؛ و آيا جز ناسياس را به مجازات مى رسانيم؟ (17) 


و ميان آنان و ميان آبادانيهايى كه در آنها بركت نهاده بوديم شهرهاى متصل به هم قرار داده بوديم» و در ميان آنها مسافت راء 


به اندازه» مقرر داشته بوديم. در اين إؤاهل»شتاة وووزان اسوده خاطن بكر 80 


تا كفتند: «يرورد كاراء ميان [منزلهاى سفرهايمان فاصله انداز.» و بر خويشتن ستم كردند. يس آنها را [براى آيندكان» موضوع 
حكايتها كردانيديم» و سخت تارومارشان كرديم؛ قطعاً در اين [ماجرا] براى هر شكيباى سياسكزارى عبرتهاست. (19) 


وافطعا قنيظان كمان كود زاندر عورد انيابواست انك وح كروهى اسومناة» اهبها لق اوشووف كزدند! ) 


و[إشيطان را بر آنان تسلطى نبود» جز آنكه كسى را كه به آخرت ايمان دارد از كسى كه در باره آن در ترديد است باز 


شناسيم. و يرورد كار تو بر هر جيزى نككاهبان 


سثت. )51١(‏ 
بكو: «كسانى را كه جز خدا [معبود خود] ينداشته ايد بخوانيد؛ هموزن ذرّه اى نه در آسمانها و نه در زمين مالكك نيستند» و در 
آن دو شركتى ندارند» و براى وى از ميان آنان هيج يشتيبانى نيست.) (17) 

و البفاعتكرى دن يشكاه او سود نس بكشد» مكر برائ أن كين كداية وى لجاز ذهنه اجون هراشن: ان ذلها نشاف يرطزف 
شود مى كويند: «يرورد كارتان جه فرمود؟) مى كويند: «حقيقت؛ و هموست بلندمرتبه و بزركك.» (77) 

كو« كنسة شما رآ ان امجمائها و زميق ووزى من 5ه بكر نينا ورذر تعقيقت ينا ما ا نطاب هدامتانيا كمراهي 
آشكاريم.) (6) 

بككو: «[شما] از آنجه ما مرتكب شده ايم بازخواست نخواهيد شده و [ما نيز] از آنجه شما انجام مى دهيد بازخواست نخواهيم 
شد.) (50) 

بككُو: ايرورد كارمان ما و شما را جمع خواهد كرد؛ سيس ميان ما به حق داورى مى كند, و اوست داور دانا.» (58) 

بكو «كسائى را كة [بهعدوان شتريكك'بة او ملحق كردانيذه :ايده بة من 'نشان ذهيد)» حتين تست ابلكة اوبسك داق عزيز 


حكيم. (317) 

وما تو را جز [به سمت بشارتكر و هشداردهنده براى تمام مردم» نفرستاديم؛ ليكن بيشتر مردم نمى دانند. (58) 
ومى كويند: «اكر راست مى كوبيد» اين وعده جه وقت است؟) (19) 

كو امبعا ديقم روازى انيت كه كه شاعقى" نايسن تو اتند وف تاو انه ريت توائين ة بم 


و كسانى كه كافر شدند كفتند: «نه به اين قرآن و نه به آن [توراتى كه بيش از آن است هركز ايمان نخواهيم آورد.» واى 
كاش بيداد كران را هنكامى كه در يبشكاه يرورد كارشان بازداشت 


ده تلان دندى. [كه جكونة برخي از انان با برخئ [ديكر جذل و] كفتكو .من كتند؛ كسانى كة زيردسنت يودتد به كسان 


كه يناشقة و اودى اقس د كنقدة ا كرشبا كوديه قطعا مامؤزمق بوديم.) )001١(‏ 


كناف كه[ وباشقاو ]يوقزى «اشسدييه كما 106و برست بودند» مى كويند: «مكر ما بوديم كه شما را از هدايت كيس 1 
آنكه به سوى شما آمد- بازداشتيم؟ [نه»] بلكه خودتان كناهكار بوديد.) (9*) 


واكساتى كه يرست بودندابة كساتى كه [رياشت:و] بزترق داشعند» م كويتلة #آنه»] يلكه نيرك شب وروز [شما بوق] 
آنكاه كه ما را وادار مى كرديد كه به خدا كافر شويم و براى او همتايانى قرار دهيم.» و هنككامى كه عذاب را ببينند يشيمانى 
خود را آشكار كنند. و در كردنهاى كسانى كه كافر شده اند عُلها مى نهيم؛ آيا جز به سزاى آنجه انجام مى دادند مى رسند؟ 
(فريرة 


و[ما] در هيج شهرى هشداردهنده اى نفرستاديم جز آنكه خوشكدرانان انها كتكتدة انيه انه عنما دان فرستاده شده ايد 


و كفتند: «ما دارايى و فرزندانمان از همه بيشتر است و ما عذاب نخواهيم شد.» (0؟) 


بككو: «يرورد كار من است كه روزى را براى هر كس كه بخواهد كشاده يا تنكك مى كرداند؛ ليكن بيشتر مردم نمى دانند.» 


رع 


وا افوا وفرزتدانتان جيزى ننست: كه شمازا بها ييشكاه ناتزديك كزداندة:مكر كساتي كه ايمان اوزذه و كار شايستةه كرذة 


باشند. يس براى آنان دو برابر آنجه انجام داده اند ياداش است و آنها در غرفه هاإزى بهشتى آسوده خاطر خواهند بود. (/739) 


و كسانى كه در [ابطال آيات ما مى كوشند كه إ[ما را به خيال خود] 


درمانده كنند؛ آنانند كه در عذاب احضار مى شوند. (9) 


بككو: «در حقيقت» يرورد كار من است كه روزى را براى هر كس از بندكانش كه بخواهد كشاده يا براى او تنكك مى كرداند. 


وهر جه را انفاق كرديد عوضش را او مى دهد. واو بهترين روزى دهند كان است.» (94*) 


و[ياد كن روزى را كه همه آنان را محشور مى كندء آنكاه به فرشتكان مى فرمايد: «آيا اينها بودند كه شما را مى يرستيدند؟) 
ع 


مق كونثك: امترعى تو شر يرشت نا توي أله آنها بلكه نيان را مى بر سحب د لد؛ ييشتزشان به آأنها اعتقاد 3اشعيد» زاع) 


اكنون براى يكديكر سود و زيانى نداريد» و به كسانى كه ستم كرده اند مى كوييم: «بجشيد عذاب آتشى را كه آن را دروغ 


مى شمرديد.) (87) 


وجعورن نانك اانا كه مايرا ناث حر كقوف ونه ا كل ازا و دق مورقعن ترك عنمن مقر اهن انرا إق عه تدرا نان فق 
يرستيدند باز دارد.» و [نيز] مى كويند: «اين جز دروغى بربافته نيست.) و كسانى كه به حق -جون به سويشان آمد- كافر شدند 


فوخ "كو كفل ايك ع افموكئ اشكان فيك م 
وما كتابهايى به آنان نداده بوديم كه آن را بخوانند» و بيش از تو هشداردهنده اى به سويشان نفرستاده بوديم. (55) 


و كسانى كه بيش از اينان بودندء [نيز] تكذيب كردندء در حالى كه اينان به ده يكك آنجه بديشان داده بوديم نرسيده اند. 


[آرى»] فرستادكَانٍ مرا دروغ شمردند؛ يس جككونه بود كيفر من؟ (60) 


بكو: «من فقط به شما يكك اندرز مى دهم كه: دو دو وبه تنهايى براى خدا به يا خيزيد» سبس ببنديشيد كه رفيق شما هيج 


كونة فيوانكن تذارة. :او شما وا ازعذات متحت كدادر بيش اسنت 


جز هشداردهنده اى [بيش نيست. (68©) 

بككو: «هر مزدى كه از شما خواستم آن از خودتان مزد من جز بر خدا نيستء واو بر هر جيزى كواه است.) (/اع) 
كو «بى كمانء يرورد كارم حقيقت را الا مى كند؛ [اوست داناى نهانها.» (68) 

بكو: «حق آمد و [ديكر] باطل از سر نمى كيرد و برنمى كردد.) (69) 


بكو: «اكر كمراه شومء فقط به زيان خود كمراه شده ام؛ و اكر هدايت يابم [اين از بركت جيزى است كه يروردكارم به سويم 


وحى مى كندء كه اوست شنواى نزديكك.) ).6 


واى كاش مى ديدى هنكامى را كه [كافران وحشت زده اند [آنجا كه راو كريزى نمانده است و از جايى نزديكك كرفتار آمده 


اند. )01١(‏ 
وحال آنكه بيش از اين منكر او شدند» و از جايى دوره به ناديده [تير تهمت مى افكندند. (7ه) 


و ميان آنان و ميان آنجه [به آرزو] مى خواستند حايلى قرار مى كيرد؛ همان كونه كه از ديرباز با امثال ايشان جنين رفتء زيرا 


آنها إنيز] در دودلي سختى بودند. (05) 
ترجمه فارسى آيت الله مكارم شيرازى 
به نام خداوند بخشنده بخشايشكر. 


براى اوست در سراى آخرت؛ واو حكيم و آكاه است. 


أنجه در زمين فرومى رود و آنجه را از آن برمى آيد مى داند» و [همجنين] آنجه از آسمان نازل مى شود و آنجه بر آن 


بالا مى رود؛ واو مهربان و آمرزنده است. 


9" كافران كفتند: 


(قيامت هركز به سراغ ما نخواهد آمد!) بككو: (آرى به يرورد كارم سوكند كه به سراغ شما خواهد آمد. خداوندى كه از غيب 
آكاه است و به اندازه سنككينى ذرّه اى در آسمانها و زمين از علم او دور نخواهد ماند» و نه كوجكتر از آن و نه بز ركتر» مكر 


(©) تا كسانى را كه ايمان آورده و كارهاى شايسته انجام داده اند ياداش دهد؛ براى آنان مغفرت و روزى يرارزشى است! 


«©) و كسانى كه سعى در [تكذيب] آيات ما داشتند و كمان كردند مى توانند از حوزه قدرت ما بككريزند» عذابى بد و 


دردناك خواهند داشت! 


«2) كسانى كه به ايشان علم داده شده. آنجه رااز سوى بورد كاونثةبز تواتازل ده حق من دانتك و يدراه خداوند عزير و 


حميد هدايت مى كند. 


و كافران كفتند: (آيا مردى را به شما نشان دهيم كه به شما خبر مى دهد هنكامى كه [مُرديد و] سخت از هم متلاشى 


شديدء [بار ديكر] آفرينش تازه اى خواهيد يافت؟! 


عذات:و كمزاهى دورى هيسد [و نشائه كمراهئ انها هميخ الكان ديد اسث]. 


«4) آيا به آنجه بيش رو و يشت سر آنان از آسمان و زمين قرار دارد نكاه تكردنك [تا به قدرت خدا بر همه جيز واقف شوند |؟! 
اكر ما بخواهيم آنها را [با يكك زمين لرزه] در زمين فرومى بريم» يا قطعه هايى از سنكهاى آسمانى را بر آنها فرومى ريزيم؛ در 


اين نشانه اى است [بر قدرت خدا] براى هر بنده توبه كار! 


»٠١( 


و ماابه داوود از سوى خود فضيلتى بزركك بخشيديم؛ [ما به كوه ها و يرند كان كفتيم:] اى كوه ها واى يرندكان! با او هم آواز 


شويد و همراه او تسبيح خدا كوييد! و آهن را براى او نرم كرديم. 


أو به او كفتيم:] زره هاى كامل و فراخ بسازء و حلقه ها را به اندازه و متناسب كن! و عمل صالح بجا آوريد كه من به 


ب ٠‏ 7 00 
انجه انجام ميدهيد بينا هستم! 


و براى سليمان باد را مسحّر ساختيم كه صبحكاهان مسير يكك ماه را مى بيمود و عصركاهان مسير يكك ماه را؛ و جشمه 
مس [مذاب] را براى او روان ساختيم؛ و كروهى از جِنّ بيبش روى او به اذن يرورد كارش كار مى كردند؛ و هر كدام از آنها 


كه از فرمان ما سريبجى مى كرد. او را عذاب آ تش سوزان مى جشانيم! 


2137 آنها هر جه سليمان مى خواست برايش درست مى كردند: معبدهاء تمثالهاء ظروف بزركك غذا همانند حوضهاء و ديككهاى 
ثابت [كه از بزركى قابل حمل و نقل نبود؛ و به آنان كفتيم:] اى آل داوود! شكر [اين همه نعمت را] بجا آوريد؛ ولى عده 
كمى "ا ننند كان من شكر كرارند! 


1 [با اين همه جلال و شكوه سليمان] هنكامى كه مركك را بر او مقرّر داشتيم» كسى آنها را از مركك وى آكاه نساخت مكر 
جنبنده زمين [- موريانه] كه عصاى او را مى خورد [تا شكست و ييبكر سليمان فرو افتاد]؛ هنكّامى كه بر زمين افتاد جنّيان 


فهميدند كه اكر از غيب آككاه بودند در عذاب خواركننده باقى نمى ماندند! 


براى قوم (سبا) در محل سكونتشان نشانه اى [از قدرت الهى] بود: دو باغ [بزركك و ككسترده] از راست و 


جب [رودخانه عظيم با ميوه هاى فراوان؛ و به آنها كفتيم:] از روزى يروردكارتان بخوريد و شكر او را بجا آوريد؛ شهرى 


انيت ياكك و ياكيزه» و يرورد كارى آمرزنده أو مهربان! 


0029 اما آنها [از خدا] روى كردان شدند؛ وما سيل ويرانكر را بر آنان فرستاديم, و دو باغ [يربركت ]شان را به دو باغ ا 


ارزش] با ميوه هاى تلخ و درختان شوره كز و اندكى درخت سدر مبدّل ساختيم! 
اين كيفر را بخاطر كفرانشان به آنها داديم؛ و آيا جز كفران كننده را كيفر مى دهيم؟! 


)١/8«‏ و ميان آنها و شهرهايى كه بركت داده بود خم» آباديهاى آشكارى قرار داديم؛ و سفر در ميان آنها را بطور متناسب إبا 
فاصله نزديكك] مقرّر داشتيم؛ [و به آنان ككفتيم:] شبها و روزها در اين آباديها با ايمنى [كامل] سفر كنيد! 


«9) ولى [اين ناسياس مردم] كفتند: (يروردكارا! ميان سفرهاى ما دورى بيفكن) [تا بينوايان نتوانند دوش به دوش اغنيا سفر 


متلاشى ساختيم؛ در اين ماجراء نشانه هاى عبرتى براى هر صابر شك ركزار است. 
593[آرق] شقين» اللبسن كمان خود را درياره آنها متحقق يافت كه همكى ازاو ييوؤى كردند جر كروهااتدكن ال مؤمنان! 


١‏ او سلطه بر آنان نداشت جز براى اينكه مؤمنان به آخرت رااز آنها كه در شكك هستند باز شناسيم؛ و يروردكار توى 


لامكو (كساق زا كداغير ازغندا [معوة»خود] فى يتذازمذ كخؤانيد1 | انها ه ركز كرهى أن كار قينا تمن كشابتدجرا كه] 


آنها به اندازه 


ذرّه اى در آسمانها و زمين مالكك نيستند» و نه در [خلقت و مالكت] آنها شريكند, و نه ياور او[در آفرينش] بودند. 


لفق هيج شفاعتى نزد او» جز براى كسانى كه اذن داده» سودى ندارد! [در آن روز همه در اضطرابيند] تا زمانى كه اضطراب از 
دلهاى آنان زايل كردد [و فرمان از ناحيه او صادر شود؛ در اين هنكام مجرمان به شفيعان] مى كويند: (يرورد كارتان جه 


دستؤورى داذه؟ اتن كوهد (صق وا إبنان كرديو العاره'شفاعت دوبازه سان داد ]ىق اوس بلندمقام و بزركك مرتبه!) 


بك جد كنت كجانوا ان سما تاو عن وول هن ده )كوه ( الله | :واس" ذا اما دو ]رق نامك ادر لالت 


آشكارى هستيم!) 
«10) بكو: (شما از كناهى كه ما كرده ايم سؤال نخواهيد شدء [همان كونه كه] ما در برابر اعمال شما مسؤول نيستيم!) 


38 بكُو: (يرورد كار ما همه ما را جمع مى كندء سيس در ميان ما بحق داورى مى نمايد [و صفوف مجرمان رااز نيك و كاران 
جدا مى سازد]ء و اوست داور [و جداكئنده] آكاه!) 


بككو: (كسانى را كه بعنوان شريكك به او ملحق ساخته ايد به من نشان دهيد! هركز جنين نيست! [او شريكك و شبيهى 
ندارد]» بلكه او خداوند عزيز و حكيم است! 


«» وماتوراجز براى همه مردم نفرستاديم تا [آنها را به ياداشهاى الهى] بشارت دهى و [از عذاب او] بترسانى؛ ولى بيشتر 


مردم نمى دانند! 
3ن كوييد: (اكراراست :من كويية» ابن وعلاة [وستاغيو] كن خجواهن بو ؟1) 
6 بكمكو: (وعده شما روزى خواهد بود كه نه ساعتى از آن تأخير مى كنيد و نه [بر آن] ييشى خواهيد كرفت!) 


فون كافران كفتند: (ما ه ركز 


به اين قرآن و كتابهاى ديكرى كه بيش از آن بوده ايمان نخواهيم آورد!) اكر ببينى هنككامى كه اين ستمكران در بيشكاه 
برورد كارشان [براى حساب و جزا] نكنه داشته شده اند در حالى كه هر كدام كناه خود را به كردن ديكرى مى اندازد [از وضع 
آنها تعججب مى كنى ]! مستضعفان به مستكبران مى كويند: (اكر شما نبوديد ما مؤمن بوديم!) 


"١‏ [اما] مستكبران به مستضعفان ياسخ مى دهند: (آيا ما شما را از هدايت بازداشتيم بعد از آنكه به سراغ شما آمد [و آن را 


بخوبى دريافتيد]؟! بلكه شما خود مجرم بوديد!) 


"2 و مستضعفان به مستكبران مى كويند: (وسوسه هاى فريبكارانه شما در شب و روز [مايه كمراهى ما شد]ء هنكامى كه به 
ما دستور مى داديد كه به خداوند كافر شويم و همتايانى براى او قرار دهيم!) و آنان هنككامى كه عذاب [الهى] را مى بينند 
يشيمانى خود را ينهان مى كنند [تا بيشتر رسوا نشوند]! و ما غل و زنجيرها در كردن كافران مى نهيم؛ آيا جز آنجه عمل مى 


كردند به آنها جزا داده مى شود؟! 


©" و مادر هيج شهر و ديارى ييامبرى بيم دهنده نفرستاديم مككر اينكه مترفين آنها [كه مست ناز و نعمت بودند] كفتند: (ما 
به آنجه فرستاده شده ايد كافريم!) 


«0”» و كفتند: (اموال و اولاد ما [از همه] بيشتر است [و اين نشانه علاقه خدا به ماست!]؛ و ما ه ركز مجازات نخواهيم شد!) 


(#لابكوة (يرورد كار من روزئ زا براى هر كس بخواهد وسيع يا تنكك مى كند [اين ربطى به قرب در دركاه او ندارد]؛ ولى 


70" اموال و فرزندانتان ه ركز شما را نزد ما مقرّب نمى سازدء جز كسانى كه ايمان بياورند و عمل 


صالحى انجام دهند كه براى آنان ياداش مضاعنف در برابر كارهايى است كه انجام داده اندل؛ وآنها در غرفه هاى | بهشتى ]| در 


[نهايت] امتتبت خواهند بود! 
8 و كسانى كه براى انكار و ابطال آيات ما تلاش مى كنند و مى يندارند از جنك قدرت ما فرار خواهند كرد. در عذاب 


[الهى] احضار مى شوند! 


بككو: (يرورد كارم روزى را براى هر كس بخواهد وسعت مى بخشدء و براى هر كس بخواهد تنكك [و محدود] مى سازد؛ 


وهر جيزى را [در راه او] انفاق كنيد» عوض آن را مى دهد [و جاى آن را ير مى كند]؛ واو بهترين روزى دهندكان است!) 


60» [به خاطر بياور] روزى را كه خداوند همه آنان را بر مى انكيزد» سيس به فرشتكان مى كويد: (آيا اينها شما را يرستش 


"١١‏ آنها مى كويند: (منزٌهى [از اينكه همتايى داشته باشى]! تنها تو ولى مائىء نه آنها؛ [آنها ما را يرستش نمى كردند] بلكه 
جِنٌ را يرستش مى نمودند؛ و اكثرشان به آنها ايمان داشتند!) 
”اع [آرى] امروز هيج يكك از شما نسبت به ديكرى مالكك سود و زيانى نيست! و به ظالمان مى كوييم: (بجشيد عذاب آتشى 


167 و هنكامى كه آيات روشتكر ما بر آنان خوانده مى شودء مى كويند: (او فقط مردى است كه مى خواهد شما را از آنجه 
بدرانتان مى يرستيدند بازدارد!) و مى كويند: (اين جز دروغ بزركى كه [به خحدا] بسته شده جيز ديكرى نيست!) و كافران 
كان" كه حكق :يد سير اعفان امك كقنسدة (اوك جز افسو ن اشكاز نت 

6١‏ ما [قبلا] جيزى از كتابهاى آسمانى را به آنان نداده ايم كه آن را بخوانند [و به اتكاى آن سخنان تو را تكذيب كنند]ء و 


بيش از 


تو هيج بيم دهنده [- ييامبرى] براى آنان نفرستاديم! 


«ه)» كسانى كه بيش از آنان بودند [نيز آيات الهى را] تكذيب كردند» در حالى كه اينها به يكك دهم آنجه به آنان داديم نمى 


«9©) بككو: (شما را تنها به يكك جيز اندرز مى دهمء و آن اينكه: دو نفر دو نفريا يكك نفر يكك نفر براى خدا قيام كنيد» سيس 
بينديشيد اين دوست و همنشين شما [- محبّرد] هيج كونه جنونى ندارد؛ او فقط بيم دهنده شما در برابر عذاب شديد [الهى] 


است!) 

600 بككو: (هر اجر و ياداشى از شما خواسته ام براى خود شماست؛ اجر من تنها بر خداوند استء و او بر همه جيز كواه است!) 
6 بككو: (يرورد كار من حق را [بر دل ييامبران خود] مى افكند كه او داناى غيبها [و اسرار نهان] است.) 

«69) بكو: (حق آمد! و باطل [كارى از آن ساخته نيست و] نمى تواند آغازكر جيزى باشد و نه تجديدكتنده آن!) 


0 بكو: (اكر من كمراه شوم از ناحيه خود كمراه مى شوم؛ و اكر هدايت يابم» به وسيله آنجه يرورد كارم به من وحى مى 


كند هدايت مى يابم؛ او شنواى نزديكك است!) 


83 كردبيش هتكامى كدافرياد شان بلندمى شود انا تمى تؤاتند [از عداب:الهى ]| بكزيز نلو انها وا از حاق ترذيكى [كه حلى 
انتظارش را ندارند] مى كيرند [از درماند كى آنها تعيّمب خواهى كرد]! 


0 و [در آن حال] مى كويند: (به حقّ ايمان آورديم!)» ولى جككونه مى توانند از فاصله دور به آن دسترسى بيدا كنند! 


8 آنها بيش از اين [كه در نهايت آزادى بودند] به آن 


كافر شدند و دورا دور» وغاثبانه [وندون أكافى]. نسبت ها ناروا مى دادنكد. 


«0) [سرانجام] ميان آنها و خواسته هايشان جدايى افكنده شد همان كونه كه با يبروان [و هم مسلكان] آنها از قبل عمل شد» 


جرا كه آنها در شكك و ترديد بودند! 


ترجمه فارسى حجت الاسلام والمسلمين انصاريان 

به نام خدا كه رحمتش بى اندازه است و مهربانى اش هميشكى. 

همه ستايش ها ويه خداست كه آنجه در آسمان ها و آنجه در زمين است در سيطره مالكيّت و فرمانروايى اوست». وهمه 
ستايش ها در آخرت مخصوص اوست,. و او حكيم و آكاه است. )١(‏ 


[خدا] آنجه در زمين فرو مى رود و آنجه از آن بيرون مى آيد و آنجه از آسمان فرود مى آيد و آنجه در آن بالا مى رود عالم 


وآكاه است؟ و او مهربان و بسيار آمرزنده است. (؟9) 


و كافران كفتند: قيامت بر ما نخواهد آمد. بكو: آرى» سوكند به يروردكارم كه داناى غيب استء حتماً بر شما خواهد آمد؛ در 
آسمان ها و زمين هم وزن ذرّه اى ازاو بوشيده نيستء و نه كوجكك تراز آن و نه بزركك تراز آن هست مكر اينكه در كتابى 
[آرى» قافت 'حيما فى آبذ] #اندا كسانى را كه ايمان آورده و كارهاى شايسته انجام داده اند» ياداش دهدء اينانند كه براى 
آنان آمرزشى و رزق نيكو وارزشمندى خواهد بود. (6) 

و كسانى كه در [انكار و تكذيب] آيات ما كوشيدندء به كمان اينكه [مى توانند] ما را عاجز كنند [تا از دسترس قدرت ما 


و كسانى كه معرفت و دانش به آنان عطا شده؛ مى دانند كه آنجه از سوى يرورد كارت بر تو 


نازل شده حق استء و به راه خداى تواناى شكست نايذير و ستوده هدايت مى كند. (28) 


و كافران كفتند: [اى مردم!] آيا شما را به مردى دلالت كنيم كه به شما خبر [عجيبى] مى دهد, هنكامى كه [در خاك كور] به 


طور كامل متلاشى [و قطعه قطعه] شويد» در آفرينشى جديد و تازه خواهيد آمد! (/) 


آيا [به نظر شما اين خبر دهنده] بر خدا دروغ بسته؛ يا دجار نوعى جنون است؟! [نه» جنين نيست كه مى يندارند] بلكه كسانى 


كه به آخرت ايمان ندارند» در عذاب و كمراهى دورى هستند. (206) 


آبانة اتّة أن اسماة وزمين شن زوق يشت سنو انان 'اسةة كر سشسد [كاهمان غندايق كه جهان فى را افريديز زنده 
كردن مردكان تواناست؟] ما اكر بخواهيم آنان را در زمين فرو مى بريم يا ياره هايى از آسمان را بر سرشان مى افكنيم؛ بى 
ترةية:ذواين [ آفزيسن] براق هر ينده باذ كفت كشندى :نشانه اتن يز قوت عدا است:() 


همانا به داود از سوى خود فضلى بزركك عطا كرديمء [و كفتيم:] اى كوه ها واى يرندكان! [در تسبيح خدا] با اوه هم صدا 


[و به او كفتيم] كه زره هاى فراخ بسازء و حلقه هازى آن] را متناسب و هماهنكك اندازه كيرى كن. و تو و خاندان و قومت كار 


شايسته انجام دهيد؛ يقيناً من به آنجه انجام مى دهيد بينايم. (11) 


و باد را براى سليمان [مسخر ورام كرديم]؛ كه رفتن صبح كاهش [به اندازه] يكك ماه و رفتن شام كاهش [به اندازه] يكك ماه 


بود؛ و جشمه مس را براى او روان ساختيم» و كروهى از 


جن به اذن يرورد كارش نزد او كار مى كردند» وهر كدام از آنان از فرمان ما سرييجى مى كرد از عذاب سوزان به او مى 
جشانديم. (؟1) 


[كروه جن] براى او هرجه مى خواستء. مى ساختند از معبدهاء و مجسمه هاء و ظروف بز ركى مانند حوض هاء و ديكك هايى 
ثابت. اى خاندان داود! به خاطر سياس كزارى [به فرمان ها حق] عمل كنيد؛ و از بندكانم اندكى سياس كزارند. (1) 


يس هنككامى كه مركك را بر او مقرّر كرديم؛ جنيان را از مركش جز موريانه اى كه عصايش را مى خورد, آكاه نكرد؛ زمانى 
كه به روى زمين در افتاد» نيان [كه ادعاى علم غيب داشتند] فهميدند كه اككر غيب مى دانستند در آن عذاب خواركننده [كه 


كارهاى بسيار يرزحمت و طاقت فرسا بود] درنكك نمى كردند. )١©(‏ 


ال رزق ف روزى نرؤره كاركان بحوريد: :و بزاى او سكياس كرارئ' كتيدة سرزميى كوش و دليداين [ذارية]: و ورووة كارى سيار 


1١0 مرزنده‎ 


ولى [آنان از سياس كزارى در برابر نعمت» واز فرمان ها او و دعوت بيامبرشان] روى كرداندند» در نتيجه سيل [ويران كر] 
«عرم» را بر ضد آنان جارى كرديم [كه دو باغ آباد راست و جب منطقه را نابود كرد]ء و ما آن دو باغ ير حاصلشتان را به دو 


باغستانى تبديل كرديم كه داراى ميوه هايى تلخ و درخت شوره كز و جيزى اندكك از درخت سدر بودند!! (18) 
اين [سيل ويران كر] را در برابر كفرشان به آنان كيفر داديم. آيا جز كفران كننده را كيفر مى دهيم؟ (17) 


و ميان مردم سبا و شهرهايى كه در آن ها 


بركت نهاديم» آبادى هاى به هم بيبوسته و نمايان قرار داديم» وسيرو سفر را در [ميان] آنان متناسب وبه اندازه مقرّر داشتيم» 
أو كفتيم:] شب ها و روزها با امنيت در آنها مسافرت كنيد. (18) 


يس [اين مغرورشد كان به رفاه و خوشى و ناسياسان در برابر نعمت] كفتند: يروردكارا! ميان سفرهاى ماء دورى و فاصله انداز. 
زابخ واموغوافت كزدقن فاع يسنان و بار هتكاة توامد در كنار آنان سفر كنند]» و [اين كونه آنان] بر خودشان ستم 
كردند» يس ما آنان را داستان هايى [براى عبرت آيندكان] قرار داديم و جمعشان را به شدت متلاشى و تار و مار كرديم» 


همانا دن ابن [س ركذشت .ها] برائ هر ضير كتنداة سياس كزارئ غيرت هاست (13) 


و همانا ابليسء يندارش را [كه كفته بود: نسل آدم را كمراه مى كنم] درباره آنان تحقق يافت كه همه جز كروهى از مؤمنان از 


او ييروى كردند. )05١(‏ 


و ابليس را بر آنان [در اينكه فرمان بردارشان كند] هيج تسلطى نبود [جز وسوسه كردن و باز بودن راه وسوسه براو» هيج سببى 
نداشت] مكر اينكه مى خواستيم كسانى را كه به آخرت ايمان دارنداز آنان كه درباره آن در ترديدند مشخص كنيم؛ و 
بككُو: كسانى را كه به جاى خخدا [سزاوار يرستيدن] بنداشته ايد بخوانيد [تا خواسته هايتان را اجابت كنندء ولى آنها هبج 
خواسته اى راااز شما اجابت نمى كنند؛ زيرا] در آسمان ها و زمين» هموزن ذره اى را مالكك نيستند و آنها را در آن دو هيج 


سهم و شركتى نيست,ء و از ميان آنها هيج يشتيبانى براى خدا وجود ندارد. (55) 


شفاعت: در ييشكاه خدا جز برائ 


هستند] تا زمانى كه با صدور اذن شفاعت دل هايشان آرام كيرد [در اين هنكام مجرمان به شفيعان] كويند: يرورد كارتان جه 


كفت أ فى كوارقد: عق كقت :وااو يبلن مزكيددو بر كك انيت 0 


[نه مشر كان ] بكرا جه كنت ال امتمان هالاو ومين نه شما روقى هر هي بكر نا وى تردايد نابا اهما ون عدا يك ناكل 


كمالع آشكار هستيم. رع 


بكو: شما از كناه ما بازخواست نخواهيد شد, و ما هم از آنجه شما انجام مى دهيدء بازخواست نخواهيم شد. (10) 


بكُو: يروردكارمان ميان ما و شما را |روز قيامت] جمع مى كند» سيس ميان ما و شما به حق داورى خواهد كرد., و او داور 
تأناس اسقه 0 


بككو: كسانى را كه به عنوان شريكان به او ملحق كرده ايد به من نشان دهيد [تا بنكرم آيا صفاتى كه واجب است در يكك 
5 باشد در آنها هست؟ يقيناً] اين جنين [صفاتى در آنها] نيستء بلكه فقط خدا تواناى شكست نايذير و حكيم است. (97) 


وماتورا براى همه مردم جز مده رسان و بيم دهنده نفرستاديم» ولى بيشتر مردم [به اين واقعيت] معرفت و آكاهى ندارند. 
قة 


و[ازروى مسخره] مى كويند: اكر راستكوييد اين وعده [قيامت و عذاب] كى خواهد بود؟ (18) 
بكو وغدة كاء ثتمااروزى اشث كه لاساغين ال ان تأخير من كتيك واثةير شق نى كزيل 0 


و كافران كفتند: ما به اين قرآن و كتاب هايى كه بيش از آن بوده استء هركز ايمان نمى آوريم. و 


اكر ستمكاران را زمانى كه در يبيشكاه يروردكارشان [براى محاكمه] بازداشت شده اندء ببينى در حالى كه هر كدام كناه و 
ديحت وه را بو عهده د كر هن انذارة اه ععين من نت ] امستطعفاة به مستكبرانامن كريتك: ١‏ كر شما مو رادها بويد 
يقيناً ما مؤمن بوديم. (1) 

مستكبران به مستضعفان مى كويند: آيا ما شما رااز هدايت الهى بعد از آنكه به شما رسيد باز داشتيم؟ [نه» باور نداريم] بلكه 


مستضعفان به مستكبران مى كويند: بلكه نيرنكك هاى [بى كير شما در] شب و روز كه به ما فرمان مى داديد به خدا كافر شويم 
و همتايانى براى او قرار دهيم [ما را كمراه كرد]. و هنككامى كه عذاب را ببينند» اظهار يشيمانى كنند [شايد نجات يابند]. و ما 
در كردن كافران غل و زنجير مى نهيم؛ آيا جز آنجه را انجام مى دادند جزا داده مى شوند. (8”) 


در هيج شهرى هيج بيم دهنده اى نفرستاديم مكر آنكه خوش كذرانانٍ مغرور و سرمست آنان كفتند: ما به آنجه شما را به آن 
فرستاده اند» كافريم! (”) 


و كفتند: اموال و فرزندان ما از شما بيشتر است و [اين دليل توجه ويزه خدا به ماست؛ بنابراين اكر عذابى هم باشد] ما را عذاب 


نخواهند كرد. [الإككرة 


بكُو: يقينا يروردكارم روزى را براى هر كس بخواهد وسعت مى دهد يا تنكك مى كيرد ولى بيشتر مردم [نسبت به مصلحت 


خدا] معرفت و آكاهى ندارند. (92) 


و اموال و فرزندانتان جيزهايى نيستند كه شما را نزد ما مقرب كنند مككر آنان كه ايمان آورده و كار شايسته انجام داده اند [كه 


در برابر آنجه انجام داده اند» ياداش مضاعف استء و آنان در غرفه هازّى بهشتى از هر كزند و آسيبى] آسوده خاطرند. (7”) 


و كسانى كه همواره در [انكار و ابطال] آيات ما مى كوشندء به كمان اينكه مى توانند ما را عاجز كنند [تا از دسترس قدرت ما 


بيرون روند]. اينان احضار شدكان در عذاب خواهند بود. (/9) 
بككو: يقينا يرورد كارم روزى را براى هر كس از بند كانش بخواهد وسعت مى دهد ويا تنكك مى كيرد» و هرجه را انفاق مى 
وأأناد كم] زوزق را كه عند هفة انان راامحهور ع كنده ان كاددره فوش كان سن : كوجينا ١‏ با ابدان شعنا راس ريدي 


ابره 


من كويتك» تو-منزهئ [ال اننكةا ذز يوسقيده شدق :شريكة وهمنا ذاشتد ياشى ]ء توق سريرسبة و ناز هات :نه انان [آثان هابا نمي 


يرستيدند] بلكه جنيان را مى يرستيدند [و] بيشترشان به آنها ايمان داشتند. )8١(‏ 


امروز براى يكديكر مالكك سود و زيانى نيستيد و به آنان كه ستم كردند مى كوييم: عذاب آتشى را كه انكار مى كرديدء 


بجشيد. (637) 


وافتكاض كه اباك ووش هابر انان خواكده شود :فى كويند: ابن نيسة مكر مردى ا كداى خواهه شما زان انيه بدراتتان 
من بومشدندة بال ذارة:و فى كويند: ابن قران جر دروعن ساشكن ستو كافران:دوبازه عق مكامي كدبه سويشاة امل 


و [اين در حالى است كه] هيج كتابى به آنان نداده ايم كه آن را بخوانند [تا به تكيه بر آن قرآن را دروغى ساختكى بدانند]» و 


بيش از تو هيج 


ييامبرى نفرستاديم تا [با اعتماد به كفتار او] نبوّت تو را انكار كنند, (68) 


و كسانى كه بيش از اينان بودند [آيات ما و ييامبران را] تكذيب كردندء واينان به يكك دهم قدرت و ثروتى كه به آنان داده 


بوديم» نرسيده اند» يس ييامبرانم را تكذيب كردند [در نتيجه هلاكشان كرديم]؛ يس [بنكر] عذاب من جككونه بود؟ (68) 
بككو: من شما را فقط به يكك حقيقت اندرز مى دهم [و آن] اينكه دو دو و يكك يكك براى خدا قيام كنيد» سيس درباره رفيقتان 


[محمّرد كه عمرى با ياكى» امانت» صدق و درستى در ميان شما زندكى كرده است] بينديشيد كه هيج كونه جنونى ندارد» او 


براى شما از عذاب سختى كه بيش روستء جز بيم دهنده اى نيست. (98) 


بككو: هر كونه ياداشى كه از شما خواستم؛ آن ياداش براى خودتان» ياداش من فقط بر عهده خداستء واو بر همه جيز كواه 
است. (لاع) 


بكو: همانا يروردكارم كه داناى غيب استء حق را [بر قلوب ييامبرانش] القا مى كند. (68) 

بكُو: حق آمد و باطل [كه آن را به جاى خدا مى يرستيد] نه مى تواند جيزى را به وجود آورد. و نه مى تواند [جيزى كه از بين 
رفته] ب ركرداند. (9ع) 

بككو: اكر من كمراه شده باشمء فقط به زيان خود كمراه شده ام؛ و اكر هدايت شده باشم به سبب آن است كه يروردكارم به 


من وحى مى كند؛ زيرا او شنوا و نزديكك است. (00) 


واكر ببينى [مش ركان] زمانى كه [با ظهور قيامت] ترسان و وحشت زده مى شوند [امر عجيبى مى بينى] و [آن اينكه براى آنان] 
توانايى [كريز از عذاب] نيست. و از جايى نزديكك [كه موقف 


قيامت است] بازداشت مى شوند. )0١1(‏ 


و[در آن موقعيت بسيار سخت] مى كويند: به حق ايمان آورديم. كجا و حككونه مى توانند از فاصله بسيار دور [كه فاصله 
قيامت تا دنياست] به آن ايمان دسترسى بيدا كنند! [زيرا آخرت جاى تكليف نيست و دنيايى كه جاى تكليف است براى 


[اينان] بيش از اين [كه در دنيا مى زيستند] به حق كافر شدندء و ناآ كاهانه و دور از معرفت و علم [درباره حق به عنوان اينكه 


شعرء جادوء افسانه خرافى و دورغ ساختكى است] سخن يراكنى مى كردند. (07) 


و[در نتيجه] ميان آنان و همه خواسته هايشان [به وسيله مركك] جدايى انداخته شد» همان كونه كه بيش از اين با هم كيشانشان 


رفتار شد؛ زيرا آنان همواره [نسبت به حق] در ترديدى سخت بودند. (05) 
بنام خداوند بخشنده مهربان 


ستايش و سياس مخصوص خداست كه هر آنجه در آسمانها و زمين است همه ملكك اوست ودر عالم آخرت نيز شكر و 
آكاهست )١(‏ 


او هر جه درون زمين رود از اموات و بذرها و هسته ها و قطرات وهر جه از زمين بدرآيد از درختان و حبوبات وجشمه هاو 
معادن و هر جه از آسمان فرود آيد از فرشتككان و ارواح و ارزاق وهر جه بر آسمان بالا رود از اعمال صالح و ارواح ياك همه 


را هيدائك:و اوست كه بر يند كان سى مهريان و تحشاينده اشت (9) 


و كافران منكر قيامت كفتند كه ه ركز ساعث 


قيامتى بر ما نمى آيد اى رسول به آنها بكو به خداى من قسم كه البته مى آيد واو بر غيب جهان آكاهست و مقدار ذره يا 


كمتر و بيشتر از ذره اى از موجودات عالم در همه آسمانها و زمين نيست جز آنكه در كتاب علم ازلى حق آشكار است (2) 


تا مطابق آن علم آنان را كه به خدا ايمان آورده و به اعمال صالح يرداختند در قيامت ياداش نيكو دهد كه آمرزش حق و رزق 


نيكوى بهشتى مخصوص آنها است (6) 


و آنان كه از كفر و عناد در محو و نابود ساختن آيات ما سعى و كوشش كردند تا مكر رسول ما را ناتوان كنند وازقهرو 


و آنان كه اهل دانش و معرفت كرديدند يعنى مومنان و نيكان اهل كتاب يقين داشتند كه قرآنى كه بر تو نازل شده از جانب 


يرورد كار تو براى هدايت خلق به حق نازل كرديده است و رهنماى خلق به راه خداى بى همتاى ستوده صفاتست (2) 


و كافران به تمسخر و استهزاء مومنان با مردم ميككفتند كه آيا ميخواهيد شما رابه مردى رهبرى كنيم كه ميكويد شما يس از 


آنكه مرديد و ذرات جسمتان متفرق و يراكنده كرديد از نو باز زنده خواهيد شد؟ (/) 


آيا اين مرد يعنى محمد (ص) به اين دعوى كه ميكند دانسته به خدا دروغ مى بندديا جنون بر اين كفتارش واميدارد؟ بكو اى 


جاهلان اينها كه مى ينداريد هيج نيست بلكه قيامت بزودى بيايد و آنان كه به عالم آخرت ايمان نمى آورند آنجا 


در عذاب واينجا در كمراهى دور از نجات كرفتارند (8) 


آنا كافران مكرقيافت نه ايعان" و زمين كه بر انها از نيش واسن الحاظة كزذه تميتكرنند: نا از حكنت خلقت ين به ند كات 
ابدى قيامت برند و اكر ما بخواهيم آنها را به زمين فروميبريم يا يكك قطعه از آسمان را بر سرشان فرود آوريم بارى در وضع 
اسمان و زمين كريد كه دن ان آيت حكمتة: و قدوك ماابر هرنده خداشنائن: ا اخلاص كوي بديدان ات (6) 


وما حظ و بهره داود را به فضل و كرم خود كاملا افزوديم وامر كرديم كه اى كوه ها واى مرغان شما نيز با تسبيح و نغمه 
الهى داود هم آهنكك شويد و آهن سخت راجون موم بدست او نرم كردانيديم 2٠١(‏ 


و به او دستور داديم كه از آهن آره بساز و حلقه آره به اندازه و يكك شكل كردان تا بدن را نرم و نككهبان باشد و خود با 
قومت همه نيك وكار باشيد كه من كاملابه هر جه كنيد آكاهم )1١(‏ 


و باد را مسخر سليمان ساختيم تا بساطش را صبحكاه يكماه راه برد و عصر يكماه و معدن مس كداخته يا نفب يا معادن ديكر 


ما بيبجد عذاب آتش سوزانش ميجشانيم (11) 


آن ديوان براو وهر جه ميخواست از كاخ و عمارات و معابد عالى و نقوش و تمثالها و ظروف بزركك مانند حوضها و ديكهاى 


عظيم كه بر 


زمين كار كذاشته بودى همه را ميساختند اينكك اى آل داود شما شكر و ستايش خدا بجاى آريد وهر جند از بند كان من عده 


قليلئ شك ر كزازند (18) 


و جون ما بر سليمان مركك را مامور ساختيم ديوان را بر مركك او به جز حيوان جوبخوارى موريانه كه عصاى او را خورد و 
جسل:سليعاق كه نا يكك سال 'بر ان عضا تكيه .داشت برؤوق زميق افتاد كسى ذيكر يهم ركه او وهين ركشت ين ديوان كهناز 
مركق سليماق 1 كاه شدتد ا كر ان اسران غيت ١‏ كاه يود ا دير زمائق :دق عذاب: و ذلت:و ختوارى بافى نمين مانداند. و ان اعمال 


شاقه اى كه به اجبار انجام ميدادند هماندم كه سليمان مرد دست ميكشيدند (18) 


و براى اولاد سبا در وطنشان سرزمين يمن و شام از جنوب و شمال دو سلسله باغ و بوستان آيت لطف و رحمت حق بود همه 
ير نعمت و به آنها كفتيم كه بخوريداز رزق خداى خود و شكر وى بجاى آريد كه مسكنتان شهرى نيكو و ير نعمت است و 


واف قا عقوو ومهرناة ست 0 


با وجود اين باز از شكر خدا و طاعت حق اعراض كردند ما هم سيلى سخت بر هلاكك ايشان فرستاديم و به جاى آن دو نوع 
باغهاى ير نعمت دو باغ ديككرشان داديم كه بار درختانش تلخ و ترش و بد طعم و شوره كز و اندكى درخت سدر بود (18) 


اين كيفر كفران آنها بود و آيا ما با مرحمتى كه به بندكان داريم تا كسى كفران نكند مجازاتش خواهيم كرد؟ (17) 


وما به ميان آنها و 


شهرهائى كه در آنجا يرنعمت و بركت كردانيديم باز قريه هاى نزديكك بهم قرار داديم با فاصله كوتاه و سير سفرى معين و 
آنها را كفتيم كه در اين ده و شهرهاى نزديكك بهم شبان و روزان با ايمنى كامل مسافرت كنيد و ازنعمت همه بهره مند شويد. 


باز آنها كفتند بارالها سفرهاى ما را دور و دراز كردان و به اين تقاضاى بيجا بر خويش ستم كردند ما هم آنها را عبرت 
داستانها كرديم و بكلى متفرق و يراكنده ساختيم در اين عقوبت براى مردمان يرصبر و شكر آيات عبرت و حكمت آشكار 
است (19) 


و شيطان كمان باطل خود را سخت به صدق و حقيقت در نظر مردم جلوه داد تا جز فرقه كمى از اهل ايمان همه او را تصديق 


كردند و ييرو او شدند )25١(‏ 


در صورتى كه شيطان بر مردمان تسلطى نداشت بلكه از حرص دنيا يبرو او شدند و شيطان را بر اين داشتيم تا به امتحان آن 
كس كه به عالم قيامت ايمان آورد از آن كس كه شكك دارد بر خودشان معلوم كردانيم و خداى تو بر هر جيز نككهبان و آ كاه 
است )5١(‏ 


اى رسول ما مشركان را بكو آنهائى را كه به جز خدا شما موثر ينداشتيد هيجيكك مقدار ذره اى در 1 سمانها و زمين مالكك 


نيستند و با خدا شركتى در خلقت آسمان و زمين نداشته و به او در آفرينش يارى و كمكى نكرده اند (77) 


و شفاعت كسى هم جز آنكه خدا به او اذن شفاعت 


داده سودمند نيست يس از اينان جشم شفاعت مداريد و خاصان و انبياء را در دنيا و آخرت شفيع خود قرار دهيدتا جون آن 
خاصان از دلهاشان اضطراب جلال و سطوت الهى برطرف شود يرسند خداى شما در باب شفاعت جه فرمود ياسخ دهند كه 
حق و درستكارى و شفاعت مومنان نه مشركان و منافقان فرمود كه او خداى بلند مرتبه يزركوار است و هيجكس را جرئثت 


اى رسول مشركان را بكو آنكه از نعم آسمانها و زمين به شما روزى ميدهد كيستاكر آنان نميدانند تو جواب ده آن خداست 


باز بككُو كه خدا بين همه ما جمع كند آنككاه ميان ما به حق فتح و داورى خواهد فرمود كه او عقده كشاى مشكلات و داناى 
اسرار عالم است (58) 


باز بكو اى رسول شما به من آنان را كه بعنوان شريكك به خدا بستيد نشان دهيد جه قدرت و اثرى در عالم دارند؟ هيج بلكه 
خداست آنكه مقتدر بر جهان و با علم و حكمت در ايجاد است (37) 


وماتورا جز براى اينكه عموم بشر را به رحمت خدا بشارت دهى و از عذابش بترسانى نفرستاديم و ليكن اكثر مردم از اين 


حقيقت آكاه نيستند (78) 
و كافران سكويتة: قن "ابن وعد قنافتئ كناثما ييغميراق ميدهيد:! كز راميت ميكوتيلك كن خواهد بوؤد( 


در جواب آنها 


بكو وعده كاه شما روزيست كه البته بيايد و ساعتى تقديم و تاخيربر شما نخواهد يافت (0*) 


و كافران مشركك كفتند ما هركز به اين قرآن و به كتابهائى كه ييش از اين فرستاده انداز تورات و انجيل و زبور و غيره ايمان 
نخواهيم آورد واى بر آنها اكر روزى كه آن ستمكاران را در بيشكاه خدا بازداشته اند مشاهده كنى در حالى كه با يكديكر به 
خصومت و كفتكو برخاسته و ضعيفان تابع به روساى كردنكش خطاب كنند كه اى صد هزار نفرين بر شما مردم رياست طلب 
دروغ زن باد كه اككر غواى شما نبود ماالبته ايمان مى آورديم (1*) 


و باز روساى متكبر با بيروان ضعيف خويش كويند آيا با آنكه از جانب خدا راه هدايت را به شما نمودند باز ما به اجبار شما 


رااز هدايت منع كرديم؟ هركز جنين نيست بلكه شما خود مردم بدكارى بوديد و با اختيار به طمع دنيا يبرو ما شديد (85) 


باز آنان كه ضعيف و تابع بودند به روساى متكبر جواب دهند كه مكر و فريب روزكار ما را بر آن داشت كه به خداى يكتا 
كافر شويم و براو شريكك قرار دهيم و جون عذاب قيامت را به جشم مشاهده كنند سخت اظهار يشيمانى كنند و ما زنجيرهاى 
عقاب بككردن همه فرماندهان و فرمان بران اهل كفر نهاده و كوئيم آيا اين رنج و شكنجه جز كيفر كردار زشت شماست؟ 
م 


وما هيج رسولى در ديارى نفرستاديم جز آنكه ثروتمندان عياش آن ديار به رسولان كفتند ما به رسالت شما كافريم و هيج 
ايمان و عقيده به شما نداريم زعم 


و باز كفتند كه ما بيش از شما مال و فرزند داريم و جون نعمت دنياى ما افزون تر است در آخرت هم هركز رنج و عذابى 


نخواهيم داشت (0) 


اى رسول ماء كدو خداى من هر كه را بخواهد روزى وسيع دهد وهر كه را را بخواهد تنكك روزى كرداند و ليكن اكثر مردم 
از اين حقيقت كاه نيستند كمان ميكنند به سعى و كوشش آنها روزى وسيع و به ترك آن روزى تنكك مى شود (02) 


و هركز اموال و اولالد شما جيزى كه شما را به دركاه ما مقرب كرداند نيست مكر آنكه با ايمان و عمل صالح كسى مقرب 
شود و آنان ياداش اعمال صالحشان مضاعف و افزون است و در غرفه هاى بهشت ابدى از هر غم و رنج ايمن و آسوده 
خاطر ند (/7”17) 


اى رسول ماء بكو خداى من هر كه از بند كان را خواهد وسيع روزى يا تنكك روزى ميكرداند و شما هر جه در راه رضاى حق 


انفاق كنيد به شما عوض مى بخشد و او بهترين روزى دهنده است (79) 


واى محمد (ص) يادزر از آن روزى كه خدا همه مردم را به عرصه محشر جمع آورد آنككاه به فرشتكان كويد آيا اين 
كروهند كه شما را معبود خود كرفتند (60) 


فرشتكان زبانيه + تسبيح خدا كشوده و كويند بارالها تو از هر شركك و نقصى ياكك و 


منزهى تو خدا و ياور مائى نه ايشان اينان جن و شياطين را مى يرستيدند و اكثرشان كرويده به آنها بودند كه به ذات يكتاى تو 
شركك آوردند )81١(‏ 


يس در آن روز آدميان هيج مالكك نفع وضرر يكديكر نيستند وما آنان را كه ظلم و ستم كردند كوئيم اينكك بجشيد عذاب 


ميخواهد شما رااز دين يدرانتان بركرداند هيج مزيت ديكرى ندارد و نيز كفتند اين قرآنش هم جز آنكه خود فرا بافته و به 
دروغبه خدا نسبت ميدهد جيز ديكرى نباشد و كافرانى كه آيات حق بر هدايت آنها آمد كفتند كه اين كتاب جز آنكه سحر 


براين مشركان نفرستاديم (68) 

و كفار بيش ازاينان هم بخ بتغميرانشاق وا تكذيت كروتلةواية كافزان :امت توه عش ثروت جاه آن. كدشتكان ترسيلاتب سن 
آنها كه رسولان مرا تكذيب كردند جككونه به عذاب من كرفتار شدند مانند آنان اينان هم به كيفر ميرسند (68) 

اى رسول ماء بكو به امت كه من به يكك سخن شما را يند ميدهم كه اكر بشنويد البته هدايت يابيد و آن سخن اينست كه شما 


خالص براى خدا دو نفر دو نفر با هم يا هر 


يكك تنها در امر دينتان قيام كنيد و درباره من عقل و فكرت كار بنديد تا به خوبى دريابيد كه صاحب شما امت رسول خدا را 


باز اى رسول بكو آنجه من از شما مزد رسالت خواستم آنهم براى شما باشد يعنى هركز مزدى از شما نخواسته و نميخواهم و 
شايد معنى اين باشد كه مودت و حب ذوى القربى كه از شما مزد رسالت خواستم آنهم براى ثواب و سعادت خود شماست 


تنها ياداش رسالت من بر خداست و بس و او بر هر جيز دانا و كواهست (897) 
باز اى رسول بكو خداى من حق را به وحى بر من لقا ميفرمايد كه او به اسرار عوالم غيب آكاهست (68) 
باز اى رسول بكو كتاب و رسول ويا شمشير حقى آمد و ديككر باطل در اول و آخر در دنيا و آخرت محو و نابود است (68) 


باز اى رسول بكو اكر من به عقيده شما كمراه شده ام زيانش بر من است نه بر شما و اكر هدايت يافته ام آن به وحى خداى 


واكر تواى رسول سختى حال مجرمان را مشاهده كنى هنككامى كه ترسان و هراسانند و هيج از عذاب آنها فوت و زائل نشود 
واز مكان نزديكى دستكير شوند (81) 


و كافران در آن حال كه عذاب دوزخ را به جشم ببينند يشيمان شده و كويند ما به حق ايمان آورديم و با اينهمه دورى از مقام 
ايمان كجا بدان مقام در قيامت نائل تواتند شد؟ (85) 


در صورتى كه آنها به رسول حق جنون و سحر و كذب كه از مقام او بسيار دور است نسبت ميدادند (09) 


وامروز ميان آنها و آرزوهايشان كه به دنيا بركردند يا توبه وايمانشان را بيذيرند تا از عذاب رهائى يابند بكلى دورى و 


مباينت افكندند جنان كه به امثال آنها از امم كذشته كه آنها هم مانند اينان در شكك و ريب بودند نيز جنين كردند (05) 
ترجمه فارسى حجت الاسلام والمسلمين قرائتى 
به نام خداوند بخشنده ى مهربان. 


ستايش تنها براى اوست واوست حكيم آكاه. (1) 


آن جه در زمين فرو مى رود و آن جه از آن خارج مى شود و آن جه از آسمان نازل مى شود و آن جه در آن بالا مى رود 


(همه را) مى دائد و اوست مهربان "مرزنده. 6 


و كسانى كه كافر شدند كفتند: قيامت براى ما نخواهد آمد. بككُو: جراء به برورد كارم كه آكاه از غيب و نهان است سوكند كه 
به سراغ شما نيز خواهد آمد. به ميزان ذرّه اى در آسمان ها و در زمين از خدا يوشيده نيستء نه كوجكك تراز آن و نه بزركتر 


از آن» نيست جز آن كه در كت اب روشن (الهى ثبت) است. (”0 


تا كسانى را كه ايمان آورده و كارهاى شايسته انجام داده اند ياداش دهد؛ 


آنانند كه برايشان آمرزش و روزى نيكو مقرّر است. (6) 


و كسانى كه در (انكار و محو) آيات ما تلاش كردند كه ما را درمانده كنندء آنانند كه برايشان عذابى (سخت) از عقوبتى 


دردناكك است. (0) 


و كسانى كه به آنان علم داده شده؛ آن جه رااز جانب يرورد كارت به تو نازل شده حق مى بيند كه به راه خداى عزيز ستوده 


هدايت مى كند. (2) 


و كسانى كه كفر ورزيدندء (به استهزا) كفتند: آيا شما را به مردى راهنمايى كنيم كه به شما خبر مى دهد هركاه (در قبرها) 


كاماكٌ متلاشى شديد (بار ديكر) در آفرينش تازه اى (زنده) خواهيد شد؟ (7) 


كمراهى دورى (از نجات و حق) هستند. (6) 


آيا به آن جه از آسمان و زمين» بيش رو و يشت سرشان است نككاه نكردند؟ اككر بخواهيم آنان را در زمين فرو مى بريم يا 
قطعه هايى از (سنكك هاى) آسمان را بر سرشان فرود مى آوريمء همانا در اين (تهديد) براى هر بندهى توبه كارى عبرت 


و همانا داوود را از سوى خود فضيلتى داديم (و كفتيم:) اى كوه ها! با او (در تسبيح خدا) هم نوا شويد و (اى) يرندكان! 


(همراهى كنيد) و آهن را براى او نرم كرديم. )٠١(‏ 


(و كفتيم:) زره هاى كامل و فراخ بساز و بافت آن را درست اندازه كيرى كن. و كار شايسته انجام دهيد؛ همانا من به آن جه 
عمل مى كنيد بينا هستم. )١١(‏ 


و براى سليمان باد را (رام و مسخّر كرديم) كه صبحكاهان مسير يكك 


ماه را مى ييمود و عص ركاهان مسير يكك ماه راء و براى او جشمه ى مس (كداخته) را روان ساختيم و كروهى از جن ييش 
روى او به اذن يرورد كارش كار مى كردند؛ و هر يكك از آنان كه از فرمان ما سرييجى مى كرد او رااز عذاب فروزان مى 
جشانديم. (7؟1) 


حتباق هرعة وا كد سلما من خواست ان محزات و تقال و ظطروق يزر كذ ما كد تحوضيينة .ويك هائ: نامث برايقن من 


ساعد أن ناتك ان داواود | شكر (ابق همة نعمت وا لها ١‏ ووجة .انا اند كن تيد كا ذاعم سياس اند 037 


بس جون مركك را بر سليمان مقّرر داشتيم» كسى جنّيان را از مركك او آكاه نساخت مكر جنبنده ى زمين (- موريانه) كه 


خوا ركننده (كارهاى سخت) نمى ماندند. )١8(‏ 


يروردكارتان بخوريد و براى او شكركزار باشيد (كه) شهرى ياكك و يرورد كارى آمرزنده (داريد). (18) 


به دو باغ با ميوه هاى تلخ و شوركز و اندكى از درخت سدر تبديل نموديم. (18) 
اين (كيفر) را به خاطر كفرانشان به آنان جزا داديم و آيا جز ناسياسان را كيفر مى دهيم؟ (17) 


و ميان آنان و مناطقى كه در آن بركت قرار داده بوديم» آبادى هايى آشكار بود (كه به هم وصل و نزديكك بود) و سفر در 


ميان قريه ها را به طور متناسب مقرّر كرده بوديم (و به آنان كفتيم:) دراين مناطق شب ها و روزها در حال امن سفر كنيد. 
)0 


يس (به ناسياسى) كفتند: يروردكارا! ميان سفرهاى ما فاصله بيانداز و بر خويشتن ستم كردند» يس ما آنان را موضوع داستان 
هايى (براى عبرت ديكران) قرار داديم و آنان را به كلى براكنده و متلاشى كرديمء همانا در اين (ناسياسى آنان و قهر ما) نشانه 


هايى (از عبرت) براى هر صب ركننده و شك ركزارى وجود دارد. (19) 


و البنّهِ ابليس كمان خود را (كه مى كفت: من اولاد آدم را كمراه مى كنم) بر آنان تحمّق يافته ديد يس همكى از او ييروى 
كردندء جز ككّروه اندكى از مؤمنان. ( 0٠١‏ 


و ابليس هيجكونه تسلّط و غلبه اى بر آنان (كه از او بيروى كردند) نداشت. (كار او تنها وسوسه است) تا معلوم كنيم كسى را 
كه به آخرت ايمان دارد (و در برابر وسوسه هاى او مقاومت مى كند) از كسى كه نسبت به آخرت در ترديد است»ء و 


بكُو: كسانى را كه جز خخدا (شريكك و معبود خود) ينداشته ايد بخوانيد (تا حاجتى از شما ب رآورند)» آنان به ميزان ذرّه اى 
فالكك جيزئ در اسمان و زمين تيستتدة وبرائ شريك. ها(ى خيالن شها) در (ادازه ى) زمين و اسمان هيحكونه مشا ركتى 
تينمت :و او طرك انان متحكرله ستيان زاف كداو ندا سيت 66 


و شفاعت نزد خداوند سودى ندارد» 0-7 براى آن كس كه او اجازه دهد. (انتظار اذن شفاعت,ء ادامه دارد) تا زمانى كه هراس 


دق كنت 4و أو يلتك مرشة و زر كف اسن 0 


(اق يبامر! به مش ركان) بكو: كيست كداز اسمان هاو رميق به شماروزى م دهد؟ بكو خدا؛ و البه (يكى :أذ) ما باشما ير 
(طريق) هدايت يا در كمراهى أشكاز هستيم. (؟1) 


بكو: (شما) از آن جه ما مرتكب شده ايم باز خواست نخواهيد شدء و ما (نيز) از آن جه شما انجام مى دهيد باز خواست 


نخواهيم شد. (0؟) 


بكو يرورد كان ما ها واشيما را (دوقيامت) كرد مى. اوردة سيسن.بين.ما وما سيق ذاورئ خؤافد كرد:و أوسك داون ذانا: 
(649 


بكُو: كسانى را كه به عنوان شريكك به خداوند ملحق كرده ايد به من نشان دهيد. هركز جنين نيستء بلكه اوست خداى 
نفوذنايذير حكيم. (017) 


وما تو را به عنوان ييامبرى مزده دهنده و بيم دهنده نفرستاديم جز براى همه ى مردم, ولى بيش تر مردم نمى دانند. (57) 
و آنان (با تمسخر) مى كويند: اكر راست مى كوييد» اين وعده (قيامت) جه وقت خواهد بود؟ (194) 
بكوة براق شماسست وغده ووزى كه نه (مى توائيد) ساغتى آل ان تأخير كنيد ونه يبشى كيريد (مع) 


و كسانى كه كافر شدند كفتند: ما نه به اين قرآن و نه به آن (كتابى) كه بيش از آن بوده است هركز ايمان نخواهيم آورد. (و 
تعجب مى كنى) اكر ببينى وقتى كه ستمكران (مشركك) در يبشكاه يرورد كارشان باز داشت شده اند در حالى كه بعضى با 
بعض ديكر جدل و كفتكو مى كنند (و كن اه خود را به كردن يكديكر مى اندازند.) كسانى كه ضعيف نكاه داشته شده اند 


(زير دستان) به مستكبران مى كويند: اكر شما نبوديد, حتماً ما مؤمن بوديم. (71) 


(اما) 


كتانى كه استكان وززيدثذية سضعنان كوهد ١‏ نا ماشها را اهداق كدي ستراغتاة امندحياز داتعي 4 يلكه ثثينا و3 


وزيردستان به مستكبران كويند: بلكه (مايه ى كمراهى ما) نيرنكك شب و روز (شما بود)» آن كاه كه ما را فرمان مى داديد به 
خدا كفر ورزيم و براى او همتايانى قرار دهيم. و همين كه عذاب را مشاهده كردند يشيمانى خود را ينهان نمودند. وما در 
كردن كسانى كه كفر ورزيدند غل ها قرار داديم» آيا جز آن جه عمل مى كردند جزا داده مى شوند؟ (8”) 

و ما در هيج ديارى هشدار دهنده اى نفرستاديم مكر آن كه افراد خوشكذر آنان كفتند: حتماً ما به آن جه بدان فرستاده شده 


و كفتند: ما از جهت اموال و اولاد بيش تريم (و اين نشانه لطف خداوند به ماست) و ما عذاب نمى شويم. (98) 
بككو: همانا يرورد كار من براى هر كه بخواهد روزى را كشايش مى دهد يا تنكك مى كرداند ولى بيش تر مردم نمى دانند. (كه 
اين كشايش ها و تنككى ها بيانكر ميزان علاقه خداوند به آنان نيست.) (2”) 


واموال و فرزندانتان آن كونه (فضيلتى) نيست كه شما را به يبشكاه ما نزديكك كرداند» مكر كسانى كه ايمان آورده و كار 
شايسته انجام داده اند. يس آنانند كه برايشان دو برابر آن جه عمل كردند ياداش است و آنانند كه در غرفه ها و طبقات 


(بهشتى) آسوده خاطر ند. (/) 
و كسانى كه به قصد به ستوه أوردن (و محو و ابطال آيات) ما تلاش مى كنند» اينان در عذاب (الهى) احضار مى شوند. (07) 


مى دهدء و يا براى او تنكك (و محدود) مى كرداند وهر جه را (در راه او) انفاق كرديد يس او (عوضش را) جايكزين مى كند 


واو بهترين روزى دهند كان است. (84”) 
وا(نة" اذ آور) روزى كه كدذاوئد همة را محشؤ و فى كتده سيس نه فرشتكان من كويد: آباان عاشما زا برسقدنل؟ زاع) 


فوشبتكان كو يتك كذا ١‏ فو متزهين تن ستريرقة هاين )قد اثهاء رلبكه انان خن رامن برمعدتله» (و) ين ترشان يه انان انمان 


)81١( داشتند.‎ 


يس امروز برخى از شما براى يكديكر مالكك سود و زيانى نيست,ء و به كسانى كه ستم كردند مى كوييم: بجشيد عذاب [تشى 


راكه آن را دروغ مى شمرديد. (67) 


وهركاه آيات روشن مابر آنان خوانده شود كويند: جزاين نيست كه اين مرد مى خواهد شما را از آن جه يدرانتان مى 
يانه كان ذاوةةو كود ابن فر اؤاصر ذروعئ 'نافةه شه بست و كسا كه كفو وو واد هميق كوعيق بلاس اعفان 


آمذة كفكئد: اب وخر رك جادو :و سحر رو شن جيز دركرئ نيت (8#) 


ومابه آنان (مش ركان عرب») كتاب هاى آسمانى نداده بوديم كه آن را بخوانند و بياموزند و بيم دهنده اى به سوى آنان 


نفرستاده ايم. زعع 


و كسانى كه ييش از آنان بودندء (ييامبران را) تكذيب كردند» در حالى كه (كافران قوم تو) به يكك دهم آن جه (از قدرت و 


امكانات) به كذشتكان داده بوديم نرسيده اند» يس آنان ييامبران مرا تكذيب كردند» يس (ببين) جكونه بود كيفر و عقوبت 


من (نسبث به آنان). (مع) 


بككُو: من شما را به يكك سخن يند مى دهم؛ براى خدا قيام كنيد» دو نفر دو نفر و يكك نفر يكك 


نفره يس بيانديشيد (تا ببينيد) كه هيج كونه در هم سخن شما (ييامبر) نيستء او براى شما از عذاب سختى كه در بيش است 


جز هشداردهنده اى نيست. (628) 

بككُو: هر مزدى كه از شما خواستم يس آن به نفع شماستء مزد من جز بر خدا نيست و او بر هر جيزى كواه است. (67) 
بككُو: همانا يرورد كارم كه به نهان ها بسيار كاه است حق را (بر دل ها) مى افكند. (68) 

بكرناعيق آمل وباطل: (كازق :1ن آن سالععه تسع) تمن ترائد اغاز كر حبري باشددو ته تجديد كننده 1ن ). زوغ) 


بككو: اكر من كمراه شده باشم به زيان خود كمراه شده ام واكر هدايت يافته باشم يس به (بركت) جيزى است كه 


يروردكارم به من وحى مى كند, همانا اوست شنواى نزديكك. (00) 


واكر ببينى وقتى كه كافران (از عذاب سخت) فزع كنند و راه كريزى در كار نيستء و از مكانى نزديكك دستكير شوند 


(تعب ختواهن كرد). (81) 


(و در آن حال) كويند: به اوايمان آورديم و كجا اين دست يابى به ايمان از راه دور (كه توان بر انجام عمل صالحى ندارند) 


به سودشان خواهد بود. (01) 


در حالى كه يبش از اين به آن كفر ورزيدند واز دور دست ها تير در تاريكى مى انداختند. (و به ييامبر اسلام 7 تهمت ها مى 
زدند.) (37) 


(سرانجام) ميان آنان و آن جه مى خواستند جدايى افتاد. همان كونه كه از دير باز با امثال ايشان جنين شدء زيرا آنان در شكك 


و ترديد سختى بودند. (05) 


ترجمه فارسى استاد مجتبوى 


به نام خداى بخشاينده مهربان 


ستايش و سياس خداى را كه او راست هر جه در آسمانها و هر جه در زمين است,ء و در 


فيان | ند ] متاهن “سياس اق آذ اوسعء و اوست اناف درست كاوو 1ك 0 


هر جه در زمين فرو رود وهر جه از آن بيرون آيد وهر جه از آسمان فرود آيد وهر جه در آن بر شود [همه را] مى داند. و 


اوست مهربان و آمرزكار. (؟) 


هرآينه شما را خواهد آمدء [يرورد كارى كه] داناى نهان وتاسداسة در اسمائها ودر زسق هسبك دنه اى ازناو يوفيدة و 


ينهان نيست و نه خردتر از آن ونه بزركتر مككر آنكه در كتابى روشن - لوح محفوظ - هست (*) 


تا كسا ركه ايمان اوودتن و كازهائ يك وشاضعة كزدنه ياذائل ذهك؛ اشانتد كه امرش و روزئ فكو وابز ركوازائه 


دارنك. زع 


و كسانى كه در [انكار و ابطال] آيات ما كوشيدند كه [به يندار خويش] ما را به عجز آرندء آنان را عذابى است سخت و 
دردناك. (0) 


و آنان كه به ايشان دانش داده اند - اصحاب ييامبر (ص) يا علماى اهل كتاب - مى دانند كه آنجه از يرورد كارت به تو فرو 


فرستاده شده راست و درست است و به راه آن بى همتاى ستوده راه مى نمايد. (2) 


و كسانى كه كافر شدند كويند: آيا شما را به مردى راه نمائيم كه خبر مى دهد كه جون [در خاككث] ياره ياره و ريز ريز شويد 


هرآينه در آفرينشى نو در خواهيد آمد؟! (07 


آيا بر خدا دروغى بافته يا او را ديوانكى است؟ [نه»] بلكه كسانى كه 


سراى وايسين را باور ندارند در عذاب و كمراهى دور [از حق]اند. (8) 


آيا به آنجه فرارويشان و آنجه يشت سرشان است از آسمان و زمين ننكريسته اند؟ اكر خواهيم آنان را در زمين فرو بريم يا 


ياره اى از آسمان را بر آنان فرو افكنيم. هر آينه در اين [هشدار] براى هر بنده با زكردنده [به خداوند] نشانه و عبرتى است. (9) 


و هرآينه داوود را از نزد خويش فزونى و برتريى داديم: اى كوه ها واى مرغان هواء با او[به تسبيح] همنوا شويد. و آهن را 
براى او نرم كردانيديم )٠١(‏ 


كه زره هايى فراخ و كشاده بساز و در بافتن و بيوستن [حلقه هاى آن] اندازه نككاه دار» و [تواى داوود و قوم تو] كارهاى نيكك 


وبادرا براى سليمان [رام كرديم]» كه بامدادان يكك ماهه راه مى بيمود و شبانكاه يكك ماهه راه مى ييمود. و جشمه مس 
[كداخته] را براى او روان ساختيم» واز ديوان كسانى بودند كه به فرمان يرورد كارش بيش او كار مى كردندء وهر كه از 


براى او آنجه مى خواست از نمازكاه ها - يا كوشكها - و تنديسها و كاسه هايى به اندازه حوضها و ديكهاى بزركك يابرجا و 
استوار [در زمين] مى ساختند. اى خاندان داوودء به سياسدارى [اين نعمتها] عمل [و عبادت] كنيد. واندكى از بندكان من 
بيوسته سباسكزارند. (1) 


يس جون فرمان مركك را بر او رانديم» آنان را بر مركك او رهنمونى نكرد مككر جنبنده زمين - كرم جوب خوار موريانه - 


كعفيا بشن زاامى عورد سن حون [سليجاك] نكاد ذكوان د رراتدة كهاكر عافن واضيعه ارم 5 لمان ١‏ كاف 


داشتند - در آن عذاب خوا ركننده درنكك نمى كردند. )١8(‏ 


هر آينه مردم سبا - در يمن درا در جاى سكونتشان نشانه اى - بر قدرت خداوند - بود: دو بوستان» از دست راست وازدست 
جب [مسكنهاشان قرار داشت|. [ كفتيم:] از روزى يرورد كارتان بخوريد واو را سياس كزاريد» شهرى است خوش أو ير 


نعمت] و خداوندى آمرزكار. (18) 


ولى روى كردانيدند - از فرمان خدا يا از سباسكزارى - يس سيل بسيار سخت بر آنان فرستاديم و دو بوستانشان را به دو 
بوستانى ديككر بدل كرديم با ميوه اى تلخ و شوره كز واندكى از كنار - سدر -. (18) 


آن [كيفر] را به سزاى آنكه كافر شدند و ناسياسى كردند به آنان داديمء و آيا جز ناسياس را كيفر مى دهيم؟ (17) 


و ميان آنان و آبادى هايى كه در آنها بركت نهاده بوديم - سرزمين شام - آبادى هاى بيدا و بيوسته يديد آورديم» ودر آنها 
آمد و شد رابه اندازه كرديم - فاصله آبادى ها برابر بود -» [و كفتيم:] در آنها شبها و روزها ايمن و بى بيم رفت و آمد كنيد. 
)00 


ولى كفتند: يروردكاراء ميان شهرهاى ما دورى افكن» و بر خويشتن ستم كردند. يس آنان را افسانه ها و داستانها كرديم و 


سخت يراكنده شان ساختيم. هرآينه در اين - س ركذشت آنها - براى هر شكيباى سياسكزارى نشانه ها و عبرتهاست. (19) 


و هرآينه ابليس كمان خود را درباره آنان - مردم سبا يا همه مردم - راست داشت يس او را ييروى كردند 


مكر كروهى اندكك از مومنان. )5١(‏ 


واورابر آنان هيج جي ركى و دستى نبود جز براى آنكه [مى خواستيم] كسانى را كه به سراى وايسين ايمان دارند از كسانى 


بكو: آنها را كه به جاى خداى يكتا [خدا] مى ينداريد بخوانيد» همستكك ذره اى را در آسمانها و در زمين مالكك نيستند» و 


آنان را در آن دو - آسمان و زمين - هيج شركتى نيست و او (خداى يكتا) راز آنها هيج يار و مددكارى نيست. (77) 


و شفاعت نزد او (خدا) سود ندارد مككر كسى را كه او براى وى اذن دهدء تا آنككاه كه بيم و نككرانى از دلهاشان برداشته شود 


كفك كاية كد ركز ترونو د كازتان جد كفت ؟ كزنية تحن رات و:موست .و وشت للتنوو هه وبرز ركف 1 


بككو: جه كسى شما را از آسمانها و زمين روزى مى دهد؟ بككو: خداىء و هرآينه ما يا شما بر راه راستيم يا در كمراهى آشكار. 
رع 


بكو: شما را از بزه كارى ما نيرسئد و ما را از آنجه شما مى كنيد نخواهند يرسيد. (0؟) 


بكو: يرورد كارمان, ما و شما را [روز رستاخيز] كرد آورد» سيس ميان ما براستى و درستى داورى كند - يا جدايى افكند --. و 


اوست داور دانا. [ضرة 


بكو: آنها را كه به انبازى به او بسته ايد به من بنماييد - آيا صفات شايسته خدايى در آنها هست؟ -» هركزء بلكه اوست خداى 


توانمند بى همتا و داناى با حكمت. (717) 


و تورا نفرستاديم مكر براى همه مردم؛ مده دهنده و بيم كننده» ولى 


و كويد | كن زاستكويده ابن وهده ح وستاعي - فى حواهد بو ؟ (8) 
بكو هما زا وعذه كام زوزى است كداسافعتن ال أن وامش: توويك و بيش لقند :0م 


و كسانى كه كافر شدند كفتند: هر كز به اين قرآن ايمان نياوريم و نه به آن [كتاب] كه بيش از آن بوده؛ واكر ببينى آنكاه كه 
آنها كه ناتوان و زبون كرفته شده اند - زير دستان - به آنان كه كردن كشى كردند - رهبران و بيشوايان قدرتمند خود -. 


كويند: اككر شما نبوديد» هرآينه ما مومن بوديم. (91) 


آنان كه كردن كشى كردند به آنها كه ناتوان و زبون كرفته شده اند كويئد: آيا ما شما رااز راه راست» يس از آنكه به شما 
آمد, باز داشتيم؟! [نه»] بلكه شما خود كناهكار بوديد. (9*) 

و زبونشدكان به كردن كشان كويند: بلكه ترفند و نيرنكك شب و روز [شما] بود كه ما را فرمان داديد كه به خدا كافر شويم و 
كردن آنان كه كافر شدند بنهيم. آيا جز آنجه مى كردند كيفر داده مى شوند (78) 

و ما هيج بيم دهنده اى در هيج آبادى و شهرى نفرستاديم مكر آنكه كامرانان و توانكران آن كفتند: ما به آنجه بدان فرستاده 


شده ايد كافريم زعم 


و كفتند: ما مالها و فرزندان بيشتر داريم و ما عذاب شونده نيستيم - يعنى جون خدا ما را به 


نعمت مال و فرزند كرامى داشته؛ ما را عذاب نخواهد كرد -. (0) 


بككُو: برورد كار من است كه روزى را براى هر كه بخواهد فراخ مى سازد و تنكك مى كرداند وليكن بيشتر مردم نمى دانند. 
رع 


و مالها وفرزندانتان آن [فضيلتى] نيست كه شما را به ما نزديكك كرداند مككر كسانى كه ايمان آوردند و كار نيكك و شايسته 


كردند» يس اينانند كه بدانجه كردند ياداشى دوجندان دارند و ايشان در كوشكهاى بلند بهشت ايمن و آسوده باشند. (1") 


وآنان كه در [انكار وابطال] آيات ما مى كوشند كه [به كمان خود] ما را به عجز آرند. اينان در عذاب حاضر شد كانند. 
قثو 


بككُو: همانا يرورد كار من روزى را براى هر كه از بندكانش كه بخواهد فراخ مى سازد و تنكك مى كرداند. و هر جه انفاق كنيد 


يس او به جاى آن باز دهدء و او بهترين روزى دهندكان است. (8*) 
ف زوز كذ همه آثان مشر كان خرا بزاتكزه»سسن :نه فرشتكان كويد آيا ابثان شما رام رستدتد؟ زمع) 


كويند: ياكك و منزهى توء تويى خداوند - يا دوست - ماء نه آنها. بلكه ديوان را مى يرستيدند» كه بيشترشان به آنها كرويده 


يس امروز - روز رستاخيز - برخى از شما براى برخ ديككر هيج سود و زيانى در دست ندارند. و ستم كاران را كُوييم: بجشيد 
غذاتك ١‏ شين را كه دروغ مى انككاشتيد. (65) 


وجون آبات#روشو اهاب نان غؤاندة شود كويك: ابن معنن (صنااء بسك فكز مروف كها 'خواهل شيها وار التحه 


بدرائتان امن برمشيلاتك باؤدارى:و بكرداند»و كويته: ابن عقران دنست مك درون بريافتة: 


وكسانى كة كافر شدلك ذربازه حق هنكام كه بذيشان آمل كفتتد: ابن ليست مكر جادوي هويذًا (م) 


و مابه آنان - مشركان عرب - [يبش از اين] هيج كتابى كه آن را بخوانند نداده ايم» و ييش از تو هيج بيم كننده اى به سوى 
آنها نفرستاده ايم. (68) 


و كسانى كه بيش از آنها بودند [بيامبران را] دروغككو شمردندء و [اين كافران قوم تو] به ده يكك آنجه به آنان داديم نرسيده 


اند» ولى [آن كافران] ييامبران مرا به دروغ نسبت دادند» يس [بنكر كه] نايسنديدن و كيفر من حككونه بود. (68) 


بككُو: همانا شما را به يكك سخن يند مى دهم, و آن اينكه دو دو و يكك يكك براى خدا به ياخيزيد» سيس بينديشيد كه اين يار 
شما - ييامبر - را هيج ديوانكى نيست. او نيست مككر بيم كننده اى براى شما بيش از فرارسيدن عذابى سخت - در قيامت -. 
زعع 


بككُو: هر مزدى كه از شما خواسته ام يس آن شما را باد - يعنى هيج مزدى نمى خواهم -» مزد من نيست مككر بر خداىء و او بر 


هر جيزى كواه است. (/61) 


بكُو: همانا يرورد كار من حى - قرآن يا سخن راست و درست - را[به وحى برقلب من] مى افكندء يرورد كارى كه داناى 
نهانهاست. (/6) 


بككو: حق - قرآن يا اسلام - آمد و باطل - شيطان يا بت - نه [جيزى نو] آغاز كند و نه [جيزى را] بازكرداند - يا باطل را آغاز 


بكو: اكر كمراه شوم؛ جز اين نيست كه به زيان خويشتن كمراه مى شوم - وبال آن به خودم بر مى كردد - واكر 


راه راست يابم به سبب آن است كه يرورد كارم به من وحى مى كندء همانا او شنوا و نزديكك است. (00) 


واكر [كاقرآن وا]اسيى انكاذ كد ترسان وهراسان شوثذ! بس كرز و رفاى تباشة و آنان را از جاب تزذيكك [بدغذاب] 
فراكيرند. )0١(‏ 


و كويند:[اينكك] به آن (قرآن) ايمان آورديم. ولى آنان را جككونه و كجا دستيابى [به ايمان] است از جايى دور - در جهان 


يسين -(875) 


وحال آنكه بيش از ابن به آن كاقر شدئده و از جايكافى دور - ذر ديا -به اديذه -از روئ جهل و كمان سكن مى 
يراكندند. (07) 


و ميان آنان و آنجه آرزو كنند - از لذتهاى مادى دنيا - جدايى افتد جنانكه با همانندان آنها نيز بيش از اين جنين رفتار شد» 


كه آنان نيز [درباره رستاخيز] سخت در شكك و ترديد بودند. (08) 
ترجمه فارسى استاد آيتى 
به نام خداى بخشاينده مهربان 


اوست واو حكيم و آكاه است. )١(‏ 


هر جه را كه در زمين فرو شود و هر جه را كه از زمين بيرون آيد وهر جه را كه از آسمان فرود آيد وهر جه را كه بر آسمان 


بالا رود»ء مى داند. واو مهربان و آمرزنده است. (5) 


كافران كفتند: ما را قيامت نخواهد آمد. بككو: آرى » به يرورد كارم آن داناى غيب سوكند كه شما را خواهد آمد. به قدر ذره 


اى يا كوجكتراز آن ويا 


بزركتر از آن در آسمانها و زمين از خدا ينهان نيست» و همه در كتاب مبين آمده است. إهرة 
تا كسانى را كه ايمان آورده اند و كارهاى شايسته كرده اند ياداش دهد. براى آنهاست امرزش و رزقى كرامند. (©) 
و آنان كه با آيات ما در افتادند تا ما را به عجز آرند» برايشان عذابى است سخت درداور. (0) 


آنان كه از دانش برخوردارى يافته اند مى دانند كه آنجه از جانب يرورد كارت بر تو نازل شده است حق است و به راه خداى 


ييروزمند ستودنى راه مى نمايد. (8) 


كافران كفتند: آيا مى خواهيد به مردى دلالتتان كنيم كه شما را مى كويد: آنككاه كه ياره ياره شويد و ريز ريزء از نو آفريده 


خواهيد شد. (17) 
آيا بر خدا دروغ مى بندد» يا ديوانه است؟ نه » آنان كه به آخرت ايمان ندارند» در عذابند و سخت از راه دورند. (0) 


آيا به بيش روى يا يشت سر خود از آسمانها و زمين نمى نكرند. اكر بخواهيم» آنها را در زمين فرو مى بريم يا قطعه اى از 


آسمان را بر سرشان مى افكنيم. و در اين براى هر بنده اى كه به خدا باز مى كردد عبرتى است. (9) 
داوود رااز سوى خود فضيلتى داديم كه : اى كوهها واى يرندكانء با او همآواز شويد. و آهن را برايش نرم كرديم. )٠١(‏ 
كه زرههاى بلند بساز و در بافتن زره اندازه ها را نكتهدار. و كارهاى شايسته كنيد» كه من به كارهايتان بصيرم. )١١(‏ 


و باد را مسخر سليمان كرديم. بامدادان يكك ماهه راه مى رفت و شبانكاه يكك 


ماهه راه . و جشمه مس را برايش جارى ساختيم و كروهى از ديوها به فرمان يرورد كارش برايش كار مى كردند وهر كه از 


براى وى هر جه مى خواست از بناهاى بلند و تنديسها و كاسه هايى جون حوض و ديكّهاى محكم بر جاى » مى ساختند. اى 
خاندان داوود. براى سياسكزارى كارى كنيد و اندكى از بند كان من سياسكزارند. (17) 


جون حكم مركك را بر او رانديم حشره اى از حشرات زمين مردم را بر مركش آكاه كرد: عصايش را جويد. جون فرو افتاد. 
ديوها دريافتند كه اككر علم غيب مى دانستند» در آن عذاب خواركننده نمى ماندند. (18) 


مردم سبا را در مساكنشان عبرتى بود: دو بوستان داشتند» يكى از جانب راست و يكى از جانب جب. از آنجه بروردكارتان به 


شما روزى داده است بخوريد و شكر او به جاى آوريد. شهرى خوش و ياكيزه و يرورد كارى آمرزنده . (18) 


اعراض كردند. ما نيز سيل ويرانكر را بر آنها فرستاديم و دو بوستانشان را به دو بوستان بدل كرديم با ميوه اى تلخ و شوره كز 
واندكى سدر. )١8(‏ 


آنها را كه ناسياس بودند اينجنين جزا داديم. آيا ما جز ناسباسان را مجازات مى كنيم. (17) 


ميان آنان و قريه هايى كه بركت داده بوديم» قريه هايى آبادان و بر سر راه يديد آورديم. و منزلهاى براير معين كرديم. در آن 
راهها ايمن از كزند» شبها و روزها سفر كنيد. (18) 


بر خويشتن ستم كردند و كفتند: اى يروردكار ماء منزلكاههاى ما را 


از هم دور كردان. ما نيز افسانه روزكارشان كردانيديم و سخت يراكنده شان ساختيم و در اين عبرتهاست براى شكيبايان 
ساسك راو 80 


شيطان كمان خود را درباره آنها درست يافت. و جز كروهى از مومنان» ديكران از او ييروى كردند. )5١(‏ 


ذرتشكك هته و بروود كار و كيان مر رض الت 01 


بكو مواد كساق را كه عد داى يكنا ذا من تدارمد: مالكك ذرء:اى دن اسحائها وزميق تسعد ودر افرياقن ا ننذؤ 


شرك تتداشته اند نو اختكر ازا از ميان آنها يازركرق توده أت 01 


شفاعت نزد خدا سود نكند؛ مككر درباره كسى كه او خود اجازت دهد. و جون بيم از دلهايشان برود» كويند: يروردكارتان جه 
كفت. كويند: سخن حق كفت. و او بلندمرتبه و بزركك است. (*7) 


بككو: از آسمانها و زمين جه كسى به شما روزى مى دهد؟ بكو: خداى يكتا. اينكك ما و شما يا در طريق هدايت هستيم يا در 
كمراهى آشكار. (*؟) 


بككو: اكر ما مرتكب جرمى شويم» شما را بازخواست نمى كنند واكر شما مرتكب كارى زشت كرديد ما را بازخواست 


نخواهند كرد. )١0(‏ 
بكو برؤزد كاوها ماق شماءرا كرد من اوزرف شسن هيان ها يناسفق فاوواض م كتداءاز زرا اوسست جكتكتتد و انا (02 
بككو: آنهايى را كه شريكك خدا ينداشتيد به من نشان بدهيد. هركز. كه اوست خداى بيروزمند و حكيم. (917) 


تو را به بيامبرى نفرستاديم» مكر بر همه مردم, مده دهنده 


و بيمدهنده . ولى بيشتر مردم نمى دانند. (58) 
ومى كويند: ار راست مى كوبيد» اين وعده جه وقت فرا رسد. (9؟) 
بكو 1ن زوق كة معاد شترافيت»اتساعض اتير كنيديا ونه سام يلقن افيية 20 


و كافران كفتند: ما نه به اين قرآن ايمان مى آوريم و نه به كتابهاى بيش از آن. اكر ببينى » آن روز كه ستمكاران را به ييشكاه 
يرورد كارشان نكهدارتة. هر كس كناة خوديه كردن :ديكزئ اتدازك زوق شد كاقانه قدوتوتداة كويند: اكن لما تتوديدة ما 


ايمان آورده بودم. 1١م‏ 


قدرتمندان به زبون شد كان كويند: آيا از آن يس كه شما را به راه هدايت فرا خواندند» ما شما را باز داشتيم؟ نه » شما خود 


زبون شدكان به قدرتمندان كويند: نه » شما شب و روز حيلت مى كرديدء آنككاه كه ما را فرمان مى داديد كه به خداى يكتا 


ما هيج بيمدهنده اى به قريه اى نفرستاديم» جز آنكه توانكران عياشش كفتند: ما به آنجه شما را بدان فرستاده اند ايمان نمى 


آوريم. (6”) 
و كفتتن؟ اموا لا اولاذها از همه كدر اس كين ما وااعذان تكندة :زم 


بككُو: يرورد كار من است كه روزى هر كس را كه بخواهد فراوان مى كند و بر هر كه بخواهد تنكك مى كيرد. ولى بيشتر مردم 
نمى دانند. (2) 


تبسث كه شها زابهمانزة نكف سارة:.مكز انان كه انمان اورده اندو كارهافق شاسكه كزده انتذ» كه" ناداقن انثان انه سيب 


آنان كه به آيات ما مى تازند و مى يندارند كه از ما مى كريزند» طعمه عذابند. (/9) 


بكو: يرورد كار من است كه روزى هر كه از بند كانش را كه بخواهد فراوان مى كند يا او را به تنكى مى افكند. و اكر جيزى 


انفاق كنيد. عوضش را خواهد داد واو بهترين روزى دهند كان است. (88) 
روزى كه همه را كرد آوردء آنككاه ملائكه را كويد: آيا اينان بودند كه شما را مى يرستيدند. (60) 
فى كوئئنةة كو طوهى »وى ولى هادان نهاد انان حفنها بزا امن يزسكيدتف و يشتزيق يه انها اثنان داشتيد. زوع 


(دع 


جون آيات روشن ما بر آنان خوانده شدء كفتند: جز اين نيست كه اين مردى است كه مى خواهد شما را از آنجه يدرانتان مى 
برستيدند باز دارد. و كفتند: اين جز دروغى به هم بافته » جيز ديكرى نيست. و كسانى كه به خدا كافر شده بودند» جون سخن 


حق بر آنها تازل شد كفعيد: ابن جيرى جر جادويق اشكاز ننتت: (مع) 
بيش از اين» كتابى كه آن را بخوانند به آنها نداده ايم و ييش از تو بيمدهنده اى بر آنان نفرستاده ايم. (6) 


و كسانى كه ييش از آنها بودند ييامبران را تكذيب كردند و 


اينان خود به ده يكك آنجه به آنها داده بوديم نرسيده اند و بااين حال ييامبران مرا تكذيب كردند. يس عقوبت من جه سخت 


بكو: شما را به يكك جيز اندرز مى دهم: دو دو ويكك يكك براى خدا قيام كنيد. سيس بينديشيدء تا بدانيد كه در يار شما 


داكن تك اوشة كه شمانوا اق اعدو عذاني شدي ترساند رمع 

بكو: هر مزدى كه از شما طلبيده ام؛ از آن خودتان باد. مزد من تنها بر عهده خداست. اوست كه بر هر كارى ناظر است. (67) 
بكو يروود كان من الهاسبخسن سكن حق اسثة: داناق غببهاست. (4) 

بكو: حق فراز آمد و باطل باز نيايد و ياراى با زككشتنش نيست. (88) 


بكو: اككر من كمراه شوم زيانش بر من استء و اكر به راه هدايت روم بدان سبب است كه يرورد كار من به من وحى مى كند. 


او شنوا و نزديكك است. (00) 

اكريبيى + آنكاه كاسخت بترسند.و رهابيشات تباشد و از مكاتى تزديكك كرفتارشان سازند: (81) 
كويند: اينكك به رسول ايمان آورديم. اما از آن جاى دور جسان به آن دست يابند. (05) 

بيش از اين به او كافر شده بودند و به كمان خويش به او تهمت مى زدند. (07) 


ميان آنها و آن آرزو كه دارند جدايى افتاد. همجنان كه با ديكران كه جنين مى انديشيدند و سخت در ترديد بودند» نيز جنين 


شد. (ع0) 
ترجمه فارسى استاد خر مشاهى 
به نام خداوند بخشنده مهربان 


سياس خداوندى را كه آنجه در آسمانها و زمين است» از آن اوستء و در [ آغاز و] آخرت نيز سياس او راست واو فرزانه 


آكاه است )١(‏ 


مى داند كه جه جيزى در زمين فرو مى رود» وجه جيزى از آن برون مى آيدء و جه جيزى از آسمان فرود مى آيدء و جه 


جيزى به آن فرا مى رودء واو مهربان آمرزكار است (7) 


و كافران كويند قيامت براى ما فرا نمى رسدء بكو جراء سو كند به يروردكارم كه بى شبهه به شما فرا مى رسدء همو كه داناى 
نهان استء و هم سنكك ذره اى در آسمانها و زمين از او ينهان نيستء نيز جيزى كوجكتر از اين و نه بزركتر نيست مكر آنكه 


كا اسان عفان ا كه اسان ا رودم درو كا ساف قا سعد كروة اند راذا مفله مانن كفي انفان اموس 1 


ارج درن س6 


و كسانى كه در [رد و انكار] آيات ما مقابله كنان [و بى حاصل] مى كوشندء اينانند كه عذابى از عقوبتى دردناك در انتظار 


آنان است (ج) 


و دانش يافتكان آنجه از جانب يرورد كارت بر تو نازل شده است» حق مى دانند» كه به راه خداوند ييروزمند ستودهء هدايت 


مى كند (8) 


و كافران كويند آيا بشناسانيم به شما مردى را كه خبر مى دهد به شما كه جون ياره و يراكنده شديدء آنككاه آفرينش [و هيئت] 


جديدى خواهيد يافت (/0 


ودراز هستند (26) 


آيا آسمان و زمينى را كه بيبش روى و يشت ايشان است ننكريسته اند؟» اككر خواهيم به زمين فرو بريمشانء يا بر آنان ياره اى 


از آسمان را فرو اندازيم؛ در اين امر براى هر بنده توبه كار مايه عبرتى 


است (4) 


و به راستى از خود به داوود بخششى و موهبتى] ارزانى داشتيم [و كفتيم] اى كوه ها و اى مرغان با او [در تسبيح] همنوايى 
كنيد» و آهن را براى او نرم كردانيديم )٠١(‏ 
[و كفتيم] كه زره هاى بلند و رسا بساز و در زره بافى سنجيده و بسامان كار كن و همكان نيك وكارى كنيد, كه من به آنجه 


مى كنيد آكاهم )1١(‏ 


و براى سليمان باد را [رام كردانيديم]» كه سير بامداديش يكماهه راه و سير شامكاهيش يكماهه راه بود» و براى او جشمه مس 
[كداخته و جوشان] را روان ساختيم» واز جنيان كروهى در نزد او و به اذن يرورد كارش كار مى كردندء وهر كدام از آنان 


كه از فرمان ما سرييجيدء به او از عذاب آتش [دوزخ] مى جشانيم (11) 


[آنان] براى او هر جه مى خواست از محرابها و نقش و نككارها و كاسه هاى بزركك حوض مانندء و ديككدانهاى استوار [و غير 


قابل نقل] مى ساختند» [و كفتيم] اى خاندان داوود سياس ورزيدء و از بند كان من اندكى سياسكزار هستند (1) 


وجون مركك او را مقرر داشتيم» جيزى جز كرم جوبخواره؛ مركك او را به آنان نشان نداد. كه عصايش را خورد و جون 
[جسدش] در افتاد» جنيان بى بردند كه اكر غيب مى دانستند» در آن رنج و عذاب خفتبار نمى ماندند (18) 


براى قوم سبا در مسكنهايشان يديده شكرفى بود [از جمله] دو بوستان در جانب راست و جبء [كه به ايشان كفتيم] از روزى 


يرورد كارتان بخوريدء واو را سياس بككراريد» [شما را] شهرى ياكيزه و يرورد كارى آمرزكار است )١18(‏ 


وبه جاى آن دو بوستانشان دو بوستان داراى ميوه هاى ناكوار و درخت كز و اندكمآيه اى از درخت سدر جانشين كرديم 
(02 


به خاطر كفرانى كه ورزيده بودند اين كونه جز ايشان داديمء و آيا جز ناسياس را كيفر مى دهيم؟ (17) 


ودر بين آنان و آبادى هايى كه به آنها بركت بخشيده بوديم» آبادى هاى به هم ييوسته قرار داده بوديم» و در ميان آنها سير و 
سفر مقرر داشته بوديمء و [به آنان مى كفتيم] شبها و روزها با كمال امن و امان در آنها سير و سفر كنيد (18) 


يس كفتند يروردكارا بين سفرهاى ما فاصله انداز» و بدينسان بر خويشتن ستم كردندء آنكاه همجون افسانه شان كردانديم و 


ياره و يراكنده شان ساختيم» بى كمان در اين براى هر شكيباى شاكرى مايه هاى عبرت است (15) 
وبه راستى شيطان ظن خود را درباره ايشان راست يافتء» آنكاه [سكن ]اح كروهن ان مومناق ازااؤ :يتزوف كردند (:7) 


واو [شيطان] را بر آنان سلطه اى نبود. مكر آنكه سرانجام كسى را كه به آخرت ايمان دارد» از كسى كه از آن شكك دارد» باز 
شناسانيم» و يرورد كارت بر همه جيز نككهبان است (١؟)‏ 
بكو كسانى را كه در برابر خدا قائليد بخوانيد» [خواهيد ديد] كه هم سنكك ذره اى در آسمان و زمين اختيار و دست ندارند» و 


در [اداره و آفرينش آنها] ايشان را شركتى نيست,ء و او [خداوند] رااز ميان آنان يشتيبانى نيست (؟7١)‏ 


و شفاعت نزد او سودى ندهدء مككر درباره كسى كه براى او اجازه دهدء تا جون هراس از دلهاى ايشان برطرف شود» كويند 


يرورد كارتان جه كفت؟ كويند: حقء و او بلندمرتبه يزركك 


است (757#) 


بكو جه كسى از آسمانها و زمين شما را روزى مى دهد؟ بكو خداوند. وما يا شما بر طريق هدايت» يا در كمراهى آشكاريم 
رع 


بكو نه از شما درباره كناهى كه ما كرده ايم مى يرسند و نه از ما درباره آنجه شما مى كنيد خواهند يرسيد (10) 
بكو يرورد كار ماء ما و شما را كرد مى آورد»ء سيس در ميان ما به حق داورى مى كند و اوست داور دانا (2؟) 


بكو به من بنمايانيد كسانى را كه در مقام شريكك به او نسبت مى دهيد. جنين نيستء بلكه او خداوند بيروزمند فرزانه است 


00 

و تورا جز مزده آور و هشداردهنده براى همكى مردم نفرستاده ايم» ولى بيشترينه مردم نمى دانند (58) 
و كوينداكر راست مى كوييد اين وعده كى فرا مى رسد (78) 

بكو نراق شما موعد وؤزى مقون است كدانه ان)آن ساعى بس اقتيد والها بيش :افتيل (ع) 


و كافران كويند هركز به اين قرآنء و به آنجه بيش از آن بود؛ ايمان نمى آوريم؛ و اككر ستمكاران [مشرك] را بنككرى كه نزد 
يووود كارشان نازداشعه شوكل» بعقيى با بعضى كبك يكو - مكو كنك ستضعفان به سستكران. كويد ١‏ كرشها توذيد بن 
شككء ما مومن بوديم )001١(‏ 


مستكبران به مستضعفان كويند آيا ما شما رااز هدايتى - كه به سراغ شما آمد - بازداشتيم؟ جنين نيستء بلكه خودتان 
كناهكار بوديد (99) 


و مستضعفان به مستكبران كويند جنين نيستء بلكه مكر [شما در] شب و روز بود»ء آنككاه كه به ما فرمان مى داديد كه به 


خداوند كفر بورزيم و براى او شرك قائل شويم» و جون عذاب را ببينند يشيمانى خود را ينهان دارند» و غلها 


را در كردنهاى كافران بكذاريم» آيا جز در برابر آنجه كرده اند» جزا مى يابند (77) 

و هيج هشداردهنده اى به هيج شهرى نفرستاديم مكر آنكه نازيرورد كان آن كفتند ما رسالت شما را منكريم (8”) 

كفتند ما يرمال و منالتر و يرزاد و رودتر هستيم, و ما عذابديده نخواهيم بود (0؟) 

بكو بى كمان بروردكار من روزى را براى هر كس كه بخواهد كشاده يا تنكك مى دارد؛ ولى بيشترينه مردم نمى دانند (02) 


واموال و اولاد شما جيزى نيست كه شما را جنانكه بايد و شايد به ما نزديكك كرداند» مكر [در مورد] كسى كه ايمان آورده و 
كار شايسته كندء اينانند كه به خاطر كار و كردارشان ياداش دوجندانى دارند» و هم ايشان در غرفه هازى بهشتى] در امن و 


امانند (/71) 


بكو بى كمان يرورد كار من روزى را براى هر كس از بند كانش كه بخواهد كشاده يا براى او تنكك مى داردء و هر آنجه انفاق 


كنيد او [خداوند] عوض آن را مى دهدء واو بهترين روزى دهندكان است (4*) 
ف زوزئى كة قمكى_آنان رامحهور كرذائة: سيسن به فرشتكان كويد آي ابنان شمااراافن برسعلائد؟ (20) 


و امروز هيجيك از آنان در حق ديكرى اختيار سود و زيانى ندارد؛ و به كسانى كه ستم [/ شركك] ورزيده اند كوييم عذاب 


و جون آيات روشنككر ما بر آنان خوانده 


شودء كويند اين جز مردى نيست كه مى خواهد شما رااز آنجه بدرانتان مى يرستيدند بازدارد» و كويند اين جز بهتانى 


برساخته نيستء و كافران درباره حق - جون فراز آيدشان - كويند اين جز جادويى آشكار نيست (#©) 


و به آنان كتابهايى [ آسمانى] نداده بوديم» كه آنها را بخوانند و بياموزند» و ييش از تو به سوى آنان [ييامبر] هشداردهنده اى 


نفرستاده ايم (6) 


نايل نشدند» آنككاه بيامبران مرا دروغزن شمردندء [بنكر] تا عقوبت من جككونه بود (88) 


و كسانى كه بيبش از آنان بودند» تكذيب ييشه كردند, و به يكك دهم آنجه [از مكنت و نعمت به ييشينيان] آنان داده بوديم» 


بكو شما را فقط به كلمه اى يكانه يند مى دهيم؛ و آن اين است كه دوكان دوكانء و يكان يكان به كار خداوند برخيزيد و 


سيق : اتديكة كقلم استديك ‏ تنا جوت تداوف :ار حدر عق امفطده ام راق كنا فر انها فقن عذا ني ادك انف 2 
بكو هر مزدى كه از شما طلبيده باشم متعلق به خودتان» مزد من جز با خداوند نيستء و او بر هر جيزى كواه است (/87) 
بكو بى كمان يرورد كار من حق را به ميان مى آورد و او داناى رازهاى نهانى است (68) 
بكو حق به ميان آمد [معبود] باطل نه [آفرينش جيزى را] آغاز كند و نه بازكرداند (69) 


بكو اكر كمراه باشمء فقط به زيان خويش كمراه بوده ام» و اكر ره يافته باشم؛ آن به بركت وحى است كه يروردكار من به 


من فرستاده است» جرا كه او شنواى نزديكك است (00) 
و جون بنكرى آنككاه كه هراسان شوند كريزى در كار نيستء و از جايى نزديكك فرو كرفته شوند )81١(‏ 


و كويند [اكنون] 


به آن [قرآن / قيامت / ييامبر] ايمان آورديم» و جككونه از جايى [جنين] دورء دسترس [به آن] براى آنان ميسر باشد؟ (05) 
ويبشتر هم به آن انكار ورزيده بودند» واز دور دستهاء تيرى در تاريكى مى اندازند (27) 


و بين آنان و آنجه خوش دارندء فاصله افتد» جنانكه يبشترها در حق همانندانشان هم جنين شده بود كه آنان سخت در شكك 


ترجمه فارسى استاد معزى 
بنام خداوند بخشاينده مهربان 


سياس خداى را كه از آنٍ وى است آنجه در آسمانها و آنجه در زمين است واو را است سياس در آخرت و اواست حكيم 
آكاه )1١(‏ 


داند آنجه را فرو مى رود در زمين و آنجه برون 1 يداز آن و آنجه فرود آيداز آسمان و آنجه بالا-رود در آن واواست 


مهربان آمرزنده (؟) 


و كفتند آنان كه كفر ورزيدند نيايد ما را ساعت بكو بلى سوكند به يرورد كارم هر آينه بيايد شما را داناى نهان است كم 
نشؤة ان او ستكيتن 35 اق دن أسهائها واثه دن وفيق و نه كوسكتر ان انو نه يز ركز عكر در كنانن ات اشكار زم 


تا ناذاش ذهد آثان را كدابماث !وردتد و كرذان شاسعةه كردن ابشان رااست امررقى وبروزف كراقى ©) 
و آنان كه كوشيدند در آيتهاى ما به عجزآ رند كان ايشان را است عذابى از يليد دردناكك (0) 


وينحد آنان 'كدداده شدكد دانشن وا كه الحه كرسهاده شد سويت ازيروره كارت ححن اشث و راهنا كلد سو رام يداي 


عزٌّتمند ستوده )2( 


و كفتند آنان كه كفر ورزيدند آيا ننمايانيم به شما مردى را كه آكهيتان 


ذقك هر كاه يراكنده شديد متتهائ تراكيد كى زا همانا شمائيد در افريتشي تويك (/) 
آيا دروغى بر نخدا بسته است يا بدو ديوانكى است بلكه آنان كه باور ندارند بازيسين را در شكنجه و كمراهى دورند (8) 


آيا ننككرند بدانجه بيش روى ايشان است و آنجه يشت سر ايشان است از آسمان و زمين كه اكر خواهيم فروبريمشان در زمين 
يا افكنيم بر ايشان ياره هائى از آسمان همانا در اين است آيتى براى هر بنده بازكشت كننده (8) 


و همانا داديم داود را از خويش فضلى اى كوه ها تسبيح كوئيد با او و مرغان و نرم ساختيم برايش آهن را )٠١(‏ 
كه بساز زره هائى آراسته و اندازه بككذار در زره و بكنيد شايسته كه همانا منم بدانجه مى كنيد بينا )1١(‏ 


و براى سليمان باد را يبشينش يكك ماه و يسينش يكك ماه و روان (ذوب) ساختيم برايش جشمه مس را و از يريان آنان را كه 
كان فى كردت بين ووكن :دادستور :بروود كان اوى انكو كخروئ مى كزة الاايشان افرمان مامى شا كديمئن از عدا 


واف 07 


مى ساختند برايش هر جه مى خواست از يرستشكاه ها و ييكرها و جامه هائى همانند آبكيرها (حوضها) و ديكهائى بر جاى 
نشانده (در كوه يا سنكك) بكنيد اى خاندان داود شكر را و كم است از بندكان من شك ركزار (17) 


يس هنكامى كه كذرانديم بر او مركك را رهبريشان نكرد بر مركش جز جنبنده زمين كه مى خورد جوبدستش را تا كاهى كه 


به روى در افتاد دريافتند يريان كه اككر مى دانستند ناييدا را نمى ماندند در عذابى خوا ركننده (15) 


همانا بود سبا را در نشيمنشان آيتى دو باغ از راست و جب 


خؤوريد ازروزق بزوود كار خوك :وسنياس كزاويد نراتن شيرع :يا كيزة و يروزد كازق امزز كاز (18) 


يس روى برتافتند يس فرستاديم بر ايشان سيل بيكران را و بديشان داديم جاى دو باغ ايشان دو باغ دارنده ميوه (يا خوراكى) 
«خمط» و «اثل» و جيزى از درخت سدر اندكك )١8(‏ 


اين را ياداششان داديم بدانجه كفر ورزيدند و آيا كيفر همى دهيم جز به كفرورزنده 00 


و كذارديم ميان ايشان و ميان شهرستانى كه بركت نهاده بوديم در آنها شهرهائى يديدار و مقرّر كرديم در آنها راه ييمودن را 


برويد در آنها شبهائى و روزهائى ايمن شدكان (18) 


بسن كفتنك يؤورد كازا دورى افكن ميان سفرهاى ماو ستم كردند خويش رايس كردانيديمشان داستانهائى و يريشان 
(يراكنده) ساختيمشان مُنتهاى يريشانى را همانا دراين است آيتهائى براى هر شكيبائى مياسكرار )009 


و همانا راست آورد بر ايشان ابليس يندار خويش را يس يبرويش كردند مككر كروهى از مؤمنان )7١(‏ 


و نيستش بر ايشان فرمانروائيى مككر تا بشناسيم آن را كه ايمان آورد به آخرت از آنكه او است در شكى از آن و يرورد كار تو 


أست بر همه جز كيان 057 


كو خوائيد انان را كه يتداشفة جز عدا دارا تسعد سكي ذرّة در اسمانها واثةدوزهين و لكان در انها شركن ونست 


او را از ايشان يشتيبانى (51) 


وسود ندهد شفاعت نزد او جز براى آنكه دستور دهدش تا كاهى كه كرفته شود طييدن هراس از دلهاى ايشان كويند جه 


كفت برورد كار شما كويتد حق نزاو اواست برتر بز ركواز (717) 


بكو كه روزيتان دهد از آسمانها و زمين بكو خدا وما يا 


شمائيم هر آينه بر هدايتى يا در كمراهى آشكار (76) 

بككُو يرسش نشويد از آنجه ما كرديم ونه يرسش شويم از آنجه شما كنيد (10) 

بكو كرد اؤرة"ميان ها زرورد كاز ما سيسش: يكشاند ميان ما نحل واو است كشايتده انا (ع) 

بكو بنمايانيديم آنان را كه ييوستش كرديد شريكانى نه جنين است بلكه او است خداوند عزّتمند حكيم (917) 
و نفرستاديم تو را مكر براى همه مردم مزده دهنده و ترساننده و ليكن بيشتر مردم نمى دانند (58) 

و كويند جه هنكام است اين وعده اكر هستيد راستككويان (18) 


كو كينا وا اسيك وعدم كامروقي كد ادير كيك ان افوسافق: والداوش كيك 0 


و كفتند آنان كه كفر ورزيدند هركز ايمان نياريم بدين قرآن و نه بدانجه ييش روى آن است و كاش مى ديدى كاهى كه 
متمكراة بازداشتق شد كاهد نؤد بورد كان خويقى بر كرذاققد برك از ابشان يفرحى كنتاي را كويتك :انان كةثاتواك فسحرذه 


شدند بدانان كه برترى جستند اكر نبوديد شما هرآينه مى بوديم ما مؤمنان )9١1(‏ 


كفتند آنان كه برترى جستند بدانان كه ناتوان شمرده شدند آيا ما بازداشتيم شما را از رهبرى يس از آنكه بيامد شما را بلكه 
بوديد شما كنهكاران (7*) 
و كفتند آنان كه ناتوان شمرده شدند بدانان كه كبر ورزيدند بلكه نيرنكك شب و روز بود هنككامى كه فرمان مى داديد مارا 


در كردنهاى آنان كه كفر ورزيدند آيا ياداش داده شوند جز آنجه را بودند مى كردند (”) 


نفرستاديم ذر شهرى ترسانتده اى مكر كفتدد هوسرانان آنكه مائيم بدانجه فرستاده شديد بدان كافران (”) 
و كفتند ما بيشتريم در مالها و فرزندان و نيستيم ما عذاب شدكان (0*) 
بكو هر آينه يرورد كار من فراخ كرداند روزى را براى هر كه خواهد و تنكك كند و ليكن بيشتر مردم نمى دانند (98) 


ونيستند مالهاى شما و نه فرزندان شما كه نزديكك كردانئد شما را نزد ما جايكاهى نزديكك مكر آنكه ايمان آورد و كردار 


شايسته كرد كه آنان را است ياداش دو يرابر بدانجه كردند و آنانئد در كاخها آرميدكان (/0م) 
وآنان كه مى كوشند در آيتهاى ما به عجزآرند كان آنانند در عذاب احضارشد كان (8) 


بكو هر آينه برورد كار من كشايش دهد روزى را براى هر كه خواهد از بندكان خويش و تنكك كرداند براو و آنجه دهيد از 


جيزى يس او جانشين (عوض) آردش و او است بهترين روزى دهند كان (4”*) 
و روزى كه كرد آردشان همكى سيس كويد به فرشتكان آيا اينان بودند شما را مى يرستيدند (60) 
كفتند منزهى تو توئى دوست ما نه آنان بلكه بودند مى يرستيدند يريان را بيشتر ايشائئد بدانان كروند كان (81) 


يس امروز دارا نيست برخى از شما براى برخى سود و نه زيانى و كوئيم بدانان كه ستم كردند بجشيد عذاب آتشى را كه 


بوديد آن را دروغ مى ينداشتيد (65) 


و كاهى كه خوانده شود بر ايشان آيتهاى ما روشن كويند نيست اين جز مردى كه خواهد بازدارد شما را از آنجه بودند مى 
بولند ندران شهاو كفتد يسة ابن جر دووعى: برداضتةى كفتك انان كه كفر ورز يدتدكيه حق كافى كه امدشان ليست 


اين جز جادوئى آشكار 


ولع 
و نداديمشان كتابهائى كه آنها را درس خوانند و نفرستاديم بسوى ايشان ييش از تو ترساننده اى (85) 


و تكذيب كردند آنان كه بيش از ايشان بودند و نرسيدند ده يكك آنجه بديشان داديم و تكذيب كردند فرستاد كانم را يس 
جسان است كين كشيدن من (6580) 


بكو همانا اندرز دهم شما را به يكى كه بياى ايستيد براى نخدا دو دو ويكك يكك سبس ببنديشيد كه نيست بر يار شما 


وؤواتكيى ينك او عن ترساتتده يراق شنا يتن روق غذاى مت 82 

بكو هر جه خواهم از شما از مزدى يس از آن شما است نيست مزدم جز بر خدا واو است بر همه جيز كواه (607) 
بكو همانا يروزد كار من يتفكتد عق را اواست داثاق نهاتها (/ع) 

بكو بيامد حقّ نه آغاز كند باطل و نه بازكرداند (69) 


بكو اكر كمراه شوم همانا كمراه شوم بر خود واكر هدايت يابم يس بدان جيز است كه وحى فرستد به سويم يروردكارم 
همانا او است شنواى نزديكك (00) 


و كاش ميدبدئ كاهى را كه هراسان شوتل يس نيستث: كريزى (دروفسى ) و دسكر شدند از عابكافى تزديك (اه) 
و كفتند ايمان آورديم بدان و كجا است ايشان را سودمندشان از جايكاهى دور (05) 
حالى كه كفر ورزيدند بدان از بيش و مى افكنند به ناييدا از جايكاهى دور (27) 


و جدائى افكنده شد ميان ايشان و ميان آنجه هوس كردند بدانسان كه شد به بيروانشان از ييش كه ايشان بودند در شكى شكك 


آورنده (عج) 
ترجمه انكليسى قرائى 
اناءنعص-اام عط ,أخمععألعمعط6ط-االم عط ,طوالق 0 عممقلةا عط 1 


١‏ مأ ذأ زع/اع]3اللا 5وماعط لامطانكا مأ طحالم ما دودماعط عذأق/م اام 


ع قمعل عط مأ عذ5أق:م أأة دوصدماعط متلا 10 .طامصمء عط مأ ذأ مع/اعأخطلنا لمق كمعناوهعط علطا 
ع1ةللاة-الم عط ,عذذنها-اام عط وز علط 300. 


* ةلالا 300 ,أ ملم كعواعماعء نع/اعغ3طالنا 300 لطامقء عط مغأما د إعامع نعناع ماللا دنلامص ]ا علا 
بأناأأععمم-اام عط ذأ علا 300 ,]أ مغأما كلمعءع35 ع/اع اقللا لطق كاد عط ملمع؟ 5لرمععوع0 /إعلاء 
ومأ/اأوه]-االخ ع1 


* |األلا ع ,10م ا لامنز لإط ملعع0ط]ا دع/” ,لزهك ”.كنا 01/131 201 |أأنثا ناملا ع5 “١!‏ ,لاجد ددعاطأأج؟ ع[ 
أطلاع/ا 35013775 32 [لعلاع] أم7 ,مععكصلا عط 0 ععنلاممكا عط 1ح ت.راملا م10 عملم لإاعىناك 
3ط مقط ععااقمطد وطلط لاص رععط] ذا مم ,لاقع عط مزعغه كمعناهعط علطا مأ مانا دوعمهعد5ء 
50016 03101125 3 أ 5ا )أ أناط ,ععوولط املا 


ع عنعط طعباد :0 .كلعع0 كنامعأطو؟ 00 300 طأأت؟ عناقط مطلنا عكمط] 60قلناعء لإقم علا أقطا 
0أوأ/ا0]م عاطهص 3003 ددعمع/ زوه عط |األلا. 


ه 3 5أ ١أعناد‏ 101 ,005 ]نام اأعطا] ةقاط مآ ومكاعع5 كنواك انا0 اللا 70اعم»6 وطالنا 105 ألا 
أمعممع! ع0 مغ عبال أمعص ا طداصنام الا مادم 


ء لاملا 10 0للا00 أومع5 ضععط كقط أقطالفا أهطا عه5 عولعالتامكا مع/ازو مععط علاقط ماللا ع5م7 1[ 
اام عط ,لأطواص]-ااخم عط 01 طغأدم عط مغ دع10ناو غأ ةطخ لمة طغألم عط ذا 0م ا اناملا نهم 
عاط03اة). 


لاملا لاعرانالا [أ3ط] ناملا ]لأ اأأللا مطانخا 30ل 3 نامل للامطك علذا الطك ,لاجد ددعاأأت؟ ع[ 
3ع نلاعم 3 عناقط لععل0ط1 ااألثا ناملا دعععام مأ غأمعء لإأاهغأم مععط عناهمم 


م عكمطأ أعطغ3ظ “2لطلط مآ 273025 3 عنعط] ذأ 06 ,طقالة غدمأ3903 عذا 3 0ع21236ط13 عط 55لا 
لاع عماعءألاء 300 أمعصططكاطنام مأ طداباومقا| معأأدعمع لا عط ما عناءأاعط غأمم 0ل ملالنا. 


لع30وعم غ00 لإعطا محولا 


علالا 17 لاقع عط 0مق كاد عط 01 عط لصاتطعط ذا طعتطنكا أجطا لمة معط عرمكعط ذأ طعلطنها 
عط للمك؟ أمع 17و53 3 عط مه الت غعا عه ,معط نخامااجللاد طادع عط عاهم مق عمللا ,عاذا 
أ ةلااع؟ أماع ]أ معم لإإعلاء 101 أقطا مأ دواد 3 0لعع0م] ذأ عنعط 1 .لإماد. 


٠١‏ لأأأللا مأ عصطالطء ,ك5لأأط 300 ك55أق أ انامط 0" :5لا لامع؟ ع0136 3 ل10/ا3نا ع/اقو عللا لإأمأامائرع 
لاط 0 غ501 ممغز ع0 خم علالا حمظ "لطتحار 


١‏ 30 ,زككاط ذا عط ومأوصطقة3 مأ عالادكقع عط مععا 300 ,الم 06 0315 للددء 21131 ,0الاج5 
00 ناملا غأ3القا أدع6 عع5 1 ل0عع150 .لإأكنامع] !19 غ]30.” 


١١‏ -آلا0[ 5” 7011 3 35لا ع5 الام 0اأط 01ل كأ :للأنلا عط رلعنمع زطباد علاأنا| مممرهاهك 6زه؟ عحظ 
-00© [قاع]3701] 05 أننا0؟ 3 ع30مر علالا . لاع اناه[ 5 لاأ 700 3 35للا ع5ألامه ولامعلاء كا لمق لاعم 
50 011لا 0أنا0نلا وطاننا لماز عط 01 عرزهك رعءا/لطع؟ ذاط غ3 لعع3ام علالا] لطمة بطاط عغه] نناها؟ نعم 
علالا ,6017173170 1لا 10 لع لااع لاك للاع”ا 01 /إ3 15 360 ,010 ا ذلط 05 نه1|كدأطم عم عط بط مطلط 
8132 عطا 01 أمع صا طكاطنام عط عغأ5د 3ق مطلط عكاقمط لانامللا. 


[ ركطاع]ا5اك عغاا 5ا035 ردع]لا19؟ 300 ,لعطواننا عط 35 دعامماعا لإمقمط 35 لطلط غم] غاأباط باعل‎ ٠ 
للاع؟ 300 ,0أ/اأوكاط 3ط علااع065 ,ل10/ا03] 01 عكلاهلط 0 .[0انام0 عط مأ] لععا؟ كدم لاق لاج‎ 
”.0] اناآع]013 ع3 كأط قلاع /إالاا‎ 


٠‏ 3 أمععاك طأأدع0 ذلط 05 لطعطا لع5ألامم3 ولاأ امم ,بمصاط غم طغخدع0 لععمعع0 عللا معطنهن لمظ 
أقط لع2ذاقع؟ ضواز عط ملحامل أاعع؟ عط معطننا لمط .5312 ذاط غ3 لإقللاتة لعلقاقمو طعتاطنلا كملا 
أطع 01 و3 |الماباط 3 مأ 0ع3105ممرعء عناقط غ70 لأناملذا لإعط رمععكصلنا عط منخلمككا لإعطا 30]. 


3 لإأمأقااع» 5قنكا عرع [ 


عط 06 غأوع6؛ عا عط مغ 300 غطوكء عط مغ ركمع030 مللط :ه30 أطقط اتعط] ما تطعطك 106 مواد 
00 ا 31١-5010159‏ 30 300 3050| 0000 3 :كا مقط مطأخا 0107 300 010 ا اناملا 01 01/510 1م!” 


١‏ 1000؟ أمعاوالا ج ماعط منهصبا لعطكخقعاصبا علالا 50 ,زطقالى 04 طغأدم عط لع3:0وء:ؤاأل لإعط ألا8 
300 ؟كا5أ803] ,غأأنام؟ أعاغاط ومارقعط كمعل03:0 ملل طعأنلا دضع030 ملقط اأعط لع36امم؟ لاج 
5عع] غع]0| ع315م5. 


١‏ أمععا عملام3 [50] عأناوع؟ علالا 00 .ع210 اوم نأعط 10 أقطا معانلا معط لع]أباوعم عللا 
2 


-أطامام كأعاصاقط لعد5دعأاط ل0خط عثالا علطتلا كطنلام عط لم3 معط معع حذاعط لعع3ام 0خط علا 
اع/اق]!* امعط أوبامغطا عدانامه عط 0ع0:0310 0خط عللا 300 ,زعأنام؟ ملقم عط ممع أمعمى 
لإ03 300 أطواط ,ماع53 مأ معط طوبامططا” 


49 300 ”,311م3 136 دلإع1ن0ا0[ ألام تلاعع/اتاع0 58065 عط ع1131 !6010| الا0“ ,5310 لإعطا] ألا8 
م ماعطا لعدناقه 300 5عا431اام؟ مغأصا معطا لعصبطة عللا 50 .5عنااعدمعط] لعومملنا لإعطا 
اناآعأ013 300 أمع31م لإازعناء 101 أقطا مآ كدوأد لععلما ععق ععط1 .لإااهام غغأج:و-عامأوأال 
م قلااع؟5 ]]. 


٠‏ الوح لاط لع/ثناه1ا0؟ لإعط 0ك .ع7 أنامط3 عناكا عام» عالباناعع زنم» دلط 30ط ذأاط1 لإأماائوعن 
اباط 13 ع6 3101م 3 أمعع<ء. 


"١‏ عط مأ ع/اعأاعط مانلا عكمط] مأهغامع350 /زقمم علالا 3ط غناط ,معط زع/ا0 لكأم لباق مم ل0قط ءا 
ااج ع/01 ابآطع]أ3/لا 5ا 0110| الاملا 300 ,أ غألا360 غأ6لا00 مأ ع3 وطلكا عكمطا ممرمع]آ ععأوععع نم 
5 


؟” أ0 0ه أهم مل لزعل 1 إطأوالم د5ع510ع6 [0005 عط 0غ] لضأةأكن ناملا لماعطلقا ماعط عا0/ان1> ,لإجك 
ما عنقطد لامق لإعطا علاقط امم ,طائقع عط ,0 كمعناقعط عطأا مأ أطواعنلا 3201075 م3 زمعلاع] 
اع011ممناك 5ألا ماعط 01 لإمق ذأ مط ,معط ركه ععلازع” 


رف 


5 نمقع5 معطلا . كاأتمطئعم علا صمطنكا عدمط 10 أمععلاء ملأتا طعأأننا أأهلاج مم ]0 ذأ لماودوع20ع11 
0 لانت ع1“ ,لاجد لإعط 1 *#/ا53 010 ا ناملا 010 أقطلالاك ,لأتد لإعطا ,كأزقهعط عاأعطا صمع؟ ل0ع]]1! 
أجعو-اام عط ,لعغاقاع- الم عط وزع ” 


ع؟ لعع150 اطوالظ“ ,لزاتك *ف#طام3عء عط 300 د5معلاقعل علطا للمع] ناملا 501 د5ع101/10م وطلالالك ,لاجد 
مااء أودع31011مط م[ 01 0عل]أناو لإلأطوأ ع3 ناملا نه علا زعطاع.” 


0" آلا360 51800ع4ا0 عط عللا اأقطد 001 ,]| ألا9 1نا0 30105 006511000 ع0 غ20 |أألثا نام/” ,لاجد 
00 ناملا غ3 اننا ” 


١‏ رعء ا أكلاز طأآلثا دنا مععنقاعط عولناز ااألذا علا معط ,ععطعاعوم] كنا وصلااط اأأنلا |١600‏ أنا0)» ,لإجك 
2100 ومأنقامكا- اام عط ذأ علط 00ة.” 


لإع5 1] الععلما 0لا ”.15ع310م 35 مأتتا طأأللا 3550631 ناملا للمطللا عكهط عم للامطك ,لإجك 
ع5أنثا- اام عط ,لأ طواصا-الم عط ب طوالم دأ ع نعطاغا3ه .زعم :3م طاعباد لمق للامطك ععلاعر لاقء. 


0 اأكاضةم اا مغ اعم 3لا 300 دلثاعم 0000 0 عع:3ع6 3 35 أمععلاء ناملا لمع5 أمم لأل علا 
/01 ا 0م 0ل عاممعم غ705 ألاط. 


4 أنا ]اناا عط ناملا نااك ,لع! انا عط ع ذامزمام ذاط اأأننا معطلالا“ ,لاجد بإعط لمخمم” 


30 لاط ع301/306 نمم ععأع0 عطناعم القاد ناملا غأ2ط] /إ03 3 ذا انامط 0ع0715ا0]م الامل/” ,لإجك 
انام" 


"١‏ [0ع31عل/اع]] 35لا أقطلخا م[ 001 بضة 0101 كلطا مأ علاعزاعط ععناعم [أأنا عللا" ,لاجد ددعاطأأج؟ ع[ 
اأعطا ع0]عط مم5 مغ 230 ع3 5اع00900]للا عط معانلا عع5 مغ عنعللا ناملا ]أ ألا8 .]أ ع اماع 
0حاننا ع05ط 0غ /إ53 |أأنثا 306350 ماعنلا مطاننا ع5ه7 1 .3001 عمه ده عنن قاط عط وماأدقه 0:0 ا 
انط أأة؟ مععط عناقط لإلعاباك 0اناملاا علا ,نامل 101 صععط غأ0ص غ1 1130 ,غأ230وم2مة مدعنا" 


بم ع105 1 


تآ ناملا معععا عننا 010“ ,0م3635 ماعنلا عذاللا عدومطا مغ /إ53 ااأنلا أم3وم3020 عععننا محاللا 
5ع ناملا انان عاعث/لا نامل ,0لا نامل 0 امك لقطغأ ,عغ31 ععم 103لاو ” 


*” [ ناملا 35لا أ1] اع غ13 ,3600301 ماعنلا مالقا عك5مط] مغ /إ53 |أأللا 30350 عنعللا ماللا 705[ 
3/5لال» ملا أع5 10 300 حالم 1051/3٠‏ 10 كنا 010170120 ناملا معانلا , وهام /إ03 300 غأطواد 
أنام |أأنقا علالا 300 ,أمعصغطكاصلام عط أطوزد لإعطا معطنها عكنممرعء مأعط عللط ااألها باعط 1 ”.مانا 0غ 
اننا 101 أمععلاء لع ]أناوع؟ عط لإعط اأقطكد .ددعاطأ13 عط 0 كاععم عط لضنيامق 5ق3اامء ممما 
00 م1 لع5نا لإعا]2 


ع" ععع100 علالا' , ومالاة5 دع00 أمعب !3 كأ أنامطأنلا تلام لامج مغ زعم )3لا 3 لمعك أمم 010 علا 
مانلا أمع5 مععط عناوط ناملا أخطلكا مأ علاءزاع0156.” 


ه" -لانام عط غ0 اأأللا علنا لمق بمععلائطء عتمم لمق طأادعنها عأدع6ون عناقط عللك" ,لاود لإعطا لحظ 
0ع اك” 


عم ع1 لمق كعطوانكا علا ععلاعممطللا 101 لاوأؤوألا0م عط 3005م<ا© 010ا لاط 0عع150 ,لاجد 
01/1 ا 70 0ل عاممعم غ705 أناط ,ا كصعغاطاو1.” 


3 ,317655ع7 ذأ ولا 10 ع05ك ناملا وطأئط اأألثا أقطا بمعىلااطكء ناملا 001 رلأأاجع/8ا لاملا أ00 15 غ1 
2 عط اأأللا ع نعط لمامطلها غ60 لإعط ذا غ1 .لاأدنامع]آ19) غ306 300 طنأأج؟ عناقط وطالنا ع5م0ط] أمعملاء 
5 07| مأ عطناعع5 عط |أألقا لإعطغ 0ق ,010 لإعطغ أخطنخا 10 0 قلاع 0]010/لاا. 


م |أأللا لإعطا ,زع05م ]نام اأعطا] غ1قلثاطا مغ وطاكاعء5 كدوأك 1لا0 طأأللا لاع امك مالقا عدمط 101 كم 
ألاع مط كاصملام عط مأ غأطونه:ط ع6 


وم ع1ا أهط كأمو/طعه ؤألا 05 زإع/اع27ز0 اللا 101 لأوأوأ/ا0ام عط 305ملاء 010ا لامر 0ع10' ,لاجد 
620م؟ لإقلما نامل إع/اع]3القا لامع الألنا ع1 0ق ,ا كصعغطوطا لصخ دعاذانلا, 


1015م 05 أدعط ع5ط ذأ علا 00ة.” 


.ع ]1 35لا" ,داع369 عط مغ لزت اأأنلا علا معط ,معط اعوم] أاأج معط تعأكبام ااأمر عل بزحل عط مر 
مأا5 01لا 0] لعكنا عدع غ31ط نام/ا0” 


١ع‏ لإعطغ ععطغ3ظ8 الإعطغ غأ070 ,ع3 اام أناه ع3 ناملا إناملا 31 ع]3اناع3 مطامط“ ,لاج5 |األنا بإعط 1 
ماعطا مأ طأأت؟ مقط معط 01 غأ5مم زصصاز عط ماطكامللا 10 لع5ل.” 


"ع “مغ /و53 اأقطد علالا لطة ,30051 عزه مقط 6ه اأأعمعط مغ نعنلامم مل علاقط ناملا بإ3ج100 
لامعل مغ لعكنا نامل لأعاطنقا عأعا عط 01 أمعططدادنام عط غ35 1 * رومهطللا 010 مالقا 05 ” 


*ع ولاللا طلقم 3 أكناز ذا دأط!* ,لاة5 لإعط عط مغ لعأامع) ع3 دوواد أدع]أمقمط ع0 معانلا 
5أ كأط!' ,لإ53 لإعطةا للم ”.مأطكامللا 0غ لعكنا 15ع5آ]13 اناملا غأ3طانخا امآ لاملا معع! 10 دع]أ5ع0 
عط م10 دعلرامه !ا معطننا طاأنانا عط 0 لاود ددعاطاأج؟ ع١‏ ت.عزا لعغأدء طق 3 أناط ومأطعامد 
7301 طأقام غأناط ومتطامم ذا ولط[ “.” 


عع لومع؟ علالا 010 01ص ,لع1لبن5 عناقط أطوام لإعط أجط دع انامأ نه5 لزم3 معط ع/اأو غأ0م 010 عللا 
ناملا ع1أ0أعط عقنلا بطق مطعلاا. 


وء لعلاأعمع) أمم عناقط عدعط] 300 ,زوع أ05م3 عطئ] لعأمعل معط عمععط عععلنا ماللا عدم 1 
لإا 35لا نالامط 50 ,كع05]81م3 لإالا لعأمع0 لإعطة أناظ .معطا معلازو 0خط علالا أخطننا 05 طأمعغا_عمه 
اهأناطع!! 


ع؟ 01 ,05ل/ال مأ رعكا53 35”5اام 1501 ملا ع15؟ ناملا أ3ط] :ع16/ا30 51501 3 أكناز لاملا ع/07أو 1“ ,لاك 
2 أكلاز 5ا © :3171011م017© الاملز أ 5730255 مط ذا عنعط] :غأععالرع معط لمق ,لإالدبالأ/األما 
أطاع اط كاطنام عمعل/اء5 013 وص أأاجاعط عط ع ماعط ناملا مغ نعم قلا ” 


لا الامل 101 5أ ناملا 3510 علاقط لوقلا 1 10 3للاعء زع/اع31 الال“ ,لاجد 


5 أ3 10 ددعم أننا دا ع1 300 ,طقاام طعآننا لإامه دعذ| 0تلتادعء زعبات] /إالا .90000 لانلا0.” 
مع معع كملا ذأ أقط] اأق 05 ععنلامما عط روا ع1ا] .لأأناتتا عط واغناط 010 ا لام 0عع10> ,لاحك ” 


دع غ1 005 7505 [ لوطا الام3] كعأ3ماأوانه نعطنأاعم 0مهطاعوا13 300 ,علطم كقط طغأنمنا ع1“ ,لإجدك 
وأ طالامق] ع مأوع” 


دن لإأأطوأ اق 1 ]1 300 ,لمطاقط لاللاه لما مغ لإأحزه 5ا /ل[13أ35 90150 لإا ,/[35]13 00 1 11 ,لإجدك 
ب0طأنقعطا-ااق ذا علا لعع150 .ع7 مغ لعادع/اء) 5قط 010 ا لاما أقطلكا 01 عدباقععط ذأ أقطا 100لاو 
705 3ع ” 


١ن‏ ,عم563© 33 أنامط آنا ع1 0مق] ,لمعا اانا معاء 5 ع3 لإعطا معطلا عهع5 مغ ياملا عمع/لا 
اع31ا0 ع105» 3 زمغ 0ع12أع5 ع3 300. 


”ن ع36ام 13-01 3 لامع أ اعدع؟ لإعط مرقء نلامط أناظ ”.[للامص] غآ] مأ عناءأاعط علالا“ ,لاج الألقا لإعرا ,١‏ 


*ه 3 لنامع؟ عاطاذالاما عط غ3 أممطه لإعط 1 فلععزارقء غأ لعناعأاعمذال /إلقعغاح عناقط لإعطغ معطنكا 
ع36ام 0176 ق]! 


عه 000 35/لا 35 أكناز ,101 وها لإعط أقطلنا 300 عط معع قطعط مبا أع5 عط الأبما ععامروط م 
001061 0137/6 لمأ عط مغ لعكنا لإعطا 0عع150 .كأ تماع نامك اأعط طعأأنلقا لإإعماه]. 


ترجمه انكليسى شاكر 


(رطئقعء عط ما ذا أقطللا لم3 د5معناقعط علطأ مآ ذا أخطلكا دأ عكمطل/الا ,طواام 0غ عبال ذأ ع5أق:م (اام 
)١‏ .ع 3للاثم عط ,عذاللا عط دأ ع1 لمق :عع دعنعط عط ماعذ5أ13م (ااة) عبال ذأ مأ 10 00ق) 


0 ,أ 05 اناه 0105© تاعاطلا أقطا لم3 لقع عط مغما ماللامل د5ع00 طعاطللا قط كلنامصا علا 
عط ذا ع1 300 :]ا م0 مب 5ع00 طاعاطلةا أقطا 300 معناهعط عط ممع دلاول كعمامه طاأعاطللا أدطا 
؟) .للألاأونهع عط ,انماعععءال/ا) 


ع/اع زا ع015 هطالنا عكمط لمخم 


عط 05 ععللامطكا عط ,0 ما لام لإط زوعلا :لإ53 .كنا 001لا 0250© غ708 أأقطد ألامط ع1 :لاحك 
ألاع365 5ع17معع5 30107 مق ]0 أطاواع/ةا عط غ70 زنامل دلممنا عمامه لإأمأوععه الهاد ]أ ,مععدمنا 
3ط مقطا كدعا أع اعم لطق بطلمقع عط مأعه كمعناقعط عط مامصاط صمع]) 


5أ لأعطللا 50/6 5أ غآ عدوعط1 :90000 00 لمق علاعااعط وطننا عكمط] 60شنللاعء لإقم عط 6ه[ 
ع) .ع26 3ع كناد عاط013طهطآ م3 0ق ددعمع010]) 


10 5أ غأ ع5ع7آ] ,1123]10105ا 0111© آنا 170أ05م00 لأ قط عاد وطلكا ع5هطغ م1 35) عحظ 
) .لطملا األاع م3 05 أمعممع5 دقل الاأماةم 3 ذأ منمطانل) 


0عانع/اعء مععط كقط طعلطننا أخطأ عع5 مع/ازو مععط كقط عولعالتامكا عط مطمطلةا ما عكمط لمكم 
ع ,لأطوالا عط 0 ادم عط مغصا دع10لا9 غ1 300 ,لطأناتا عط ذأ هطخ ,010 ا لاملا ام6؟ لاملا 0] 
ع) .0ع0315) 


31 ناملا 1101105 0ثاللا اقلا 3 نامل م10 اناه أمأمم علذا اأقطكد :لاجد ع/اءأاع156أل عطلكا عدكمطة عحظ 
مأ جلع315)) لإأع اناد غ705 عط معط |ا3طآك ناملا ومأاع563 أ7705أنا عط لع 56031 م31 نامل ماعلالكا 
/) لقع للاعم 3 (10)) 


701 00 عطلثا عك0طغ الزقلاا .لطاط مأ كد5ع0302 ذا عنعط 06 طذاام غدمأ303 غ ذا 3 0ع500 عمط علا 
.لاع أقع01 5[ 300 أمعمطاما مأعءق عع تأأدعرعط عط مأعناءزاع0) 


معلاقعل عط 0 معط لمتطعط ذا أقطاللا لمق سعط عنمع1عط ذا أهطنةا زع10كطم» معلا غأ0م لإعط 0ما 
مننا0ل وطااط 06 ل0ضذا عط ما نقعمم 53أل لطعطة عكاقم الأننا عللا عكدعام عللا 11 وطموع عط لمة 
لإاعلاء 101 ولط ما مواد 3 ذا عنعط] لإلعباد أ5مطط زمعناجعط عط لمرمعة ممم 3 معطا ممصنا 
ة) 1 3لااع5) 


م ع/اقو عل/انا /اإامأامعه لمق 


0 :5ل ]اط عط 00ة ,لطاط طتأأللا دكع15أ13م 5159 !305 أطانامط 0 :5لا مامء؟ ععموعااععلاء 031/000 
)٠‏ رلقطاط مأ غم قلام ممءغ]ز عط علقم علل) 


الم ]0 5أ03» 05 ولمكاقم عط مغ عمال 3 0وأودة 300 ,(ازةم 0 5أ3م») عامممة 131 :ومالاجك 
00.١‏ لاملا أ3اللا وطاعع5 ماق 1 لإاع اناد 00007 00 300) 


ما لاع الاوز ك "م0 3 ع27230 تأعاطلقا رلقممطأةاناد 0غ مع ألازعدوطناى) لدانلا عط (ع0قم علالل لمخم 
ع0 05 تاأقأطنام؟ 3 30م علالا 300 ,ومامعناء عط مم لإعصانامز ك'طأصمطم 3 0ق وصاصعمم عط 
لالط عنمك؟عط لع1 صمنلا محاللا 05 عاعنذا ماعط مطصاز عط 01 300 ,طلط 0 غناه /لاها؟ مغ غعمم60 
١‏ © عط لإط) 


5 (ع130) واللامط 300 ,150305 300 دعودع 5015 07 0ع35ع1ام عط أقطلكا لطاط 10 ع30مم لاعط [ 
0 ,ككاصقط ع/اأو زع360ام اأعط منمع] عناممم غأ0ط ااانا 3ط كأ0م- و2001 3200 كولم -ومأءع ]3لا 
؟١)‏ .انااع]03 ع3 كأمقلااع؟و لإإالا 06 الاعغ] لأزع/ا 300 !0ل0منثاتم] 0 لإأأملةا) 


05 عالأقع1» 3 غلاط لأأجع0 ذكلط ماعطا لع نثاه اك أ ولا73 بطاط 10 طأدع0 لععنمع0 علا معانلا أنا8 
لإأمأقام نلاممكا ما عطاق طصواز عط مللامل ااع؟ خأ معطنكا لمق 531 كط لإقللاق ع3 أجطغ طكروء عط 
أطع مم ونأكة36 مآ 32210 عناقط غأ70 لاناملكا لإعطا ربمععكطانا عط لاللامككا لقط لإعط ]أ خوط 
ع0 


عط 300 غطوء عطا ننه كمع030 ملخط زع3600 أأعطا مآ 5363 106 نواد 3 5قلكا عنعط] /إأمأاةائرع 
2 300 3050| 0000 3 :نطلا مغ كاصقط عل/اأو 300 00 ا الاملا 05 ععصض3دعأكباد عط 01 غأدء زمعا 
) !لها ودأنازوهط) 


ع 7508 لأنامء أكناء عط طعتطلقا ]0 أمع نم 3 معطا ممصن أمع؟ علالا 50 ,ع3510 0عا أل لإعطا ألا8 
5 ملل اأعط 05 ع36ام ص[ 300 ,00م كط آنا 


للاع؟ 3 300 130315 (ونأن/خاه01) 300 أأنام؟ علط ووألاعأل دصضع9360 مقط ماعطا مغ عناوو علا 
ع0 .وعع]-ع]10) 


أناط /إ0ا3 لأدألانام غ701 00 علالا لمق :0ع/اع1أع0150 لإعطا عدباوععط طأآننا معطا لعاأباوعء علالا كلط 1 
١17‏ .ألاأع]013انا عط) 


0 5لاللامة (نعط0) لعد5دع1ط 0خط علالا طاعتطننا كمللاما عط لم3 سعط معع خخطاعط علحم علا لمق 
كلا لتاعط أونامطط اع/ات]! :مأاعئعط لإعصاباهز عطغ 0ع100 مم3 عللا 300 ,معع؟ لإازأوجءع عم 
0 .عالاعع؟5 ,كلإ03 300) 


لاع 300 :لاع الاوز ألا لاعع نلتاعط اع0290)| عط م1 5ع36م5 316 !0101| اناه 0 :5310 لإعط لحك 
م طكأللا ماعط 0ع1ع563 360 5م5021 معطا ع30م عللا ه50 د5ع/ااعدمعط مغ أكبازصمن عمعلنا 
9 0 الاآع]013 ,أمع1 3م لإزعناء 101 دأطا مآ كطوأد ع3 عنعط لإاع ناد ]7705 زوأ غ563 أع]أنا) 


10ل لإعط 50 ,لطاعطا ولأضاععرم عالاناعع طم كأط عباكا 0انام؟ طلهقأأخطك عط لإلمتأهاعه لمق 
٠‏ .5إعل/اء اع عط ]0 31م 3 أمعع<ء ,لطاط) 


ما دعلا أاعط مطنفنا مطلط طأكاناوط5أ0 لإقم علالا قط غأناط معطا ععناه مط اناق مم كقط عط لمخم 
]0 ععللمعوعزظ ع5 5ز 010 ا اناملا 300 :]غآ ولأماع006 غأطنامل مأ ذأ مطالقا مطلط ممع عع دعرعط علطا 
)١‏ 5وطلاط ااج) 


05 أطواعنلا عط أمأمم أمم مل لإعط بطواام دع10دعط0 غأزع355 نامل لالمطالةا 1505 امهنا ااه :لاجد 
201 وأعطتاع مأ متطئاعم 3م لمق لإغطا عناقط عغمم طضقع عط ماعه كمعناقهعط عط ما ممأ مج 
؟١")‏ .ملا (مناتا) >اعقط مغ عه لإضق عط وممممق علا كهط) 


اتأمنا .كاأتمطعم عط صمطننا عاط 05 علاقد ممأتا طاأنلا غطوباة الهلاق غ00 الأللا ممأودوعععاما لمم 
00 ا ناملا أقط ]ا ذأ أطلالا :لاد اأقطد لاع ! ,كأنقعط تغط ممع لع/امممعء عط اأقطكىعهدع؟ معلاننا 
عط ذأ عا للظم .طأأناعا عط | :ل/إ53 اأقطد لإعط 1 53107 


0 .أقع:0 عط رطواتا غ83/05) 


للم .طأقالم :لإتدك 3ع عط 300 دمعلاقعط عط ملمع؟ ع326ناعأكباد عط لاملا دع/7٠اأو‏ ولل/الا :لاجد 
ع) لاع أكع3011 لما مأ 06 لإقلثا غطوأ 3 00 ع3 ناملا 01 علا لإاع اناد أ105) 


00دعنبان عط عللا اأقطد 701 ,]0 /إااأناو0 ع3 علا غ3اللا 10 35 02511000 عط غ501 |أأنثا ناملا :لإجك 
0 .00 ناملا غ]03]ثلا 10 35) 


ناكا عط طأآنثا كنا مععنقذاعط عولناز ع1ا اأأللا معطا بعطاعوم] كنا أع5غ03 ااأنثا 0:0ا 00 :لإجك 
).011/50 كا-اام عط ,ع009( أدع]3ع06 عط دز علا 300) 


30) 735 00 لإ :355061315 35 لأألنا طأأللا 0100( علاقط نامل مالقا 05 عد /لاملاك :لاجد 
.عؤ5ألالا عط , لبططوذالا عط رطواام دأ عل لالظ .6 00 ئام/) 


2 35 300 ولثاعل 0000 ]0 /)ع31عط 3 35 نعم عط اأج مغ أباط ياملا أمع5 أمم عناقط عللا عمط 
.ماوكا أ70 00 طعطط أ5مل أناط ,نعم ةل 


1 7 أنا ناكا ع3 ناملا ]أ (لع!|أ]انا؟) عط عكامزمام كاطع اأأنقا معطلالا :لاجد لإعط لصل) 


بعاأطلةا لمق عكأعقط 0ه أ0 تلق ناملا أعلطنلا منلمع؟ /إ03 3 0 أمع د أمأممم3 عط عناقط لاملا :لاجد 
.01 ]أ وطأئط ناملا مقء 01) 


أ3 طضأ 0ق ,ةنا كاطا ما عناءأاعط علا اأأللا دضقع7 مم لظ :لإجد علاعأاع156أ0 عطلنا عكمطةا عمظ 
ع501ع5 56800 مغ م030 عط أاأقاد أكنازطنا عط معطلا عع5 ناملا لانام© 300 :ا عنمأعط ذأ طعلطانلا 
القطد عاجعلةا 0لع0مماعع؟: عععنلا عماللا عكمط 1 عط 360 طتأللا عمه0 05 ملا ومألإلض3ط ,0ما عأعطا 
١‏ 10 ل[523) 


لاملا اال علا 010آ :باجعلا 0لع7اعع0 عععنللا ماللا عكمط] مغ /إ53 اأقطد 0نامام عععلنا مطننا ع05 1 
ناملا ,/ا3لا نامل 10 0107© 30قطغأ ,ع3 ع00 103لاو عط منلمع؟] لإجنلاج 


5" لإأاأناو عدعنلا روع/ااع015ا0/) 


(35للا غ) ,لإقلظا .0نامام عاعنثا عالقا عكمطغ] مغ /إ53 اأقاد عاقع/ةا لعماعع0 عاعنلا مانلا عدمطةا لحظ 
5©]|| منا أع5 0 320 طأقالة مأ علاءأاع0150 مغ كنا 2010 ناملا معانلا 03 300 غطوام لإط وصماصصخام 
علالا 320 بأمعصطكاتصضلام عط عع القطد لإعطا معطنها غعروع؟؛ اأهععمم الهطد لإعطغا لمق . ممأتا عانقا 
عم مر ألا 


علالا :5310 غا ما عكقء ما كع/اا لم١‏ معنلا ع5ه0طغ] انام انلام 3 مغ إعمطنقلكا 3 امعد رعناعم علا لمخم 
ع" .اللا أاع5 ع3 ناملا أقطنكا مآ دنع/اع|اعمؤأل لإاع اناد ع]3) 


هن .0ع 7[كأطنام عط غ20 اأقاد عللا 300 بقع لالطء لمق طأادعنكا عممم علاط علالا :لزجد لإعطغ لصظ) 


300 د5ع35عام ع1 لامطالةا 50 عمعمعأواوطلاد 01 كضقع7 عط كع أ]أامصاة 10ما لمم لإاعزناك :لإجك 
ع") .//1701>| 20 00 داع 12051 لاط ,(دع35عام ع1ا ملمطالةا 01]) كمع]5]131) 


مأ 5لا 31ع7 ناملا وطائط طعتطللا دوطاطا عط عع3 ,مععلائطء ناملا ,مم طأادعنلا “نامل نأمط لمخم 
60 لاع عاطنا00 3 ذأ للوطانلا :10 5أ غا عدع5آ] ,0000 5م00 0ق د5ع/اع1اعط زعلاع00 انلا أناط ,5311011 
.5ع36ام أدكعطواط عط مأععناعع5 عط اأقطد لإعط 300 ,00 لإعط أهالها :0]) 


0 لعكناقه عط اأقطاد لإع7آ ,1716311005لا1 01 آنا 0أ05م00 لمأ 517 وطالخا ع05ط] 101 35) عحطظ 
م .اماع ماعو أكقطكء عط مأ غطونامءط ء0) 


115 01 دع35عام ع1 لطنمطالكا :10 ععنمعوأوطناد أ0 كضقعطط عط 5ع ذ] اماق 00ما لالم لإاعزناك :لإجك 
60 ناملا لاطا ملاع قطانلا 300 ,(دعدقعام ع1ا) لطمطلكا 101 (ممعطغ) كودع ]53 300 كأمدلااع5 
9 .215 أكناك 01 أدعط عط ذأ ع1 ا 300 ,20قللاع؟ طاعا 5ل)ععع<هء ع1ا) 


:5اع300 عط مغ ناتك ع1 اأأننا معط ,ععطاعوم] الت معط ععطغوو الأنر علا معطينا بزحل عطا مه عمظ 
00م 


٠ع)‏ لاملا مآد ملكا ع5عا]) 


لإعط الاقم الإعط غ70 ,30130لا6 آلاه ]31 نامط! إععط1 مغ ع6 لزمزما0 :لإ53 اأقطك لإعط[: 
١ع‏ .لالعط مأ كزعناعأاعط ماعنلا معط 01 غأدكمطم زمماز عط لعممأطىامل) 


53 اأأنثا علالا 300 بنعط320 10 مقط 06 مام أمنأضم غأمى اأتاد نامل 05 00 /إ03 غ531 نه 50 
عا ج لعالق نامل طعلطنكا عن عط 0 أمعمعككأكوطهء عط غ135 :أدلازصنا عنعللا مانلا 05 0] 
نضاة 


أناط 001ا23 ذأ كلط 1 :لا53 لإعط ماعط مغ لع ]زعم ع3 كد10 مع مانا لامك أقعاك نا معطلكا عحظ 
0م .0عمم اك امللا 5داع]13 ناملا اأعأطاللا غ31 امع /إ0/3ا3 ناملا تالا مآ دعرأوع0 ولالذلا قلط 3 
عط 05 لإقد عل/اعأاع156أ0 وطاللا 505 لمم .000 ذا أقطآ 1! 3 لاط أاولاقم ذأ كلط1 :لاج5 لإعطا] 
*ع) ألانا) 


ماعطا مغ لمع علالا 010 م0 ,30ع؟ لإعطا طعاطنلا كاممط لمق عط مع/اأو أمم علاوط علالا لمخم 
عع .اقللا 3 لاملا ع101ع6) 


05 لطاع 3 33150 أعلا أم7 علاقط عدع5آ 300 ,(طأنتن عغ) لعاعع زع سعط عرمأعط عكمط لمق 
ع 35للا نلامط عط ,داع ومعددع لإإللاا 0غ عذز| عط ع/اقو لإعطا لاط معط علاهو عللا أدطننا 
وع) 01/319 امم 53ل /إالا 01 حزما أت6أدع أمممم) 


عط ,لإأوطأ5 300 5ملث مآ |53 ك'طخقااىم 106 منا ع5 31 ,وطاطا عم0 م لزاه نامل غ01 طاكاء [ :لاجد 
3 عع نامل مأ اع7 قلا 3 لإأامه ذأ عط رمع جا أأع-للامااع؟ ناملا مأ 513055 مم ذأ عععط :غزع00مم 
عع) .تأمعماع دا أكقطه عمعن/اع5) 


5أ 310لاتاع؟ لاما ركع/ااع5اناملا 01؟ لزأنه ذأ 3ط ,ناملا 01 3510 علاقط 1 310لثاع؟ ع/اعأ3لالالا :لاجد 
لاع . اط الج 05 ددعم ]نلا ج ذا عا 300 ,طقالخ انها /زاحاه) 


ناععكتانا عط 05 اع لامكا أجع00 عط ,طامنا عط دأعغانا 0م ا لامر لإاعناك :لإود. 


(مع» 
دع .3ط 017 غ50 اأقط5 300 طداصقة/ القط5 000طع1315 عط 300 ,عمامه كقط طأناتا 116 :لإا5) 


5 ]أ بلامتاعع01 أطوء 3 ثلاواام؟ 1 ]أ 300 ,آنا50 لاللاه لاا غأ303105 لاه لمع 1 ,لمع 1 ]1 :لإهدك 
٠ن)‏ .لوألا ,وممقعك ذأ عل لإاعباد زعم مغ داقع/اع؟ 010 ا لإما أقطلها 01 عدلاقعءع6) 


0ق عط اأقطد معط (معط) أباط ,لع لمعأ عمرمععط الهطد لإعط معطننلا عع5 ياملز لانامه عحظ 
١‏ 36م 731 3 لامغ؟ للممنا لع2أع5 عط اأقلاد لإعطغ 300 عم563ع) 


0 عاطأ55مم عط رطأ 01) وصامأة 6ت عط القطد نلامط لمك .]أ مأ علاعااعط علالا :لإجد اأقطد لإعطا لمخم 
؟0) 2ع36ام أمقأذأل 3 ممع معط 


ع مغ لنقوع؟ طأللا دع النأعع[00© أعناأنا لإعطا 00ق ,عمكعط غأ مأ لعناع1اعمؤوأل لإعطا عمط 
*0) .ع36ام م053 3 للمءعةآ مععدمانا) 


000 5ق3للا 35 رعأأوعل لإعطا طعلطنكا أقط لم3 معط معع خاعط لعع36ام عط القطكى ععم 3ط 3 لحم 
ع0) .أطنا00 ونأأعأنا0ذ5أل 3 ماع36 لإعط لإلعباكد بع م1عط معط 0 كعانا عط اانه 
ترجمه انكليسى ايروينك 


اناأأععع1لا عط , ومأنازو-لإعرع1/! عط ,000 05 عماقم عط م1! 


)١(‏ لطموط مه ذا نع/اعأقطلةا 300 معناوعاا ما ذا ععلاعغ]3طنلا ك5لامط وطلالا ,6000 مغ ع6 عوزوعم 
0 لم1 عط ,عؤوأللا عط دا عل رمع أذوعءعع لا عط مز دتل عط انلا عوزوممط 


(؟) 001/0 13||5 غ3اللا 300 ,غآ 0ام]آ دعنادوذاأ أ3لالقا 300 لطأنلدء عط 5غغغ3 أعمعم أذطالكا دنلام كا علا 
اوه عط ,انالأععع اا عط ذ5أ عل .غ] مامأ ميا 50315 غ3طلكا لمق لإكاد عط 0ه ]. 


(5) لإط رعوانامه 01" :لاذمد "!5لا 017ملا 2010© 7505 |أأنقا أناولا عط ١‏ " :لاجد علاعأاع50أل مطلنا 105[ 
مأ غطواعنةا ك'مامغ3 0لا ".مععكوصنا عط 01 ععنثامطكا عط ونام اط ناملا 0غ مه |أأللا غأ ,0ها لام 
أعراااء 


5 ]انا ,كاتا دعم3ع5ع نعل /اع30|ا مم أقط مقط كدع| ولاطالاصمة ممه طاموع مم مم معبدحوع لا 
85001 أقع1» 3 أ ذا ار 


(ع) اأألا عكمط! .5لعع0 غ361 0ضمط طانم زعم لصخ عناءأاع0 ملكلا دكعمه عط 360نثاع) لاقم علا 50 
00/50 5لا0!ع2 ع0 300 ددعراع/ 1010٠‏ ع/اقلا, 


(ة) علاقط اأأللا معطا أجعلع0 مغ عع00 دآ 05و51 نا0 أ55أ303 اءاملثا طلقا كعمه عط عالط نلا 
أطولاط 3 لمع أمع رم انماهم 


() لاملا 10 0011/0 أومع5 واععص0 كقط غ3لالنا أقطا عه5 عولعالننامما معل/ااون مععط عناقط مطلكخا 705 [ 
ع ,اأنا1زعنلامظ عط مغ 8030 عط و3009 زكنا] د5ع10لاو 300 ,طانام] عط ذأ 0ما كلاملا مامآ 
الإان ملاع 35م 


0) /ه70115 اأألنا مطلقا لقم 3 مغ ناملا ع2لالم ناما علا الهطك" :لإجد علاعأا عذال مالقا عدكمط عاأطنكقا 
أدع]؟ 5017 مأ رنقعمم3ع]] ااألثا ناملا أ2ط] دعمعأم مغ مام لإلأعنا مععط عناقط ناملا ع0 ,لاملا 
ماع20 


() كعطه عط عطاقت" "لاط مأطعأألقا عأأنم؟5 عمزه5 عط كقط 01 600 أنامط3 | 3 لعأمع/اما عط ولا 
مااع عمرعنالاء مق أمعمم] ماعط الاح معأ دمعلا عط ما عناء [اعط غأمم 0ل محاللا 


(9) 360 بطامقع لمة نكاد عط صمءع؟ معط عنمععط د5عذا عناعأقطننا لعمع00510» أمم لإعط عدولا 
3 01 مبا ماعط نثامااة/لاد لدع عط غع1 لانامننا علالا , لعطذاأنه علا 17 سعط لصاطعط ذا أجطانها 
أ ةلااع؟ اع أمعم لإإعلاء 101 اواك 3 15 غ31 0[ .ماعط ذه لاللاول ممكل لإكاد 01 داعأ 3م. 


)٠١(‏ [ك5ع5أ31ام ك'000)] >اع3 عع ,ك5 أ3] انام 0" :أاع5نا0 لامع] لإأانامط لأ/ا03] م0317 ع/لا 
لاط 01؟ مغ لعمعغ 50 علالا ".205 أط عط رلإقمط 50 ] عطق الطاط لآلا ومماق: 


(05 "300 1 زلإاطةمضوط غ360 300 ,الهم صا ككاماًا عط أناه عالادكجع لم3 32001 ]0 ك5أألاد عانالا 
0ط لم3 01 أمق/ازع05 


0 ناملا" 


(؟١1)‏ معط 300 امااععغ أل عمه 5أ طغخصمم 3 2ه؟ نقاماط لكاناملا غأ :لدانلا عط 0ع5دع055م امنزها0ك 
عاعنلا عنعط 1 .لطلط 10 355ئط ]0 أمهم؟ 3 ذانلزهل لعغاعم علالا .ممم زنعطغامصق] 0 عاعقط نثامام 
]0 لم3 غع!| علالا 300 ,نه1كدأمطئعم 005 ا كلط لاط مطلط 0 أممع] صا لمعملا مالقا دعغ]] ]م5 500 
8132 عط منمع؟ أمع مم غ35 30 امع 0101 للمع؟ لعاع/اق نلا مالقا ماعاا. 


(19) وط[ط 35 5ا/لا50 ,5ع030أ 300 كعطأءطك مه لع لأؤاأللا عم 35 أكباز مطأط 10 لإقللات 0عا رمنلا باعل [ 
لآلا 05 بلاع؟ غأعلا "!1لآ/ا03] 01 مكلام 0 ,كاصقط علاأ6ا" :5د0لالاقء ضآ]اأناط 300 5أونام] 35 
اناآع]أ03 ع3 كام ةلااء5. 


)١(‏ 3 أمععلاء عط مغ طأمهعل كاط 0ع1636لطا ومأطامم ,عأل لابامطك عط لعصتمئعغعل عللا معطنالا 
عط ,منخا0ل أاعع عط معطلالا .عمق ذلط غ3 لزقللاة وملأدء كقللا طعتطنكا طاموع عط ممع كملكا 
0ط علاقط غ70 لاناملنا لإعط بمععكصلا عط منلامطا 0خط لإعطا ؟] أهطا لإجعكء لع 2زاجء١‏ د5غ]1 م5 
ألاع مط ولا 3 ااتصاناط طاعباك مآ عنام امم©». 


[ غطوء عط مغ ركضع030 ملق :وو ااعلؤال نأعطغ ما تطعطك 6م مواد 3 مععط ل0هط عرعل‎ 300 )١( 
لأعناك .لمطتللطا كاصقط 300 دامأوألام0:م 010"5 ا لاملا 05 عماه5 أجع" بجعا‎ 3 0000 ١350 300 9 
"! 00 


(1) لععوصضقكك علالا 300 ,ماعط ممصن طقل عط منمع] أمع مغ ج غأمع؟ علالا 50 ,ا] لعصانام5 لاعلا [ 
لاعلا 3 300 |8035 ,1000 عاط ووألاعألا وصمع030 ملل مامأ معط غه] كمعل 03 أأعطا نأمط 
015لا للاقط نلا ]. 


(107) 0زقلثاعء علالا لانامطك .لع/اء أأعؤاأل لإعط /زقلقا عط 10 معطا 0ع3620لناعء علالا نفامط 15 غ131 
0ع انااع]3 ونا عط لإأمم2 


)١8(‏ 0قط عللا طاعاطننا كمللام عط لصة معطا مععتاذاعط للاعالا مأدام ما كمنثلامأ لع36ام عللا 
لعانادقعم7 علالا 300 ,لعدودعام 


لإ03 300 أطواة لاط معط معع خنطعط لإاع]53 اعناق ! " معط معع لاعط أعناج ا أناه. " 


(19) 0ع00مللا لإعط[ "!5م50 اناه لاعع/قطاعط ع806ؤأل عط معطأومعا ,لما نا" :5310 لزعل [ 
زعاطأ55مم] لإزعلاء مامأ معط لعع5036 عل/الا زدلمعوع)ا ماما عط لعصابط علا 50 دعلا عدممطعطا] 
الالع]013 ,أمع 3م لإإعلاء 101 دواد ع3 غأقط 1 .أمع 1١300‏ 


05٠‏ 101 أمععلاء لطلط 0ع/ثا10ا0؟ (اله لإعطا :معط أناه0ط3 501050 35/ثلا 3ع0] دأط 0١01م‏ 15ا130نا 
5اع/اعزاعط ]0 ملام 01 3. 


(51) هلالا عمع5017 نذألاو ادال أطوام علا 50 أمعع<ء ,معط عع/ا0 بأل مانا مم لاعط عط عملا 
00 انام/ .أ أنا360 لات أزعع انا لإمطق طآ ذأ مطلنا عطمع507 مرمع] ععأأدعمع لا عط مز دوعناء اعم 
0اأطاالااع لا 01] إأععواع/01 30 35 5أ360. 


(؟؟) 0101م غ00 0ل لإعطا :000 مغ 07 30عأكما مغ مطأناء ناملا منمطلنا ع5مط] مغ اأجعممم" : لامك 
بأعطااع ماع قطد مم علاقط لإعط 1 ".ضوع مه نمم معنادعاط نعط٠ناء‏ مأ غطواعنةا ك'مامأة مج معنلاء 
ماعط وصمممطة نعاعقط لامج علا كقط 02ا. 


(” ) 501 أمععلاء لع7رمع006»© ذأ علط 35 5316 50 06ملإ30 الأعمعط مم 5ع00 (مأودوع0/ع]11 
أخطلالا" نلزجد لإعطا ,ركتاقعط اأعط مطلمءع؟ مع/ 0 ذا زعأصوم] معطننا اتأمبا ,مأ كأم قم علا عرممعه50 
ع6 ع5طغ ,عم لطبك عط ذ5ز علا "لامآ عط ! " :لزج الألها بإعط 1 "ل لإ53 00 ا الاملا 010! 


(ع؟) ععلم ".زعوموا4) 000" :لاخرد "31152ع 0مة معناقع1 ]0 آناه لاملا 1501 دعل1/امام هلللا" :لاخرك 
10ك© 5لا0أ/ا00 مأ عو5اع 01 ,رع10306ل0ا0 0غ مع5مك ناملا 01 علا أعطأاع2 


(ه؟) عط علا اأقط5 01م 0ع3أعمععم علاقط علا نذا غ301 5]1000عنا0 عط 0ح | لأنقا ناملا" : لاثرك 
007 131 ناملا أ3لانلا 30106 000 ]دعل " 


(5) طأناآ اا مأ منا لعمعم0 عط |لألنا دوطاطا معط نعط اعوم] مأ كنا إعطغ3و ااأننا 0:0 ا نان" : لامك 


ةلثام عط ,أعمعم0 عط دا علا .دلا 101:" 


(/50؟) 630101 غ1 .35506355 35 مانا طأانلا لعاععارمء علاقط ناملا 5ع00 عط عممر للامطك" : لاترك 
ع5ألالا عط , انأقعنقاه2 عط ,000 وز علط ععطأة زعم " 


(م١)‏ لإلأعلاء 0غ أع 3لا 300 اع1قع0وللاء7 3 35 أمع2<*© [0730الم ا 3لاناال/ا] ناملا أمع5 غأمم عباوط علالا 
]أ ع2أاجع١‏ 0ق 00 لطاعلا غ05 لأونامط معلاء , وماعط منحصاباط ع01راك, 


(9؟) أنا ]اناا 50 مععط عناقط (أا3) ناملا ؟1 ع0 ع ذأماممم كتلط الأنقا معطلالا" :لاجد بإعط لم2" 


(:) 2501 0ع0م055م أعطأأاعم عط الأللا علطلا لزاجل 3 10 اماع27 أمأاممم3 مق لامط ناملا" :لامرك 
انامط 30 35 تاعباط 50 لإط 0ع301/306." 


(") عمه عطا مأ نمم وصللقعظ؟ دلطا مأ علاعزاعط ععناعم ا'عللا" بلزجد عناءأاع5أ0 مطلنكلا ع5مط 1 
0 ع3 5مع005000للا لتعلاننا ,للامط عع؟5 لإأمه لانامء ناملا 17 ".] ع زمأعط رزعمرقع] طاعاطانلا 
1105 .1ع]3600 عه غ3 طنااه؟ 00ة عاعقط أمعواع] 52 عط 5دم] |األنا لإعط ,0ما ؛تعط عمماعم 
عاع نلا غ1 17" :ومانقعطاء/١0‏ لع36 وطالنا عكهط] ااع الأللا دكوص ألكاجع/1ا 35 0لع5أمدع0 مععط 0خىط محالنا 
5ا]ع/اء اعط ع0 ل'ع/لا ,ناملا 101 أمم." 


(؟) عللا لاما" :كوم أكادعننا عانا لم36 وطننا عكمطغ ااعأ الألنا ومانقعطعن/ا0 عنعللا مطلنا عكمط 1 
ل|أنا0 عأعنثا دع/اأع5 ]ناملا ناملا ع3 ناملا 0 2320© ]أ 000 103لاو لامع 015 ناملا >اء هام" 


(#م) معط عط ةا" :ومانقعطعع/اه عععللا مطنلكخا عكمط ااعغ الأللا لع5أمدع0 مععط قط ماللا 705 1 
ملا أع5 عللا 300 600 مأ علاعأاعط015 مغ كنا 0ع1ع010 نامل معطاللا 033 300 غأطوام وومأغامام 5دللا 
ع36 ام |أألقا علالا بأمعمم عط ععو لإعط ععمه غعروعء مأعط اهععمم الأبنا بإعط !| ".صطالط مغ كاو/اك 
أدلاز 501 060 3نثاعء عط أمم لإعط ااأللا .عناء اعطؤاأل وطلفقا عد5مطغ 0 كاععم عط لناناماة 5اعماء] 
علاط لإعطا حجانلا 


0010 ماععء20 


زع" صا كنع/اع|اعؤأل عق عل/الا" :5310 5اع/ || طواط 5أأ ددعاانا 31لا 3 لاللاما مص غأمع5 عناوط علالا 
اانا أمع5 مععط عناهط ناملا جلها " 


(ه*) لع أمعمصاءمط عط غم |أألكنا لمق ,معءلائطء 0ق طأاهعنةا عمم عاط علالا" :لاجد بإع5 [!" 


(ع) معلاء ,]أ كأع09لط 0ق كعوؤاأنها عا ملام مغ ع06ر3معأوباد 05لمعئلاء ٠00‏ /إالا" :لاثرك 
]أ ع2أاجع١‏ غ00 0ل وعم أدمم طأونامط] " 


(0”) زع35030م ذا دنا 0غ ع105ك© ناملا وطأئط |أأللا قط معفلائطء نامل :0م طأأاجع/لا أناملا غ20 15 غ1 
عاطنا00 3 علاقط ااأأنثا ع5مط1 .(50 0ل |األنا لإأطقءهضمط كأع3 لمق د5عناءأاعط مالقا عممعماه؟ /زامه 
5 لأ عاناعع5 اعع1 |أألقا بإعط آ .عممل عناقط لإعط غأجطالنا 0 عدباوععط 30/لاء ١‏ 


(0؟) ماما غ10 0ع3230م عط |أأللا 5و5 1نا0 غأزةلخاطا مغ وتام ماع36 عنعلنا مطنكا عكمط عاتطانكا 
ألاع 011 


(و؟) 300 كام قلاع ؤألا 3000 كعرذأنكا ع1 عرملاضمق 10 ع376رعأولاد 5لرعألاء 010 ا /إا/ا" : /لالرك 
عط ذأ مآ ع00ا5 أمعم؟ علاقط ناملا وقمأط الام 601 ناملا عأ 3كمعم 0م |أأنثا ع1 .أنا0 غ 5أعو0باط علا 
عامط أوع0. " 


ز.ع) ععث" :واع309 عط مغ /إتد ااأنقا علا معطا زعطعاعوم] أاأج ماعط ممماصاباك ألما عل لاحل عمامك 
ناملا 0 أممأ 015لا عاع نلا مالقا دعزه عط ع05ل]2" 


(دع) لإعطا 30عغ5م1] .لإعط مقط عطغأت ممننأوط ناه ع3 ناملا إناملا 0غ ع6 لزه|)" :لإج5 |أأننا باعل [ 
ماعطا مأعناءأاعط معناء سعط 01 غأ5مل زدع]| م5 وقامم أطئاملكا مععط عناهار" 


(؟ع) ركاع]0 101 مقط 001 ع301/30830 لإماق أمعتأمم غأمط اأألنا معط 0 عرمرزهك معطنكا بزإجل عمامك 
علاقط نامل طأعلطلها عناع 06 أمعمطام عط غ135" :وممطلنا عمول عناقط مانلا عكمط] ااعغ] ااانا عللا 
00الإمعل مععط" 


(مع) لإأم9 ذا ولط 1" :/إ53 |أألقا لإعط بصعط مغ لع]أأمع عمق دعويع/ روعان نا0 معانلا 


لاق 5اعأت؟ع10 اناملا أ3كآللا [09أم م 8/0151 5010 لاملا 0152010130 0 3115لا 0كاللا لاقلا 3 
0كللا عدمط] ".لطقطد لع أمعلاما عمره0ك لإامه ذا كتلط" :/إ53 اأأننا لإعط1 ".وناممأطئامللا مععم 
اع7؟ ألاط وطأطامم ذا كلط!" :عط مغ د5ع7ام» غ1 ع0260 ,طاأنط! أنامط3 /إ53 |األنا علاعزاعطوأال 
203012" 


ز(عع) عروآعط عقنلا لإامة ماعطا لاع5 0701 مامع] لإلبنا5د مغ ككامهط لإمق معط وواءط غمم 010 علا 
لاملا 


(وع) علالا أجطننا 1ه طامعا ج علاعاطعق أمم 010 لمق غأا لعأمعل معطا عماعط رزلع/اا] مطاننا عدمط 1[ 
لإلاا 35لا زأجع2] للامط زع2603012أ] 50 ,د5اعلوقمعو5دعط لإللاا لعاععزع معناء لاع[ .معطا علاقو 
أ5لاو50أل! 


(عع) :600 أ0] لإأومأ5 01 3115م أ ملا 51370 نامل ]53 :ناملا 0 قلاط عمه لاه اعوع:م 1" : /الرك 
[ألاع5] اع قا 3 لإأمه ذأ ع1 .301017م010» اناملز مأ 0301755 مط ذا ع نعط للامط عل أكطمه معلا 
اعم ماعو 015 ع1360 عط مأ ناملا 0]." 


(/0ع) لاللاه لإ/ا .كع/ااع5 ]ناملا 101 ولاأطااعم0؟ لإأعنعم ذأ اداع الاقم طأ ناملا »ا5ة 1 غأقطللا" :ارك 
0ط الازعناء 101 ددعم ]للا ج ذأ ع1 0007 م مب لإامه دعذ! أمعمالاهم." 


(مع) طتأنا 1[ عط غ3 كمطأة ,دوطاط مععكصنا 01 عع نفام صطكا عط ,00 ا /إا/" ؛ لالترك. " 


(وع) 6]ع/ا0 ولط الإصة دع00 0م دع أ3وأوانه نأعطأاعم 0لم00طعواق؟ عالطنها ,عمامه كقط ابلط " :لالرك 
مأة30." 


(١ة)‏ ,0لع10ناو مععط علاقط 1 ]أ عاأطلقا رلزت 35 لأعدلام لع! لإامه علاقط 1 ,لع/(3 5 عناوا 1 11" : لاترك 
تع 50 زعام ذأ ع1 .عر مأ لعأ أمكما كقط 010 ا لام هلللا 01 عدباوةععط ذأ | معطر" 


(١ة)‏ ع3 لإعطآ 300 ,عم3ع5ع مج ذا معط لمق 0ع5]81 م32 لإعطا معنلا عع5 0الام© لاملا )1 
0اقط غ3 أقعم ع36ام 3 ممع 0ع2اء5, 


(5هة) مأ عناعأاعط علالا" :لاحك | لألنا لإعطا نفام 


]015 3 (أعناد ]3 مبا عا 5031 مغ لقثلا لامج لإعط علاقط غأعلا "26 


(29) 3 للمع؟ مععكصنا عط زوصانلامما] غ3 3200 0ق ,غأ مأ لع/اعءأأعطؤأل لإلدعئاة عناقط لاعط [ 
ع015]36. 


(عة) 35 أونازرع/اقط مغ ع/اق 0 لإعطا إع/اع غ3 اننا لمق ماعطا معع نعط عمعبمعاما الألنا ومتطعاعممك 
015 تلأعلاك ما زلع/اأا] علاط لإعط 1 .عنمأعط ومها كاعع5 رأمععع01] اأعط طأألنا عممل كدلنا 
أطنامل! 


ترجمه انكليسى آربرى 


0355131 ) عط ,انأاءنعالا عط ,000 أه عمرولة عط مآ 


أع/طهع 3013550 د5وع/اقعط عط مأ 5أ إعلاع3]50لآللا 0705اع5 زوالا 10 600 م1 0095ماع ء5أ3م 
الم عط ,عدأن/نا-الم عط ذأ عطبنيع غ6 دعمع ل عط مآ 50ا3 ع5أ13م دوصماعط مطلتا 10 .لطاموعء عط مز دا 
)١‏ .ع1 3للاج) 


5 ]انم بأ لوآ ااه دعام غأ3طلكا 300 ,لاقع عط مغأما دعاق أعمعم أمطالنا كدنلامطكا علا 
-اام عنارع]3551003م(زامع-الم عط ذا عا :]أ م0 ملا 5ع90 غأقطلنا 300 ,معلاهعط للمع؟ مالقامل 
؟) .0/0 01]) 


]أ ,0م ا لامالاط رلععلمأ دعل :/[5 '.5نا 0 عصرم زعلاعم اأأننا ]ناملا عط[ ' ,لاود 5زعل/اعأاعطصن عط 1 
3 م3 05 أطواعللا 355 تاعباط 50 أمص زمعع كصلا عطاا كنلامما عالقا ماتلا لاط رناملا ما عمرم اأقطاك 
مقع 01 بأقطا مقطا ععا|اةلكاطاوناة ذأ أعطأاع0 ,متنا مزلم دعم وع5ع لأرقء 300 معناوعط ما 
*) 5001 أوع]أم 13لا جح مأ 5 ]أ أنام) 


عط القطودأأاعط] ز:5لعع0 دلامعغ او 00 300 ,علا أاعط مطالقا عدمط عددعم لامعع؟ لإقم علا أقطا 
ع) .1017ؤ5أ/ا0]م 5لا0 0621 300 ددعرمع/ 0 01]) 


05 أداع طاع 5ل أ35داء3 عط القطد داأعط-_ ماعط 010/ا ما 05و51 1]لا0 غ05 أ303 ع/11أ5 مطالنا 105 للم 
.ةذللا الاأماةم) 


ع ]20 اللاول أمع5 مععط كقط أهطالنا أدطا عع5 عولعالثامما عط معنازو مععط عناقط مالقا عكمط 1[ 
ع) .0361 3ا-الم عطلاع, ب طواص]-ااخم عط 01 ادم عط مأ د5ع10لا0 300 ,طغاأبمتا عط ذا لما لاطا مهل؟]) 


علا اأجطذ ' ,لاود 5زعل/اعأاعط نا عط 1 


ماعلا ,كععع1م مغ مغ لإلعانا مععط ع/اتاناملا معلالةا ,ناملا ااعغ |األثا مالقا 30م 3 مآ ناملا ألاامم 
"قعل للاعط 3 ماعط اأتاك نامل/) 


0تاثثاءع05آ] نام :50 1/08 07ع55ع055م عط 5 014 ,غغا 3 600 غ05م1ا303 0م500 عط كقط ,أدلاللا 
.اع 131 300 أصعماع دا أكقطء مأع م3 عع روعرعلا عط مأغمم عباعزاعم) 


0 وعناقعط]0 معط للتطعط دع زا أجطننا لمق عط عنمأعط دعذا أهاننا لع30وع أمم لإعطا عوجلا 
م010 لاناملنا عللا0 بلطعط نثاوأاقنلد مغ طانقء عط عاتم لانامنكا علالا ,اأأننا عللا لاما لطاروء 
لإاعلاء مغ نواد 3 5تأقطآ مأ لإلعنباك .معلاقعط للمع؟ (كا5 01 د5ععع(م) 5متاناا ماعطا مه مالقامل 
4) .أ 3لااع5 أمع]أمعم) 


بلاط طاللادع5أ3]م 0005 ولاعء ,ك5 أ 7010173 ناملا 0 :5لا لام] لتأاناوط لأ/ا03] عناوو ع/لا لحظ 
٠١‏ :]أ لطلط 10 لعمع]01؟ ع للا لمق '!5لذاط ناملا 300) 


'.0©55ولامعلوازعلا 00 لم --'.كامًا عط ااعنلا عانادكدعم ل0مة ,اتهم ]0 كأدمء عل]ألنا ممتطكدوط 
١‏ .00 لاملا دوطاطا عطا عع5 1 لإاع اناد 01]) 


ع5 300 ,لإعنا0[ 5' 701 3 35/لا ع5 الام وطأط امم ك5أأ ز50أنلا عط مهمرماهك مغ لحك 
50 //ص10؟ 8635510 وعئغاوالا ]0 غصبيمط عط علقم علالا لمط .لإعل ]نام[ كلامم 3 5ق3لخلا ع5 الام 
01 تأعناد 360 :0ماذئط 06 علاقعا عطغ لاط لطلط عنم؟عط لعازمننا 5010 ,مطاز عط 0 ملظ .طلط 
عط م85 لمأعطاع!| لانامننا علالا ,أصعم 320 مامه نا لم1 لإقللاة لعلازع/لاد 35 لمحعط]ا 
0١‏ زع>32ا8 عم 0 أمعمرع دا أدقطء) 


عاأ! 15ع5]3125,2011150 ,مأط5املةا 05 د5ع36ام--لالامنلا عط نعلاع 350 اللا لمطلط 106 وطاصماط5ة] 
مأ ,لآلا أمعو5نامط 0 ,الامطقا: .055م-50كامم لعمطعمة لصة ,كطونام6-عأهننا 
١١‏ '. كط قلازع5 /[ا/ااوط م3 انككاصقط ع3 أقطا عكمط ع3 لععل00ا نناعع 106 زددع راب كاصقط) 


5ع 3ط ماعط مغ 0ع00163!ا أطاوباقت0 ,عأ0 لالامطد عط أدطا لعمتعع عللا معطنن لمخم 


لاز عط ,ناهول أااع؟ عطصمعطنها لمق :531 دلط ولأكنام/اع0 طامانع عط 05 أدودع8 عط غأناط 30ع0 
مأ لعبامأاصممه علاقط غ701 ل0انام/“الإعط] ,مععكمصلا عط منتامكا لزامه لإعطغ 0قط بأمط لإامدعاك لاحك 
0 .أمع معد أكقطء وصأاطصيط عط 


أطون عطغامه عمه ,ر5مع030 ملنطا-عع3ام-وص]ااع/ةال تأعطا ما مواد 3 5قلكا عاعط] هوا تطعطك5 ما 
3250| 0000 3 زمطتلتنا مغأكاصقط م917 300 ,نوأواألامام 010'5ا اناملا 01 غجغ ' :/ع|ا عط مه عمه ممه 
) '.0مألازو:ه! الى ١0:0‏ 3 300) 


مأ ,لطاع طغاع/ا03 علالا 0ق ,مطاءكظق 0004ماع عط معطا مه 0م1005 عللا 50 زلإقنثات 0ع0 ألا لإعطا غألا8 
->|5أ 13031 3170ع10006م عاط وواققع0 كوع030 ملل ردماع0310 مللط اأعطغ 06] عووموطعلاء 
ع0 بوعع]-ع]0| بلاعع ج عععطا لمق عععط لطق ,دع طكناا) 


أناط/30 عدمعم لامعع.2 زعناء عللا 00 لمق ركع أأعطصب تغط غه؟ معط لعكمعممرامعع.2 علالا كلاط 1 
17 فمع/اعأعطوبا عط 


مع 3م و5عأ0 ,لعود5دعاط عناقط علالا أدطا دعنك عط لضة عط معع خضذعط ,غأع5 عللا لمك 
لمقغاطوام لأط مطعط وممممة3 لإعمن10 :معط مععلاعط لإعوعناوز عط لعنكوعمم عللا أاعننا 
الأ الاعع5 مأ ب033) 


لإعطا لصة (اع/اة6 آلاه 05 5ع5]30 عطآا وضمامم ,لما لا0 ,5310 لإعطا انظ 
م لإللعتانا ماعطا منم] علالا 300 ,دعا ألاطم 35 لاعط ع0جم عللا 50 ,ردوعلااعدممعط الع وهللا 
) .ألا >3 ,0 أ نالع طقطا لإأعلاء 101 05و51 ع3 أقط مأ لإاع ناك وعمع1م) 


ع آ318/0م 3 أمععناء ,لطاط لعنثلاماام؟ لإعط 300 معط 0 نمأاصامه كلط عبما لع/امام ؤذاطآ 
٠‏ .واع/اءزاع0) 


عط متلعن/اعأاعط مطننا عالط نلامصا أطوام علالا أقط غناط معط ععناه بالمطاياج مم لقط عط غملا 
لطا لاعلا اع/3013001لا6 5أ 010ا لاط[ .أمعنعط غطنامل دأ 5قلثا مطلنا مطاط ملمع] ععأأدعععلنا 
0 


5 تأعنال501 أ00 ودع055م لإعطا :000 لامع غ31م3 لعمع355 علاقط لاملا ع5م0طأ مه اهن :لإجك 
]0 أطواعنها عط 


701 ماعط 0 ععطئاع ما متطئاعمهممم عناقط لإعطا بطاموعء عط ممم كمعناوعط عط مأغاصة مج 
١‏ '.1ع01ممناك لامقة ماعط مزعلا كهط) 


معطنكا ,ااتأزعناجعا دع/ااأون علا نمطننا مغ علط غ0 ع/اجد آنا طعأأنلا الهلا غمص |أأللا ممأووعع)ع]1 
ب/إ53 أأأنها لاعط 1 '01072ااناملا 5310 أقطلالا ‏ ,/ا53 الأننا لإعطا ,كاموعط تغط صمعة لعغ ]زا 5ز عمممع] 
ع '.أوعو-اام عط ,طونتط-الق عط دز عل لمق زتطائما عط[ ') 


لإاع]ناك'. 600‏ :لإق5 '572ز3ع عط 300 د5معناوعط عط ]0 أناه ناملا 501 5ع10/ا0ام وطللا :لاحك 
ع") .01 لااء أكع031011 مأ 01 ,ع103106ل1و غأطاوأ؟ لمملا غ31 ناملا ]0 علا زع طأاع) 


0ع00كعناوعط علا اأقطد عط اعم ,كماد اناه وطاوطاععمم» ل0عمهتأدعنان عط غأم0 الأنثا ناملا :لإجك 
0 '.00 ناملا غ3آللا 10 35) 


.نات عطالاط دنا مععلقاعط ععضواع/أاع0 عاخم معط ,عطاعوم] كنا وصاأءط ااأللا 0600| نا 0‏ :لإجك 
'.0 انلام ااام عط ,عععع/ذاعنا عط دز ءعلا) 


5أ علتانعطة: زلعع0م1أ لظا إ5غغأ3550613 35 مألا ما 0150[ عناقط ناملا 05 عم الامطك ” :لإج5 
0 '.ع وانخا-اام عط , لأطوامم-ااظ عط ,600) 


ز3001/311170 ,نقع5 مغ 101595 0000 ,عاتاقعء لناأكاص 3م مغ أمععكاهء ,أمم ععط امعد عباوط علا 
.01/1 ا أمط 0ل وعم غأ05ا أناط) 


4 '#طأناتا عط )اهعم5 ناملا )!أ ,355م مغ عرزمء عوامامام كاطا القطد معطلالا ' ,لزجد بإعط1) 


أ أنام مط الامطعاومأ5 3 لإط >اع063 غنام غ50 5311 ناملا هط /[033 3 ]0 أدلانا عط علاهط ناملا :لإج5 
5 نا01]) 


نامط ]أ رلك '.أأعم]عط أهط مامص ,ضقمكا ولط ما عناء أاعط غأمم الأنما علالا ' ,لاود دمعناعزاعطمنا عط 1 
310117 030/150 ,00 اءأعطا عنمأعط لم00 ه5 ع3 5اعملاأناء عط معطنلا عع5 أكلانامه 
00م 0ع37*2نلا أ3ط عك5مطة مغ /[53 ||اللالع3635 ماعنا 2ط عكمط 1[ إنعطغأه عط غأدماة30 عمه علطا 
830 


دم '.وزع/اع1اع6 مععاع/١83‏ 0انامللا علا ,ناملا 101 مععط غ00 ]1) 


031/01 علا 010 ,أقطلالا ‏ ,0م3035 عنعننا أهطا عدمطأ مغ /إ53 |أأللا 0نامام 3<©60/لا أقطا عدمط 1 
١‏ '. 5117215 ماعنلا ناملا 31 ,لقلا ناملا 10 عاق أ ,ع3 ع0300ألاو عط ماه 1]) 


9أوالاع لاط ,/إقلظ ‏ ,0نامام 0ع<3/لا أقطا عدمطا مغ /[53 اأأننا 30350 عععلنا أهطا عدومطا لحظ 
ملا أع5 م3605 ,6000 طأ علاعأاعط15ل0 مآ كنا وماءع00 ماعنلا ناملا معطننلا ,لاقل لمق غطواد 
أمع ع5 أكقطآء عطاعع؟5 لإعطا معطننا انآعئ ممع لإاأعععع5 عط |أألنا بإعط 1 '.مطلنا مغ كزععم رمه 
أمع©<»© لع كماعم طامعع؟ عط لإعطع|اقطد ز5اعل/اء1أع0(انا عط 0 كاععم عط مه 15عاع] نام علالا لاج 
ممم 02 ز00 عاعننا لإعطا أهطانكا 01]) 


ع/اعأاعموالعلالا ‏ ,5310 عو5قء غ3 لع/ | مطالنا معم 5أأ أمععكاء باه لمق مغما عم هللا مم غمع5 علا 
عم ".اللا أمع5 مععط عناقط ناملا ©6ع530د5ه01 عط مل) 


ع5 غأوطااخطد علنا لمق ,معفلالطء لمق طأادعنةا ما أمقلصبطخج ععمم عق عللا ' ,10د5 هداج لإعط 1 
هم '.لع15أدقط0) 


705 أناط, ألا علا إع/اع0ك مو انلا مأ موأوأ/ا0]م ذ5ألا كضعغ]5]31 300 305عمكأناه 0150| /إ1ا ‏ :لإج5 
عم '.]| لامكا أمم 0ل معمم) 


بولا 0أ5دع317ع25 ”ئأ طأواط نامل وللاط اأقطد أقطا معئىلالطء كلاملا 0م طأادعللا لاملا 006 5أ غ1 
عط معط كأأةللادععطغ--ع505] :ددع (5نامعآ190 005 300 ,د5علاءأاعط وطلكا مطاط 10 أمعملاء 
ما كدأعطلطقطء ماعط صا عط القطد لإعطا 300 ,010 لإعطغ غهطغ م5 عدمعممرمععء عامنمل 
اي . ا انامع5) 


عط مغخم العم و33 عط اأاقطد ع05طغ--صاعط] 010/ 10 05و51 1]نا0 أ55أ303 ع177أ5 ماللا ع5كمطةا لحظ 
4 .أطع ماع 5 ا أكقطع) 


5ل أماأألنا علا مع/اع0كمهطلنلا ما موأوأ/امام ذألا كمع ]|53 300 305عمكأناه 6010| /إ/ا ' :لاحك 
01 أدعط عط ذأ ع1 ا ع0 دامع ااأنلا علا ,لومعمهء أأقطك5 ناملا وطاطا ععل/اع تاللا 300 ركام قلارع5 
وم '.كزعل]/امام) 


ع1 معانها بزإجل عط ممصملا 


عاعنلا عدعط] ناملا ا 5قلالا ' ,داع وممعط مغ /إج5 اأخطد علا معطا ,ععطاعوم] ااج معط ععأكنام الهطاك 
٠ع)‏ "2 وماألااع5) 


لإ3ل ماعط مامع؟ 1قم3 ,'ماععام5 آلاه ]31 نامط1آ إععط1 مغ عط لؤزها0 ' ,ل/إ53 القطد لإعط 1 
١ع‏ ".عط مأ لعاف أاعط معط ]0 غأكملر زمصماز عط ومأبمعد عمعنن بإعط ,معط أج) 


'القطك علا لصخ" أعط 300 غأاناط :0110م مأ ععنلامم علاقط اأهناد ناملا 01 عممم /إ003 عزممعرعط 1 
؟ع) "رمأ دع زا لع لاك نا 0لإطاعاطنةا _عراع عط )0 أمعمروعدأكقطء عط ع غ35 1 ' ,5اع0ل|ألاء عط م10 لإج5) 


2 ألناط أأوناة0ؤا دلط 1‏ ,لاد لإعطا ركموأد أقعكء ,معطا مغ لعأأعع؟ ع3 كمواد نا0 معطننا لحظ 
5 ولط! ” ,ل/ا53 لإعط لم3 :'لعلااع5 5اعط3] الاملا 6ط مامع] ناملا 031 مغ دعرأوع0 وطلكا طخما 
2020 كقط أ معطللا بطاناتا علطام لزجد 5اع/اءاأعط انا عط لحلظل '.لإملابااقه 0ع00 3 غناط ومأطامد 
*ع) '. تزع 501 أوع]أ ةم لاط ومتطامم ذأ ولط 1 ' ,طعط 0) 


لاقععط عنمأعط معط أمع؟ علالا عناقط مطل ,لإلنناد مغ كا00ظ /امق معط مع/ازو أمم عناقط ع/الا 
عع) .زع لاقنلا 


علالا أدطانلاه طامعأ ج غأمم لعطعقع.ء لإعطا غأعلز ردعا! لمعه وكاقة طعط عزمأعط عععلكا أهطغا ع5م7 1 
ذع) اطهط لإلااكق/لا لام 300 ,داع وصطعدد5ه1/| بإلاا مأ كع زا 0م01 لإعط معط ع/اق0) 


لإ 00 8/030 لإ 0لنا ,600 0انا 53170 نامل أقط ,نمل آمهم 30 عمه غناط ناملا أو 1 :لاحك 
مأنانا 311لا 3 لاط أاوناة0ذا ع1 .ع017130» الاملا مآ 5أ 5730155 0ق :أععاآع, معط 0ق ,عمه 
عع ".مع ماع وا أكقطك عامأماعأ جعم]عط ,نامل 


0007 017هلالإامه ذاات]؟ ع8/30ا /إ/ا .كلاملا ع6 اأهطد ]3ط :ناملا 01 1/306 50 35160 ع/1اقط 1 :لإج5 
لاع '. وأا الااعناء زع/ا0 ددعم ]ألا 5 علا 00ة) 


مع مععكملا عط 0 عع لامكا عطغ-_طانانا عط واءناط ها لزلا :لإجك) 


عمام كقط طأنا! ‏ :لاود 


دع ".303117 05”أءط 001 ,أمص دع]أ3رأوأزه 00مطء315]) 


لام أقطلنا لإ ذأ 100لاو م33 1 ؟آ :55ه! لاثلاه لاما مغ لإأم0 /[13أ35 00 1 ,/إ13أ35 00 1 11 :لإج5 
١ن‏ .لواصم ععنع, ومأمدعط الم دأ علا .عم مغ واه علاع؟ 00 1) 


ع3 لإع3005 ,عم3ع5ع مج ذأ ماعط 300 ,لمعا علق لإعط معنلا عع5 أولالامه نامطا ]أ رطم 
١‏ ,لطقط غ3 نأقعص ع36ام 3 مامع]آ لع2اع5) 


07 ,/إةللاة 131ع36ام 3 مامع] لاعودع؟ لإعطا مه نلامط أناط :"] مأ علاع[أاعط عثالا ' ,لزجد لإعط 0ماة) 


«(لإةللاة 31آع36ام 3 (لامع؟ مععوونا عط غ3 59أودعنا0 ,ع501أعط غأ مأ لع/اءأاأعطؤال لإعطا ورماعء5 
و4 


01 5ع أأعط طأأللا 000 5قلخا 35 ,عزأدوع0 لإعطا أخطا ةق عط معع/قطعط غع5 ذا عع مقط 3 لعحظط 
0 . لماع أناوذأ0 أطنا0ل مأ عععننا لإعطا زعممتاع 310 معط 


ترجمه انكليسى بيكتال 


اناأأعنع1! عط رخأمعء ا ألأعمع8 عط ربطوالظ أه علقم عط 10 


0 5طعن/اقعط عط مأ ذا عل/اءع0ك5أقطللا طأعودماعط مامطلالا مغأصب ,طوالم مغ عط عؤزوعم 
عط ,عؤاأللا عط ذا علا لمق ,عع دعععل عط مأ عذ5أةام عط ذا دللا .مقع عط ما ذأ ععلاع هك جلاللا 
0) .ع قالاظ) 


نوعط طأأنه؟ طأعمامك طعتطننا أقطا لمق لامع عط مغأما محامل طغاعمو طعتطننا أقطا ماع ممصا علا 
5أ ع1 .أ مغأما طأعلمع356 طاعاطلةا أقطا لطة معناوعط عط رمع طغخعلمععدع0 طاعاطللا أهط لاق ,اا 
؟) .0 ألازو رهط عط ,اناأأاعععلا عط 


010 ا لاما لاط ,لاقلا : بإا53 .كنا 0لانا علامك ععلاعق |أأنثا أناملا ع5 ! :لاجد علاعأاع0150 مطلنا 05[ 
5 306 غ06١‏ .مععودمنا عط 05 ععلنلامصكا عط (ؤ5ا ع1) .لإأع ]ناد نامل مانا 79أمامك 15 ]أ ألاط 
أأ لاط لقع عط مأءه كمعلاقعط عط ممصلا طأعم وعدع ,ععأوعوو غ0 أقطا مقط ددعا 0 رأطواع نلا 
©) ,ل1مععه أقعاء 3ج مأ 5ل) 


ع1 خوط 1 


طعأ 3 300 3000م ذأ ماعط مع .5املةا 0000 00 لصنق علاعأاعط مطنكا عكمط] 60قلناعء /اخمم 
ع) .01 أ5ألامام) 


الاآمأقم 3 عط اأأننا كأأعط ,(5نا) ودأوصمعااقطء ,كمه]3اعلاء 1نا0 ]303105 عاد ماللا 105 ألا8 
ه) .طاقنلا ؛0 مزه00) 


لإطنا لمع ععط مغأصبا 0ع1نع/اء/ 15 أقطلكا أقطأا عه5 عولعاللامكا مع/اأو مععط علاط طلخا 705 1 
ع) .عوأقع2 ]0 زعم 0 عط , لأطوأالا عط 01 طأهم عط مغصب طأع30ع1 300 طابانا عط 5أ 010ما) 


عل معطنلا 3ط ناملا ااعنا الألنا عانقا 20310 3 نامل للامطاك عللا اأقطاك :لإ53 علاءأاع0150 وطاللا 05[ 
الألقا علا معط معنء ,اتاد ,اهداعم15ل عأعام لام غ05 ط ألا أدنال مآ 0ع15عم015 عمامععط عناها 
) لللاعم3ة لعأوعى م0) 


1505 لاط ,لاقلا 272302552 3 لالط مأ ععط] ذأ 06 رطوالمط وماصعءمم عذا ج لعأمعنامأ عم طغولنا 
.لاك 300131 أمعماما مأععق عع دعرع لط عط مزعناع][اعمؤأل مطاننا 


0 كاد عط 01 ماعط لطاطعط ذا أقطننا لم3 عط عنمأعط ذا أهطنةا لعلااع065 غأ0م لإعطا علولا 
0ع]ا06 عدناقهء 06 ولاعط نثامااقللاد طانقء عط عاقم صق عللا ,الأها عللا 17 وطقوء عط 
معان مالقا |5 لإإعلاء 101 أومع ]مم 3 ذأ لإأع ناد مأعئعط ! ما .معط مه أاأج] مغ كاد عط مرمطم] 
4 .طق أمعمع.؟ (ر طوااه 0)) 


كأط وداعع ,5لأأط 320 ذااأط علا 0 :(ووالاج5 ,5لا مم56 ع0236 ل0ن/ا3نا ع/اقو علالا لإالع؟ناد5ة لحم 
٠‏ لآ مانا عاممباك ممغا عط ع30قم علالا لصظم !ع5أ3:م 01 105١|53م)‏ 


أطوكء علا 00 لصظل .لمععط) كامذا عط عننادكجع 300 أت( 01 0315© ونه| نامطا عا ج11 :ومالاجك 
١‏ .00 عل غ3 اننا !0 ع5 مزق 1 !10) 


5 3 35للا 15لا0 تلط مط عط أمعنع انلا لوانةا عط بعناونو ع/ال) مممرهاهك مغأدنا لمحظ 


01 ]انا0؟ عط لعكناقه علالا 300 ,لإعل الاوز 705 3 عواألامه ولامعناء عط لمق لإعم نامز 
لع 0لا ولانلا ططاز عط 0 وأوامعءه (مطلط علاقو عللا 300 ,عاط ه50 طغازه؟ ادلاو مآ غزعمم6»0 
]لا0 007غ]؟ 0ع]3األ/اع0 35 لاعط] ]0 لأعباد لصطث .010ا ذأط 05 0مأوددأصمطئعم لإم لطآط عغم]عم 
؟١)‏ .1112 طلم ق|؟ 01 أمع صا كاصلام عط عأ5ه] مغ لعدباقه علالا معطا , 0دطلة متطامع) 


40 وااعننا عااا 5مأ5ة0 ,5علة5]3 300 5ع5300014لإ5د :لعا أأننا عط أقطلنا عاط 1026 ع30مم لاعط 1 
ع3 ماعط الصمط لإالاا ]0 للاععا !10/ا03] 01 عدناماط 0 ,كاصضةطة علا( .00نام01 عط مغما غاأناط ديعازمط 
0 .انلكا مقطا 


2 /ا53 ماعط مغ طأدعل0 ذلط لعللامطد وطأطغاممط ,علط 106 طغدع0 لععمع0 عللا معطم لعمظط 
مماز عط ااعع؟ عط معطننا لمظ .]53 ذلط /زإقلثات 0لع/ثات0م0 طعاطلنا طوء عط ]0 عاللأجع0 ومأمعع0 
ما لعلامااصمه عناقط غ70 لانامللا لإعطا بمععكصبا عط مللامككا 30ط لإعط 1 ,لنامط لإأمدعاكن لاحك 
؟0 .زم لع5اموع0) 


أطوكء عطا مه كمعل03:0 ملنا! :ع36ام وطأااع لال تغط ما وطعطك م6 مواد 3 0لععلمأ 5هللا عرعط [ 
أعل0رع؟ 300 0م ا الامل 05 ناوأوأ/ام0ام عط ]0 غقط :(لإ53 لانامطد مطلكا 35) | عط لمق لصمهط 
) !010 ا أمعوانالما م3 300 00ق3ا| 13[6 ق .مات مغ كاصقط) 


50 ع3650لعاء مأ 300 ,للق16 01 21000 عط معط مه غمعد علالا 50 ,0 قللامع]آ عععلنا لإعطا] غألا8 
عاعط7 300 مقط عط بغأأباء؟ تعلط ووارقعط كدمع030 ملل معط ع/اقو كضمع030 ملل اأعطا 
ع0 .عع عأم| جه عرعط 0ماة) 


عط عناقد لإمج ععلاء علالا اكاصلاط .ع0ل3]1وما اأعطغ 06 عكباوقععط معطا 0ع30لثات علالا كتلط[ 
017 57ع]0013أ) 


ع 10 لاكقع كاللامغ ,لع5د5ع!ط 0قط علالا اأعاطلةا كدمللامغ عط 300 ماعطا معع قطعط ,غأع5 علا لمك 
730 علا 300 .معء5 


03 300 غأطوام لإط طغمط لإاع53 معط مأ اع/ات]! :(لمالاج5ى ,لاكدع ماعط معع عط ع530 علا 
0064 


لإعطغ للم .مع020)! لاع ]الاوز اناه تاعع/ثلاع6 55306 عطغا عا 1/3 !6010| 010 :5310 لإعط] أنا8 
0ع 300 (لوقا عط م 05مل“خالإط معطا علقم علا عنمأعنعط ,وع/ااعدمعط] لعوممطلنا 
,]3035ع]5 طاعقع 106 كأوعغ :مم م32 لإأأزعلا مأعععط بها .وماءعناتقه5 ا١ةأمغ‏ 3 ,2030طة طع3اا 
5 .10 قع0) الاآاع]03) 


الج بطاط نثاماام؟ لإعطغ 10 ,معط ومامععمم عبتن دماغ 3انماقه كلط 0انام؟ 0عع150 53130 لمخم 
٠‏ .5]عل/اعأاعط عباتا 01 ملا010 3 /531) 


ولانلا مطاط للامتكا لانملا علالا أقط ع/ا53 ,ماعط غأدم أ 303 غع/اءع50أ تاللا 330لا مم قط عط لحك 
0) هما لاطا 300 أمععط] أطنامل صا ذأ هطلخ لطلط لمع معأ دعععك معطا مذ طغعيعزاعم 
١‏ .5وطلاط الج 0 عغأمم طعاعات (لتمطمخطنالا) 


أ270 55ع055م لإع 1 !إأقاام ع50ع06 ملا أع5 عل لامطنلا 505 وميا ١ات‏ :(10730ما3 اناالا 0) لإجك 
بألعطناء عنقطاد لامق لإعطا علاقط امم بطامقع عط نه دمعناقعط عط ما معطناء أطواعنةا كمامأ لاج 
؟؟) تاعلط و وماق /31أأأكاناة مق علا طأقط :0م) 


5 لقع معانلا رباعلا . اع لمعم علط صمطنفنا عاط 6ه ع/اقك متنا اانا طغاع|أهلاق ممأودوعء2عغمأ ملا 
ع1 :/ا53 لإعط 1 53107 010 ا الامل 3ط غ كقلكا أخطلالا :لاجد لإعطا ,كأنجعط تغط ممع لعادتصقم 
5 .أهع01 عط ,عم أاطناك عط©ا دوز عل للك .طانم 1 ) 


ناملا 01 علا اما .طقالة :لاجد 3ع عط لمق لإكاد ع لطلمءع] موأوأ/ا10م لاملا طأء17و وللالا :لاجد 
ع7 .أكع]أم3مط ملاع ماه لعلأناو لإاغطوك ع3 لإالعاناووقة) 


00 عل أقطلةا 0 0م351 عط علنا اأقطك 701 ,0ع ]للاطامء علذلا أجطنها 01 3510 عط غ00 |األلا علا :لاجد 


2) 


كنا ماععنلاعط ع00ناز اأألنا علا معط ,عطااعوم] اج كنا ولأئط الألاا 0600| نا0 :لإجك 


)١‏ . 100( وواأللامطا الم عط ذأ علا .لأأناتا طأأ لل 


06ص م03 علق للقلاا .5اع307م 35 طلأأنا مانا 0150( علاقط عل مامطلقا عكمط] ع الامطاك :لإجك 
.عؤألالا عط , لأطوتالا عط رطوالم د عط ,مع ) 


3 300 101505 0000 0 اعوطاتاط 3 35 531/6 (030اطاةطناللا 0) ععط غأمعه غأمم عباوط علا لمخم 
8 .0ط لاطعا أطخل ]0 غأ5ه0صم عباط زلمتاممم أأح مغأصن ععم ةن 


1 7 أن نات ع3 علا ؟| لعا الال عط مغ) عدأاصامام كاطا ذأ معطلالا :لإجد لإعطا لحظ) 


701 0500م أ0قاضقه عل لأعاطللا لقنا 3 ]0 عؤ5ألمامام عط ذا 5الاملا :(371030طانالا 0) لإجك 
٠‏ . الامط مق لاط واعغأدقط) 


5 لأعاطاللا أقطةا مأ مم ط3ةن0 كلطةا ما أمم علاعلاع0 علا :لزإجد علناءأاع0150 عطننا عدمط] لمخم 
ع501ع6 ملا أأوناماط ع3 5مع00 0نامكلنا عط معطلهةا رعع5 أكلانامه لامطا ]أ به نام :]أ عغم]اعم 
م) لع5أمدع0 عاعللا مالقا عكوط نلنامط ج3001 مغ عمه عمرقاط عط أكقه لإعطا نقامط ,010ا مأعطا 
مععط علاقط لالامطد علثا ,لاملا 101 ألا :00ا0ام عاعللا وطلنا ع05ط] ماربا لإ53 (طمقء علا 
١م‏ .وزعباعزاع0) 


/إ31/3 ناملا 011107 علا 010آ :لع5أمد5ع0 عاعنلا 0لاللا 05 مانا لإ53 0100م عاع نلا محاللا عدكمطةا لحطظ 
2 .أنهو عاعنلا عل اباط ,لاقلا ناملا مأدانا 0مك خط أ ,)ع3 عمم3ل0 ألو عط مه 1]) 


(ألاملا 35/لا غ) أناط /إ3لا :0100م عمعللا انلا 505 مانا لإ53 0ع5أمد5ع0 عإعلنا عطاللا ع05 1[ 
ملا أع5 0ق طأقاام مأ علاءأاع0150 مآ كنا 0ع7370لالامكء علا معطننا ,لاقل 300 غأطوته وصتمعحءك 
علالا 300 :امهل عط لامطعط لإعطا معطنها عكنممرع؟ طغاننا لعاا عمق لإعطغ لمق .متلا مغأصب كلاهلا 
/531 ألأوناة لع أأنامع؟ لإعط ععم .لع/اءأاع0156 وللهقا عدمطآ 06 كاععم علطا مه كضوعمقه ع36ام 
لإعطا تاللا 


سم 20102 


علاا !ما :لع 3اعع0 5م00 ل0عاعم37م 5غ أناط ,301لا 3 مأطدذا لام /إ0ا3 مدانا أمم غأمع؟ عل/اا لظ 
عم .5لا مانا وطاءط عل اأعاط نلا أ قط ما ئزعناء اع وال ع ق) 


عط أمم علق عللا .معألائطء لم3 طألوعنلا مأ (ناملا مقطغ) ععمم علق عللا :لاود لإعطغ لحم 
هن إلع ادا انام) 


30 اأأللا علا وطننا 506 نوأؤوالامزم عط طأعو2ق3اصء ها لام !ها :(30 قطنلا 0) لإجدك 
ع .مم لناوطكعا 0دالكاصموطط ]0 غأكمطر أناظ ١.‏ [اأنخا علا مهطنةا 01]) غ اع نام اجط) 


0حاننا عط أناط ,5لا مانا 31ع7 ناملا وطااط الأللا أقط مععلاتطء كلاملا 00 لاأأادعنلا ناملا غ70 15 غ1 لمحم 
10 لاع 05010نثا عط |أألقا د تعلطا ,لأعناد 101 كقث .قعص طغأع/خاة01 5) 0000 طغاأع00 لمق طأعباء اعم 
. كأاقط بها مأعنناعع؟5 اأعلثال الأننا لإعط 0ق ,010 لإعط أهطالها :0]) 


ألأونامطط عط |أألنا لإعطغ , ونأومع|اتطء ,كمه 3اع/اع 0101 غأ05أ 303 عاد مطلنا عدمط] 101 35 عحظ 
.0010ل عط 10) 


300 ,معصلصصط كلط 06 الأنا علا لنمطنكا 101 لولأوالام1م عط طعأعو3امعء 0هما لام !ما :لإهك 
5 ع1 لمكم .]أ طأأع32امعء ع1 (0000 01]) لنمعم؟ عل مع/اع 350 طلخا لطق .لطاط غ0 6أ) لاع لام 3ت 
و .كزعل1/ا0]ط ]0 أوع8 علا) 


00 :5اع3090 عط مغصنا /زتك ااألقا علا رتعطعاعوم] الج معط عمعطغوو ااأط علا معطينا بزحل عط مه عحظ 
٠ع)‏ لاملا مآد ملكا ع5وعا]) 


لإعط غأناط ,لقلا امعط ملمعة 'مامعغم22 آلاه ]31 نامط! .9101510 نامطآا ع5 :لوجت |أأنلا بإعط [ 
١ع‏ .لالعط مأ كزعناعأاعط ماعنلا معط 01 غأدكمطط زمماز عط لعممأطئاملل) 


505 مانا /[53 اأقخطك علالا للق .زع غ300 101 عه غاناط نمم ع5لا 0م ددع055م |لأللا علا بإ03 أقط 1 
؟ع) .لامعل مغ لعكنا علا طأعلطنها عرتع عط 01 مول عط عغ35 1 :وممطلكا 010 مانلا 


01لا23 ذا كلط! :لإ53 لإعط ركمائعا مأقام مأ ماعطا مغصب لعئغأععم؟, ع3 كمملأناعناء) الا0 ]أ لحم 
1/0150 0 لعكنا 1315 الامل غ3آللا ام]] /إ3لثلاة ناملا لااناا 0أنامللا اننا قط 3 مقط عو5اع 
عط 05 لود ع/اء1أع50أ0 وطلكا ع5هط 1 .عغز| لعأمعئاما م مقطأ عداء أاوباقم ذا كاط! :لإج5 لإعطغ لاج 
*ع) .003016 عناعمم مقط عداع أاوباقط ذأ كتلط ! عط طأعطعوع غأ معطيها اانا 


لاأعط مغصنا علالا أمعك نمق ,لإلننك لإعطا طعاطنكا دع انام ع5 مم لمحعطا معلازو علاط عللا لمخم 
عع) عقنلا لإمق ,ععط عرم]اء0) 


علالا طاعتطلكا أهطا 05 عطاةا 3 32150 غأمم عناقط عدعط] لطة ,لعأمعل مصعطا عمم]ع0 عومط 1[ 
5 طعط عددعاما نقلملا .داع 0طعود5دعج لإللاا لعأمعل لإعط أعل :(010 05) معطا مه لعنلام ادع 
وع) اماعط 01) عممع ططق /إالا) 


0 ,ع]31/ا3 علا أقطا :لزاه قلاط 00 مانا ناملا أ01طالاء 1 :(3121730 اناالا 0 ,ماعط مانا لإجك 
لاملا مآ 77302655 مط ذا عنعط! غععالرع معط 300 ,لإأوصمأد 0م30 5ملخط لإ رعكاج5 ك'اداام 
عع) .00017 المع 3 01 م136 مأ ناملا م0أدانا أع 310لا 3 مقطا عد5اء ألاوناقم ذأ علط .ع30لامء) 


05 3]]3[5 عط ذأ 360لثاع؟ لإإالا .كالاملا 5أ ناملا 015 35160 علاقط أاوامم 1 360لنثاءء نعناع ادل /الا :لاجد 
لاع . كوطاط الج ععناه كدعم] ]للا دأ علا .لإامه طحخاام) 


مع) .لاع1100ا دوطاط 1 0 ععنثامصكا عط روأ 16ا) .لطأأناتا عط طاعاطباط 010ا لما يها :لاج5) 
وع) .لاانااع؟ 00 |أألنا 300 م136 كا أ0م لطاع نلاهمط5 000مع1315 300 ,عمم طأقط لأا ع1 :لإج5) 


1031 05 عكنباقععط ‏ ذا غ 100لاو لإأطو1 30 1 أ 300 ,5د5ه! لاللاه لام مغ لإأمه اع 1 ,لاع 1 ]1 :لإجك 
لوألا مععدعل وز ع1ا !ما .عم مغأصب لعامعن/اع) طأأقط 00 ا لمر طعت انلا 


6) 


731 للمغ؟ 0ع12ع5 ع3 300 ,عم3عدعء مر طأألخا لمعأ لماع عق لإعط معانلا عع5 باط بامط غ051انام) 
0١‏ .5300 ]3) 


*ذ) ,]01 3131 لمطمغع] (طااة]) طعوعء؟ لإعطا ملق تنلامط أناظ .مأعععط علاعأاعط (للامم) ع لاا :لاجد لحلظ) 
؟ن) .]01 331 لامآ لاععكرانا عط غ3 ملق نعط 1 .عملا ]0 غأ مأ لعن/اع|اعموال لإعط معلل 


01 عاممعم 501 000 5قلذا 35 ,عأأوع0 لإعطا طأعلطنكا أخطا لصمة معط معع خاطعط غأعه ذأ أأباو 3 لمث 
ع0 .أطنا00 5ددعاعمهط مأ معنلا لإعط !ها .لاه 05 عصكا مأعط) 


ترجمه انكليسى يوسفعلى 


الاأأعنع11 1105 5نا10اع613 غ105 طاجااذم ]0 عمرطوم عط 1١‏ 


عط مانا مغ بطامقء نه 300 كمعل/اقعط عط مأ دوطاط الج ودماعط لمطن/لا مغ طدالة مغ ع0 موزجم 
)١‏ .قاط اأت طعانلا ل0عغ]م ا 3قناوءة منهلذاألالا أه اابط دأ علا لطة :معأ أدمععع ل عطا مزعد5أةرط) 


5 135 اا :أمعنعط اناه دع010» أقطغ أأت لصمة طضقع عط مغأما د5ع00 غقطأ اا كنلاممصا علا 
]0 عط الكاءئع1/! أومالا عط ذأ عا 300 :ماع نعط ك5لمع350 أقط أأت لمة كاد عط سمء؟ مخامل 
.للا/اأونهط) 


لإ لإأعاناد 7051 أناط ا/إ3لا" لإج5 :"انامط عط عم |أأللا دنا 0غ زع/اعلا" لزجد د5مع/اء|أاعطولا ع[ 
غ20 ذا منوطلالا ملمع؟ مععذكطنا عط كلثلامصا عطلالا مطتلتا لاط ناملا ممصن عمرم» اأألنا غا لما لام 
مقط ددعا وصاطالاصة ععط ذأ غمص بطامقء مه ع0 كمعناجع1ا عط مآ اماج عاعازا أددعا عط معللام 
*) :5لا0لاءام5)ع2 0 زمعع] عط مأ دأ ألاط ,عأجع06 01 قط ) 


5 تأعلاد 101 :5ددع ونامع]ل و1 05 5لعع0 2امنلا لمق علاعأاعط مطلنقا عكمطة 0قللاع؟ لإقم علا أهط 1[ 
ع) ".5نام]عمع0 ]105 ع0عر قرع وناك 3 300 ددعمع/اأوه2) 


3 ع6 |أألثا اعناد 101 ماعط ]3 كنا 10 51015 0101 ]3035 51177 0لالقا 1105 ألا 


ه) .13110اأماناط 05لا أمعمططكاصنظ ق /لناومعم) 


عع 0غ 0011/0 أمع؟ م0 3اع/اعا) عط أقطا عهع5 عمرم كقط عولعاللامكا منمطلننا 0غ عكمط] لمكم 
غأطوالا ما 0ع1ت»] عط 6ه طغأوجط عط مغ كعل10ناو ا 3ط 300 طغبطا عط ذا أهط لما بلطا رمآ 
.عؤ5أقئام أأق 05 لإاغأز0لالا) 


لاملا ااعغ] |األلا 36 2230 3 ناملا 10 ناه أمأمم علنا ااقطك" :(عاب 1ل ما لاجد ئزعلاء(اعطملا ع1 
3 مأ (لعؤ5أق عط معط اأقطد علا غأ3ط م30 وع5أوال مأ دعمعأم مغ 0لع/1ع5036 الج ع3 علا معانلا 
/) فاجع تناع لا) 


"ع5هط] داع بلقلا "* مطلط (لع2أع5) لنأم5 3 كقط 06 حالم 303056 00ماء581!5 3 لع أمعئاما عط 35لا 
.ملاع أكع 13 مأ 300 لااهمعط (راهع) مأعع3 أمطا عع تموعمع لا عط مأغخمم عي زاعط مانلا 


عللا 15 لطامقع عط لمق كاد عط 07 لطاعطة لصتطعط لمق معط عمم/عط ذا أدطانكا أمم لإعطا عع5 
مغ /إكا5 عط 015 عمعأم 3 عولاقه 01 ملا ماعطا /ثاه||3/لاد مغ طأنقء عط عكناقه لكالامه علالا لعطداننا 
م طوالم مغ كقانا أجطآا ععئ]0/اع0 لإزعناء 1501 لوأك 3 ذا كأطا مأ لإأأزعلا .معط وضممصب اتا 
4 .(عم طق أمعمع)) 


علا 5150 !5أ3أللا1!0 علا 0" :وع/اأع15نا0 لامع؟ 10/ا03آ 00 عملنأأع3]0 م0636 لع للامأوعط علا 
101 غ505 مما عط ع30م علالا 300 ا!(هداة) كل]ئأط علا 300 الطلط طعأننا طوالقة أه دعدنوءط عط ءاهجم 
)٠١‏ لطاللطا) 


(300 اأمصطائة متقطكء 0 كوصمكء عط أأعنقا وواعم 0313 أأهم ]0 5أتمك بامطا عاج" و0015 3 مامه 
١‏ ".00 علا قط أأق «لزلمجع2) عع5 1[ عأناد عط 6ه :ودع ودنامعاطوأ؟ عل اه 


3 35لا (ع5]810) وطلتأصمط للققعء كأ :أمعألع06) لواأللا عط جع0مم عللل مممممامك مغ لمم 
و0101 270155 3 35لا (ع5]10) ولأمعلء كأ 0ق دلإاعم زناه كطاصمه مار 


أقط كصوال معنا عععطا لوق زصطاط ه] نثاها؟ مغ 5دقئط معأامم 06 غممع 3 عل0حم عللا ممه 
00؟؟ م3510 0ع ألا ماعطا 05 لامق ]أ 0مة 10ما كتلط 6ه عناقعا عط لاط مطاط 06 غممع؟ مآ لعكاءمنلا 
0 بعزأع ومادقاظ عط 01 لأأجمعط عط 01 عغ35غ مانا 30م علالا لمخصاصامه 101 0) 


5 3006| 35 8535125 1203065 كعطعة3 (0ضكاةمط) 0مئأد5ع0 عط 35 مألط 1506 لعارمنها لإعط 1 
مألا 03/10 05 كمه0ك عل عاءم0لالا" :(دعع3ام اأعط مأ) 0لع2<؟ كدم2لالاةه (وملكا00) 300 5أأم/زاعوع] 
0 "اأناأع ]63و م3 كأمقن/طع؟ /إالا أ0 بلاع] ألا إاككاموطا) 


3 أمععلاء لطأدعل كاط معطا لعنتامطد ولأطامم طأدع0 (كدممرهاه5ك) لععممع0 عللا معطنها معط[ 
ااع؟ عط معطننا 50 :5681 ذلط غ3 /إ3/لا3ت ورأنخاتط0 «لإاللاه|ك) أمعءا علطلا نوع عط 0 مدمنها عل]ذا 
ع/اقط غأ750 لآألامنلا لإعطا مععكطنا عط لاللامضا 0خط لإعط ؟أ أقطا لإلملقام /لاةد كصوالد عط محزملن 
0 .35 ! اأعط 05) لطااجمعط ومتاةااتنصنط عطا ما لع ممق 


0 غطوة عط ما ددمع030 ملق لقاع طامط تأعط ما مواد 3 عداتاع:30 5303 10١‏ 5دقلنا عزعل [: 
3 :مألا مغ النااعغأ0:3 عط 300 00 ا الاملا لإ (0ع10/ا10م) ع326معأولاد عط 01 أوع .غأ/ع| عط 0غ 
) !0-0100 00 ا 3 0(اة لإممقط لمق غأ3] لامأ ممع 


للمغ؟ (لع35عاع)) 571000 عط معط أدص أ303 أمع؟ علالا لم3 (طقاام منمع]) لإقنثاجت 0عانان لإعط ألا8 
عط و الهم "كمع030" مغأمأ (5/خا0) لاع63160 ملق اأعطا لع أزع/ازم» علالا 0م30 كداقما عط 
ع1 .وكعع] ع0 ا (لعنن5) الاعغ؟ 5010 300 اذأ 803 300 أألا]) 


0 :طأأوط لعأمعزع.2 لإاأبااع]013انا لإعطا عكلاوععص7 ماعطا ع/اقو علالا اهاأبامع85 عط دقلا 126 
7) .5اأعأعع(ع] الاآع]0013الا ع3 35 تأعلاد 0 أمععكاء |3أألامع؟ (اأعلاى) ع/اأو ع//لا 00 ععناعم) 


مه كع عط لطة معط معع ع8 


300 005110105 اطع امام صا 5ع 0ع36ام 0خط علالا دوطأودعاط 0/1 لعأنامم 0قط عللا طعتطاننا 
مأاعنعط أعناج]! " :0100م0غم عنال طا لإعمنا0[ 01 د5ع5]30 0عأرأممم3 لقط عللا معط معع قاعم 
"./إ03 لإ عمق غأطوام لإط عانامع5) 


أنا8 ".5305 -لإع7لا0ز[ الام تاعع/لاعط 5ع015]806 'أعوطه0| ع36ام !010 نا" :5310 لإعلا غأنا8 
(0امغ كا غأقطغ) 1316 3 35 صعطا ع30م علالا طأومعا غم .(مأعععط) دع/اأعدصمعط لعومملكا لإعطا 
لإاعلاء 101 كرواك ع3 كلتطا ما لإأأزعلا .كاصع :و63 لعع563 مأ أأة معط لعدعمؤذأل عللا لج 
4 .ألاآاع]013 300 أطقأكصم لإلأمع31م (15 غ31 آلا50)) 


3ط بوط 3 غباط ١أ3‏ لالط لعل/ثاهااه؟ لإعطغ لمق 3ع10 كاط عباتا ع/امام 5330 010 نعط مه عحظ 
)٠‏ .لع/اعزاء0) 


ما دع/اع1اعط هلللا صقم عط أدعغ] أطوام علالا هط أمععناء معطا زعناه انوناق مص لقط عط غألا8 
اله أع/ا0 طأعأقنلا طغأ00 0م ا لاطا 300 :غأ ومتمععصضم أطنا0ل مأ كا طلقا علط صم عع تأموعرعل عط 
)١‏ .كوطاط) 


عط غ00 اع نلاوم مم عناقط لإعط :طوالم د5ع510ع6 لإعم3؟ علا مانلا (0005) ع0 اممنا ااج" :لإجدك 
701 لأعععط لإعطا عناقط ع1قط5 501105 0ص زطامقعء نه 06 كمعلاقعط عط مأ مامغأة مق 6ه أطواعنلا 
؟) .طخوالم مغ نعماعط 3 معط أ0 لم3 15أ) 


"023010 كقط عا مامطالةا ,10 عكمط] 10 أمععلاء عممعوعطط ؤألا م[ اأهلاة مقع لمأودعع]ع امأ ولا 
أ3) كأنقعط اأعط مرمع] لعلاممرعء ذأ ممع معطننا أدطا رعدكقه عط دلطا 5) 131 50 .0زه1ودأمطزعم 
7 ألما الاملا أقط غأ ذا أخطللا ' لإج5 لإعط] |أأننا (معطا أمعمعول0ن( 06 لاوما عط 
+ " أجع:0 غ105 طواتا 81056 عط دأ ع1 300 :أكناز 300 عنتتا دأ طعا طلقا قط 1 ' /[53 |أألقا بإعط1) 


00 ] ع6 3راعأكلاد لاملا د5ع/٠أو‏ ولال/الا" :لاجد 


ع]3 علا 01 علنا أعطاء أقطا ذا عا مأهامعه لمق طوالظ 5 غ1" :لاحك "ل طغمقء عط لمق كمعناجعط علطا 
ع "لطاع أكع1أ 3م ماع02 ععمقلأناو غخطو له) 


03لا 10 35 046511050 عط علا |أتط5 701 55[أ5 اناه 150 35 006510720 ع6 غ70 اأقهطد ع/" :لإجدك 
0 ".00 ع/0 


عع نقطاعط أعغأمم عط علعع0 لمع عط ما اأأللا لمق ععطعاعوم] كنا ماع03 |اأنلا 00ا أنا0" :لاجد 
".اا ك5نخثا0كك>ا وطلانا عم0 عط علعع0 مغ عم0 عط ذ5ز ع1 300 :عع أنأكناز 300 لاأأنقتا مآ (ناملا 300) كنا 
)0 


0) 735 0ط لط :3115م 35 ملأتا طكأأللا لعطصأهز[ علاقط عل لمامطلكا عكمط عم نلامطك" :لاجد 
".ع ؤأنالا عط معنقلوط مز لع اناغ عط طوالق ذا علط بإجلة .(ع/ا) 


5 30 لاعطا ووألاأو مصعم مغ مع ومعددع11) |تداعلاأمانا 3 35 ألام ععطا أمع5 أ0م علاوط ع/الا 
.2701 5153110 1ع0انا اع أ05] ألاط (مأد أ303105) ماعط مطامط ةللا 0ا3) 


9 "7 انالا عط وسلااعأ عاج علا | (355م مغ ع(رزمء) عذأم0:م كلط] ااأنها معطلالا" :لاجد لإعط 1) 


701 نامل م3 101 3ط كلام أ0 تضق علا أعاطلةا لإ03 3 10 ذأ ناملا 0غ أداع1أ0مم3 ع1" :لإجدك 
".1 ا01] ألام) 


(ع3107©) أقط (لإمة) نأ مص عالأمكك5 كلطا ما عناعأاعط نعططاعم اأهد عللا" :لاجد ئزعناء(أعطصلنا ع1 
ع101ع5 5800 مغ 30 عط الألنا داع00 -وملمطلةا عط معنلا عع5 أناط بامط غأ5لانام ".أ ع ماع 
عع 0قط وطلنا عكمط 1 إأاعأ320 عه ذه رعمزقاط ؟60) لملا عط عاعقط وصانخامءط لما عأعطا 
لالمأقازع» لالامطد علا ناملا 506 مععط 08ص غأ 30" :0065 302003016 عط مغ /إ53 |أأللا لع5أامدعء0 
دم "روإزعلاع(اعط مععط علاوط) 


35/الا" :لع5أمد5ع0 ضععط 830 مطالكا ع05ط] 0غ /إ53 |األلا 5كع00 322090306 ع7[ 


0حالقا علا 5قلثا أ عطق2 لاقلا #ناملا لعاع3ع2 غ] ,عغأ31 ع306ل0 ناه لامع كاعقط ناملا أمعءا مالقا عللا 
".0ع55ع130501]) 


01) غأ0ام 3 5قلخا غأ إ/زقلاا" :د5ع0 3220903016 عط مغ /ا53 |أأللا لع5أمدع0 مععط 0قط ولاللا 5م[ 
3ال4 مغ اباآع]013انا عط مغ كنا 01020 (ل/إأ8غأكصم»2) عل !الامطعظ .غأطوته لإط 300 /إ03 لإط (5ككاناملا 
عع لإعطا معطنكا ععط وأمعمع؟ (مأعطغ) عنناعع0 ا|أألنا بإعط 1 "مانا مغ واقباوء علاطا ناج مغ لدج 
3 عط لإامه لاناملنا غأ :ئزعن/اءاأعطملا عط أه كاععم عطا مه د5عءاملا نام اأقطد عللا :بااقجمعط عط 
عم .ومعع0 (11) تغط م1 اجاأبامع») 


:5310 تاعلط 30009 005 لإاأاجعنةا عط باط 0م10غ3اناممم 3 مغ ععمعق/لا ج لمعه علا 10ل ععبعلىر 
عم "لمعو مععط عناقط علا طعتطنلا طأأللا رع30كدعم) عطأ ماغمم عباء ذاعم عللا") 


هم ".لع 5 انام ع6 3210© علا 300 5025 أ 300 طاأادعنكا مأ عمم عناقط ع للا" :5310 لإعط 1) 


ألاط د5ع35عام ع1 مانلا 0غ لوأوالامام عط كأم ادوع 300 د5ع30اضء 00ا لمم لإاأوعلا" :لإجدك 
عم ".701 قئاع لرانا اعم أومم) 


لإأمه باط :ععزوع0 مأ 5لا مغ معاقع7 ناملا وطاط |أأللا 3ط 5005 ناملا 001 طأاجع/ةا لاملا 001 15 غ1 
3 5ا عنأعطا لامطلةا ,50 دعده علطا ع3 عدع] ددع ردبامع لوك املا لمق عناءأاعط مالقا 05 
اطولط ده كوط]ااع/ةال عط مأ جعل1أوع) لإعط عنبمع؟ عاأطنكا 5دلعع0 (أعط ه10 لنتلناعظ لعزامتأانام 
2 


مغأطا ععلاه وعلالو عط الأللا عط عأق نككبا؟ مآ دوواد آنلا0 303105 عاد ولاللا 1105 
لع .أمعمططواصناط) 


5 كأم قلاع ؤألا 05 تأعناد 0 3ع ]ولاك عط كان أ ادع 300 د5ع360امء 010 ا لمم لإاأوع/ا" :لاجد 
10 :1 دع36امع؟ ع1ا ألاط (عولاقه دلط ما أك3عا عط مأ لمعم؟5 عل 00 ونلأطامم لمق :دع5دعام علا 
أ5ع8 عط وز علا 


4" . ع113106ع51لا5 01301 ولاللا عد5مط 01) 


5ع 31ط ناملا أ 5قلالا" داع300 عط مغ بوج5 300 إع7اغاعوم] أأة معط ععطغوو الأد ع بحل عمر0 
.ع) "2 مأطوامللا 0 لعكنا لاعما) 


أناط /إقلظا معط طنأأللا أمم مأعع مط 5ق ععطا طاأأللا دأ (ع) 0101 إععط مغ برها" /ا53 |األقا لاع [" 
١ع‏ ".عط مأ لعا أاعط معط 01 غ05 :كصمال عط لعممأطكاملنا لإعط) 


علالا 300 نلماقط 01 ]مام 10 نعطأ0 طعوع ععناه عامط لإعط اهلك نعنلامم 0ص لإ03 غأقطا مه 0ك 
لمنلا عاع للا علا لأعاطلها عط عراع عط 06 لواالتمعم عط عل عغأو1]3 " 5اع090-00مطللا عط م بإج5 اأتاك 
؟ع) "لامعل 0غ) 


5 وواللا ملقم 3 لزامه ذأ ولط 1" لوج5 لإعط ماعط مغ لع15قعطعء: ععق كصواأدك نقعان ١نا0‏ معانلا 
5 دأط ا" /إق5 لإعطغ] لملث ".0ع16آ136م 5اعطأ13 انامل تأعاطلةا (مأطد01/ة) عطا لمع ناملا نعل لالط 0غ 
10 0175© ]أ معطنلا طاأنط! عط 05 لزدد 5نعل/اءأأعطصنا عطغ لمم "الع أمع/اما ل0مطعداق؟ 3 /زامه 
عع "ر[ 0030 أمعل]الاء علاط ومتطعامم ذا علط 1" معط 


ماعط مغ 5م3051 أومع5 701 لإلبانأ5 لانامهء لإعطا طأعاطنةا 80015 عط معنأو أمم ل0خط علالا أل8 
عع .كزعم6ة/الا دوج ععط ع1م]اء0) 


أ3طاللا 05 طامعا 3 لع/اأععع أمم عناقط عكعط زلطغاناذ! عطغ لعامع زع 5 امووعععلع1م اأعطا لحم 
لإلاا قلا رعاط اع ننامط دع5]1م0م3 لإالاا لعامع زع لإعطا معطنها أعل بعومط] مغ لعغأم 23و 0ط عمللا 
وع) المطعط 601) ممتناعع(ع)) 


ماعط لزقم غ)- عطقالم ع:10عط مبا 5860 00 عل 3ط :امم 00 ننه نامل 30005 00 1" :لإجك 
2701 15 3101017م017 الاملا :(كع/ااع5 ]ناملا لأأطا/ه ععا؟رع: 300 لإأوماد (عط لإقمط غ) 0,6 15م 
عع ".اهمعط عاطلماع] ج 0 ع136 مأ ناملا مأ نعم ق3ل/الا ج مقط ددع١‏ 00 5ا © :55©0ع0055) 


ل0]؟ عبال لإأمه ذا 310للاع؟ لاما تأك5ع1عغأ اناملا مأ (اا) ذا أ :ناملا 0 3512 1 00 30لناعء 0لا" :لاجد 
/ع) '"'. كوطاط الج مغ ددعم] ألا دز ع لمق :طداام) 


اأبا؟ كقط أقط عا (كاصق/لئاع؟ 15لا زع/ا0) انآ 05 عاأمقم) عط غأكقع غ00 0م ا نامر لإاأوع/ا" :لاجد 
مع ".معللطلط ذأ غقط (ااة) 05 عولعاللامما) 


5 ] 001 للاعط قلاط الامة كعأوعى اعط]أأاعم 0لموطاعداجط 300 3110 كقط طاأنذا عط 1" :لإجك 
وع) ". ولط الامج) 


001030 علاأعمعع! 1 ]أ ألاط :أنا50 اللا للا 01 1055 ع5 مغ 5133 /إ001 1 /إ13أ35 30 1 11" :لإجك 
5أ] 300 كوطاط الج كنقعط مطللا علا 5 أ :عم مغ 0زما لام 01 ضه30أمكما عط 01 عوباوععءط ذا 
". ]3ع (زعناع)) 


0ق عط الألنا عنعط معط عبط ملع طاأنلا عكاقبان ااألقا لإعط معنلا عع5 أغبط غ105نا0© ناملا 12 
0١‏ .031 (ع]أنا0) 0510م 3 للامع] لع2زع5 عط اأأننا لإعطا 300 (معط 0]) عمجعوع) 


علاأععع] لإعط لانامء نلامط أناط :"(طانتا) عط ما (تلمم) علاعزاعم مل عللا" لاجد الأنا بإعطغ لمح 
7 ]01 131 (50) 0510م 3 ملامع] (طأأة؟)) 


635 (لإاأةناةتاأممع) لإعطا أقطغ صق علمأعط «لإاأعىتامع) طاأج؟ أمعزء 010 لإعطا أقطا وواعع5ك 
*ه) 019 131 1011 !05م 3 لامع مععكصنا عطا مه (ئزع51300)) 


أألاا 35م عط مأ 000 ك5قللا 35 3ط 3 0ع36ام ذا دعأأوع0 أأعطا لضمة معطا معع خخطاعط لحم 
ع0) .أ6لا00 (00أأع1لا50أ0) 5ناماءأم كناك مأ 0ععلأ عاعنكا لإعط 101 بكط3ة5 3م أعط) 


ترجمه فرانسوى 
120101 1156 دغ 1 عا ,عاناع 01 مع 1غذ ألا أناه 1 عا ,طوااق'0 مامص ناث. 


.١‏ الاد أ5ء ألا0 ©»© الام أء لالاعأكه دع| 0305 أد5ع أنان ع»© لامأ أمع31مم3 أناون 3 طذالم 8 ع300لام ا 
اع .3اع0-نا3'! 0305 أللا 8 ع300نام| ع .عممع] جا 


اناع 01173155 اداع ماع]23:131 ع)| ,ع530 ع)! ألا أوع"©. 


*. .ع010تاع؟ ل أنان ع2 أء امأ بال 0(ماعع5ع0 ألان ع6 ,5011 دع ألان أه علازع] مع عاغمغم ألا غ531 1١‏ 
الاعطط0ل 2532 ع| ,كاناع أل نمع ةذللا عا أننا أوع" اط 


“'. لاوم 236 :ؤأما .<35م 0013عألا كنامه ع0 عانباعلانا) :غأمع015 35م أمعامك ع0 ألا <اناع) 
ع0 'الاءع155ا3 مم ع1 [الاعمواء5 دمالا] .13لموعألا دناملا عااع ,أمعمعم أهامعه وغ !الاعمواء5 
بلاناعأ© 5ع 0305 3050 دن" 0105م ذال [ل-غ0؟ عمموطء6 أنلنا عم معنظ .عاط3دداةصممعص]"ا 
أأأعكطأ أأ50 5 ألا ,01300 5لاام ع0 0١‏ أتأعم كناام ع0 عأوالاع'م معن غأع .ممع 3ا اناد عمالامه 
عأ 1أملاء عثنانا دنا 035. 


ع. انام .وع]الاناع0 دعططهط دع| أمع 1155م لامع36 أع أمع01ك أنان لاناعه عدمعم طامعغ! |1'نان ماج 
لالاع 0606 007 ذانا أ 3101م ثانا 13لا لا ١!‏ ,أع-لاناع©. 


ه. أمعمماتاأقط عا غأممناة 13 لاناعه ,كأعواع/ا 3/05 كوأهنا عنلمع؟ ع0 غأمععمع'5 ألا كالاع» غ] 
لاناع 001010101 ع6 أمصناك ذانا"0. 


ء. مم ع0 31م 3ا عل عضلمعء5ع0 غ131 3" مه'نان أمعأم/ا غمممل غ6 ح غأمناد عا ألاو 8 كالاع» غ] 
030 ا 06 ©0107 نال ,أ 3دؤاناظ أنا0 1 لال لاأماعطء ناج علأناو ألا0 6ألمغ/ا جا غأدء الاعمواء5. 


. ألا 5011717 ثانا 70171 كنا0/ا اه'| علا0 كنام/ا-2ع]انا0/ا :ع0 35م أمع01ك ع0 ألا كالاعه ]8 
ممع ولنام/ا بدأو أماأدوة0 أمعمماعغغ ملام 2عنع5 ؤ5لا0/ا عنا0150| علا ع5ألغام لاملا 
0 3غى عاإع/انامط علانا مع ,عأنا0ل آنام 5م253 


8. 7 ألا كالاعه 0315 رزطولطا] خناه] اأناوع وعلط باه ل طخقالىم م6001 ع079د5وعما انا اماع غاومع/ا]1 
مأقاماه| أمعمعءعووغ"! عع أمعممةتاقطء باج دغلام/ا أمه5 3اع0-ا3'! مع 35م أمع001. 


. عع رمعل أء غأمهوناء0 ملاع عمامم أء أعه عماصرم 3 ل ا'باو ع6 5م عومل واتحامعأم/ علج 
لاج 11105 5لا10ظا ,ك0 أنا0/ا 5نا010ا أ5 *لاناع 


3اع»© مع 3 لإ !1 .كاناء اناد أداع00] أعا© بال ؟الاقهع77012 065 علا لا0 رعد5ذاأناماومع دعا عممع] جا 
أل تأمعمع! الاعاألااع5 ألاما الام علالاعام 1الا. 


.]3م ]750 ع0 للاقما 3 ع01830 عملا 3600106 5غعئمزع0 31/005 5لاملظ. ش أء 0116301165 
اع؟ ع| ااأمماة 3/005 05لا ,أناا انام غأط .(ط13ل0'4 د5ع309نا0! دعا) ألاا عع/ا3 2ع]6م6 ,لالاهع015. 


.١‏ (دع| وعأاط علاوعم أء د5عغغامممء دعالأهم ع0 د5عغنم دعل عنباوءطج) :ضأمدذاأل ألا مع 
5 5لا0/ 01 ع6 اناد أ30/إ0/ |13 د5أناد 6( .مطعأط عا د5عغ]31] ]ع .<5م||أ3ا. 


.١١‏ 3 أنات/أنا60 0أأ03 نال 5أالامع3م ع| غ000 بأمعلا عا (أخاع زنادو35 31/005 5لا0لظا) 0م5310 8 غ5 
]131 31/0105 5لا0١!‏ أنا| الا0م اع .أ5ك5لا3 5أ170 (الا ,1أ50 لال 5الامع )3م ع1 غأء (علاء 3م ع0) د5أمدا دالا 
,01015 565 50145 ]31/311317 أنا0 3 داع لإ !أ كمطأزل كدعا أم اقم غع.عالاأباه ع0 عع0)نا50 3| أعأنام©) 
0ل" ع0 06/131 ,غم3ل0معمع ,كاناع عأمع'0 ع1ا00مع01ا0 .الاعموأء5 هد ع0 00أودأ ملاعم 31م 
ع5 3ط ناه 3ا ع0 أمعم قط عا ,عأ000 كمماوأج] أناا كلاملا ,ع0101. 


١‏ . 5ع 010170 كالاةع]3ام ,د5علاأ5]2 ردع!31لاأع530 :غ31انا0/ انان عع أناا انامم أمع|3أناءغلاء و15 
5 (اعأط 3115م غء 5أ6355. ض 31015 ,913600 36م 2عالاناءع0 ,لألاهما عل عالأمرة] 
115 ع 5011 ألا 5 اناع] ألازع5 5ع1/ا ع0 باعم 3 لإ | "لا0. 


؟٠١.‏ 13) عنان أأمط 53 عل اتاأزع/ا3 دعا الامم أناء لم | ,مط 53 د5ع0ة10ء066 دناملظا 300نا0 ,5أناط 
عألاما ع0 3م30 ذأ ,3انامتهءغ'5 ا'نا50د01| 5أنلاظط .3060© 53 3ع0096] أنلان ,لماع عل غغ6 
65أوع] 35م أمع أ22ع5 ع0 ذأ ,لامضمعص"! أمعمأولا أمعاو/اج5 و!!'5 عبان كمض أزل اناج ععءمعلاناة 
0ب أ/ااع؟ 3| ع0] غ30|اتمناط عء1اممناد ع١‏ 0305). 


ذ١.‏ 5190 نا 533 عل نا٠طأنا‏ 13 انا0م رأمعمطغ لا355 ]31/31 /إ 1١‏ 


عنان ع© ع0 295130062 .عاعناة0 8 عتاناة"! أء غ001 3 ناا ,مأل3[ علاعل :كاه أطقط 5اناعا كمو0 
نا أء 00116 علططوط عمانا :5أ1553أ03معع] أبنا 2ع/إ50 أ ,علاط 3 3 5لام/ا الاعمواع5 عامل 
اناعم م0ل:23 الاعرواء5. 


.١2‏ أء ,ع8330 بال ممصا" عاناع ع امم دعمطةطأخطءغل كناولا .أمععغم ]مغل ع؟ ؤأأ وزج/ا 
أ 303115 ,5اع30 5أأناف؟ ءالاة 355أ310[ ؟اناعل مع 30155[ ءاناعل 5اناعا دعمطقعءوصضقطء 'ناعا 
5© أطنا لاز 5علا0اع0ا0. 


١‏ . انا 5360211 5ناهلاا-كم0أناة5 .ع302غ6 ع6 أناعا ألامم 5نا0لظا دعمقناط انم دعا أكمام 
أمهغ غم عا عناون ع أنا23 


. دغأك دع :أناق'0 ,دعأمغط دودولا كناملظ عبان دغأك دعا أء عاباع عنامء غع3ام كممالاج د5ناملا غ8 
2 ,4 وعااء عنامء عوهل0/ا ع0 د5عم68 دعا اله د5دمأ/اج دناملا أء ,دع أمعص ةمهم 
6 اناه 56 داع ,5 الاوز دع0 أء ك5أأنام د5ع0 غ306لمعم دعااع عتنتامع.. 


4 لال أمعءم!؟ ع5 5|أ غأه ,وعم 63 5مم عنتامع دععم ذال دعا عوصه)|!|3 , الاعمواء5 غمعءأل ذ5أأ وانط 
5©ا أء د5علمع60| ع0 5أع رزلاد 5ع0 ,©0002 ,لاناع'0 5ع1!10؟ دناملظ .5ع066 <الاع 8 زم 
0300 ولام الا0م كأطاع7مع655اع/اق 5ع0 3اع© مع 3 ل |1 .أمعمعأاتم دعورةءوغاماوةغ0 
011315531عع] 0300 أء أ قانالداع. 


.امو" 15 .69030 اناعا 8 عالاعع[00»© 53 2101ل نالمع؟ اأمعممطعم هارع 5غ 3 م5غأ53 غ5 
1015© 165 3101م 0101102 ١الا‏ ألا53 ,عمل ألاألاد. 


١‏ !01517010 10175أنا0/ا 5لا0لا علا0 أدع"0 ع6 أ5 1أ0/الا0م (الاعلاة كالاع ألاد 31/31" || غ310]ألامم ]اع 
3 علا355 ,036اعمع ,الاعمواء5 100 .0010521 أنان أنااعء أء 3اع0-ناق"! مع غز هلامك أنان أنااعع 
1705© عألام 0 ع030ع/الا53. 


؟١؟.‏ عم وا1 .روغ أما/األ دعل ع66] 2عل0معغغ/م كنام/ا ط3ااث'0 15هطعل مع 'نا0 كاناع© 121/0010©2) :5أما 
أم5'م وا1 .عنعغ ذا اناد أم عالاعأكه دع| 0305 أط ,300 طنكل 5ل1أ0م عا 35م عطقم أمعلغو5و5مم 
ا1أء مملغأهغى أناعا 8 35500165 غ66 15 تماوز 


اأاعأنا50 عا ألامم ؟<الاء أم11قم علاحهئزعم 20"3). 


3. أع ممعم 1113 اعناونا0 اناع/ا3] داء أنان أنااعء© 008 ع]01/م ع2 أنلا ع0 5غ امنا مماووعع)عامأنا 
عامل أل 3'نا0» : أممطأل ذا ,5انلاعم» و5الاعا ع0 ع6ووأم ممع5 ع؟ الاعلإج؟ 3ا ع]ألادمء 300نا0) 
0300 عا ,عمط ااطناك عا ألنا أدع' زاغلا ها :غم لمممة؛ وا1 < الاعمواء5. 


ع". ألا 5لا0/ا طعأ لا0 كلامل أدع" .أخدالم) :5أنا مع0ناع] جا عل غء اعاك بال غ11نا0 كلاملا ألال©» :5أنا 
0301151 مع ماع 6031 ذانا 035 لا0 ,عأ0/ا عططوط عزنا اناد 50115. 


ه". 5لا20 أء ,01871015© 31/05 كلا0 4لا0 د5ع(اك دعا الاد 2]21/10065أ 35م 56162 © 5لا1/0 :5أما 
5 كلاملا علا0 ع»© اناد 10065ع]2أ 35م كطممزع5 ©2). 


ع؟. اق ,غة/ا ها عع/31 ,كلامم عتاومع ونعطعمصقع] 1١‏ دأنام ,13أمنا؟ د5نامط الاعموأء5 ع1[06) :5أما 
اماع 9115" ,عونا( 0320 ع! آنلا أوع ©2). 


3" . إلمط بمعأططع .35506165 ع الام 000065 31/62 ألا 5دلا0/ا علا لاناع© أ0م-2ع1101) :5اما 
530 ع ,01 53ذأناظ ع| ,1ط قااخم ,أننا كأناام أوع')). 


8" عألامآ الا0م الاع55أأاع/31 أء الاعأ3أ002 طم 5'لا0 أم3غ مع 'نان غلإم/لامع كوم/ا'] عم كناولا عع 
5 ماع53 عم كمعن دعل غ31مناام 3ا 5أة/ا! .الم خصطلاط"ا. 


4 10105 6لا دعغأ6 5نا0/ أ5 ,1055م عاع»© 300لا0 ل :أمعدأل دواأاغع2). 


.”٠‏ أ رعالناعط عنا"0 /ع10قأع جع]لا53 © 5لا0/ا 01/6 الا0ز[ ثانا الا01م أ5ء 5لام/ا-2062ع] عا :وانا 
. 


."١‏ 3'| أنا0 ع© 3 آم 013) ع 3 0105© ع7 5نا00 35أ03203 :امع أل ناعم أمعاة/ا3 أناو كالاعع غ] 
ع5 ,الاءموأع5 الاعا أمقن/اء0 ألامطاع0 أمممع5 د5عأدنازما دعا 1أ0/ا 5أ3/الا0م للا أ5 غ6 .+6ل60معغ6 م 
ممأل دع1ا 13 عماصم 1غ لومم مه" عا »لاعن ادع )ألا كالاة كنا دع| 3101م 13 غ0 لإم/امع] 
غ6 دعأزع»© 005|الا 5لا0 ,5لا0/ا 535 :أمع15531|أأعنا60101ع'5 ألا0 كالاع© 8 


كأ ةلا!610». 


؟م. سأوع» :وع |13 عمامطامء خمع أت غ لومم وا "ناو كاناعع 3 أممط أل غأمع 31 دوذ |اأعناوممع'؟ أنا0 ؟اناع) 
7عنااع/ أنا؟ 5دنام/ عااع'لا0 د5غم3 نامتأعع أل عضضوط ذا ع0 5565لا0مع 31/005 كلامل ألا0 كلامم ع6 
داع مامطاك دعل خغأناام 2م66 دنام/ا 5أ1/23). 


0-8 


عى. بع 53ؤا|اأعناو ممع '؟ أنا0 <ناعع 8 أممءأل دعاط31] عمطصمء غأهغل ددم مه" عنا0 كالاعع» غ8 
مء ع0 35م عط ع0 0117301 ذ5نامط عل ,5 أنا0[ أء أألاط ,اأناام ,عماغ56:380 م70 ]ه06 
عا أممرع/ا 5اأ 300لان أعزوع؟ أناعا أممععطعق ذا اع 6ناةل6 5© اعممه0ل ألنا ع0 غعء طذاام 
5©) :لالع06 غ066 أنان <الاع» 06 كلام كالاة 6312365 5ع 5مضمعع36ام كلاملا .أمعممتاأقطل 
أاع31]ل/اناء0 وا أ'نا0 ع© مماع5 عن أمعماع تنا مم ألو علاط انا 0 


ع". 31565 0605 565 0106 5365 مأك علالا 0305 الاع5داأا/31 (الاعناة غلإملااءع 31/005" كلاملا غ] 
5غل0/اء 5ع66 5ئلا0/ أعنامع| عع/31 7655306 310 35م 005لإمكك عط كلاهلا :أل غمع60"31). 


ه". 561015 © كلامل أ© كأطقأمع'0 أغأه دعودعلاء 1 ع0 ع0'317/3080 3/005 ك5لاولظا) :أمعء أل 5اأ اع 
65 035). 


ء”. 13|5/ا! .أناء/ا |1 أنا0 3 0005 د5ع5 أماع أوع] ناه ع5د5ع30| عع/ا3 عدرطعم015 الاعطموأع5 800) :دأما 
5 أداء/531 © وطع0 د5ع0 311مناام 13). 


”. أنااعه آلا53 .كناهلة عل ]امم 8 05م1علآع10مم3! كلاملا ع0 كأط و اع ٠/05‏ آم كمعأط 5م/ ألما 
5اأ'نا0 © انا0م عدمعم لامعغ عاطنا00 عزنا أمماناة 13 -لاناع .معأاط عا 5م03 عاث/اناع0 أء أزم0كك ألا 
5 نال) 5الاعا 6م ناد 6305 كنات ,5]! نام 5 دع أممعع؟ ذا "نا 382015 ,امع حلالاء0). 


م". أممعع؟5 3 للاناعه بأمع ل الاعما كأاعواع/ا 05لا علمع؟ 8 أمععءممع'5 ألا <لاع© 38 306لا غ6 
أمع ما أقطء باق ع أمعوغ :م ع5 ع0 ومع 01]. 


4". ألاع/ |1 ألان © 3 كد00 5ع5 أماع تدع ناه ع5ود5ع3]90| عع/31 عكومعمؤأل الاعمواءع5 800) :دأما 
معاط عا 5م03] د5عغ31] 5نام/ا علا0 عدمعمغ06 عغأنام غط .5 اناعاألااء5 دع5 ألمطالوم], 


5 اماع ومع الاع|اأأع1/ا! عا آنا أدع'"© ع ,عم 3اممطعء 1113). 


٠ع.‏ -0©175 665 106 5لا0/ا ع2-]25) :48005 انا 0153 1١‏ 5اناظ .كلامآ قاأعاط(راع355 د5ع| |1 الام[ دالا ]8 
أمع30031 215). 


١؟.‏ 5ع! أناام غأمع30031 115 .لاناع'ل0 5أمطعل مع غأالم ع:]70 5ع ناآ !101 8 مئأها0)» :غأممءأل وا[ 
00/31 كاناع ع6أمع"0 311مناام 3ا ألا0 داع ,كطا”طأز0. 


"ع . لالاة كلا 5ع| عآأنام لاه /ع1011م ألا0م (اعلإ170 (الاعلاة 310162" 5ئلا0/ ,عم0ل 3ا-أنامز ع 
05 علا لاع" لال أع00أ3ك لات 200162) :دع أونازطأ لالاة 01005 5ئنا0لظ علا0 38015 ,ردع ]ألا 
ع500طمع ع0 1131162). 


لع ع اطهط دنا "بان 8اأوع"م ع0 بأمعوال دا رئاغ غأمه؟ ذباعا 5ئأم0113ل6 ك5أعد5اع/ 05لا 300لا غ6 
عا) عع أمعؤاأل ذا غع .امع 30031 د5ع30265 05/ا علاون © ع0 أعودلاممع] 5لاملا ألاع/ا ألا 
الغلا دا ع0 اأمعؤاأل 35م أمعامك ع0 أنان ؟اناعه غ2 .«غأمعلامأ ع00دمعط دان "نان أوع'م (م013) 
عأمعلان/اة ع1أ30مط عصن'ناون 3 أدع'م ع :امعان ؛ناعا عااع لمدنا0)!). 


عع. زكط0/ا3 اناعا عم كناملا غأع .زعألبنة ة د5ع//از|ا ع0 غمممل 35م كمم/اق 5أناع| عم كناملا زأموننمط 
اناع317/]1155 (الاعلا أ0أ 31/310 دغلإ0/الاع. 


دع. أمه'م [و5أمناوعع11! دع ا] .76553015 ذالاعا) أأمعممطغل [أو5نا3] 31/3166 كاناء أ30/اج'0 <اناع) 
15 .[عودعطء م مع غأهء ع0120] مع] مومهل كمم/ا3 اناعا دناولظ عبان ع© عل عممغاءاال عا أمأعاج كوم 
عممعام 3اغأن؟ مها غ3طم2ممةء عاأعيو غع .5اناعأمعم عل 5معودوده081 دع الا أمعاج]أج]! 


عع. 31م ,2عأ/اع| كلاملا لاملا ط13ا4 نا0م نا :2705© ع(انا 8 أمعماعأناءع5 عغأزوطلاء 5لام/ا ©[ :5أما 
(311030لأنالا) 30م لام عناملا .2ع أوواطاعة|؟غ! 5نام/ا عاالاكمع 'لان أء ,أمعماغاوذأ ناه »اناع0 
الال ذانا 30163106 الاءع155]]ع/31 (الا'لا0 5لاملا الامم أوع"م |[ :55606مم أمعممعأاأنام أدوع"'م 
أمطع ما قطع». 


/اء. 5/ا0/ا 0101م أوع"© ,531311 مامه 07130 كلاملا 6[ 014 ©) :واما- 


005 عنام ع0 متلممة 1 أدء 11 .طوالث ق'ناو عطمطمعصائم عغ5|31 ممم )هق .دعمطةم. 


مع . غأة30ط أده 11 .[5اع530د5ع/ د5ه5 3] ,الغلا ا عءم3ا الاعمواء5 ممم ,وعارع» :وأما 
5 5م02 الاع01773155). 


دع . معز ألاعم عم زععموغ 6م 13 ؟اوط عا غ2 .عنامعن/ا أوء [مرواوآ"!] لغلا ها :دأما 
ععاع/الامطع؟ أم اععطع م امع )». 


١ن.‏ 31015 ,01010 ©0 ع[ أ5 علا 8015 زكوصعم06 5ع ق'نا0 6931" عم عز,ع031غ'مط ع[ أ5 :وأما 
عطعمعظ أع امع للك أوع 1١‏ اق ,عاغ/تغ ج'م] الاعموأع5 ممالا علو ع»© 8 ع0186 أوعء'2). 


١ن.‏ 5اأ أ© - ,لاناء الا0م د5ع1أ31]0م0'6630 35م - ,اناعم ع0 ؤأؤ5أ53 أ0مع؟5 5اأ 01013100 5أهلإ0/ لأ أ5 
5غام ع ؤ5أؤ5ا53 أمممعو! 


؟ن. أ5 ع0 أ50 3ا ذا امه700اع36 أمع صاصم ؤأ13ةا - ,اناا مع كصملامك© كلاهلا :015ا3 أمئأل 15 
ماأه|2 


*ن. 3 لامطممعص]"! أمعدمع ع0 وا غأء ناعغم أمعومع/الأمععأ]ء أمعاهن/اج لا 5اا غ3131/30مناق'لان 015اج 
5غ زم لمع مب" 31م ! 


عه. 003131/306ا3 [12 أن جاع عمطاصام بأمعءأوغل وا "باو ع»© علماأعاج'0 مععراءقممعء دعا م0 
00010 0005 ذانا 035 أ0ع31/الا0 ع5 ؤاأ )63 ,د5ع|ط3اطداع؟ 5الاعا عع/ا3. 


ترجمه اسيانيايى 


4136300 363001ام/أ !قناع دا مع نإ 5ماع © 05| مع مأدعء عنان ها عععمع زعم مع أن 3 ,ذالم جء5‎ .١ 
1300م مم1 معأ8 اع روتط53 اء دع اغا !3لا قنه ذا مع مؤ6أطمق دء5.‎ 


؟. 10 ل واأع© اع0 ع00معه50ع0 عبن ١6‏ رعا53 دااع ع0 عبان ها لإ همع 3ا مع 13أعمعم عبان ١6‏ 530 
عأمع و لم1 اع ,هدم 1ل معلء ذذلا اء دع اغا .35606006 أ 3 عنا. 


*. اع ,نأملع5 أم عوطز !زد عنان 10130 :أما .دةٌ:3وع!! 5مم مم مل قا :معءاأل دعاع ممأ 5ما 
اع 216100 :6م0653 353م عا ع5 0لا !03105م!! ع0 3ط علا ,مأاناهه0 ١6‏ ع0 :00ع006) 


,50»© علا 203[/01 0 مضعم ,0303 لزقط ولا .همع جا مع أم د5ماعك 5ها مع 0لامأةٌ ملا ع0 مدعم 
5© 00 علا 


ع. لا مةل00عم صف لمع دعاها 5مدع .معأاط 0م0032 لا مممعلاعك عبو 5ط 3 األاطلمناع؟ 38م 
0أ2ع]5لا5 0©6161050. 


ه. ,510505 05]]أو5عنالاا ماعع]ء أد 32زع0 06م 5502300 لقلإقط ع5 ,لأطللاقه رع ,دعمع]ابا0 
00101050 مأء ]امنا دنا ع0 00ا5ق اع حمةلمع. 


ء. 2030ع/ دادع 300اع/اع؟ قط ع 01لع5 بن عبان ها عناو معلا وأعمعن 3ا 0لاطاععء مقط كعمعانا0 
3 عم 0نوام اع0 ,50ممع0ه5 اعل و5أ/ا ا ج عو1ءأل لا. 


7 . ,لان عأعلالام3 05 علا عأاطصطاوط دالا 705علاو1لطا 05 عناون دأ زعنا0نم :معءال دعاعأأما 5ما 
ملاعلام ع0 قنأدع1» 05 56 030ع/ ع0 ,5م أوعنام17مع5ع0 عاأمعماقاعام مام وأغأوع 2003000 


700 علا 05ا !(35 دع 50 ,0لا 507ع05م للا دع 0 ذاىم 3تاأمامء لامع قطنا 500أمع/اما جلا 
5 اه عأاع031نا]م!م لإ 3500 |3 103005أدع0 مقادء 5ل أن/ا 06 13 مع معع 0. 


ه. .63113005 ,63005 أوأنا0 أ5 1237 3ا مع لا 5ماعك 05| مع 3م00 د5ع| عبان | معنا 00 عبان وع 
لإقط ,عأمعم همعن .ماع اعل 31م ذ5مااء م500 تنعلإ3© عبان 0 830313 105 ع5 وناع] 3ا عنا0 
00ماعمع3 ملااء |5 1000 3123م 510170 دنا مااع مع. 


٠‏ . ل ,ع3580001م36010 30ضرودع ١‏ !11003535 :0أوعنالاا ,131/0 ثانا 031/10 3 005اأما 
معإعاط اع مقاط دمططاعاط ,ا عوط :3105(هم ,مغ أط مخ 5م0501/. 


.١‏ «أعنان !| معأط معن/ا ملا إمعأط 130ط10 3ااقم وا معاط علأم ل 3ااقم ع0 5تأم»2 وعءطوط 
5دأغع3. 


.١١‏ ع0 م30 13 01م لإ 5ع10 انا ع0 وطتأمطق اء وأعقط 035303 13 01م عنان ,مأمعأنا اع مممهاج5 م 
00ألانا؟ ععممغط عل عأمعبة 3 أ 32م 1قصهمم كمممطاء ألا .دعم منأ0. 


عناون اخ .501ع5 ناد ع0 50الطااعم 60 ,مأعالااع5 باد 3 363[330] 05الاوا3 ,5مأمع9 105 عدا 
أدعنالا 00أ6ع0ع506ع0 قعع أطباط 


٠‏ . 0100© 0130065 6310605 ,35لأ3أدء ,3136155م :3أأعنان أ عناونو |٠١‏ 1000 وضوأاعقط عا 
5 ع0 5مع0م مزع !30130661005 50 ,031/10 ع0 دع 3 ]ةذ .5 تاقلط كعمطارا؟ ركقماعأ5أه 
5 /اإلالا 5011 05/ا1ع5. 


١.,03مع31©‏ 3ا عنان 3ااء ع0 وعألما كما ممعع ]نالا 00 رعأزعلام ناد 005 3غاع2عع0 0لضقنه لا 
5 105 عأطعم33كء وممعأ/ا , 6نمامدع0 ع5 3000لناهك ,لا .300ل/إ3© لاد )ع0 3 0كلام ع5 علا 
أع مع ممممعلا مغمهخ ملاععم ملاعم وصوأءطقط مم ,مأانعه ه٠١‏ ولاأعمممء وورعأطناط أ5 ,علا 
ع3 |اأماناط 


ذا. 13 3 020 لا تجاعع2ع0 13 3 20انا ر5ع31010( 005 :0110 لاع ناد لاع 5100 دالا 0وأمع] 5303 05 ا 
15 تاعناط مانا دأغمع1 !013635 03014 لا نأ0اع5 مأوعنانا ع0 مأمعأوناد اع0 لعم)1 .03ع1نا20ا 
عأمع وانالما 0لأع5 انا لل. 


.١2‏ دعا لا .د5علال1أل 05| ع0 ممْأء03صناماً 3ا 5ماأء 0053© 005ن3ألامع لا مم وألادوع0 ع5 ممعم 
,331005 5مأنا!؟ 06130ا100م علان 005 06205 01م 5م3015( 005 و55|أعنا30 د5مصرةأطصطق 
25 050605 005الا لا 303115605]. 


065301306100 31 ورأد 35]1031005© 110 .3110 91طأ ناد 01م 005 أناطاتاع؟ دع| أ35. 


. 05135 7705لعع|ط3]أ5ه 0ل0عع20ع5 و705اعط 10508205 عنان د5ع030اك 135 لا د5مااع عتتامع 
3 3لا ع0 110 :5ش3ااع عنامع مأأكصةط أع 05مطاتصتأصفعغع0 ل ,0635 ع0 35زانا هعاع»© ,5ع010030 
0 ناوع؟ داع ,عطعمم عل © 019 ع0 ,1003 


4 . 015100© 5مأؤلازطأ لاماعنا؟ لا 05ل110معع 05أدعنام 413:03 !01ع15 :ممععزأل مععم 
بطع ماق مع .3115م 10035 01م 1532005عم015 105 لا 2031105ع0عا 705اءأط 05 ا .05لاكاما 
01210 3لاعناما , 3أعومعأء3م عنام 3ومع] عناو اغنا30 000 3123م 05دوأد مااع مع لإهط. 


.٠‏ 10005 لامع أناو51 عا .05ااع ع0 300مناءهم؟ وأطقط ع5 عناون مفتصمامه ها فمءتامم ؤأاطل, 


5 لع 1 06 00لا انا 05لاعلا. 


."١‏ 03 3ا مع ضواعىك عنان ٠05‏ 3 ؟ألاوطتاأدأل 510 005 :نوأ ع0 .5مااء عنمه؟5 ,ع0مم وأمعغ ملدر 
000 ع0 3للأناء 5501 نا ! . 3ااء ع0 000330 عناو 5ه ع0 103لا. 


؟؟. 30170 دنا ع0 مكعم اع معلعنام هلظ .5أغلمعاع/م ,ذاى ع0 31ونا! ماع ,عناو 05! 3 121/0630 :أما 
3لاة 5مااء مع قن أمعبعمع اغا ثم رمةاعوماء قم ال معمع امومع جا مع تم دوماع دما مع. 


3 . رعنان 358لا .لمعم وا اغا معأبان مم مغمعععه راغ عامج عألهم عمم ععلعع2عاما اتأثاما وع 
0اأدوعنالا مجاعاأل قط غلالن' :01930 ,0132005 كلاد 06 0لأعع31م53ع0 ملإقط زنع اع مل0ضقنه 
6320 اع ,ممتواغاح اء دع اغا '6030/ قا" :مةلط "مروقعء5. 


ع؟. 0 7505015105 0 !ذامل :اما ,6232 3ا عل لا 05اعك© 5ه ع0 مأماعأوناد أ 3الناءع10م 05 6أنا0ة» :أما 


5 عاأرمع ماع امع لأن/اء مقادء 00205 / مماءعع01 تومعناط 3| معناوأ5 005الا ,07/0501105. 


ه". عناون 10 ع0 205005 أط ,5م ]أاع0 05أدعلام ع0 /ع00ممدع] عبان دأ لمع 050105 ألال :أما 
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ء؟. معان 5ع أن .03 أكناز مثاوء5 0505دمم عغمء قُروااة؟ لا 16أمناءء ومم عومقع5 مأوعنالل :أم 
عأمع نكا طمن اء ,113ت1). 


”. اء ,ؤام دع اع مما ممع .350613005 70زم» 300وع301 ؤ5أغ36ط عا عناون 05! ع5105]:3010 :أما 


0أط53 اع ,50ممع2600. 


8. اء 1000 3 701101 60100 ل 35لاعبانا 35تاعلاط ع0 0أعلاناطا 0للمع وراد 300 ألااع 5ملمعط ع 0لا 
ماعط مص دع اطصطوط 05| ع0 013/إ3مط 3ا معزعط .مض3وماناط مزعمغ0. 


5. وأعع0 ع0نا0 10 6030/ ده أ5 ,30060323 8أ5ع 13 أأمطانكء ع5 500ؤلنة :لاعوأماة0 
3و انا 31غ301اع30 أم 3531أع؟ 5أغ001م 00 عناو 013 دنا 3لا 300[ قط 05 ع5 :ألل. 


"١‏ عأ5ع ومع وومرعع2 ملل :معءأل دعاع ألما 05 ا 


56701 لاد ع]آ30 عأم ع0 ,5مأمما 05! 3 اعلا 135عأللام أ5 .ردعاأمعلععع1م لاد مع أم 001 
أك :3|705 نامزعنا؟ عنان 05! 3 صةأل دعطأط06 نماعنا؟ عنان 05 ا .05205 3 5مطالنا ع005طةمأطاعع؟! 
٠/0501105, 831131005 ©‏ 01م )ع5 3 دذوع!| 0 


**. 105 70501105 ,36350 ,501005ث :0615 نامععنا؟ عناو 05! 3 دق أل 5م/انأاج مامزعنا؟ عناو 05 ا 
5©اممماناء 5اعأذانا؟ ,هلأ 65687 معألمأ 5ه ع5 000قنهء مماععع:(0 دا ع0 مم3 ألاوع0 05 علاو! 


*”. 135أدعلالا 01اعنا؟ عنان ,ملأل :5م/الأاج ممزعنة؟ عناون 05! 3 صم أل دعأاأمغ0 وماعنا؟ علو 5ما 
لا داخم داع 35005 غلاع1© 00 عنا0 3 15أ33غأكطأ 205 3000نا© ,013 عل لز عطاعمم ع0 دعمماء3مأنا30ما 
م50 . 3ماعم ناك لا 3 انام أذ أل ,35600 اع طجع/ 3000لا ,ل ؛...دع|3لاوأ 3005]غلإناط:]3 عا عنا0 3 


عم. مع 05(زعع1ك ولل :1605 كلاد 01[2131 00 014 1030© 3ذثانا 3 امأأصمم 0ل 3ألامءع كمممعط ولا 
ع[72153 مالنأدعنالا. 


ه". 35619318 05ص ع5 8/0 .05[اط ع 3ل0معاءع3ط كقمط د0طلاعوع] 50]105م0لل :قاع [01 00 عنال 20. 


ءم. 08/05 3]00623,3| لام 05لانا 3 :عع أنان اغا معأنان 3 مأمعأوراد اء دكمعمذأل أممّع5 ألل :م 
مع536 مم دع طامطمط 5ه| ع0 13م/اقم 3ا معط . 3 نادعلا للمء). 


/”. وأ5 .21050505 3 دوعأ 05عمع36 0080م و05[لط 05 تأدعنالا أم 3لمعأءقط 3أدعنالا أل( 
1 لإ 0135 كلاد 01م عا0طمل مفؤءع باط ماع هنا مؤاتأطاععء معاط مععاه لل موعى دعمعأنا0 
5 3135لاق 35 ماء 05 الا0ء5. 


م" . مؤاء5 ,510605 205أدعلالاا ماععاعء مأد /3زع0 01م معع)عنا]ادء ع5 دعمعأنان ,لأطمطقء مع 
510 |3 3005وعاع. 


89 لامع 05لانا 3 :5162/05 5لا5 06 عأعأنان اغا معأنان 3 مأمعأدباد اء ودمءمذأل عممقّع5 أل :م 
5 اغا .وأع0 عبان 503ومط ًا 73الاوطام 05 ]أناذتأوعء عل مزروزع0 ١10‏ . ةناوع لامء 0805 31010623,3ا 
]مزع1/ اء 


5 105 ع0). 


٠ع.‏ 6065لا 3 05آ050/ 3 5ن :5عاعومةٌ 105 3 مأل ,0005 3 عناوع1ودمء دوا اغا عناون 03 اع 
ما وألااع25 


١ع.‏ ,05أمع0 105 3 موألااع؟5 5مااع إلا[ .05|أع 00 ,هوأحطظ متأدعنام دعاء ذا1 !11 3 161013 :حةأأما 
مواعى 15ملا3م 3ا عناون 05| مع. 


”ء. 05!| 3 2005ع01 ل .05105 3 05لا 0353105 أل 3]05راعع/101م3 3لا 5أغ001م 00 019 عو 
15 وم عنان موعبط اع0 موتأوق اء 5]80نا0ل :05أم لان 


*ع. دوع 0م غ65 :معء1ل ,613135 35علاام ولام 5قلإع31 135أدعنالاا مهاعم دعا ع5 00ضوله لا 
مععأل ل .دطوألااء5 د5ع301م 05أو5عنالا عنا0 ١0‏ ع0 30315305 عأعأنا0 علا ع اطصطوط دنا مأك 
2 655 لامعلا خط عناون موعن ,30ل20ع/ا 3ا عل ل .8203أمعلاطما امع 3انا ممأد دع 0م مأوعا 
05اع, 


عع 0101ل (اناوطاط 3 005 3ألامء دع| أم ,3130اللتأدع علا 35 الوط 35اناوطأمة 5ممأأل دعا ملا 
نأع0 دع01اة. 


دع . عناو ها ع0 3م ومماءغل 3ا أم ملأمعغطه صقط مم لا ممععام امروعل د5عم0و5ععع]30 لاك 
أآلاا عن مم أؤنهذ لا .3005 أنااء ذأللا 3 ,عام 0658 م0 ,مماع أ ومأموعل عبان ,د5مااغنا30 3 د5مدطأل 
مؤاءع3طممع]!! 


عع. لإ ,50[105 © 005 (اء 005 ع0 ,قا4 301 15أ00708م 05 0106 053:3»© 03لا 3 1]0أوطلاء 05 5010 :أما 
عمعالاعام 05 علا 'مأأطمط! انا 20أد دع 600 0550م ذالا 5ع 0م 3530م 60أدوعنالا .وأغ ]لمعم 
0]ع/اع؟5 0351100 دالا 601113). 


بع اع .وام 3 ممه عطمانءما مم مأمقاج5 ألا إوادمةلعنان1 5مغألعم 3لعنام ملز عبان مأمقاج5 اع :0 
1000 ع0 100أوع1] و5ع). 


مع. 35 انهه 0535 35| 00زم6 3 ععومم اغا .2030ع/ا علأمدعل مقع أل :أط. 
دع جععع] أمجع01 00 50ا53 0٠030.1)ع/١‏ 3ا 0لأمعنا 3لا :ألل. 


0ا/ا131أاء ع0 أكى :أما, 


10 3 هطعل 0ط ,مامعع؟ مقاطق اء 60و51 أ5 .10م0]م مغأمعممطا ع0 مع ,30لزاهعء مع ,مالاو نلاء عمم 
قاع قأوء ,0لمغ علزه و اغا . قاعناءم عم روقع5 أمر عنان. 


١ن‏ . 52310 ,»05م 6م6563 5أ5 ,3010م5»© ع0 001/05معع:506 ,3000ل0 )علا 16]35ل0لام أ5ك 
0أ»ا ام 31ونا! ملا ع0 06318005ع31. 


١ه‏ 05زع| مق 0ل نقادء 31630231 0010م مللامعن معط ررق مع دممروعع 6ل :ةلط 
*ة. ماباعه ها قعتأدمم 5ق أنازما مقط3023| ,5هزع! لدعمل ,لعا مع ممع لزعىن مر دع م3 أ25 


عه. 5عأ0م3 6أانا0 0ثام» ,مع5ع0 ناد ع0 مغع ز00 اع لا دمااع عنتامع ومع 3ط جنا 001مم )عام ع5 
0131 0403 داع 5]36310ع :دع301زع27اع5 كلاد 2010. 


ترجمه آلمانى 
00 دعل ,كط 3الم مصعم قلا ماآنمع 2ع طم 83 دع ,معواأ0. 


.١‏ انا ,نأا معل]ع آنا 35لا 00انا تاأعص مطل دعل دأ كقلخا ,أوا معودعما ,طواام رطعو دزعمط معازم 
010 انا “ااام ,ع0 ,عداعنخاااة غزع0 أؤأ رع 10انا زكأاعدمع1 ممأ وتعءط رعااج غأؤوأ مأعد. 


؟. أعللا اا ك, زولا 35لا 00انا ,اماما م/ظضعط الأ كلاق 35لا 0ثانا أطعوماء عل2ع غأل ما 5دلنا 
اع ,عو عطمطم83 ععل أذ اع لانا :أواع5آناة لاطأ باج 35لا 0ثانا أواعغأدعلعأمععط اأعصمات 
علمعطاع جاع/اام 


*. اونا عأمان3ل :لاع م5 معطعاءء غطعام "علصبذك" عأل معلععنها عاللل :معرععام؟ ,لوأك وأطنا 
لزاع 9 ألا م51 رمع معطعدعووصنا دعل نعد5ذألالا لمعل ,مضعط معصاعم أعط ,طاعولك طعبيع ععطنا طاعذا 
أ5 كعماء أرء لاع 035 اقصاطاء غأطعالا امعو مممانمع0 ما معو وطنع/ا طخطآ1 عملا غأوا كدمعءطنا 
61 1م00 دعزعماعاك>ا كقلتلناء دع أطأو اعمط زمعلءعع آأباق م00 لطلالعصمماتاكى035 ,دع5ه01 واج وععء 
مناه مأعناظ معطاء ]باعل ممعماء مأغطعالا, 


ع. 03 آلامرك عأل ,دع ل5أد عاءا0ك5 .انط عازع/الا عأناو لنانا معطنا قاو غأل ,عمطاماعط معوامعرزءأل ع 
علاعلنا مع أاقطعء ودنوامدمع/ عا أملامععاء عماء لحان واناطعومع/ا” 


ذ. كانأمع ناج معطءاع2 عنزع كصلا ,معطعناواع/ا اع30 عأمان مع2ع0 ,دع 0طاأد مأ5 رمعا؟ 


للاأننا ماعط رعرع زاج زعمطاطء5 ع1هن5 عواع. 


ء. 03 بلاعطع؟5 ,30لا ماعطعوع0 وعوؤألالا 035 مطاعمع0 ,غ0 طناك لاعماع0 دمل أل 35ل/ثا ,035 
طالذ دعل ع2]30 دعل بج ل0نانا غأ5أ أوطاع5 اأأعطغط هلالا 01 ,صع لمنلا أمخطمع عه ممععلان, مع واغاطه 
أع اع معو 00 ناللاواععط 5ع0. 


. |00انا 014 بعومعز[ ل0لالانع0 ,قعواع2 صصقلا معماء طعبع عاآننا معاامى :مع]ععم؟ ,لصاد وأطنا 
علناعط طاعمم طض03 لاعناة ,لأع5 اعت لطواع2 عاع نك معطا مصعلها أعل0 نالا عطا رأععطعقعط طعنع 
ماع لاعنلا ونا أمداء25 


م رماعلا رمنعمعوددعدعطصضطوقلالا ماع عع أؤ5ا مع00 معصصقدىع 6طواام ععلأن/لا عونا عماع عع غون 
للا ثانا 5831 غع0 أ طعأد طع0 ع0 ع51 ,معطيا913 كأأعدمع1 035 0ق أطعام عأل ,عمعرز ممعلره5 
0ك تلانان !]1 لاع. 


4. الول أ5أ عمط أعأللط كقللا 00انا غأ5ا معصطأ املا 35للا بمعطعدع0 أطعام مصعل غ أو معطولنا 
عأأعاطباج علصضقا لطأ عاك ألا معغصما بمعغاامنه عأللا ممعللا بعلع ععل ممنا لصب أاعصصماك 
معطءاع2 ملع مع لاعطوين غوز مأمعنك .معددها معااج عو عناج معاامللا دم عاءنةن5 ععله معطعوما 
أنطعاعط عاك ععل ,ععمعأما معلعز انا 


٠30‏ لطأ ألم أعومأد ,عواع85 غلا 0 :ع30م0 عيعدونا لكلاقنا معطعزائع/ا اللا منطمتلاان؟ لملا 
لطأ ننا؟ طعاعنها معواع 035 معغاراء 3م أألالا لصنلا (وااجت؟أمعطع) اعو/ا )ذأ 00انا ,00 ا (وع606) 


.١‏ (و5ع0 صع]اء135! 01 ع00؟ 0انا معلسمسعطاع2موط عوصوقا عوتقععع/ل : معزاءقة:م5 لملا 
أنا ]ا 35ل/ثا ركعاا3 عطع5 ع1 مدعل ,عااععا 035 آنا لصنلا .ع0 تطاعم!ا مأاعع؟ كام اللاعومع انعا 


١١‏ . لأعطاء ماع03 وعلخلامعو:هل/ا مأعد زج ةطغأكمع01) لصالائا معل اللا معغطعهم) مممماجد لصنلا 
عا عألالا لصملا غأدمهملا معماء عمعن03 وعننالمعطم3 مأعد ل0نانا ,غأوصضمالائكممل/ عاأعا0© عماأع مع 
عأا؟ صطا انا جاع ممعوع ج01 لططعدع وك اعغاطنا عأل ,علعاع قاع معنزقللا مماطعكما معل نزملا لملا .مع 
أعطع0 معلا كعمراع؟ آناق معاعاعط ]3 عطلك, معلمع نتاوعننا طعأد معصطأ مما مرعماء ماهد لحانا 
عع كطلا ام/١‏ 


اع355]| مع أ5دما دإعباعط طعل ومع مام 3؟ دعل ع562 عأل مطأ ءألالا معلنانلا 50 ,أم0طع0. 


*1. طاع8 بع لطع وعط اع 5قللا رططأ انا معغأطع قم عأكن81!05 لنانا أعكنانعراعاع 1 عأننا معاعع8 ,معانا 
00لا دغأأع!63كام هما مآ ,كلأ/ا3ما عدناقا لاملا بنطا رأعاء اللا بعلاعتمططعمها عأباةطعوماء لانا 
م3 لماك مععمعاما معماع لطا مما عوادعنها انالا 


ع١‏ . مأطعامص معصطا عأواع2 03 ,معتقط أمطنارأعوأعطيعط 100 (5ممرما53) معرماع؟5 أأللا كاج لصملا 
3ع اأعاأمع2 واأعد ععل ,علاع عل مابالالا ماع دا مق 100 لمعماعدئ: عأل معأ ماعن وداج 
3 باع عع عغأننا رطع الأناع0 مصاطعكنا كط ,عأكنطأ أطعأمة رأصصهةكاعو عمعونءوطعع/ا 35ل عأ5 مع 
لااطعكنط ماعط ععطاء |اطنمعدكنام معطاعاط معنا 


. 6 أعللاج :300 أتصطاعلا مععطا ما 5363 انا؟ معطعاع2 ماع نطقنثاانا؟ 930 كعن معغاعع] ألاج معام 
56آ أعباع) ./631كام03 نط1 لأع5 لانا معلل دعاباع ضع036 معل دملا أعووع :مععامنا اناج 0حانا 
زعا أعلمعطاعجزع/ ااا ماع 0انا 56801 عأناو عماعن 


ء١.‏ أعم عماء عاو معوعن أألالا معغ350؟5 03 زطق طعأد معغضطعءا عأد طعملعلكت أأللا لملا .باع علمع 
أعنطا عااعأد طق ,معصطا معطوون0 أعللاج ,معغزن معاد 3م13 لنانا أطعبمط ععععغ]لط غنم معنم 
م5با 0 ا ماعل ناعللا 10الان17217الا. 


.كع ]ألالا معصطها 50 0حانا :اع 3طكام3لملنا عنطذ نا مطما لابج معصطأ ءأللا معطوو دعاءامدك 
مع 3كام03ملا معل داج مسعماعا. 


]5 ع0 لنانا عأ5 معلءداللاج معأجاع؟5 أألالا لملانرعع320) ,معناقط أعموعدع و أأللا عأل ,عأل 
أ5 ع20ع30لاع0لان ما أعدولعا :غطعاعا| معمطا معطعوالج معداعه 035 معغأطع وم أأللا لبا ,عأل 
أأعطءع عاك مآ 136 0انا أطعقلظا أعط نعطاصانا معصطلال” 


01.5 عجأع5 بزع يعدملا :قعطاءقام5 غ51 لأعملعلىع01 مع]ءواللاجد وطناصءع ممع عع 
لا2 56 أألالا معغخطاعةم هك زععطاع5 طعأد عل ]للا معأ 1لدناد م51 00لا .عدواع8 ععنزعورانا لاعمه513]1 
معلع] أنا؟ معطعاع2 لطع نطقلا لماك مأععأك .عاءع نأك مأ م51 معلاءننأدواع2 لدنا معاطاءااعوع0 
ماع طاو ةما ,مع ألم ط500. 


٠‏ ؤ5أاط[1 لمنلا 


ألمط لطا عأ5 معنأوا0؟ مصقل زمعمصطا صمنلا وصباصماعالا معماعد أأععا و طعنه عأل لطقلثاانا؟ دعاللاعم 
| )ع0 واأع آ دعماع علط قوودباظن معلأطلنا. 


305.١‏ ع0 ,ناعوامع زمعل معأطاءكصطنانها أأللا مأعااة ,عزو ععطن غطعنالا عرزععا عوط عع لملا 
اعلا ماعل لملا .عأوعط ععطناء03 اعأأعلقت عل ,معصلاءاع>2نا2كناة ماعل 01/ رعاأطباقا0 ك5أأعدومعل 
ع50أنا عااق عطنا لمطقكطء3للا أذدا. 


؟؟. للا اام معطعم غطأ م01 رصق عوعز طعمل أع نكل :طعأ نمكنئعطنا اماع غطعام معطقط عذأد غخصط 
أ5 كعطاء ألاءانلاع© 35ل0نع51 معطقط اعمط ,معلءع آنا مم00 ملعصصات مومعل مأغطعوالا دومعءطنا 
معصطا تعغصب معأ اعط معماع عع أهط طعمم ,معلاعط مق اأععامم معمواع 


*7. /ا3 رع اطنط عماععا نط1 اعط أخانام طعبااكت 03 50 ,اأطناواءء دع عع ديعل أعط ,رمعل ١ن‏ اعك, 
لعل نعباع أقط كوللا :ضع390] م51 0انا أ5أ معطء]اللاعو معاعع5 مععطا كلاق مععاعع طعك عل معنلا 
]ع0 ,عمعطقطع ععل أواا ع لصنلا .ماتعطعطوللا عامل :معلععنةا معازم /للامة مأو رفمعلاءه]موع0 
10احاك ع. 


ع؟ . .طقالل :طعائمك رمعل2ع ععل لنانا ملعصصمطلا معل وملا وصبصطقلظا طعباعء غأطأو ععللل :طءمك 
لم1 لماعو 0 لانكاصع0 مأاعع00 وعلالا معغخاعع؛ لمعل آباق لأعك نط ,مع00 لماك عأننا علع لامع 


0؟. أ30آعط أألنا ماع0اع نلا اعوط ,معلطناك عع دنا م0 معلععنا غ130عط عام لهك نطك :لطع امك 
ألا نذأ كقللا ,لمعل طأعهم معلعع لا 


2؟. 5لالا لاعناءدأللاج اع 0كأأللا لم03 زطعوطانأطمعمص ص خكبج عااة كصنا لأأنها معلا عدصلا :لطاع امك 
ع0رمع؟5انثااام ععل ,عأ لعن عخأدعط نعل أوأ ع لحانا بأأع)اوتأطاععنع0 اعقم معغطعل” 


/؟. اعطق عع إكأطاعالظا اأطقط أجمأاعدع0 غعئأأع5 الاج /ع0 315 لطخطآ عغطا م01 ,عمعز ءلم أواعض :طءممك 
اام عع ,طقوالى غأدأنعداع/ثااام ,ع0 ,عوتأطاع. 


8 . عأل انا؟ نعم 6قلالا لنا غأ31اءك5أ0ظ8 أعطامع] تعوصالءظ 35 انام ]00 3كاوء طعءأل معطقط أأللا لمنلا 
أطعاص دع معطع وزع معطعكمعالا معغأواعم عأل طاعولعز باأأعططعدومعلا ع0302. 


083 


أعطععلا عد5غ 01 0أألنا مطقلالل :معطاععنم؟ عأو5 لصوناىئع 01 نذأ مصعلنكا ,(معطعو وصباانقع ما) وضنا 
أعلع.2 اأأعط اراق للاقن 


٠‏ . لاعواء غأطعام غطا ع0 لملا بأماعدعوأدع1 130 لأعماع لملا غأوامط ع01 غ15 اعبط :طء مك 
5 كأء اطع وباكنأطككا معاأعد5باة0/ا نط طاعمم معلانا”» 


."١‏ أولانا 01 ,عمعز لللان130كا معدع01 مق د5وعنتادعماعءا معاامنها مالالا :معاععنم؟5 ,لماد وأطنا 
أعاناع ما م01 لامعلا رمعطع؟ أآلاط نال أكعأطما طلا دغاذا مطخطأ 0لا 35للا ,035 30 داعمم ,معطباقاو 
امع عنثاباج لاناطء5ك 016 ولأأعداعداععنلا 55 م51 عأنلا رمعلمعلها ااأعأوعو معط معغط©طا ملا 
باع31/ا لأناماطعمط ع0 ,معمع0 باج طم03 صعلاعللا ,معاقللا أعأطاعواع/ا مأل ,معوامعزءاما 
للا تعاعع مكن لئاع 0302 باعدع لاع أطأعام لطأ عخععك نلان |6 ]ألقا معان داع060/لاع0 عولطلا 


. العاعع1م5 رلاع قلا أعأطاعقاع/ا م0 ,معمعل بج معلععلةا مععقللا ونا ممطعمط عأل ,عمعل 
لاج اع قلاع0آ736 ,ناعغأطعقط والمعنتاطق وعلالا معغاعع؟ لاملا تاعباء 016 ,قلاع 5ع أألنا معرولالا 
معلل اناطعك عمال غنقنثا أوطاعك نطأ ,متعلة بمعصمماعو طعباع. 


على للع طعع 1مك ,اع ةللا ونا ماطعمط م01 ,معوعل باج معلععننا ممقلا أعأطعوزع/ عأل ,عمعز لملا 
8 (عباع) 6قلنا دع ع3 ,ماعللان علط كذنا نذا 5ا3 ,130 0انا أطعقلةا اعم معلعامصطعدع)|امكئباأء 
ماعط معطا صا طلا بمعجاع5 بج عأأع5 اناج غ66 لطط1 0انا لاعطبناةاو باج طقال م3 غأطعاد 
ماعدووع] معلمعنةا أألالا لدانلا زمعطع؟5 ع]5623 أ أل غ51 لجاع الا بطأع؟ ]انمع عبعه ومن عأ5 معلمعلنا 
اأوطنا 016 ,معوعا ععععل وعاءقلظا غعأل0 «الانأصطماعط 035 أنا؟ انام معل2اعللا م51 .ممئقنلا وأطنا 
مقع ع5 35لثا رمعلاعللا. 


ع”. 03 عطاه ,غ530 تعماء بج ععمءعوللا معماعا معالم دكامع أأللا لمناكى مول معطءاعظ غ أل 
طعلاع0مكع نون الثاع 0 :لاعااك, لأع5 1ل طقدع0 نطأ ع أطماملةا ,035 معطصوناعا ؟أللا» 


ه". أطأعام طعلاعللا أأللا لاا قعل طتكا مق لكالا أناه 30 ععلءاع؟ لماك األلل :مععقام؟ مأو لصنلا 
لاع0اع للا 1ج تدوع 


ع9 لماعم نطق لالط نطء امك 


أطاعدعط2 لذانا أعأاع نما ماع لان اع داعم ع أل طاعولع]ز زااأنقا مع لعلها ,الخطءعغمنا لابج اع 6لا عأل كماد 
أطأعام كع معدذأنكا معطعكمع الا 


/اى. لاعو0ائط عطقم كصلا طأعباء غأ0 ,نعلصضكا عنناء دع 50أد لاعم7 ,ناه أعباء أاعام أؤ5ا 5ع للا 
ماما معطعوأاعا/ا معاام5د غ01 بصبط عاءعلالا عأباو 0نا معطبنقاو غأ0 ب,ععطة ع1ل0 زمعلممعنلىا 
عأ5 اع|١اه50‏ (دع5ع23:301 د5ع0) (0ث|31لا معطمط مومعل صا لملا .مرهغاع0 عاد 5ق3للا ,035 أنا؟ معأاجطءء 
اع طامنا زعلاءا5. 


98 لكانأمء باج معطءاع2 عع وونا ,مع لاعباواعل/ا 016 ,عدرعز[ طعومانع5]:36 )ع0 مأل ,دع ل70أد م51 ربمعا] 
معااه5 معلعع نذا 1 لانااع0ا2. 


و*. الاعكعط لكالا أعأاعنها زعلا لاأعم ططق تناع :لاع ام كن تاع للا ,أاخطععأاصنا لابج اعزالا عال مام 
أ5ا ع لنانا تمع أاعومع/ا دع 0 أألقا اع رأعلمعمك غطأ أعصامطا كقللا لملا مععمعأزما معواعك مم0 | انمدع 
اع 50ء/ عأوعط ع0 


٠ع‏ ةلالا :0 ظأننا منعطاعع :م5 ماأعوصع وعل باج م03 ,ماعصمودرع/ عااج عاد غ 3ل ,ع130 ماق للا 
معامع أل معطعدمع الا عدع1ل معمعل ,دوع عطاق 


١ع.‏ لاعأمعأل عزو رماعلةظ .لصبعءط نأعذذنا أوأط رعأ5 أطاعاص ,لاما إءأأما كوأعءظ بمعرعع)م؟5 معلمعن/لا عأ5ك 
أطبناةأوع0 تاعصط”طا مما معأواعم غأل معطقط عأ5 م3 زمصاطعكما معل0. 


*ع. (مع0قلك5 اعمط تاعجانام ملعلا عل ض3ماءع عأباعط عط©طأ غاامدك مكى :معطعع):م5 لأأللا 006 
5© 5536 م0 أعأ5مكل :معرععام؟ أأللا معلععنةا ,معئأاعناع] غاأل ,معمعل بج لملا بمعمما 
أعأ0ع1]م ناعراوباعا ناد عطأ 035 ,ئإعنباعط.» 


ع . .م51 (زع530 ,رضعلاعللا مع30نمأع00ل/ا معمطاً معرءاعة معلء|اأبع0 عععدمنا مصعننا لصنلا 
بعأاعطط لاعطع3ةطط وألنعنثاطة مععل حملا طعبع عل ,صصقلا ماع كاق معئناعنها كأطعامة غ15 معوع1مل 
١/‏ عانا6 5ن ع(اء 5ا3 كاأطاعاه غأؤ5ا (ضقمكا ععوعانل :مع]اعع:م؟5 عزأ5 0صلا بمعضطععع/ عع 
اونا م01 ,مع وأمع[ع01 لملا عونا عأعطء لعن موعنكا باأعط طقنلا ,ع0 نملا معو53 ,لماأد وأطنا 
أعأعطبا23 ع010الكاصمع]]0 وا كأاعام أ5أ 35نا :أمنصطمها معصطا عاك 


ع6 


معصاء معمصطا اللا معأل00 53 طعمم ,معارعالبلنأد عأو ع أل ,عيعطعناظ عمواعءا معمطا معطوو ءأللا لمنلا 
آل عملا معممق/الا. 


وء . معل غطعام معطقط عد5ع01 لضن - ذاأةأمعطع معأاعروييعا ,مععقلنا معمطا عملا عأل ,عمعل 
عمأعالا عزو معطعاج طع00 0انا ,- معطعوع0 معمعرز اللا كقلكا بأطعاعمعء لمعل مم/ الع] معغمصطعج 
70اناملناعامع/ا عماعلا رعوامع غأ0) 6قنلا عأنثا عونا .عونا ,ع0 معاألرودع0)! 


عع. 03 :دعطاء 30 الام لأعباء عصقطقطم لعل تطعا ن]مكك /ع00 أأعلثاج باج أعاع ‏ أصطلط طوالظ عمنا ءا 
آع6 للعاألاء طأ ماصتأكصطقللا ماععا غذا 5ع .غعامعلط36م صضصض03 لضب ماع ماعن ممع0) معغامط 
©5131 لاع ومع 5 معلمعطاعغ5م/اعط أعماع اللا زعماقلالا ماع انام طعباع أو نع ر(معغعرمممعط 


/اع. ماعلا .عنباء غأذا 035 ,2030 طعطقط أوضقائع/ا اأعباع قملا منطما صق طعباق طعا 5قلاللك :طءمك 
ع50أنا عااق ععطنا عوباع2 أذ 2 لطا زط خقالى أعط ماأعاا اذأ مطمال”» 


مع. (ع00 ا ع01) أاعاهء ناأواع2 ,معمعوموطيععلا دعل ععدذا/الا نعل ,معط متعم بطع اءطقللل :طعضمك 
أأعطعطة ناا عل ألم 


دع . 35للطاء /علعللا مصطقكا عطعواوط 035 انا ,معصصماعو ذا أأعطغطوللا عامل :طءضمك 
ماع وم نطكاءنا ناج 35للتاء دأعمصطوعغ]1تلاعواع.) 


.ة. أعأأعاعوخطعع؟: داعا مصعلةا لكالا زأوطاع5 طعامط نعلأللا آنام طعا علرا 0ك رعار] طعا ممعلالل :طعئمك 
اع أوذ عع رلطءانطوللا .أقط انتطمع غ0 علص عع طاعم كقلثا ,035 طن نال دع أو 50 ,ضام 
عطولةا ععل ,علمععطااطلى 


١ن.‏ 5ع 0كأللا طتما العلععنلا ماعد معو3اطاعدع0 اع اناما ألم عأ5 طوعلقا بمعطع؟ ألاط نال أكع أ طككا 
م كلاق طع0 م/م 51 ططاع0 ,معطع و معممأ تمصع مأععانلا عغأكطعن قمع عطكى معلاع نلا ا. 


”ن. لاع و36اءع 035 صضصقكا عأننا مأعالم دصة036 أألقا معطباقاو رمنلا :تمعطععم؟5 معلمعللا م51 0لا 
ماعد لطع أاوممط ع0 معممع؟ 0ك لزعماع صق معصطا (ومعطناةاه د5ع0), 


*ة. 51 لطنا ماع73 غطباةاوع0 0330 أاعاط منالاج 51 لامعلالا نلناك 03 تنلا ملعك امل داع ولانا 
ملعطاع] ماعماع 


5لا 01. 


عه .5ع عأللا ,معلعزوع8 معطا 0انا معمطاً معطءذاأ/لاج أوعاع90 أذ ل0صلوموطثة ماع لملا 
لاع للا أطناعط طأ لط قنلاانا؟ معقللا اأعباة عأك .أطنأزعل]للا أملاناجد ممطءعد5 معطءاإعاودع طلا 
اع ]اع الاك 


ترجمه ايتاليايى 
00050 ماع15 | رعام/اء355100م لام أ رطقالى أل 001 مآ 


١.أللا‏ ع03.100ع] 3ااناد ء أاعأه أعم غ علك اعنا0 ماب عمع31مم3 أناه أناام ,طوالم 30 ع00ا 
030 م1 مع ١|‏ ,مأوو53 اأغ أاوع ,مألا 2ج 31'ااعلا, 


؟. ماع60 |03 علمعع50 عله اعنان رععدع عم عطء اعيو ع قمعأ ذااعم منعمعم عط واأعنا0 ع0ع05م»ه 
ع03]01ممل2ع5 |[ ,1050ل مع رعولا ازغ أاوع .علمعء5ق ألا عطك اعناو ع. 


*. :510001 ملم أأ نعم ,ولل» :زمنما] 'أما .ه9"! 8اع00ناأو39 أء دولا » :موممءعأل لأمعلع دام 1 
5000 مق ع31نان |3 أناامن بيعاأطأوالامأ"| ععدممم عل أناام نعم ,أمل/ا 3 قاعولاناأو عأمعمموامع0 
عطاك وامعءام ناأم 0 013006 ناأم أل 3اانام غء مممعء بوطاع] ذااناد ء أاعأه أعم ,ممرممغج من أل مكعم || 
00[ أودأنز3اطء 0اطنا حانا مأ 3أ5 01لل, 


ع . 0م5313 .عمعط أ موروامطامء ع مصملعك عط مزمام أكمعمممامعك [زطوالم مطعماكاج 
06761050 000 ثانا 0ااةلاة © 1أ3مه00اء0. 


ه. 63515100 |أ 0مةأأطناد ,ألصوع5 أنتأدملظا أ عاقع أ أمقن/ا أل مأوعاع»6 مطصقلاق عط عمعلاما مزهامم) 
00101050 مغأمع مام اع0. 


ء. اعل عقوم هل مغأواع/ا 0غ0أ5 غ نا عاء أعنا عء مضملع/ هدمع ك5 13 033 526 غ أناه 01010 
100 أل منزوعم] اعل ,مواعععط '|اعل وأا جااناد 103لاو ع 8]أأمناع/اغ 510001 0لاا. 


. 3لاللاط 03لا 18ألعام ألا عه 0170لا انا 0ج نأ نتأكممطم ألا عء عغعاملا » :تأمعلع هدام أ ممعاما 
أ5اعم5أ0 مانا اع0 1أ2]أ5 غأع531 عه 0م00 عممأ32ع20 


م. ممص عاك مغمامء ,0لا .7 مغنالع055م غ ع5ئ2م؟ 0 57ذاام متتاأممء ع05و20مع مأواأمعنامز ولا 
"اعم مصملع 0 


0310| ع قاع 30 ع 31635500 [0أ03لأدع0 5000] 3]ألا . 


د. ع5 0607| أل ماعأل ع مها 3 أأم01/3 ق"ء ولمع] أل ع ماعكء أل عطء اعناو ع015؟ محملع/ا ملح 
أل أأاع350طط مها أ0 باد ماع30 [ومامطعء3]] 0 قناع ااهل متأم أطوم مملمطعء3] ذا ,مممطتأودعام/ا 
مأأأمعم [أننا 3 03م عر؟اء] ملتاع5 0001 اعم 0اوع5 طناغ ألا نك مأ 68ألاع/ مآ إماع0. 


. علاعصة ع إعلوق ممم ,عأدء 61011 » :زعاوأععم5] 013213 ونا 031/10 3 ممامطعلع056» 61 
ممع اأعاأطقعأااقم مممعلمع؟ ألو ع ١‏ إأننا ممه عممعأاكما] ااأعععنا أملا . 


.١‏ [8أأاع/ا مأ :عمعط عأأوك بع أاوهم عا عمعط أوماناد ع 5أأوتم أل عخأمء وءاءططجط» :رأاوهلمعء01 
ع13 عطاك واأعناو ملثتازع055 10. 


؟١.‏ زع انلاقم |[ زواع 31م أ0] ع5ع7 انا ع1 1مع)اعم عدلك مأومع/ | عممممما53 3 [0صطاماعخخاء10م0 50 
أناا أل مغا50 أضومومغل ١‏ 300/ا0131/ا3ا .عماةق؟ أل عغامم؟ دا عناع5201 مماطاعء 3 ع ونع؟5 | عدعم دنا 
١3ل‏ 0غ3|!00803 56055 أ5 060)! أل علالانا|0/3ا0 0ثالا 5 . 510601 ولاد اع0 0و5دع(ميمعم ١م60‏ 
طاطة "ا 3ااع0 35800 |أع31/ا0ام 130 ممالماعء/ا3 ألو ,عم أله مئنأوملا. 


٠‏ . 0197© [013001] [3550لا ,علاأ5]3 © أأملاعأ :خقنلاعام/ا عطاك اعباو أناا عم موق/اأ ]5م 
غ 0ر013 امه ع]3/03ا ,031/10 (أ0 3أأوأمطةة 0©) ١‏ اأطهغأ5 معط ع31031© ء أمأومع/اء360 
أنأداعع05 امع ]] الارعو أع الا أ أاعمم معط مورهد عمع/ااا. 


؟١.‏ لأزعلالاق ذا عطء "ورمع ذااع0 5لأوع6" ذا 5010 نا؟ ,عد5دأمطم عطء وماممطعلاعع0 أمم 0ل0مقن0 
00/31 3ا| ماع60عء ,ع6©300 041300 ,أمظ . عممغ035 مناد |أ 3200أاع0516] ,عمل ناك 3ااع0 
3500© اعم تأكقمطء منعططعغ53 صمم بعاأطلؤوالامأ"| مأناأ00050»© منعووع/31 ع5 عط أمممومطغل0 
عأمع | لالاج. 


ذ. وطاعغ مها 3ااعم ماوع نا ,' 5363 أل عغأمع 0 13 اعم ,منعناما هوع') : 


3 ألا 510201 0510/ |أ عاك اعباو 11300136 » . 13أو5أطأد 3 مثالا © 13أ5ع0 3 هرانا ,آمأل3أو عنال 
003عم عل ع0روأكد ثانا © 13ماع1 3ناملاط 3انا زعغأع/ا3] :انأداعع205مء1) أاجاع]13أ5 ع 0ووع2016© 
6" مك" 


ع١.‏ عااع0 مأمع 3م32 ]5 هط مغنه! أل مامه ولطامنزةالامأ نمالا ء رزأملظ 03] ممم تصق أممااج أك 
© أطع5 130311 ,30311 انار أل أمأل:013 عنا0 مأ أمأل:3أ9 عنال معه| أ 0اسقخصممأكق] ع عذواأل 
م00 عط310لا0. 


7 أأ عء تاج هلمم اماما ممطواطو أده .23معلعءكتم مها 13 نعم ملطاطم 3 كمعم مرامء 1 | اوم 
عع لع 51 ممم 


6 . قطلنا"ا] الأطأؤألا 8غأنك عناج مأعلعممعط ملنزهناعل/اج ع هنأك عا ع ممما 3 0نوناك 
مأ ,010100 أل ع عم7 أل غعغ3أوو3ل/ا .0ه 83 0153023 ١3‏ مملطاحطقامعاقه ع روناح"ااة0 
513 


4. 030600131010 [5م .رعأ505 ع1]أ5مص عا 3 0158023 ١3‏ 2أطع7اناة ,510501 » :0اعووأما 
0 .000ل أو0 أ ولطاصصع0عمذأل 1 ع علمعووع! أل مأمعم ه30 ممدرعهق؟ علظا . أووعغأ5 مما 
عأاع 120056 ع عام ممع/اعواعم 0لامنا أطوه اعم أطوع5 مهد ألا نك ما 8أأزعلا. 


٠‏ . ,0100002 070]ألاوع5 ما .0050م 1060 3 مأك5ن أو | مأوأنا )علاق أل عدم الاام» أو ؤأاطآ ع 
تأمعلع 01 مممنو انا متاعممعع. 


."١‏ أطء عاعلاو ادال ملنقناعا0/ عطءه م130 أ اعم مأاععمء رعناع]مم لالاعا 0106| أ0 ناد 3لاء/31 نهل 
3 00171 3/ااع5ع1م عاك ألناام) غ 510501 ونا |1 .21/3 أطنال عم أء ع هآلا وتاج 'ااعم ولاعلمع0. 


١؟.‏ ممهك دولا .طأوالى أل أنهنالصا"ال ز8غأما/األ عنعدوع)] عأعلمعاع:م ع موام»ه عأجء101/0 »2 :'أما 
0 5]3علا0 مأ ء أاأعناو مأ :قماغ 3ااناد ء أأعأ0 أعم 30000 ذانا آل 0د5عم اع0 عاناممع0 آأمم30م 
56010 (الاكدع7 3 لمق أأوع مهما مأء رطقوالم ممع] تضبواة 3116م مصصقطا. 


*5. أل 50دع1م 3118ل عم0أودعع]عاما 3مناددعلما 


8 عأامناع] ١|‏ أ0م 0030500 .:0ددع7ئعم 3/ا3 10 [أاوع] غاق3ناو |3 ألاامء )عم م6اععمع ,آنا 
د 510017 0580لا ١|‏ 3لاع016 053) :003 عط م0مطقمعل/ا ,أأمناه 660ما ١‏ مأداء5نا 
630 أ رممطأددتكلظ"'| غ أاوع دقأأمزع/ا ها :مصصوعء000م5ال. 


ع؟. 51300 ألا 0 أ00 © 8ألأاع/ م1 .د طوالك :'أما موقع] وااهل ع أاعنأه أل أم/ا جح علع/الامام أط0» :'أما 
عأامناء عاأمعلأناء مأ عألامم0 3ألا جاع 3االاد . 


ذ". 7011 أ0ل ع 017172550© 0لاعأ/اق أمص علك اعبان أل 0غ1أ05م20م 13غأ3ااعم عام عأع53 مولكل, :"آنا 
أ0/ا 530 عأع/اق علك أعنان أل 0غأ05م0:م 3 ولمع 531 200. 


ء؟.اأغ أاأوع .68ماعلا 00نلمعع؟ ,أمم م وطعطء 01لا أو ألرأنان ,.ة؟أمناة أه عنمصموأد 0050 ١11‏ :'أما 
201056 مألا عطه ع0016لاا6). 


”. طوالث غ أاوع :330 عأمع لظ .500 عدرمء ماألاط نج عاأع/اج زات عط |اأعباو أمصطعغ 21105 :'أما 
530010 أ ,همواعععع'). 


". , 8أأمقمانا"! وألا ,عم ع01غ 01 مم3 لع انام علامء ممم ع5 م6غ3ل0مهمم ممنوأط36 أ مملةح 
53110 017 ألاأمامبا أاوع0 عغ31م 0300106 13 3]. 


4 أ ألانع/ عأع او عو ,زواععع][ما] 010175537 8أ5علا0 18ع122اجع] أ5 0103000 » :ممع ]ل عل 
013'لانا أل 31م عمق غم ع 803 غم عأوع 1م 53 نمم عطاء 010150 دالا 8أأعم35 ألا :امل . 


1 ها عه نأك 3 عاناممع2 ع 001300 مأودع نا مأأهمط مممعععلعى وملكل :مممءأل تأمعلع وام‎ .”١ 
1أ0ق/ا03 533000 أأولاأوطا أو 003000 مع)ع0ع/ أودعآأ0م ع5 .رعل0ععع م‎ 3| |0660 51201, 
أامطع0 غ3ع00510»© مضقععء عطرء مغزوام ع .تاق أأو نمك أصبا ألو ممصوءععااعمءعغم]"؟ ااأطمصما‎ 
عأطاع اقمع ,أملا اعم 5580 5055 ضممص ع5 » :10أو0'0600 ممع مصقعء [لأعباو 3 مصصقوأل‎ 
مأنالعكك ولطالاع لاة.‎ 


"**. أأ0طع0 3١/300‏ 1ع00510» عاك 6زمام» 3 م ططق أل وأأوهو0'0 نمم مصقعء عل [اأعنان ع: 


رعطعم3 ,ولا بع5رانا أو ألا 3ودء 26 0م00 3ألا قغأع: 3ا زع]أناوع؟5 أل] مغأألعمممأا 1015 مماةأططح ألا 
أاملاعم01» 1أ3]أ5 عغأم51 0/01 ). 


عم. رول :0'0000110 ممع مضقععء أاأعباو 3 مصصق3ذأل أأممعل أأممع0510م» مصقىء عطء مامه ع 
01500561 01 01010313 © 01130700 ,ع20 أل ع ومامأو أل ,ملعم ع2ئأو5م/ا عا ممالا 
635100 |طآ 0لط03ع/ 043500 150مممء مها |أ مممصقوععاع ٠.‏ !لالمأكمم» أأماأأباط لق ء طداام 
عطء ماج عم أتداعءم0107»© مم53 .اأمعلعنءكام أعل والمء |3 أطومأو أ مممعءمم رغطعمعم] 
00| عزعم0 ع| )عم2 


ع". ووزقناء/اأ/ا عطء مزوام عطء ع5 3[ لاناطام»ع 3انا 3 ع0 ممطاطاقة طلا ممامطخلمصقط وملح 
أأوألاما نأهأ5 عاأعأد أنه )عم فك مآ ممنوالعى مولكل :مععووعء01 223ع30136'اأاعلم. 


ه* 3510311 0لاع531 طامط أل 7أنان ,أأوا؟ ع 13001و ناأم ع22عطعء1؟ ملنوأططظل :0عدواما. 


ع". رعامنالا آاء 3 مادعا ع عامبالا أاء ج عأمعم 053 2عمع0 علع06م عنموواك مأ أاأ مأأزع/ا مل“ 'أما 
3 10 70 أمتلممن أاوعل ع3م ١10و30ط‏ 13 3(ل. 


9 ع ملعك أله اعم مأاأععمع ,رأولاا ج ع31ماءألالاج مطصق امم ألا ممم أأوأ؟ 11أ5م/ أ ع أمعط 11أ5م/ 1 
عط6 اعناو )عم 138مم3000 53معم6017 0اطقالاق عء مغامامه 0م50 أود5ء :بعومعط | عأملمامه 
5330150 أاع0] أااع/اذا نأاج أأوعط ماناهأد |3 0م5313 :60قل/اء136]. 


4 . 3 193اطط0 مصضصة:53 أوضوع5 أننأدملظ أ عنقعأامقنا أل مووعاعه عمعلامأا عط مءعومامم 
3500© 31 أ5اةأماعد5ع ام 


وم. أله 3 ماوعا ع عأامنالا أطء 3 عخأمعم0053عمع0 علع06م عزموواد مأ أأ قالمعلا م1 :'أما 
01أ3دمعمؤأل أعل عغولاأوأكا ازغ أاوع .030 عأع/اج ع 6ه مان 13الأتأوعء ألاع .عامنالا. 


٠ع.‏ 3001317310 05010 عطاك أ0/ا "عل :اأعومة ذاو 5ئأل ع ةطأأطناكء أ تتأننا 0م010 مناق 


١ء.‏ ع1 3 610113 :0ططقاأما, 


83 ع 0160| أ0 31م 72300101 قا .أممومغل ١‏ 300131300 أودء ,10 .3000م 20510 |أ ناآ أع5 
أو5ء [أ. » 


؟ع. عط 601010 3 ممطعأ أل أملا ع 03معءزن/ا ج الااعع0لام 010/31/10 عأع0]1م لزمط 0م01 اعنا اآ 
3 0 ع317/3أ13©0 عله معسباط اأع0 35100 || ع31أولان) :تأكناأوطاأً 0ا0]لاكل . 


عع. علدك ماج غ ممم اندم » :00مء16ل ,لأأعواع/ أنواء أتأوهلة أ مها تأهخأأعع؟ ممموومع/ 003000 
» :016010 © زدألاق 0511لا أ 300131300 عتلك واأعنان 03 ع03ق3]ممااة عامنانلا هو عطء ملزامنا انا 
أ ,قالمعلا دا مها عواناأو 010130500 .+3]3أمعئاطأً 572200103 3لا عطء ماج غ6 ممم هأدعن0 
8 ع أمعلالاء عطء غ ضمط 8أدع00)» :53دع أل مومع أل تأمعلع ءكلمطل 


عع . ثانا 1010| لم3 ألاما ع أل 3مطلام غم رع:3ألبن5 قل أنطنا مها ملطاصطعل مم م6غ3553م 0[ 
]01 311. 


مع. أدووع ع لمعم ,زأمماجواعنانه عا] هوم2معمم أل مممنواءع3] أو منعاعلععع1:م ذا عء معمامه) 
3 70لامطاعلع076» عطء رعئ0لمعام5] ماأعناو أل 0لراعع0 ذانا مداع لعل مأدناأ300١‏ مصصقط مد 
3 3 با ع101/32100م1 |03 ١‏ أاع55300ع7 أمظ 0/١‏ 3أوناط 03 1331000 1 .نأا أأوعناو! 


عع. ع عأومعم013ومأد 0 عأمم60» 3 , طأوالمط اعم 15 581 :5010 ألا [053ع] 5013 قطنا 0ق » :"آنا 
مانا عرء ماج غ نمم أ0ل/ا زعم أأوء ,3000م لامك ٠/0510‏ اعم عوممومعغل دبعاج غك" ممم :عأع ماع11 
500 0ع/اع5 ثانا 06ععع1م عطاء عنمأ هط اطاة. 


/ا. 21017153 3ألط قا . ع2مع3111مم3 ألا تود .1201701753 3(الاددعط 00عألك ألا مولا » :'أما 
05 ع! عاأن أل عمممتاوع 1 ااغ تاوع .طوالة 30 2أأعم5. 


مع. أموه أل 23مع00056» وأع7زعم قط أأوع ,قمعلا دا جاع عزموواك ملم أأ عأمعم وارعن ١‏ :'أما 
13 06053 ) 


دء. مط 50اة] |1 . قالمعلا دا هأمناأو '2)2 :'أما 


ع31/ا لاطا 3|أناد ع ذااناه 3 10دامأ ,03 قناص. 


١ن.‏ 3اانادك 32665600 أمط ع5 :0لمعم أممط عطء 0ووعغ5 عدم مامه 5010 غ ,0لإعم أممط ع5 )»2 :'أما 
عدء أناامه غ أاأوع قألمع/ م1 .مأواع/ام خط لم عنمصواك مأم أاآ عطء وااعباو 3 063216 غ ,د5ألا اعم 
مماءا/ا غ عط ألاام) ,8غا0ع5ة. 


١ن.‏ 03 1أ3اع35 ع تأك5لن'0 3ألا (الاددع2 52123 ,1 !ع3 0م533 3000لا أ5ودع0ه2/ || ع5 
550عم ! 


؟ذ. 0320| 051 03 [زع0ع1 13] 0ط قاع059ناأ1300 ع(ام» 113 .«أننا مأ 0ممزقوألع0) » :مصص3 أل 3ءهاام 
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؟ة. عاأطاوالاما"| 0اة/اق ألا محقغمه| قل ء تأمعلع ء كام مضقاء 23معلععع:م مأ 201013000 


عة. 00| أ اعم عمدعلال/ا3 18و عام ,مضقمعلأودع0 عكلك اعناو ع مها 3 [10م0ع053 ذانا] 0118م أ5 
عع "اج ء وأططبل |3 هلمم مآ ممع د5قممأء عطاك , أاناماع. 


ترجمه روسى 


010مع106[ ااا , 8010 الاكع10رااالطا )ا حارحرظم ولدلىر 50! 


783213 لإلاع زع[رالاع3 3ل الا لاقعع266 8 10لا رع86 11/ادع رم 3 الام 0101م 070») ,للا راث‎ .١ 
83213 الا ل/الملا0! 56,83 , اا اطممر/ا 1/1 - 00 , ا/اع بلا /املا6 8 ا‎ 


؟. لا 63عل ع 100)08//17ان! 0ن زععن 13 0/81/7<اط8 70لا اا 0اازلاع3 8 8081/17 10ل رجعون3 0 
ا/االالملا0! 13لا 0م] ! , الااط8 الا[ء70 الا - 0 .معن وم رعرع قن« نيم 10!! 


*. 6 0 7تعملام] | 31" :ل/ااج»ا "!3ل 7 املع قن عل" :ل/ا1ة08مع8 عن عاطم 010)») ,ع7 7م080 | 
>8 109ا/اقرلا عنم معع1] 07 - :"ع0 ل ناع8 2016400 1" لالملاما 5683 ,1101/11 06708010 ] طعلإن رالا رلاج8 
8 عن الاازعء ,31010 ععللاط601 ألا ,37010 ععللاط ع1 اا رع1رلوع3 3ن اا لاهعع660ه 8 اماه ا اراطاا 
شم عه ع(رنا. 


ع. ...كالمالا ظازمق - ,ع0م806 اااز/ام780 ا /ا11ة08معقلا عاطم070)! ,لاع17 8038375 اط706ن 
لم38 ا/ااط 1ق 0م 621310 اا عا/اناعبلا0م1]. 


ه. لاع - رط1الا 0136 الا 739 اط[ ,لاا لا380381 <الالناة!ا 0 /ا1(ة87808مععل/ عاطم070)») رع7 م 
/ا6ا الا ا/ا0 نط ارع 701/117 13 1 31633310. 


ع. ع0 1611013 410 رع/ 303 130083100 لااطم010)»ا رع 7ل لالاق8 اا 


8010 113) ,010 »ا ااائعظ اكلام عا تعمع8 اا 3ل الا'عاا طاكع»© 3710 - 067083 | 077800 ©1666 


. الااطم070»! ,462108163 83 8311 لاار 633376الا ع" :/ا1ة08معظل عاطم070))! ,ع7 97وم80م.2 ألا 
10801 8 طع 0164326616 اط8 رالاكاكلا»ا 3 ط33110(!6/1716م اط8 0183»! ,410 ,831 7ع 3للاع8038 
/اا/ا ناعم 2780 


. عل عاطم070») ,ع7 ,13/ "7 ط7ع1110/ا)(مع08 لاعن 8 الاازالا رط)!(210 33رم خم نه لرا/ارعءاط381ا/ا 
/اا/ا ناع336219/28 8321214011 اا “ا3>الا“ا 8 , 0الاملا/ام/ا6 8 7مالامع8! 


4. 7ا/ا1زلاع3 اا 63ع 13 “ااانا /81 033 10لا أ انط ايان رع م»] 10ل ,1010 ااازعملاق8 عن لطع 9386م 
“الات 3 ااه 0م66 لالزلا اما 15ا/ا1 101210 ها [زللاع3 الا 336138 710 رلاع 702662713 اطالا لزررعع 
© 1065 ©لا3!0إلا 063 ,3638م 8916010 نانم ع1/ ف 30311 31011 8 ,عن اكع ا/ا10 | . 63عل © 0671011016 
الع نو »1 3م! 


٠‏ .© ع[ع8816 061381191/716م ,راطم 0 0" :580عع للالإلا/اعم ع3 07 /1زة08م83 اطالاا لاملا" 3ل/ 
222271630 لإألزع ار ارا نام ولد اط ]ل "!اط لاانا؟ 1 آنا ,لز ا/انا: 


١١‏ "طقع8 ك؟ ,ع62,13]0 ع71/ا13رع1/ .طمالالمانا3 اق م 3381م ألا 1/13نا8 فععاابلام!1)3ع لا /امجارع1/ 
1221367 اط8 70لا ,70 /إعلدا/رع" 


-.١‏ ماع طالا؟ ا/اا/انامعلاع8 اا البماقعع11 - ماع طالر لمان ناعم ]لا ...م867 - لإ قل اج رلان م 
7 10لا ,ع1 73 - ق8 0ن لاجم 13 خم , الزمع01 نامزكن ماعن نارم اطألةا الار/انمص1/ا اللمافععع 
0عللا 1 07 ق176/ا انالا ؟الانا 13 6< 170 0670837 1] معع مزلاناعارع08 70 ااانا فرعم 
01 131643331016 1710110060837 لم83 اطألطا 70101 , وار ناعارع108]. 


١‏ . 12316 ,للا 43 ,الا/اناع6 1306032 ,لاعم32113 13 ,آع13رع7026 0 10لا ,لإلارع /زبزه 7م1جارع1/ 
10 إط7ع00م6213083 ,3قلا'13/م 08م ,1م0780 .<اط 0م15 12017108 لا ,اطنامععالما 
اطلام 621310833 3608م عا/اه1/ا 13/] ع1 0ن لرع نس 


.١‏ ع180720/ا)!< 70115160 0© ط7 م2216 3 333110)الا رطتمع001 3ه ماع الالعاع م06 اذالا عع مما 
اط6 الاالعع 10ل , اط ا نام ا/اارع0331[/4لإ ,1311آالا 01 140183 4 .“1001 11085210 14070006 , اا أزلاع3 
/سا/ض 1316333 "انط ارع13117/ا نالا 8 اط6 ط© 01633311 عل 70 ,73/0 ا/اارت ك3 /1ن0. 


ذ. 8 363 لا 


10لا ة8 1011زعل طع 11173107 - 2271683 ألا 383م11© 2383 883 :16 ناع30311 0(راط 6 ع نالا از ا/ا»!< “ايا 
الا اط 81م 11066 061108 ! اا ,6213135 323م07) امع عتاام 6273083 الا 067083 !|! 


١2‏ . علا الازا/ا |/ز1ز اما لا3381 اا اط لا/ا7 1110 3318م <لمان) 3ب اطألطا 111/1 1013 اا رطع اا اا 10كالا 01/1 0لا 
السلا ل/ا 100 لا ع1 اا 0011 كان الام 19113 , ا/اكا ا/ا »اط م0 ١‏ غ1 اماك ل/الملا0! 061383 0 لوالا لام اطل/ © 
/م 101-211 


١‏ رطق/(16/ا ن-/[/01» الاع80383 اطألا ع26338 إن/اارق08مع8 عنم /001 470 ,70 33 "الا 80383111 الاك 
اط لامعقمع بم ع01/1م)21 


,7311 اللا 62130108 عاطم 0710»! , الاك هار لإعارعع اتروع اا ا/الة ان لإمكلجعلة اطالا /ااز لاوم رعلا آا 
8 الانام اا ا/انا0 نه 11ت عرازم الا" :طالا 1311 نازلا 38م 3ل اا (للإناعارع© 21333 قائم عاط تلاع3311 
الاتع0ع3نره3ع6!" 


01 . آالاال/النا 3 لإ 51()8‏ ©0/1ا709ع36م طلالاارعقلا ,لامم70ع0]" :010/1 /اارة1233 //ا 
/ا 710866780831 8 علا أاطأ/! /از/ا > 3م06 آنا . 6ع علا لاقع ا/اازعم 06 اا - "" اراك و اراقاعع للاع لا 
,8010 ااازع ]مم7 4010اق80 كام عاانا30391 - 37011 8 رعلا اكع لاو! | .104/1 23 ااارة8م330م 
010نم 62131083 


رمال 39 ١1001160531١‏ /ا 01 الا رطالعاطلا 0 اع /8801 3م ط331/ام]١!‏ “مايا8 33673 ع لامالا 
“الملا لام 56 3ا1/ا »1 ل/ا لزع 0011]). 


.١‏ 70> ,ع7 15 0111/1/1 اط 1106 ,7010 كالم 4316 30 لاا , الاكع13ر8 انان 8 تن مرعن لا 0تراط6 علا 
طالع17/ن! 3م - /1 780 0611085 ! . ماعل 0 الما نا 0101© 8 10 ,“اع 071 ,61/1315 0الإللا/امل/إ6 8 تعلامع8 
لإللاع8 /01 »لىع 8! 


17 821382107 عنم /1 0 '13<21زارم 70ع8816 /ا1زتلالإماط8 اط8 010»)! ,“اع 831/7 اط3الام1 |" :/ا)ا(1)3) 
الإلرعم رمعا عارم جعل ,ناراك جنال 10ت عزن با تعن رزعرلوع3 8 اا لاهعع6ع ل قا 6ك ا/اازاطا]؟ الزمعع8 
01/0103 <اانا. 


؟. 40183 م .7/ا7038011 0 /[0101»ا ,»اع 0011»! ,8ع 1ن 1 لزلع33 لللرنا دعم جع)داملرمم علا 
ع] "0670852 | للاقة8 3332)اح 170" :الإ)ا3)ا0 01/1 ,لاعممع6 الا 07 لناع1رقملا كتعملا6 ةمك 
الأ لاا ا/اارع , الااط 1 ناعللا اط 8038 - 01 طمع8 , لإد لتك اا" :رجه" 


ع؟. اط8 ألا اطالا رع اع الاو | ."ا ت رمم" :اا ق»ار "2 ا/ارلزع3 ا 63عل © 836 جع73اام ملكا" :ا )اجكان 


01 قم قن 160/ار 


لاثما لاع 3369/2 لز نظ هك 8 11/160 , ا/اكلالا! 


ه؟. 4710 ,701/0 0 0697م7© عل عقن اا , ا/از/الناعم 601 اطلا 470 ,7010 0 97ع0م57ك6 عن 836" :)دقان 
062713616 اطق" 


ع؟. طلزع8 م0 .عل لاكعلا 8 036 1لا8/إ362م 707011 3 رط067108 أ لاقن عقن جعمع06" ايان 
الما لملا0! 33 , اام /)! " 


1 !جع 1316 "إلا" 3 بلا الام 07083 لإلاعا ا/اارقم الام اط8 عااطام070») ,لاع ع لاز ع7ا/ا )10163 |" :6/1 2 )ار 
الااطم م/إ1/ا , الماك اباارع8 )حارام , 0 - مركا 


. 0م ,لاع1رع1 3للاع8لا ا 0101)اانااع86 1م0ار لاعع8 160 0)اط7021 7669 /ا1زقاع70 اطللا آنا 
7 عن ا/اع1100ر طاع3ل ل3للاط6011. 


4 /إم8 3م11 1/1716 م080 اط8 الاازعء ,ع1/ا نا 3للاع06 310 266 0783>ا" :/اناه0 7م080 //|0" 


. عل لا ع3ل 3ن 07600017 عن اط8 10183 ,8019 014/نا3للاع06 طاعهة 832 لا" :ل وبرجعان 
ع71ا/امعمع06". 


."١‏ 41710 ,70 8 اا 310م0كا 3707 8 اطألا لاع لإمعقلا ع1" :اا ة08مع8 عل عاطم 010»)) ,ع7 ال/الرة1433ك© ألا 
الما قرع م1 املاط 821 10673] عاط لم8 3م لمعل ازعم لاقلا اط اط6 الاازعع م "إمرعلن 0م 1300 1670لا 
رلالااط36اك الاازاط6 عاطم070») ,ع1 ,طلاعم اللا الام8 > 3107للاةم06 مان 13 08 !00708011 | 
نالا ا/الملا0لإمع8 اط6 الاازاط6 اطالا 70 ,اطق عن اط6 اائرعع"' : 112 ال/النا8 ا/ا 803006 6م 97م080]!" 


"". اطاز 63386" :اط7136© الاازاط6 اط م0710»)! رالاع7 رطع ااا ل/ا6803006م] عاطم 070») ,ع7 97م080 | 
الاللاط6 اط8 بكع1| 831817 16 ازع للا الام 0 >316> ,7010 ع1ل10] ,اكلام لاقم 07 عقّق8 الاحر/ا 07110 
الا 163لا للاعم]!" 


#” . 131ل" بطع اا1[ا/ا 80300106 6م17 عاطم 4070 لاع ,الالااط36اك الاازاط6 عاطم070»! رع ل/ا333اك آلا 
/ا 33 ارام 8 ط[الامع8 عل 1ق /ا1ْة8اط11633/ام1] اط8 1401/83 ,70 0لراط6 ونام اا 1/1 0ن ماط1ع7)1/170 
/ا .3123331 ا/االعم لاقلا 10183 ,1/1 3143م 011 ااالتاخكلا آلا "!عااط !708061 لإلاع 1315زع8 
0011 ,803831010 اانا ازاز تعقلاط .11/1 ة08مع8 عل عاطم 070»! ,“اع7 الاعلنا 13 اط3لل اط ألا ا/از/ا» 310لا 
/11 8113 0101/1 10ل ,70 33 21312 


ع" . ا/اازالام080] عن اط706كا ,ضارع1 3للاعظلا ع/اناعارع© 123106 8 لان /13(1زاطع50 عل اطالا 
/11 7 31 ع اح ب برع1رع08: 


"اط 106713 اط8 الزعلا © ,10 8 ازع لامع8 عن اطالح عن اع الان| |" 


ذ؟. اط لإ1 1م838 10] لاعمل/!6 عن اطألا , ا/الاط1اع8 اا 6073778011 عع لط [را/ا 06 اطألا" :/1 0 11/1 014333 آلا 
10 31333". 


ع" ,7م 33114م0» اا رلع213ع1026] لإلام»ا ,العملا تع ىم االنالا 101/1 طم 0 ع0 ! عن اكع 10 |" :ا 6دج »ار 
337 عن /اع21!08 ط1ع13 39للاط601 0لا ". 


م .1ن3|ا > 83 7ع1/263ر16ام5 10لا ,70 عن - لاكعم /اللاة8 ا 60737683 االلاة8 
- 371/1 .627130 ااازلام780 اا /ا11ة008عظلا عاطم 070»)! ,“ع7 701160 3386م , ازع ار برع )!< /ادر6 الام 
اط لك /1 101640 36باا/ا !م20 8 01/1 :ل/ا1( 01/8213 4710 ,70 33 8801/00 803831116 عزنا عانق 


م 8 01 - ,ط1ا/ا 0136 اا 139 اط1] ,ىا نا380311 <اا/النا13 | 0 07الإ8اعممععلا عاطم 070») ,ع7 م 
اط لال امع88 1/16 1316333. 


و" . “لم80 13 50726671367 /[010»ا ,العملا 7علماناللالا /101ا طم 0670 | ,عس اكعلاه! |" :)ان 
370 7م331 م0 ,رطملا 16 -70ن عرع/[78م 107266 اط8 الاارعع . '"'لإترع جع ومع33321م0 الا ,3608م 
العملا *الالملا0! 83 13 ا/المالنانلإر - 0! 


٠ع‏ . لاق8 351/1 63386" :لزقارع] نرق 61632667 707011 ,لاع86 للا 7عمع06© 0 طناعم 707 8 
طح 1/1 080110" 


١ع‏ . /ال01 ,13م اكامانا 00ؤا/ا/101 طازع11/ا 5016008 03101 اط[ ,ع6ع1 3ر883" :1/لا0163 بر 
“ان 8 860083113 )ا 13671 39 للاط601 :001 3ن ناجم طح اا ار 0110م" 


*ع. آلا .8011عم8 ايان ,/1 021530 انان ءالا الامم كائم نم0 8213866176 عل اط8 طلاع8 66 3707 8 
رلاع 01 3163330116 ع7لاءع/4ا" :اطق اا ابمع38م71ع6 اااراط6 عاطم010» ,لزع اطألا لرععلاقيان 
0اط)! 10 7311/1 اانا اط8 ا/ااطام070»)!" 


«ع. - 370" :97م 080 01/1 , الالزاط زناع132107<!6/] 960 ولا ناع30381 الالنا ةلا 1اللا ىع1713107/اك 1»0183 م 
/اللا83 طع 10110911 لإإلاع4 ,7010 07 15ا37م078 836 20067 الااطم070»! ,»اع 108رعل 0)اط1ر0 
عاطم 010») ,ع7 7م2080 ألا "مقن ع1 لنااط/131/ا ط)ا(110 70715160 - 370" :01/1 اا 1زا/ام 2080 آلا '"!اط0110 
820 0اط1ر70 - 370" :الزا/انا >1 13[للالام؟ 03 0183 ,ع لاكعلا 06 ,ااازة08م86 عن 
118180" 


عع 6ع مم اناك »ا ازا ة1راطع 70 عن الا باط6 11/1 13[/03/ 011/1 عاطم 10 0)»! , 1لا »ا لزانا /م1 8383 عن اطالا 


رارع 3لناع 8لا 


وع. ,1010 الا7ع3ل ا/امتقعع78 اا /1 01 11ل الا7ع70 عنم 0ن ,ااانا 0م أراط6 0ا ,ع1 اا ا/اارج رايانه ماط د10 ل 
ع2 316080كا .1608/ 00130 <الالناة /ا 0 /اآرل0© الالاتباععل<ار آلا .لزلا 11/1 ة08م83 اذالاا مرب 
ع 8083 ]عن ع10/ا 0راط6! 


ع. 110 1301/1زالق 8م11 الاازومك اط8 اط4706 ,0820011 06 0)اط7011 836 310 للاعقظلا 1" :ا/اعلدج»ان) 
/111071/ا)! 7م086 67ل عبلالام 001083 لاع للاقة8 8 (ع11/االع1اط033181 اط8 /10101] , /[08001 0 ألا 880 
لع 333 /اا/ا »72610 ممعم 836 كالم طازع1 3للاع8ل 0)اط701 - نزن رع ناك لان! "١‏ 


/ا. , اط 3م31 ونمع1م قرم جع1ا .“الات 836 وام 083 :ا38م31ل0 832 لإ لإللاممر عم 9" :مجان 
الاع80 38ن طازع 281/187 - 010 :3113م لا 10ل , /701 علامم)»ا!" 


مع ع0 للع 2016008 ااا ملام 56/83 , //ا0 ل 101/71037263711 067108 | ,عل اع ايان[ |" : امد ج عن" 
دع قلع لزمع8 عل اا اى110/ا 71028 عل ط)!(10, أ , 3ل انا1ع اا 13لنامام! ]" :/ا)ااخ»ار)" 


١ن‏ لإقا/ا 9 الاارعع 3 ,ع6ع» !631510101 88 80 33629/26831065 70 ,8/1 /[33621 و الدع" :لا عاقيا 
- م0 رعس اااعلا0! | .067085 | الاوز عننلا [زالاللالانا8 10لا ,7010 07 70 رالاع ]لم الزاط "اروم 
/1/1 314 ارط , ا/اا/الملا ةللا اطات)!" 


١ن‏ /م7ع 8031102600 )لزلا تعملا6 عن 0183 ,نم3 الإلاعاا /001 >316»ا ,العمالا8 اط اط6 الاازعع م 
3 61/131600 13 اطناع 083 الإملا6 الا 0783]ع6. 


”ذ. 13ع12 8311614010 13لا ىع ط1 80603 ااا »اق 10 "مم1 8 ا/ارق08مع قل اط|/!" :1)3<)[/1ع /201 


“٠ه‏ . 13 011ل ياج 0 اال قالطالا طعانااز 83 اطمما/اكاعم »1 اا عللاطل 3م عللاع ممع 8 01/1 الالر/امعمق علا 
3 1010 02112/. 


عه. © 130رع له 0تراط6 6316 , /ا1[ 011/2213 70ل ر لزع اا ا/إلط انا اماع1١‏ جباع0معلا 0383م !مم7 ولا 
الا ث/ا اع ل زم لزنن 13 /إ3311 8 االراط6 01/1 ,ع ل اكع الان 1‏ . عللاط ا 3م كا واكم 3 “ااا 


ترجمه تركى استانبولى 
عا/هأ30 طوالخم أطت علا محصطهها. 


١‏ -ط1لا0(الاطه علا ع00نا2 تالماعلا 53ا1قنلا عم علا ع0ع011 353لا ع0 الالنانامه كا 3"'طخدالم 0ممولا 


عمط معللاء نعط ع/ أطاطود أعمطااط علا مطاناكاناط 00101 علا ع0 عع لطة لمصطهط. 


؟- أطعئ أو عاع1, 


ماعنا 6 3أوناك ,ئلةا0 لاطت اله عل لالط مهقح عو ,تمعما معناو ,مهاو م0303. 


- عمطأططجظ معائط أمعالاء (اداو ,لاوط :كا ع0 باع ه/إدمامم»ا أعممطقيؤا :لكا معاألعل عداصواه ةك 
0307 32مطالقا أادأو عالط لاع علط 3032ا عمع2 :023 03 أعصرةقن/كا عاهءع3دم6ا كا منا5ا3000 
1الا5ا0 >انالإناط 03 1031الاط , تانادا0 >اناعناكا 03 7031اناط ,3اناكلانااناط 0506 2نالإاعلإ ,طناكاه عل0مع011 
0م38 ]ا >361م3 ع0 أكدمعا. ْ 


ع- فا ألمعاا أكا عالا,قامه زموا 16ةم6131300انام 36امةضناباط علمعظ ١‏ ألا ع/ا مدامهمقم 
ا طأط مطااع2نو ع/ تصص3واءقلا ء؛لصغقامه. 


ه- المعاع علمعخامه لكا لمعا نكا عالا,»ةام0 بععمااعو 30133 3كنا هلإ قاب 3 هط أأمطامع|اأاعما 
م323 أأط ناكا علا 


ع- تاكن ع/ا اتأكاعجمع0 ,دعا ءالما معلصتأططهظ مصخ كا ععاءتاتط عدرعامعالمع/ أوالط عماءع| لمعا 
عع ع5 لالنااملا نال نطقم عالاقًا علصسقط عل 


- 0310131 منااه 3163م-330م كا أمط ماأاعنعغ5و م303 علط عاك :لكا وعاألع0 6ذامذداه قا ع/ا 
علع ماعلا أعمقط ع2اأد أ2أمأاععع| مأل معلامعلا كاملا عامنا هكامه5. 


م - عأععلطة ,الاوك 05037 قلا أمط ءا اأاعل ءأط جدكاملا ,علعصاء 68 م ج'طوالم عععلا مواوهلا 
11250 كام 53 أأط ا نالإناط كاعم ع/ 3م323 ,ةقاط ق/إة اط ةا 


4- ض عاعلا عاع5اع|أنا 162 50 131ملإاصكاقط عاعلا علا عو 380 نكا /3اده ,3136003 علا علماءعام 
مناصل 003ا00ط06 ,03طناط كا كاملا عامنا زعنقالا 3603| قط مدقع36م علط متاو ,عقامه عأمتمأوعو 
3/ أأاعل علط عأاعطاع دابها عأطععط مهاه مطااوعا. 


١/ع بكأألع0 03136 با .>األاع/ عاناامنكدنا ,>كاتتاع ا م03 2 ماقا ,0800'3 ,2أط أكا مناداملمق‎ - ٠ 
انالا اماع ,3ه ع/ عل 512 ,3 نكا لاع ع/ا أمعط وألء طاأجمعغ معطوععط داصناده.‎ 31616 


2 الا علا ا عاع قاعم غأط مأكةضنام للها ,لها عم ,ععصا عم عوامه علا ءالمعل مهلا داا‎ 1 - ١ 
انا نا 01 المأدمعط 315302م3لإ عم معط كا كاملا عامنا :ناطناط علمع).‎ 


١/ع أملا »الاج ءأط مالإعاط قط 53 بكانتاع محم :0293 03 53'م5مالزءان5‎ ١ 


بلعل ععامك علا اكات أطأو اعد ,أمتمعلقم كلوط جمه علا املا عاالاج علط ومالإعامصة عاج ,لاج 
كاقلا تكب ماع20 اقمع ,م203 3امه علا عالإتمدا متماططجه لعقنا ععامعلانا ١‏ أ مولصبمندباط 
811016 326 مقانالا3). 


١‏ ,53132 علا 35ل360اكاهمةب عع2معط 33اءنالاقط >عانالإنامط ,معلمعااعءالاعط ,معلءمعاعاها 
ع/ مألع )انا ,لالإاه5 08/00 لاع :003 321360م3لا عداعغذا عم مول قاصوجقا 2هجمكااها معلصاءعلا 
ععلع )انا 32 كاعم مقلم 3اابها. 


؟٠‏ -تأطواط ها 63 نموغننكا معلإألا 350م50 03 23030 2أمأتأاع انط تامنامناامع00ه ارلا 
المعاعوائط أمعالاء مداه أادأو رععامك أكا 0! هام دعصكالا عععلا :3امه ألعممألائط نامناًنل| ,كاناطهمم 
321310 نال ماأقكا ع50أ؟أ م328 3132 3. 


ها - عوط 3ط اا 30,5303,50103/ أأاعل علط عانط ملعلا ,3ا كنال ناه ,عمتمطلاهها عمع5 أكامنوامل0صمم 
معنم قاوناك علا لطع علط عامإعامعا همه مألع ان علا مصهل الى مأعاصماططجكا مالاالا زل/إاه030اانااناط 
ا لط 


غ٠١‏ -كاقعمة ,أممعاععطقط علا أل مع950 ناالالالادك مأأع5 63قامه ع0 أعاألعالاء؟ عزالا معانعنا 
0116 1الاع؟ 3113[/3] ١0121ك‏ كا معنا تأعلا هلكا 05 كاه 32]أط ع/ا موا ,عا انام 


-١١/‏ ف 13583 3 013003 تكاصقه ,عاط علا قامه ال لم قواةق2ع عالإط معلصنتاعنالا أمعاكان اكاموم عا 
2الالمط اأمعنا 28ع90 


مد - ععأاقاطع ععام عا تألط عماءأطءاط هغع30 ,3لمدقءة ععأاءأطع عمألداغبها عالإامعاءتطع معوامه 
أتعاععع06 :لكا كاتا ملعل بان لمعو عاقط علط نإدام»ا الإعمماعو مألأو عععاءاطع ه علاعاتا نمغاعااهط 
(١ 3‏ 0013 ,مادع0 ع0 دلوا أعلإأصمع أزعا2ن00نا0. 


ذل -عماعاألمعءا علا 6 3لكاةدنا معغواقعة ماععاءعلا عتمأعععاعو ماألأو ,ععاألع0 عأمأمططجه 
003تناط أكا كاملا عامنا :1قاده >انتأء 63 30-31 3م ,أل نالاع؟ 3533م أقامه مععاءعل رععا اع اناج 
أعطاع قلا نع | اأاع0 علزز نكا عط معلع انا علإالاا معلالاا ع/ا معلع:536 لكا ةم303. 


٠١‏ ا انا5دا3600 علا فئاط 035 3امقمخصا ,معاءعل ,غاب نمل صصقع ادلم اكاقط نقامه ,مك"دتاط 
لاللإنا 003 ع0 أ5معط قا 3ط مع انااط. 


١‏ - 8أكلناكلاط © 23013قطأ عأع(أطة ,عاط »أهعم3 ,حنامه لنأكاملا تأع لبها «أطعلط علماءع2نا ؛دامه ع/ا 
مأططخا ع/ بلاطناط انام 3ل موأ كاعصنء الاج مقات>ا 0و1 ©0امنا, 


العل ,3 0 معلص أكاوااط ,لاع لأطعلط ,عنما الكاهم 303 الع وعم 


١‏ كا عما: إعررعح غأأط علمناءنالمعلا ع/ا عل معلاو :530010302 أناطقم ها 3ط مق"طوالةم مج 
تالاه عل عط ,3والقضصق! قلا 312اكالكاهغاهه ,أئعكءانا ع عم علا منوامه الككاملا أمعالاء ءزط عالط 3036 
قا 5ع مطل 3لا لط 303اناناط. 


*؟ نكاما أكاعلماءعكاع]نالا ,03ضنامهد :ز2عمماألع اناطهها أ32]ء صتصأألعملعنا مادا ,تلماأها 
ععثال كاعم 1لال0 ع/ ألع0 52 >اعجنزع0 :كا زإعارع0 03 أقامه ,ععازع0 ألعل عم عامتأططج8ه ععمامع010 
>اتالإنثاط »اعم عل 


؟- كا كاملا علطمنا ع/ا دالخ :نكا عنما معنا نا لضعلا علا مع لمعلاو م013صم3لكاء: أدأد 1أ0لمطاتكا :كا عنا 
ع50أوا »لكام 53 >ا36م3 03 أناط ةلا ,2/إ103ملا ناً00 عاعماء أو ناطقلا ,12 


ه؟ - معل012 03 13652كاأم هلا مأداد علا 32مأاناءه50 مومعل 52 ,31اعناد ادع أتلعا ١‏ ممادا8 :كا عما 
2 5010. 


؟- ]لال0 علا زعل0ع7اناط عاكاع؟ :06 330203 501713 ,31ام10 3لإ3:3 ؟أأط أداط ,2امأططج8 :كا عنما 
معلع تمعاناط ذأ عا معائط الع وعم 


7" - راناأونا 001014 >أقعمة :3 قط :2ط 3اكا3! 3نااأناط516 م530 ع 003 وضقط مارغ غأ05 :كا عما 
حالم أطتنطقك أعمعائط عا مطناكانام. 


- ]1313 ع/ 1 أل1مع020 013312 لاعناأناكا:0>ا ع/ا أمعع0[ناما |3063 ,.301313كطأ اناأناط أمع5 ,2أط ع/١‏ 
2 صطااط بام معقامدكما. 


4 015312لإناا/ا5 لا 00 ,غأ3/ا ناط »اعععاع0 عممع/ غكاه/ا علم :لكا وعامعل عل/ا. 


- علإأمعنو عأاأط صق غأط 0030م03 23 كا 6نالصناو عأط عمادعالا,صناو دعاألع330/ ع512 :كا عما 
2 عل عللامعا١‏ أمطأم مع ملإجماة)ا. 


١‏ كأ .313ام 2لا كاععم 00030 عل ع0 ,2تأصقصا ه'مة" نكا نا عم بععاألع0 2اط ,عوامهاه قا ع/ا 
أمامعاجك متممعاءتطعاط علا 32اكا0لاةاداهكا عععالا لها متممعاطق ,ممعامتاقع مأللإتاعمو 
:كا معاعع0 3 انا أناأنا ,:3امقام 3ك كاآج ج ع/ الاج © زأماءعأااخط ناكامناو أمعلاألمعالاد مزوع»| 
21016 ةما 3|3|أنامط عاط 002لإ 010353 512. 


؟- 131010 030املا نم00 أجاد رععامقعل أم عاط 33امقامة5 اج 3 533013153 >اناأناانا 


112 ناعنك 512 ,]/ا3ل 27نم هك مع |10 أ لالط ع2 أو ,امل نا00. 


عم ملكا أعامع0112 0002ناضو-ععع0 ,ععاءع0 الإاقط ,53301313 >انالكانالاناط 03 36امخدام جك >اآج جع/١‏ 
2 )عا ع ذه علا 2مطقماه ةا 5 'طقالمط ع0 ع12ط ,قةام3تم 23 0 علا ملزناأنال 
معنقامواه ةا ع0 علط علا مأمأاعط أعمرولعم عل علمأومعط ععمناو 328 عل 2نامنا0لمل/ألعمرء 
أكا >انأ>اعععنع/ أمم لاع غأط جكا 3طعا|! ,3كا 3م 3لاأم 3لا منقام0 لاناانالا ماع اعماج 3م 3اصبالا200 


ع" - طأطة5 13اهم ,عأعصطام 4له0ل023 كا >األعصممعلصو أمقاط م3603الناءنابهاءم»ا ععطع مأطعاط ع/ا 
اع طأدع ماع 2ن ملإألع نقكاما أمعالاء معامعلمو ع جاو ,عاط كا كاملا عامنا ,قامقاه. 


ه*- 03 30لطمكاقط أقؤالاء ,2أطلطة5 داهم 13213 قط03 03 م3تلمصكاقوط اهم ,ألعع| أمعل زط ع/ا 
2عمم]ع أألء م3283 ع2أط ع/ا ام 0303 نام اننا اناام0). 


ع" كا عما: قغ]ةات؟ علا |03 طللصأألع أل بنش ذالمط على صتصأألع أل ,متططجه كا كاملا عطمنا 
2 صطااط بام مداص دكما. 


م | الاز علا أصخصا كا كاهعم3 ,2صلةالاء عم ب ءالأطهظ داماهلا عمعوااجم عم وعصغأها مأداط ,أداك 
»!| )ا 1313كانأم ةلا 35301امه كا ألمعاا أكا عال[, »امه عأ أ علا عداط ١‏ 3لاهلا ,0 د5انامناانط علمع!ا 
1ناطقا0 علماوا أعلإأصصمع علمعاعععمع0 ععنالز ل نقامه ع/ ةق انام ها اقا. 


م” -32ط 5م323 ,1ل2قامه ,013 3كآنا تلإقصعقاهب 3 هط أعأملع|اثاعل0 كا عوامه علا 
1م 3ن اانا اناط. 


و*- | ©0آ: ق |0313 ع كصاص ]الع !أل بننا داامط على صلم تلع أل مهلم ذاانها ,مأططجه أكا كاملا عمنا 
مأمعامعفع/ا عاج 00101 علا لزع 6ّا قا صناطه أقطعع0 2م53نقعنقط لاع الط أومقطععط موز الإهطا علا 
5 الإاقط مع. 


1310-٠‏ ملام8 م512 بغ1ع0 لط نقاصنط ,عع ءاعاعم قعمه؟ 03 6ذ3امم] ادامأمعط ,ومنو م6 ع/2 


١ع‏ .أأعل اده ,2ماعصم لقلا علا عأممتطتطةك ممطلداط مأكمع؟د ,ععاءعل أمعد عاأمعلء طأعمع ,ععءاعاءع 8 
0/0101 3ط 001313 ,نامع ,1310 ملإألع كان ااناكا عع اماه ,نقامه ,الاجلا. 


اع ف رع1©1مع720]اناج علا 2م2331 أأط عد ,أاأطقصبا00 13/0302 ١أط‏ عم ع2 امأءأطءأط دناوباط ع] 
2 ص٠طق32‏ ما عغا 3052امذاهلا ملها. 


عع أ امطاءع اأعلاق >ا236م313,3ام0 


كاع0!أوع320/ معل2عالاء ألناء عاناانكا مدم3]2136 أجأد ,ععامع0 3030 باط نومم23 انانا0لنكاه 
أقاصقاه :ا علا »اجعمخج لاع لط م0020 ناص أأنانناللانا بععاءع0 باط علا >اهعمة أوأءأط معلزعا5ا 
|3032 نالإناط أط >ا36م3 ,ئ1ع1اع0 ناط ,أممط ألاعو لاع مأطغأق ععبنع0 6ذاده. 


عع- ععص أعلمع؟5 أطلو عامط أللعممع/ وام هغنا ,3اكاهء3|3 5نع0 مبالاناكاه 363امه ,2أط كاناطاجط ع/١‏ 
كان اماع ماع50 03 باعن لاما ألط. 


دع - عواءاط 0003 مأعامطاءعلءاآلمعلا 33اضه ,ق3اضباط علا ١360‏ منحامداهنا عل ععالكاععم م03 3ام0 
»اع ,غ63 مأاعو |2035 ,ماطة32 ع/ 6628 03 130131م3اهلا ع310ط بأنالاه عالا, :03013 قاه اقم عالط 
امه أأأع. 


عع - |3663 0الاعلعممعلا أناغاط عاعا عاد مع8 :لكا عما: ى03 صضلاهها ,عاعا-عاعا رمع لامع لا 
366316 ع/ ادهع36 ,0 كاملا عالط عنقم (أطغأق 1 أاع0 03م3 ناصما عاماداد لكا منامنا نال علط هامه5 
أاأط مهأبام»ا أ2اد ععءم مهام 323 ١أط‏ 1نأع00). 


لاع - , لاع لاأصعظ .© تاناكا0 طأجأد ,انا ملا أماعغذا 03 غ13قانامط غأط ,غأعأعنا لط معل512 :ا عما 
م3 علزع معط ,0 ع/ أأق ج"'طدالظ »ا ة30. 


مع- أكا عما: ق1لكاةم303 ع/, الا مع عل أمعالزء أأدأو ,ءأمتاعو عماءعلا أعوععو ,ممطتلططجظه كا كاملا عامنا 
]لالط 


دع 1 كاع ع/ا معل معلا عل عم بععلء انطناج هط3ل أأط عم ,أكأأو لزع 0ط ع/ ألاعو >اعب)ع0 :كا عنما 
أاع. 


١ه‏ - |3023 03 ناط 530 لامأاناط ناأملز نم00 عع ع/ غ31 0٠303‏ ,لاولاد 5310 57ئأم53 مع8 :)ا عنما 
كاقلا ع0 دعل 2]ط عاط ع/ أالط ألإع عط ,0 أكا كاملا عطامنا تعالإزدوع مم علاطق/ا مقط صتماتططجها. 


١ه-‏ 32863 علمعلا لط معادلا مع ملإاومم3اننناكا متمءأطعاط علا ,13 الام ةا ولإناكاءم؟ا ءأط ألأع طعل ع/ا 
أقامه مع ذاو أأط ,ناو 3101131 أنا. 


كه - لكا معكاعععلاال علا: ئبالاة! 1303 معلع2ع7 علىعلز غأط >ا23نا بلاط غ131 ,همه >الصودم 
13/3211 قله ,131>ا )23 


ه- 3110| ناماه قا دمه ععم عل معاعورعو ع/١‏ 


1310 0نإناالاد أمعاعو عصامع| أل ءأقل علاء أأدأو معءالاعلمعلا ؛أطعاج2نا ع/. 


عه- عع7 033 لالكاعاام 3 الالكاعع ؛الاعومع غأط 2م3635 مأععالاء 301132اباء:3 مالرع|أل 13ةام0 
باع أللإع100أوا أناللعع1 ,نقامه كا كاملا علامنا زب بامكاه عالإط 03 30133أنن لامنااملا معخامه 
ألاع! ناما نال علإع1امنا. 


ترجمه آذربايجانى 
3 301 حلط خقالم أطت ,ااأدهمسهطءد الا 


.١‏ 03 3503م إلالاكاه 13170 3آ3الثم 013 أطأط53 تناكام اق ١/3153,‏ 03 203علا ه/ا 3603الزة0 
(315031الدمة (اناغأناط طأمة52031ت6) ,كالأطاطج5د أدطمكااط ,0 .نالولاكلادقاط 023 للها 
ع6 عه عير 


؟..؟أأأط 0 03 03301 (دلزة9) ,03 أمدقع صولل/ا06 ,03 ١01قعا‏ (ضدلمع/9 ,03 اضذأه الال هدمعلا 
301131 ,30011ل»ع لطت ,0 .(32صطأوو أأدأو دصععط مجلطداال)! 


* (الوطمردؤلازءط 0/8 .داألع0 - "1لكادءدلإدمماوو 25أط غأدممة/01" :دامدلءع ماما (أدتمامداه لم 
ا .031362101 5123 019/3031 ,كا تاناداه© 300 03أططج]ا رداأط أطلإعنو ,الاعءا" :ع0 (323ادمه موك 
لاقلا ,اوكا 0031انا8 .031032 |0912 05030 للعو غأط 03031 2315 03)اعلا 03 هص ,203 دالزة0 
0 (0311203-اط/اةا) 13603 اللا 3610-3 ,كا انالكاملا لإع؟ ]زط داع >انالاةم!" 


ع. (أنواصمة9و 6واوا اجلاولا طلات9و طقما (طوالثظم ,كا أ096:20 3طه 36اتالاط اناأن8 
2لا (2أك5أةضطام ,أة062) 032ضوانأ دلا 3مطصقاوا38ط نقامه ع2طد1ا .صاكئء م1213 انام 
الإدا2ة96! 


ه. ,910021 155 1دام ه0652 0ت (اناعنا (31030ألاط 3612 أعأ8) >أدرنناء (2اع3) انأة0 أدأاماءداه/لم 
223013 00631 32303 أأط عرهالاا. 


ء. (232[1 5303 0تل0أططهكا دا دكمكا وتممائع/ا مراع لمكا منواجك صطا طحاابالطم مدص تاطدح مانا 
1تط) ,أطاط جك غ2/ا/انا0 52مااأامعلا (هزداصامط'ة20) طنامه د/ا لاطناقنا0ل01 300ط (طاصة"نا0) مأامداأالء 
نارق أمأل/ل 0652 لاطنااملا اط ةاام 30ا0 والإجا (هء"2) )اناد (اناء. 


7. :131ألع0 جهمنءلط- اط ءأهردلع 25طعأذا 3تمنقادكداطلزعاد نط٠طمردؤلازءط‏ جلمتقاق3 62) عداءأ ةا 
لامعلا 50173 (0311930030 303م:10 طنالإناءنا؟) 0361130030 طلااه 3163م-363م 512 5123" 
أمكاة ه065 0م3033 علط مومع طن (أعام الدع 11013 01) اعاصاققع2/3130113 


. 212 الاق , العا "312/ الإ ااال أ 53امل9 , انا أنا0لإنا 313ل 6520031 03151 03آ13اخم ,0 ,موده:06 
أطة/ا3 مام ةما 


20 9100311 203أكاة 323ام0) .19030113 غ3131اج2 أ 30جنا (3003) .503و 5236 (أىردادة 
0321© 0103لا 5300 09/303 نال أكاداناه ,أل ادع داأمع/0. 


4. 101 1ت! ننامطفة0 نعل 1 3|103 طاماءةا30لاق ٠/5‏ نالاةو 0500310 مامارقائةط 6ذامه دودلا 
.(7032131اأط 0363 طلالااب هداعلا ععط 0315030 باط ,كا /الوأمطاء 38ت داع ناقامه لإةو دولاءرع/0 
تالدع 53او3قط 001311 ١1ا35ب31م‏ أأط لانالاة0 0لاقلا ,630131 داعل 1قام0 ,كاتدهأ5 ,9023 
10 156131 لاناعنا 5203ط علط قط ندوة0 هزه قطقأاذ) مألع دط/اة] 03اناط ,أكا 5113512! 


.٠‏ لإ 512 ,31ا038 لاء 512" :طألء 5ئلاهط ناا أط 203 اططاط0293 22 03نا/ا03ا 2ز8 ,مهادو 501لا 
ولاع0 - "مالعل 15لك'ه دمام "دو طاألء ذ5ألنه اطدالم 03اأاءأط (3البالا03ا) 3اضبام0 إنزقاونا0 
3 313030 ندل لنالا103آ) .31010؟7الالا (5031أات تاناط0) لاناطه أأم دل د/ا 0نا0لالإناط 
2310310 قله الاع؟ الإأل هذا طال| 3ك 0انال أمطلكا مانام ). 


.١‏ (,][ت002 1ذاطعئاج (مهازة أنأم ةط طاط ةكم (انادنا ,وأمطع0" ( :0100 لالإناط داع 003/ا03] 2ز8 
مأواةو (اناؤلإنا 3مأءأط-ئأط دادوادط صتطعءت2) اع أدلزاجكء ولإناجاة 232030 لالاقنا0نالامآ (311امم) 
3031 .نانار06 1ذاوا اكلا3ل (أ135أ3 لبالا03] لاع 03 512) ١/5‏ (إطاك ةماه »وكا أءأط ,>كانالاقط أءلم 
لت نارق دا ادماة عام الإللغع متداد مدالل" 


.١١‏ راملا واالاج غأط 03032 3/إ900163 5353050 ادنك 0 .الع منق؟ الاداناكا 03 031003الاءاناك 
031 (أ735315202 واالاج كا 00ناأ9 أ0) ألألع0 أملا واالاج ؛أط 03 ,0303 3203وكا3 0003030 
3م01 لنالا03آ) .010 طللقهت لمكا اع5 أمتمدل"72 كام لاتاعنا الام .(ألنألء 
امات .002310101 أمالاال52ا لكام 03 طومالاعاناك ,تلمكا أ/[1 007310 امالإأ لهذا طال|3ومانالا 
1331 303مالاع1ناك) كها )دط 0013030 .أ الإداوا 03امقلا ضناصه 13 لمعا متمتططهه أمروأون ءلم 
323610313030010 (الالانا00 1310 3آ 2 003 ,110153<ا؟ د20 مطاأءصاة (طالإدصااع. 


1 031310311 طلم ,ذاه الاعط ,دادج تعب) 203'630136 - 5]253ا 23 لاتاعنا (30لالاع1نا5) انام 
3 3133| نالاو >انالاةط (الاأوع دأ دلإعل مناءن0 03 أاءأط دانانانا005 ١/3‏ لاا 0036 1031218 


!أ135|أ3 لنالا03ا لاع ,512 .01231015013131 03230136 ذلأ لادلإدماضدم0هاآ رمردلطاءعلا ها 6»3030|36 
(0311311503]'ع0) 0313100310م85 مالع أناكاناد 212م'ع72 نا8) إمألء غ331]أ 3اوااصة>اناد (3طخاام) 
3720 أمدله اناكاناو! 


.١5‏ (313أطاء) 001313 نا انال 610 داناط0 230311 امم الإألاء لككاط نامنامانااة (لطاطةمالاء|ناك) 01013ك 
أملاد صطاصممالازعان5) .ألمع/ا ,دط0< 011لاو 3632 أأط نهلزعلا اضاكوكه (طاطذمالزعانا5) 30630 
أألدط هنداماه 101003ااالا هزعلا (02]هلاإلإاده/ا كنامطاأة) 0 (50012 51530030 353 ناقلا10نال طالإاج/ا ج02 
31320131 1505ب (؟أ أأ7353002) 3236 319310161 ,32 أللإدواأط أمالإعو 1قامه 3032 ,كا 0101. 


10٠١. )01303( . ١١‏ 31لا 303ؤوأط أأط (0دل» 031313 0001230123) 003نالانالا (لااضاكة]لا3) 63مودك 
دا وطااطة 5563 10٠.‏ 36لا 3663ط لاا (ولاماضنااه 38385 03813) 501030 دلا 530030 
]أط 06231 (2ئا انال ]نالا) .لالع ]ناكانا5 003 3ل مالاعلا 5031أ5أدناء مأداصاططح]ا" ( :نال كجنام اانا ءنالانام 
األططجظه غأط مق/إجاوا38ط (03 2أمأاططجا) ,2 ج/إأل!" 


ع١‏ . أمااع5 (نأمأالصضدط) كت وص زداأدنا 03 >ز8 ,06603:01131 02 (0ة0120:ناأ د03 عدامه حكاها 
(اأصقكان) الماكهع38ط (06231) لاا م1 ةام0 .03501 ناك 013111 نالا 7311351503 (الاطناظ) .6|أل:03مة0 
2 لاا مواه 36360 5102 03 32 أأط د/ا 301اء363 "(الناؤانالا (502أوأدو1) ,أاهلالاعمم 36 
06 ألاع6. 


. 539035103 01030كاضقمط ععط 8512 .22313001010 داع ةو نمنةأون تاصقم أنوام0 
> 21م لماخ 2022 


((الال]لا دلا 320؟) 3121131 دتمم اص الإللمع/ا أهاتدط د]! بالانالا (متصااطة وطوكى وممقوام0 
010؟31قلا 06015-031/15 01303 ,وأماء 3كمأ ,03536313 (3630) >اأوتاتط دمءأط-ءأط 3135103 
3 د15 3310 , أله غأ3ط 53 دراط مأءدادطج035 0 36انحاملا ا 1ماق23 151ج؟5 ,كا داع0) 
اقلا 2اما/إ5201) 20013و - !داوع" ( ؟!ألوأتمعل داعط 3قام2) .دا أل أادعمأل طنأهلا 
م0325-0013 مالاة»32 02303!" 


14 هلا 1وأألع0 - "اأء 230لا (ألله73531) اطاكة3 لاأعام أ دائه551 إعتمأططهه بلع" هاده وكاها 
0 .األأء 035630 011303 |53 20ت31م-مهة:هم 1أقاده 812 .1داألاء لزاناج دما دا62-6<2 
3لاع112! ,3303[/3 1 03601135١‏ 711233 ,00303 ١5داأطه0‏ 320 ,03 3؟ أؤ5داأطة0 30ووت0) 
3لمأوةنقط :3ام0 .نالبعمق»ا هلزدم1ل3ت11 د15 أنداد|أطه0 ع25ه) ٠/5‏ 21/5 ,12303 [5د|أطه0 


"23010321 .03513001 دلدممانكا 353135١‏ "00500131 130دم-صمهادم أمطكا أاطاجه 503 
3101 :]2ط مناعنا دا 'أط خط ذلك ]ناكاناد »0 (1313أدم'ع0) ,أطد5 (هتدأء|أامتادع) دلصبط! 


٠‏ . 5503ا ملم'قم وهل علط (مدلماءداموو] .لكب 002 أممحج لأدلصاوو3ط ذامه دأذأاط] 
لاللإنا 003 اكاماقط ,0|]03013. 


١؟.‏ وامقصقما 8غهلكاج دز صكاها .ناللاملز نامحاقط علط ععط دلماءه2ن غذقامه (مأدأاط]) دلمتادوة 
ألاعك نقط مأططحعه متصدك .لاألئعلا امحكامأ نط ددتاطل صناونا عادمصطائط طثلء لالاج أمدلع >أكادد همه 
31 اانا 031 قل9إأ0 ,ندلء 1123 3طنام أماخلدممطة ممداء طلقا دلا مامداصتم'ة1ا) عألصمدلء اام 
ماعل اماك 23ت لالط أادصرة 62). 


؟؟. ((ولإدولةق»ا) اام ادا األغء مودع صقا 3903ط مولطوالق" :عل (مدل 1و1 إعدطامردقبرعط هلا 
مطقامه دل8 .دا األإع0 طأطج5 «دلإعو غأط 02032 هدج دلمعلا هلا دل 6دالاةو نقام0 ."مضاؤت» 
أ5دا>ادمة»ا لط 36030اده (ضاطواام) 03 د05 ,3ل الإألكالوت؟ غأط (د0معلا هلا 205 دالاة0) 3603اضباط 
١/31‏ 


*'” . 139/03 9313311 طأدةا عع5 ,01303013 03ؤ5لاذا دادكمطكا الإألئع/ا مادا ,03لا انادناط انام 
0 (اناونا 5أ2اد ,39013630اطالاةلا 363الى 512١‏ 36اغناط 39113 اكصقط 155 داع) .52ممءعلا 
لانن هتالاقم 063'2) ,غأدلإقطدلظا (122مأ5]الء غ303ط1 323امه ,دلإع0 2داكادءه/إد011 غ9531331 
(وأ 0نم ) © تلم داكاتننا (ممداصمد تاهو مدجعطدم 9065 دمالزألالئع/ا مادا دلإدماء غ93133 
2 أططجا" :(داعمالاءع5 7313101303 بلاقلا ,0ت13:0وة! »1هع03»© 531336 1خقامه وعاكاا؟ 001١1‏ 
0 .(ألاع/ا مادا 313318؟) !(لال]لالإناط) 13001" :03 تأ نأمط 0 ,50110531 دلإع0 - "2لال]لالإناط 3 
انماع 6قلاقع دلإعل - "!نال انالزةط (0دللزع9 131) ,11ل3عنا (مدللزع9 031ا). 


ع؟. عدوت "لمملا ماعل أدلت 5123 مولقعلز هلا د0دالزة" :ع0 رهعدل ءاونالا ا ندطامردؤلاع0 هلا 
0130 3لامل نمنوق00 د55ا داع إنالطوالم" :ع0 (داوواع/ا مولاقء دلإعل -,">كامتمائ8" :دمدك غقاحه 
2 053ل ,>|أ2أط 3230 15ال/ا3610-3 0103لا 6300 0ناكا 0/3" 


ه؟ . 03 2آط ,113[/3630510212اناا0 [3ناك-ناق 501 5لطأكه3ط 16ذأط03ناو عام الإألأء مطاداط 512" :عما 
1139/363610ناأ0 |3ناد-ناق501 1503أ3135ط 031131نا0 2أمالإألغاء مادأو 


ء؟. 1أ0) [2أط (نام نان غ036 خ3لإ!0) 2أمطأططه]" :عدا 


6460 ,هأ تممه 3ام3ا0 1300) .كاد دلء لكاكاقط 3031313 3631021203 5/ 3630/إ3ام0] رومعلا 
لاكاقط 03) ,(ضقهو3 ىدا اناكاونام) صدلء حكاقط 20313113 .(2دكادءد0ع0 دلادمصمدطه دؤأ 6 خقامقاه 
لال0 30630 مدائط (لمالإزمغه)!" 


. 013 عادو 3م00 5ها ععط) الاعا .مأ زعأادة0و دصمم غأط 1دلا ج92 2ناالاقلا0050 003" :ع0 
اطق اخ (0قاه أ0) 0 0قعمة أطتط53 أدمكائط ,أهب/الانن 2دمماتمع/ا .(2هصماتم" 


8. (33اأمأم'ةم7) 33اضخكدا (انعناط (االإاع0 دطنامالاة0 62 ه2عاه) أمدك 812 (لاناابادوه قلا 
ملاعم أأط 030ن»ا00 (3اأ 3231 لادصصدطهت 55ا 1دا؟ة) ,مدلقع/ا دل زناممط روا أدصمهه 
2ط (لالاناط) انأ هلإلا دكات (مأط تلكا ونام ا 1ت/) ماخقاصقكما مكاقا .11ل :دلمةو 3230ا01! 


4" لاط أتزة0 واءع/ا ؛وطه< زأط) ,253اطاد]اواط03 ناراق00 ,3و9" :(أمردل اعنام هككاكاد/!) دام 
033 دلزعل - "0210119 جاعلا تاااع/ غاة/ا 3م (351ل3"0/ 22360 3'0/. 


(2عئأط ةله ,كا 3101ل (ناانا0 9/31031إ01) ناو أأط كنا اناا 5'0/ا 123أ5" :ع0 داعط (33ام0 
3152| ووع)»ا أادءا 03 هص ,03132 أمعنو هم داعط 5331" 


"١‏ (62 أمأمدا؟وهلا مادام ءةطمرودؤلاعم مأداد 8[12" :323|أاهاكادحص ندامتم'قم ملصملتاطه طهأكا 
لاط هص >أ8" :3|أ0لع0 6قاصقاه ا (موممطقج دا ألدالاة5 -,“اناوناماءة90 203 اماءةاط ةنا 
0 مد5 35)! (إماناأناكت 8/) ''إواامقمأ (داكم1 ه/ا هغمع/اة1) مدال اد/ا/اج 00030 05 03 ,قم3 "© 
03/60 562 دمأءأط-طأط طااأاصمقاعاة5 03انانأنادناط مأصماططدظا (ومناونا طجكعط-6300) 11قاممناة2 
المتعانالا أمأ داج (303/إ00) مأءداءاء3 دلا تالاه غدمممدجهجم طاءألمداءأك0ه أمأءاط-ئاط) 
أم'ةطم 0داغنام اط ,اماللا 0120353 512 3032" :ردم أءردادزه 62 ماءكقامقاه ع36) قنامقان 
مأللاه:06 موممطقح ندا ألع0 - "7 0136010. 


؟” (5123 ,936363" :وازواع/ا اولاق داعط 362135 03 31ا ضقان مانالا آمأدادة (303ل/إ1انانا 
2 ,الزععا 0310112مة0 أمحعاط ضولمه أعاد قعنده5 101050دو نطططة مورهأوقهو امل بمؤقه0 
2ل الناطدن نان ناكا 3603]ناك نا|اناحمة») عامل ,تكاطة0ناو 2نامنادة)" 


. 12ااناقلا10لا0 062-0050002 و5هط العا" :دان هلزءع0 363امقطابط أنلقكاالا أماعدادة عداجاعم 
"127ل لالع نمه 0050381 32لا د95 003 د/ ١ا36طام03‏ اطذالةم 25غط ,كا مقصوع 0 2عدادالإتم 
323١ 080013‏ 316ام0 


960 32ا00 .110ةالالا اأعضدج 3طاءةاصنالامط وأندامدلع 6أناكا .0132132 طمقماجعم لالعاعمبا 
اماك 2323© 15د أدممت دل ألاء (09/303نا0). 


ع”. تلم دولاعم غأط 00203 (دائ اطوده منطقالق أنزداءا؟3») 5أهاداصهدم غأط اكمصقط عحط ع8 
دامادأد 12أ8" :30630 |3561 230015 30ل/إ353لا 11503 031'-232 لانامه ,065030103 
لع - "ءالع ماما (أمدات2ناء'6 ,ادا 53أن ,امم داصساقط ملطوالق) مداصدا مر دلمة0. 


ه". 033 (7030كاط3|أناكلامل ناط 031121 30لطأ) 012ال3الاة د/ا 2أم نأ دا/اة0-اقم متداظ" :وام 
أ2لاء اط ,ال/ط[013053 321١‏ 2030ئ6 ذأوالم 5036 ألكادءهلإدمامع/ا 03 3230 25غأط ه/ا انالكا0© 
لع - "5201 طلاعلا. 


عم ((03 أصكامتامالاال52) دلا 3131 أصأواعناء طامالإزل2ذا ممتططده" :عم ءروطامردؤلاء0 هلا 
2ط (لاطناط) نولكات م1 3امقكما مكاقا .3231032" 


د90 مهمطا عاصلهلا .11ال2اطاق3ونا-الاوه 03 05 ,عادتادا/اة3-0/ا هم 3501130أمالاهلا 0122 5121 
310 (00-تأ0) غ031-غ03 3131311كانام 065 دم دا ا دمت 30310/إ00ا0) معدامهئقو ١داوا‏ ائلاولا 
311110 امات (131503 3030 عادكانالا مانأدصصه) 030130030 أدصصيق ذامه هلا 013630 
3933لا 191003 


م (دامهنهوة0 طق لاناونا ادمناء 1نأقط أدامط أ دادلإ3 5303130 3161ة|3<3630الاط 2ا36 (21أ8 
3 اد 3 أله 00631 32363 6[ اتات (010نا0 غ3ماولإأ0) د15 


د" (أوط أمأوادنء طتأصال لذ م03مة1دلمتط مطتط٠طتها‏ ,مهأادو301" :ع0 عوطمردوؤلازء0 ولا 
أمأدتل/ات تالاطه أذاام ,2أضأ5داء6 تا 05م (03طانااملا طذااى) .3231031 (03 ألأكاصامالاأ520) ,عدلء 
711 31 مادأ مواع/ ادنار ,0 .نورع/ر" 


ع. 03 50213 ,3630ؤالا واعل لط (أمد1 قا ,مدلا لكئنام) تنقامه (طقااى نامناو أدمهلإأ0) متناو 0 
03ل أألء غ303ط1 تداك 1قامنا8" :كاوعه/زع0 دواعط مدا ءاد|ادممه" 


١ء.‏ (11 تك 55 ,األإع0 نقاطه عامطاطاط 53 ١3لإنأ“ا‏ ماعاظ .01030035530 ,م قكاقم مجك" ( :6د >ادادال/ا 
(ممداء قا ,مهلكا 115) .01152 أله 103036 (363امقالاء؟) 5دامأه لاملا 6123) 36امه ,العا 
2ع 3/36 دلزع0 - , "0م03 طقمأاا (تداماء) 323امه أ ولإ/إا)دككاة. 


"؟. :03 313المانات2 .اماك داأط وعع/ا نهازدج غأط 03 05 (39/03]) ناألإعغا لط هم 25أمأءاط-أط وناو نا8 
“الدع هلع - "!اطاط 323 تاناانا00 لاتلاطقطق عام الإالأء طوجدعط 0م3اق/ا (303/إ00) 1ل030]". 


“اع 23031 ناق0ا10انالا0 013130 3610-3511 (312لا ونام ) امه عامطأ داه/لم: 


"لط لولإهتخذا 1م0603 (0دل:داغناط) ومولصاءداءاألاء غ305طآ مادام ضة|ة]3 ١2أ5‏ 30630 نا8 
"ألا الاع0 /إع؟ 1أط 53903 31350313لإ 1113لاللإنا رناظ" ( :1523 6301503 30 "1نا0) ,غدللع0 "303100111 
-3610 3512ل ناآ" :031351503 لاناطه 9310103 (م1"3نا0) 300ط 33اضقةاه قا .:داءدلإدالاة5 
انملع - "ما لغطع؟5 أأط قاو3. 


ع. [هلا/ات 53003 هل وألمطلة مقعلا طهغلكا زط 363013101لإناكا0 313ام0 812 (الاناانادت 0/8 أكاطاجن 
31131015011 طق نطمادولعم ؟أط 0021030 (3داأ اط32 دحناطضاا) دم1أئداء2ة 05. 


دع . مداه (أمأءداءةمممودؤلاعم 62) 03 2دالاادلالاه (مدلصم أ داءكالءوناص 0 131) مقل32ام0 
((انالاة ,00012 ,مأدا/اة0-اقم) مأحامصاءدلاألمع/ا 3ئقامه (ثاطه هاكادالا) عداحباظ .د]ألوتاماء 
53/011 13061هلا أمأئططممدؤلزء2 مامدلا عهامه مصحصطظم .قاواطم ةماه اتهم داعط دولءتط هله 
تا ةطمروقلازء2) !نالأ0 دعع7 لىالإدصاء هاما (نقامه) مصتامدالا (مأللاهءقو ءأ8 إمانا اناوه 8/) 
2 21313 ألاأدماعم صقاه قكنقامه طالع عنقاما أندا قا ه 05 مدال مناعن دا كاله ىماما 
1ت ,نا .0أ30ا2ألماها (اناأنامذئناط 0013030 ناصنادنا ععلا طألع /اطأدممط الطاكاصصطقط ,لمطألاء 
101 ةماه أ5 دل غه0طأ علط دماءدلءالونامط!) 


ءع. ( اله .(اةلإدءهزع/ لنالاة ؛أط 30630 525 ودالا" :ع0 (25دلءا ونام ناظ إأططمردوؤلازءط هلا 
(طألع9 طننا0) لاناأنال اأط-ئةاط ,أكاادلكاا (د0منادتاعدمط قئده5 مدلا أ0دامأل أمدم) دمأءتاة» 
01130 1039121203املا طأداد (كا 012 أكك>ادءه061) ,انا مناونال 0دلط دل غأط 03 5003 
3 910031 0315103162 012أقلا 0 .انالكاملا 11ت5ة >اأأادم3/أ0 علط ععط (13003د5ذاطلاعاج 
30117 ةعم أأط رمول»ء 02363031 001030 أ2أ5 (13أ 32236١‏ 3121 12اما013638 00631)!" 


/ا. اد 0 ,لهذا 13قكانام) ل0خنام ألط ععط 0دل512 (036|1003ئام (الاطناط) مدا" :عن 
100ط3؟ دلإعو زوط ,0 .31001 قطقالخم 30630 انا ت؟قاناما مامدلا .ميكاه" 


مع. م3 أالاعن ,0 .2دله (أ2وم (همءداءدطمردقؤلاعم 22 53131 هلا الاطت/0 3001ط ماتططجه" :عما 
ألم د أأط ائاجلا!" 


دع. ]أط 0113/3 03) 31اناءة9 0623 05 03 أالط اناج ,1 آناكا) |أ83 .03101 (أمأل مذا5) 8300" :عدا 
ك1 0انا؟ ,لال01 ءاملا 3112 (0طائط انأقط تمنكا مداتو 1300) "03ال/إ03 أنع0 03 05 ,7313© لإاعو 


الالعنام 703نالإناا62 0!) 


.١‏ ,لالل .0131 03113 3030 (001311) 231211 (الاالاط ,325310 (1030ملا 300) مادم 3032" :عن 
.539/25103011 (01"30ا0) الإألأء لإطدن/ا وضمم لأمطاططدا 03 باط ,لمردكاعو 3ااملا نانقه00 32وج 
اقلا (300313103ط ولع 3بنا0) , ألم دلزوء (أمالإألع0 5م للمماك) 0 ,مهاد1أود1ا. 


١ة.‏ ( دو 5ل8) إمأللزادءة9 متم 3 ةا »002 أأط هااا ]ونام 1ذامه مدك (عططمردؤلرء0 هلا 
ل / (3173 لاط طه) 03 أندادة ,كاملا موكاما لط ععط 03803 ةناو حمقء 03616 ألم (بتد2 مهما 
31121131 (7003لاولا انالا 85301 0لا3لإ ,003ألاء 6أط03) 205عل/ا ألط. 


3لاطلظق .131 ألزع0 - "!0317010 (13103 ددا اللع|ت 71730تطابالا هل دلا 303 1نا)) 3م" :جام 
متا غ6غ4)15) 7 تأ 8غأ3© 2عع0 (دلإدط/اة] ,303ططا) أدااد مدلععلا أ 30جنا (لممتكا أدأكاج) 
أأط طالالإ[03 3126030 أكامانا ,032وتأعلا دلإةط/اة] ,303مطا أأد مأدوةته>ا ععط هناده5 مدل )»ا أل اع0 
اق /زم ناك 2اماق35301/ 2اماقل أئعلز وطلاة] هلا ممممآ .أل ألاعل من كامسنم >ادممادو ملإهلإم نان!) 


*ه. 0131ماع 1قكاما (أططمردولزء2 ل0ناكاةلا ,اطامطقاهها 3ااى) نادمه أدنالاح 3لطناط امه أكاناطاجا 
؟والاع؟ 311 |أ30منائط غ031 والإع0) 36101131 (035 0330183) والإعن مولمعلا ؛أط 230لا دلا 
11011 631551503). 


عه . 03 2أ8) .1ألجأم|أ18:30 |3003 3351503 (وطلاة1ا دلا مقمل لاع 2د |أ20]ذا 13نقامه وام 
دعودة 13تجحما .(1نالناكا مانام لاع 11قاقمناه داطأاط53 ضوما دلا دطل/اة] طاالالاج0 دلإدلإمنال 
أ2أ»ا3) 03 امه كامنت .ألكأماتألء داعط 03 دلطوادهة3ط دا ة3>) عدادةها ,ددمةط دم[ دا2ة 
1ل د0طاأوأ كاد أأط 0310 (دل0مأكهة03 3231. 


ترجمه اردو 
شروع خدا كا نام ألا كر جو بلاا ملاربان ذللايت رحم والا لالا 


ةا نه تا الاش اسن كا الالو لغوت زا بنان الى كن فدريكه 011 ون 01 


اجو كيدا ونين هيلا داخل لكرها 


0لا اور جو اس ميلا سلا نكلتا 10ل اور جو آسمان سلا أترتا لآلا اور جو اس ير جل0آتا لالا سب اس كو معلوم [0]01] اور ول] 
تللزيان :او تفلو نا 


*. اور كافر كلات!] لآيلا كلا (قيامت كى) كلاللى لآم بر نلايلا آثلا كى [] كلالا دو كيو ل نلايلا (7ئ0ا كى) ميرلا يرورد كار كى 
قسم ولا تم بر ضرور آكر ر لآلا كى (و(] يروردكار) غيب كا جانئلا والا (010) ذرل] بلآر جيز بللى اس سآ يوشيد] ذل]يلا (نل]) 


مانلا ميلا اور :لا رمن قينا او كرتل نه ذر لسلا متلاو لان :يا بلان: امن الك لفك كنات وى لا لكلا ارق 011 


كدان لهذا كناعص لر كة إبينان لؤننا اوو عمق تككة 06 ان كن دل 88 فى للزلاتجن كلا لنذا مكسكن اوربع نك كن 


روزى لالا 
فاون جك و] لا اللمارق ١‏ رهزلا غيدا كوشعن كن كلا تلميتا كرا دبلا 006 ان كل لم سكت دود ديلا واللاعذان كن بنز 000 


#. اور جن لوكو لا كو علم ديا كيا لالا ولا جانتلا لايلا كلا جو (قرآن) تملاار لا يرورد كار كى طرف سلا تم ير نازل للوا لآلا ولا 


. اور كافر 5ل]02 لآيلا كلا بلالا للم تملايلا ايسا آدمى بتائيلا جو تملايلا خبر ديتا (01] كلا جب تم (مر كر) بالكل بارلا يارلا لأو 
جاو 06و :02 سر لاسكا نا لل 16] 


ا رامق كمه طلز 1 6 :كنا ها :تن صدوة 80لا نات 1ل كن تسر كن عدوت :رو سان اد كتليل ون 


افت 


أووبرأنا درج8 كن كمرا فنا (بعة نا 


4. كيا اذلاولا ذلا اس كو نلايلا ديكللنا جو ان كلا 1 5لا اور بيجلالا لالا يعنى آسمان اور زمين]] اكْر للم جالايلا تو ان كو زمين 
ميلا دلانسا ديلا يا ان ير آسمان كلا لاكلالا كرا ديلالا اس ميلا لآر بند1ا كلا لئلا جو رجوع كر ذلا والا لآلا ايكك نشانى []ل] 


كرديا) اور ان كلا لئلا للم ذلا لولالا كو نرم كرديا 


.١‏ كلا كشادل| زر لايلا بنا اور كلايولا كو انداز لا سلا جو لاو اور نيك عمل كرولا جو عمل تم كرتلا لاو ميلا ان كو ديكلانلا 


؟.اور لاوا كو (لآم ذلا) سليمان كا تابع كرديا :لاا اس كى صبح كى منزل ايكك ملاينلا كى رالا لاوتى اور شام كى منزل بللى 
ملايذلا بلاآر كى لاوتى لا اور ان كلا لكلا للم ذلا تانبلا كا جشملا بلأا دبا تلا اور جِنُولا ميلا سلا ايسلا تلالا جو ان كلا يرور دكار كلا 


حكم سلا ان 5ل 051] كام كرتلا تلالالا اور جو كوثى ان ميلا سلا لآمارلا حكم سلا إلأرلا كا اس كو لآم (جلانم كى) آكك كا 
مزلا جكلاائيل 005] 


1. ولا جو جا 0:0 يلا ان كلا لملا بناتلا يعنى قلعلا اور مجسمل] اور (بلالا بلالا) لكن جيسل] تالاب اور ديكيلا جو ايكك لأى جكل] 


ركلاى ر لايلالا الا داؤد كى اولاد (ميرا) شكر كرو اور ميرلا بندولا ميلا شك ر كزار لاو للا ليلا 


.٠‏ يلار جب لآم ذلا ان كلا لثلا موت كا حكم 


صادر كيا تو كسى جيز سلا ان كا مرنا معلوم ذلا لأوا مكر كلآن كلا كيلالا سلا جو ان كلا عصا كو كلااتا رلاالا جب عصا كر 
بللا تب جنو لا كو معلوم لآوا (اور كلاذلا ل05]) كلا اكر ولا غيب جانتلا لأوتلا تو ذلت كى تكليف ميلا ذلا رلاتلا 


. (اللل) سبا كلا لئلا ان كلا مقام بودوباش ميلا ايكك نشانى تلاى (يعنى) دو باغ (ايكث) دالانى طرف اور (ايكك) بائيلا طرف [] 
خداثلا غفار 


دو ايسلا باغ ديئلا جن 5(] ميو[ بدمز ل] تلال] اور جن ميلا كجلا تو جلا :لاا اور تلاولاى سى بيريال] 


. يلا لام ذلا ان كى ناشكرى كى ان كو سزا دى [] اور لالم سزا ناشكرلا لأى كو ديا كرتلا لأيلا 


ان 010 عرو عامط ل فزن 1121 :13 زرخ نعل آنه ورم كنذا رج قدو كرهنيا فتلا كلاراة وق ميفرت وعط بدلا ركذ 


49. تو انلاولا ذلا دعا كى كلا الا يرورد كار لامارى مسافتو لا ميلا بعد (اور طول ييدا) كردلااور (اس سلا) انلاولا ذلا ايلا حق 
ميلا ظلم كيا تو للم ذلا (انلايلا نابود كر كلا) ان كلا افسانلا بناديئلا اور انلليلا بالكل منتشر كرديالا اس 


ميلا كر صابن وشاكر 04 02 نقَانياً0 لبلا 


٠‏ اور شيطان ذلا ان كلا بارلا ميلا ابنا خيال سج كر دكلآايا كلا مومنولا كى ايكك جماعت كلا سوا و[] اس كلا بيجلالا جل 
3117 


الأء زو لشن كا ان ير كبعلا قوى نلا :للا مكن (للسارا) مقضدونة ,0 تتلا 36 عق لو كه درت مل شقان كلائنا ليل اله سلا أن 


لو كو[ كو سو :اسن ين اتمات ركلاةلا تلالا متميز كرديلالااور تملاارا يروردكار للرصيز بر تكلابان لآلا 


7. كلآل] دو كلا جن كو تم خدا كلا سوا (معبود) خيال كرتلا لأو ان كو بلالا و[ آسمانولا اور زمين ميلا ذرلا بلآر جيز 5ل] 
بذكن عالكك 80ب 0ب ون ذلا انتمل اق كن ترركت 1ان أور ذا انعلا سلا كوحن كاده كاز انا 


”. اور خدا كلا لاالا (كسى كلا لدلا) سفارش فائد[] ذلا دلا كَى مككر اس كلا لدُلا جس 5ل بار لا ميلا ولا اجازت بخشلان] يلالا 
تكك كلا جب ان 5لا دلولا سلا اضطراب دور كرديا جائلا كا تو كلايلا كلا تملاارلا يرورد كار ذلا كيا فرمايا لالالا (فرشتلا) كلايلا 
كلا كلا حق (فرمايا لالا) اور ولا عالى رتبلا اور كرامى قدر الا 


يذه يوجلاو كلا تم كو آسمانولا اور زمين سلا كون رزق ديبتا لالا؟ كلاو كلا خدااور للم يا تم (يا تو) سيد لآلا رستلا ير لآيلا يا 
صريح كمرالاى ميلا 


0؟. كلال دو كلا نلا لمارا كنالاو] كى تم سلا يرسش للوكى اور ذلا تمللارلا اعمال كى لام سلا برسش لل و كى 


*. كلالا دو كلا لأمارا يرورد كار للم كو جمع كر لا كا يلار لآمار لا درميان انصاف كلا ساتلا 


فيصالا كردلا كال اور ولا خوب فيصالا كر نلا والا اور صاحب علم []ل] 


/ا. كلاو كلا مجلالا ولا لوكك تو دكللاؤ جن كو تم ذلا شريكك (خدا) بنا كر اس كلا ساتلا ملا ركلا لالالا كوئى نلايلا بلكلا 
ولاى (اكيلا) خدا غالب (اور) حكمت والا لآلا 


8 اور (الا محمد) للم ذلا تم كو تمام لوكولا كلا لثلا خوشخبرى سنانلا والا اور لآراذلا والا بنا كر بلايجا لآلا ليكن اكثر لو كك 
ذلايلا جانةلا 


4. أور كلتلا لآيلا اككر تم سج 005:] لآو تو يلا (قيامت كا) وعدل] كب وقوع ميلا آ:ل] كا 
٠‏ كلالا دو كلا تم سلا ايكك دن كا وعد[ []0] جس سل ذلا ايكك 5لآلأى بيجل]0] رلا و كلا اور نلا 005 بلآلاو 5] 


"١‏ اور جو كافر لكيلا و(] كلاتلا لآيلا 5لا للم نلا تو اس قرآن كو مانلا 05 اور نلا ان (كتابو]) كو جو ان سلا يللالا كى كيل 
رذ و كد كر 00 لون 005] جو :ل وكك كمزو ر م00 نجاتةا 1007 و0 ب00 لوكو ما كي 06804 كر في نل لكوت تو للم 
ضرور مومن لأوجاتلا 


؟". بلالا لوكك كمزورو لا سلا كلايلا 5 كلا بلالا للم ذلا تم كو للدايت سلا جب و[ تمللارلا ياس آجكى تلأى روكا تلكا؟ 
(نلايل) بلكلا تم لأى كنلاكار تلالا 


*". اور كمزور لوكك بلالا لوكو لا سلا كلايلا 5لا (نلايلا) بلكلا (تملاارى) رات دن كى جالو لا ذلا (لاميلا روك ركلا تلاا) جب 


اس كا شريكك بنائيلالا اور جب ولا عذاب كو ديكلايلا كلا تو دل ميلا يشيمان لأول] 0115 اور للم كافرو لا كى كردن ل] ميلا 
طوق لال ديلا كلالا بس جو عمل ولا كرتلا تلآلا ان لاى كا ان كو بدألا مالا كا 


٠"‏ اور لآم نلا كسى بستى ميلا كوئى لآرانلا والا نلايلا بلايجا مكر و[11[] كلا خوش حال لوكول] ذلا كلاا كلا جو جيز تم دا كر 
بلليجلا كثلا لآو للم اس كل قائل ذلايل] 


د" اور (يلا بللى) كلانلا ل05 كلا للم بللت سا مال اور اولاد ركل:ل] لآيلا اور لآم كو عذاب نلآيل] لأوكا 


8*. كلالا دو كلا ميرا رب جس كلا لئلا جالاتا لآلا روزى فراخ كرديتا نالا (اور جس 5لا للا جالاتا [الا) تنكك كرديتا لآلا ليكن 
اكثر لو كك نلايلا جانتل 


عمل نيكك كرتا ر لاالا ايسلا للى لو كول كو ان كلا اعمال كلا سبب دكنا بد للا مالا كا اور ولا خاطر جمع سلا بالاخانو لا ميلا 
بيلالانا ناولا كل 


2# عجو لوك اللمارق كز مانا كرشقى 5ر1 011 804 مدنا زايا ولا غعذاف من خاغ ير كيل اف 04 


9 5لا دو كلا ميرا برورد كار ايئلا بندو لا ميلا سلا جس 5ل لثلا جالاتا []0 روزى فراخ كرديتا []0] اور (جس 5 لئلا جالآتا 
0ال) تنكك كرديتا [الا اور تم جو جيز خرج كرو 15] ولا اس كا (تملايلا) عوض دل كا0] اور ولا سب سلا بلآتر رزق ديئلا والا 
00 


.6٠‏ اور جس دن ولا ان سب 


كو جمع كر لا كا يلار فرشتولا سلا فرمائلا كا كيا يلا لوكك تم كو يوجا كرتلا تلالا 
١؟.‏ ولا كلايلا كلا تو باك [1ل] تو للى لامارا دوست [][ل ذلا يلالا بلكلا يلا جنات كو يوجا كرتلا تلالالا اور اكثر انلًى كو 


مانتلا تلالا 


لضو آل تويلا سلا كو كس كوانقم أو انقصان بللنيحائتا كا اختبار #تلينا ر لكان اور للم لالمونا سا عقي كنا +0 


عار عيه اذ كر للحاو ررقن كلا بلاماكر كات جات لتر لذلا للبلا 1ن مكف زأم) تفص ناجو نا 01 
كلا جن جيزولا كى تملاارلا باب دادا يرستش كيا كرتلا تلالا ان سلا تم كو روكك دلا اور (يلا بلاى) كلاتلا لايلا كلا يلا (قرآن) 
مسقن لكر :1<( وبق طرف سلا هنا نا كنا لان ون كافوز لا كلا باس ع هق نا تن امن" كلا ناز 1 فزن من 5م82 


يلا تو صريح جادو [ألا 


*. اور لآم ذلا ذلا تو ان (مشركولا) كو كتابيلا ديلا جن كو يلا يلالاتلا لايل اور نلا تم سلا يللالا ان كى طرف كوئى لاراذلا والا 
بلايجا مكر انلاولا نلا تكذيب كى 


ه؟. اور جو لوكك ان سلا يللالا تالا انلاولا ذلا تكذيب كى تللى اور جو كجل| لآم نلا ان كو ديا تلن يلا اس 5ل] دسويلا حصا 
كر دقن لل مدنا عن ازقار اننا عير لايع فيرو كر دل لؤبا لا ناميا عدت كسا للذا 


*6. كلالا دو كلا ميلا تملليلا صرف ايكك بات كى نصيحت كرتا لأولا كلا تم خدا كلا لثلا دو 


صرف لآرانلا واللا ليل 


/ا5. كلال] دو كلا ميلا ذلا تم سلا كجلا صالا مانكا لآو تو و[] تم لأى كو (مباركك ر(]0)]0] ميرا صللا خدا للى 5لا ذملا 01010 اور 


ولا لار جيز سلا خبردار لالا 
07 دو 35 همزا روود كان او ساق انار نا 18(افو )غيب كن ات 0 06 0890 
9ع. كلالا دو كلا حق آجكا اور (معبود) باطل ذلا تو يلالمى بار بيدا كرسكتا لآلا اور ذلا دوبار لا بيدا كرلا كا 


.٠‏ كلالا دو كلا اكر ميلا كمرالا لاولا تو ميرى كمرالالى كا ضرر مجلاى كو [الالا اور اكّر لادايت ير لأولا تو يلااس كا طفيل 
لالا جو ميرا يرورد كار ميرى طرف وحى بلايجتا لالالا بيشكك ولا سننلا والا (اور) نزديكك لآلا 


]15 اور كاش تم ديكلاو جب يلا كلابرا جائيلا كل] تو (عذاب سلا) بج ليلا سكيلا كلا اور نزديك لأى سلا يكلا لئلا جائيلا‎ .١ 
؟”ه. اور كلايلا 05 كلا لام اس ير ايمان (لا آثلا اور (اب) اتنى دور سلا ان كا لااتلا ايمان كلا لينلا كو كيو نكر يللنج سكتا لآلا‎ 
م اور يللانا تو اس سلا انكار كرتلا رلالااور بن ديكلالا دور لاى دلا رظن كلا تير جلاةلا رلالا‎ 


*ه. اور ان ميلا اور ان كى خوالاش كى جيزولا ميلا بردلا حائل كرديا كيا جيسا كلا يللالا ان كلا للم جنسو ل] سلا كيا كيا ول] 
بللى الجلان ميلا لاالانا واللا شكك ميلا يلالا لاوئنا تلان 
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ترجمه اندونزى 


-0130 0317 3ناملطعفعم 30ل اذا -لكاقا |أ31انامم 03009 -ومة0 ط323و0معم طذقالم 93و0ااء5 
-0130 10631 تماأءعمعم طقاام 3ووطاطع5 030 :3نام ممعم صقل أكاذا -تكاقا ملكاأالادناما 030 
١360‏ انام 3ومع2 قط13! طأقااذ 30313 30دنا .ناقنامصعععم صقل لانا -كاةا مأمكانامت وصوئه 
).300ل ةلإمصعط جطق1/ا) 


)]027030 .300ل3لامعط قط13ظ أو3ا طوكناطعءط قط13لا ومولا طذاام 3103 أناطع لامع‎ )١ 


-6301 03 أماناط أ0 3060لا 3م3 030 3091| 01 300لا 3م3 أكاتانصعم وصهقلا طوااى 0٠301‏ أزنام 56013 
3 أ30ا 53023اة[8 قط3ة1/ا ودقلا ذا -013ا 2ذما غ3أككات 0١‏ أزنام 3(<©0313انام) قنإلا 
؟) (١).ألاطتخأعومعء|لا)‏ 


3 ,0311030313 اقلا »| 300لا 3م3 ,أماناط 031310 ع)! >انا5ةلا 300ل 33 ألاط 3 أ 7270 3آنا 
3 ودقلا ذا -013ا 30م .3/إ3030مع! حاأقط 00قلا 3م3 030 أوم3ا 0311 اناالا 00اخلا 
© (5). انام 3ومعط 33 أ30| ومة/إةلامعم) 


383 03300 لنقاة 031 لذأ أكاوصةطعط مقط ":8أواءعط 311ا و0مخ3لا 0309 -0300 30نا 
0310 تاقلا آلاطةأاع29ع7 وطقلا نكا3تانا!1 أمصعل ,03300 لووط ":طوامةاهاتهكا ."مها 
الإلاناطلاع5اعآ 303 11031 .3031010مع! 035300 32قا3 ]035 لانا 3031كا 3/إدانا00الاوع5 
3/إلاا-303م031 


0ل( 3الام) 303 |03 030 الالاط أ0 303 300ل 031 3001| أ0 303 300لا لالام 23113 560131 
0 ومقلا تالكا 031310 الاطعداع] مق امأقاعم ,ةدع طأطعا وصضقلا 030 بذ أمقل اأععا طألمعا 
ع) (م), "ناطق مططها)) 


030 لاقططأاعط ونمقلا 0م03 -ومة:0 303مع! 3|3530ط أأعطصمعم ذالم ملإ3مناك 
أكاع2ع 030 131انام31 9/3أ30ط 300ل 013009 -0130 30313 لذأ واعءء11 .اعاج5 ونقل اماج 
(ع).3أأنامط وم3/) 


0 ألطلقكا أهلإج -]3ل/إ3 (810أطع2ع20) >الاأمنا 3ط3كباءعط و0قلا 01300 -01300 ونا 
لناا قتاعنع/ ,(أللقكا 3236 0ةظ272200303|1) طقكاطةممعاعم 3م03 هماععم 3م3003 
ع) (0).أ0عم 300لا 3230 (5أمع() نأأةلا ,3236 أعامععم داعم 


9اقلا لالإأةقللا 3ثنثاطقط 6آ3م03معماعط (طقغكا أاطظ) بام”ًأأً ماع01 309ل 0300 -0300 ونا 
(513لا03) أكالازانااع50 030 اقضعط ونقلز أذاننا لاماطةطانا!1 0311 11م3031مع! قعاص نأل 
/) (ع).أزناماع 1 قط113 أ30ا 3دواءء2 قط13ا وملا قطان 1 30ا3( 303مع)ا) 


أملقكا باطقكا طقكاناة11 ":(3لإمصقمطعغ -صضوماع] 303معء) 5غأوائعط قا 06300 -0300 قدا 
3 3030معا لاق اة ]انعط مصعم وصقلز كاتا -كاتا 3209مع5 3031011مع)ا مقكاكانا زملا 
-31طعط ماقا 3/إ7الانا700الادع5 ,3/إالاعطقط -الاعطقطع؟5 الاعضقط اع بامام303 13أ360م3 
(/03110.0 300ل 331أمك 031320 «(القطومعءا موا كاومة6أل مقاة) ؟قمءط) 


3030/3 303 طأقاناة]3 قالمط م303طاعغ موودمطمط6ع)! مةا303 -303ومعمط 013 طوكاومم 
31 أطكاة أأعوع5 303مع)ا مقططاءعط 58031١2‏ 00ثخلا 0300 -01300 أم3غأع] ,|1103) "3اأو غأناةلامعم 
4 (.آألا3[ 300لا 30غأ3دع65)| 030 5330 !5 10وا03 2303ع06) 


أل 030 3م5303 أل 303 قلا أماناط 030 غأأوم3ا أتطأاعم 80312 هاعئعم طواةم3 احلا 
أماناط أل قاعئع7 تنقكاصةصعط أللقكا تلإقعذامط ,كا ةلضع لومعم أمصككا واأل هكاععم ومةاداءع0 
0 0303 3لإانا00الادع5 .136016 0311 31317م7لاو قاع 303مع)ا قكاان3[ أممقكا ناهأج 
09 132063 م513 0301 (ناقلنانا 1 35330ناكاع») 13003 31م203ع1 نقومعط -نزقمعط بأ مدكلكاتمصعل0 
٠‏ (3(.)4لإلاا-303مع)ا) القطممطعءا) 


أملقكا) .أممقكا 03101 3أطناءةا 00ا03ا 303معا مو اائعط ألطنكقكا دواع ولإماانا99الا5ع5 030 
79لا لاط -0ا لا لاط 0310 179ئانا0 -00اناانا0 31لا "م ةمط ماع60 


أ5كعط 1اكا3انااعمط طاذاعغ] ألقكا 030 ,"00ا03ا 03نو5ئعء5 3590انا -وصةابائعط طقاطتطدهموعم 
,)٠١( ١‏ 3لا كالأطانا) 


(030 :9/3إ36ماقلامة آ3انألكانا 036 “3د5عط -530ع5 و0قلا أ5ع6 باز3ةط 3130ناط) ناجلا 
.1ا3»)| لاماق>ا 300ل 3م3 غأ3أأاعم بكاخ 3لإنالانا00انادع5 .طاع|53 وقلا 3130ماة طأحاصة ادمع 
00010 


3 أ030 لاك 1/3 01 3/إ13310 3زم 300ل ,تمأ الاك أ30ط أوصة (02قكاكالا0ان) أماككا نا 
0 533 م501 لاأكاة/لا أ0 3/إ31|36301زاعم 030 “مقاباطع5 313030ل0عم مومعل 
0 30( .3/إ3010 303ط7اع] ضقكأقه طقاءأاة أمنقكا 37030انام)م3اناطع5 مقم313 اعم 
مأجدأ 06459030 (3تلإمم3533بكاعءا طقثثاةط أ0) 3/إ36م5303 أل و3ققعاء05 ومقلا 303 داز 0 
أملقكا ,أملقكا طاأوعغأماقعم 0311 قتاع 30813 0١‏ 3100م ل االاصع 09زقل 3م513 نما . ملإا 3 انا 
1) (13.)17قلام -313 لامع 3لإمام3 ومقلا 5:31 3230 3/إ3030مع)! 2353|30) 


59 -70لا960 0311 تلمكا ة0طعطاع01 300لا 3م3 10313 3اناك كاناأدانا أ3لاط ع7 نأا ماز :3م 
طنأناما تأاعمع؟5 (ولام 1 3د5ع6) وطاقلا و انام -ووأءأام 030 3019م -3]00م 30ل أوومللا ومدلا 
>الاأثانا 00ا03ا 303نااعءا أقط 03135عاع5 .«لك[0الاا 3535 أ0 6303 مهأعغ1 ووقلا >عالاأئعم 
ع2 300ل لكا 3طصصقط حقطصقط أنقل الوكاع5 غاألع5 مذجا .(طاذالظ 303م6)) الكانالاواء0 
0 08 طأدوقا) 


9اقلا 303 58031 ,لةمأأةالادك 330ماع؟ا زقكامهأعمعم داع ألاقكا 13ةاأج1 اجا 
1 300ل م3ل/إ3) أأ3لامع)ا لأا ملإمطم3دممعءا واعععم 303معا متاكانازانامعمم 
193 لاع لا3ا3ا 3ثثا 203 بأ ناز داناط 3 ,لكا وطنائاع] طداعغ 3 2113 11316 . هلإمأقكاودهم] 
9اقلا 53اأ5 031300 مهاأعغ1 80312 واعنعم اةالذامعغ 35أ93 وصقلا الاطوعأءعومعم واعععم 
ذ) (0).طق ا تصماطومعم) 


0 لع أ3م(اع] أ0 (طقطانا! 35330بكاعا) 13003 303 5363 "ثالاق»ا أ030 3لإمادانا709الاد5ع5 
3ع 303مع!) .كا أقاعطع؟5 أل 030 مقصقا طواعاع؟ أل ضباطعءا اقباط 3ل نألا هكاعنزعمم 
لالاط3انا! (لضلقاطة1ع013209) هوقلا كاعجع 0311 لاصططعاه طحامةات/ا ":جمواتأت أل 
لاط 3انا1) 030 غطأأةط وصضقلز أنعوع5 30313 (لامائعوع/0) . هلإلاا-303مع)! ناصلقا طتاانكانالاواع0 
.)١6( )١‏ "الام مطقومع6 قط13ا وملا قطنا 1 30313) 


32و26 وناقلا أأزمقط تكاعع2 303مع)! و0330 ألطلتكا 313 ,ود أالدمععط واعع أمهاء [ 


-00101) أأناط انأل 300ل اناطعا 113ل 300و2ع0 قاعنع7م ضباطعءا 3بالع)ا 301و أمككا م03 
)١1‏ (2). 5101 طمطمم 321ل غلا ألع5 30ل اكاث 00امم ,غأأط3م اأتبطاعط وناقلا (مملامم) 


م3 .قاعنعم ممم أقاععا تمععقها مهاعئععم 303مع)ا 0م353ا3ط اأعطصطعم أحطقكا طدام 3لا أ معنا 
-0130 303مع! تلإطقط طتكام ناعم ,دلا صقل لمعل وضق/ا 32360 مق اطن 3 رصعط 80312 أملقكا 
) (1.)107أ31)ا 530036 300لا 030) 


ل كاطةممطاا أمطككا ومقلا 1أاع0ع06 -اأمزعو»5 30833 30ل قاعنعم تنقغاصة 30اأ30[ أمنقكا جنا 
3 لطلقام3أع1 أللقكا 030 80غأواع00عط ونقلا أاع0ع25 3م23عطع٠5‏ ,3/إ3030مع! أواءعم 
3 نانا 3غ0)>ا -0]83! أل لامطقكا طقامةا3(ع5 .13030 عم ©ا3:3[ -اة031 لذأ أزعوع7 -أرعوع5 
49 (3311.)18 لاقومعل قط وطقأد مول لطخاتمم) 


0 ,"طلقا 313030عم 3131[ لأناضقااباةز أطقكا مقطنا! هلا ":88أواءعط واعئعم مانلا 
0 أناأنامم اقباط قكاعزعم طق اأ30[ أمطقكا اقم زأءألمع5 واععم أءأل ق/إةأامتومعم هماعموعم 
لماع و0قل 303م 3لإاانا00نادع5 .3لا الاعطقط -الامضقطع5 ماع نعم صق انناعصقط أملقكا 
31 300ل 0130 م5©113 6301 حالم 35330نكاع»! 13003 -13003 31م 3ل0(ع1 أقمعط -نا3ومعط لأا 
.)١19( ٠‏ ]ناكا نالا د ع5 [130) 


ملاع تملإمطم 5300133 مقنةومعطع! لق اأاناطصاعم غ31م03 طاذاعغ ذذاطا ولإمداناو9الادكع5 030 
تماأءع5 300لا 0300 -01360 830130آ3ع؟5 اأقلبءع» , 3لإاأأهكاأومصعمط واععم باقا وكاعععمم 
)0 


أملقكا 3031 35 تلإصضقط صق اماقاعم ,قاعءععم م303طياع] ذأاطا 35330نكاعءا 30313 0312 30نا 
3 03 غ3 أطكاة 30منالأطعءا 3030/3 303مع)ا! مقتطاقعط وضقلاز 3م513 حمق تل0عط لمعم 31م03 
(١5).لاأ3لادع5‏ 03|13ع5 313ل أاعماع/ا 11313 11 آنا ! 03آ .لأا 0تأمع] لا301 -3010! 3009/) 


1 ,ذالم مأداع5 (30لان 3031طع5) م30003 لالطقكا 0مقلا قتكاعنعم طنابلمعكد ":طوامةاةات)ا 
»8031 قاع 71 30ل ,أمالاط أل 03 3601| أ0 لئام 2313 أهاع6ع5 (35330لكاع]) لا أالصعم ح2ا03] 
ألهكا -أاقكاء5 030 ألاناط 030 3201| (330أمأءدمعم) 03130 تانام 5313107 لاأ3لاك أ3لإلانام اعم 
(؟2). " 3لإلاا-او3ط نأض قطماعم أ30زضمعم ومقلز قاع نعم 30323 أ0 303 10312) 


-3كاماجأأل طقاعغ وضقلا ومة06 030١1‏ نت اما3اعم طذالخ أ5أد أل 5/3336 03لاواع 830313 30نا 
عام نعم مصعم ملالا 


عع ,قاعئزع7 تأقط 0311 0تأبكاتغاع؟ا 3او0 13 أطأل طضناعغ 13أط3م3 09903أاع؟5 ,لأا 5!/30336 
":36نثثاة رمعم ماعععء81ا "نام -صضقطبا! طعاه حقكاص مأل طواعغا ومهلا طكادمم ":3غأوهاءءم 
ع (). زقوع8 قط113! [30| أوو10! قط13/ا وصقلا ذا -3أ0] م03 ,"نأقمعط ودقل (مة3واءرءه)) 


"أمالاط 0311 032 3601| 031 30311معا! كاعجع أمعط ممعم وصقلا طقكاةم513 ":طقامواهاتا 
35م ,أ الاكناما 01310 -0130) لالاقكا ل1ةأ3 أماقكا 3لإالانا90(انادع5 030 ,"طقالى ":طقاصمةا 23 
(ع3]3.0/إ0م 009خلا م3أددعدع! 031310 3311 منقع3تدمعطع)! مزواج0 2303ع06) 


أملقا 300ل 0053 320أدع] (311/3[ 621180010170 3/إ01]30 مقكاة 1031١‏ لالطقكا ":طقاصمة اتا 
52 (3]".)20لاطاعم باطقا 3060لا 3م3 6320أدع (3الام) 3/إ0130 متكا 031 أمطقكا 030 غأ3ناطاعم) 


أأاعططاعم 3أما 3الباطعءعا , 3لاواع5 3لا مقااناماناوطضعط طقوكاق كا قطنا ":طقواصموكاهاتا 
١30‏ 30كل لامعا الأعطمعط هطقلا ذا -3أنا مهما .,قمعط ضوومع0 كا 3016313 30كن لامعا 
(ع5). "الا طقأعومعالا جطدلا) 


ناطناط نالاقا 300ل قط ةط(0اع؟5 مقط ةطمداع؟5 لا ة30مع)ا ناصمق فطلتاءع0 "بطوامقاةاما 
-013آ لإ 3ناعطع5 !ناكا و انام 80316 أأقكا -أاتكاع5 ,(3لإلا) بلأناكاع5 -ناأناكاء5 03031ع؟5 3أنا مقجومع0 
07). "81315303 قط13!ظ 3601| 3ج5كواءءط ج13 ومقلا ذدااث ج1) 


93 ألا انااع5 513/ا13 ]73الا 303م6! قاط أ اع ,لاماقكا كنا ألاوطعم 1031 ألملقكا نا 
أم3أع1 ,80]أ3وطئعم أعطلطاعم (6303ع5 030 قاأأطلمع0 تنعط 3للاةطلاعم (06303عء5 
9 (58).ألاطقهاع200ع7 303 3أكدنامةم مقا ةلاصةطع)]) 


0110 -01300 303131 نالاقكا اأز ,امأ أزم3ز[ (3لإموم03]3) طعكامتمقها ":3أواءعط ماعئع مدنا 
١ل‏ (94). "ا قمعط وماة/) 


3م03 1303 09قل 3ممقكءا أنقط) طقاأزم01[3 طواعأ ومهلا قط 303 بالمأوة8 ":طواصمو اماما 
3م03 لاملقكا (3الام) 8031١‏ 030 الام 565331 631300 3/ه3030م031 “الالناناط وأطلامط نامطقةا 
١‏ (0). "وكاناز013 3لإ3ملاكد قأمأمطعم) 


ام 303مع)ا مقتططائعط حضقكاة >ا803 ألقكا -أاقكاء5 أطقكا ":12اءعط 3112)ا 0300 -وم0:3 ونا 
(09/3أ3طع7 35ا31360) تنما ."3لإلالانااعطع5 وضخلا 360لا 303مع)ا(3انام)| 103 30ل أمأ مة نا 
لإ3انا! 303مع)ا مقام 015303 بنذأ مأالاتا وضقلا ومق6ه -وصضقنه واتاععا أدطنا بامقكا باداةا 
0أ3| 309ل 130أ630ع5 303م»6! 5330أوائعم ضقكام303لطلومعم هقاععم 0311 130أ30ط03ء5 
01310- 


71/1 قلا 01300 -0360 303م»6)! 13ازعط طاقممطعا م01300903 و0نزقلا وومةه 
."ماعط وطاقلا 0300 -01300 1أ30زضعم أممقكا طاوالامع] باصقها قمعء قا اا 03 باداتكا "أل 
ضف ادلضرة 4 


989 01300 -01360 303مع! 53واءعط نأل طقتكاوطهطتاملاصعم ونقلا 0300 -ومة0 
ادع كالاز اناعم 0311 لالملاقا أ320ا3طومعم طذاعغ وصقلا طق اتصقهكا ":طهمعا مدوومص5 01 
09 -01300 آ13أألمع؟5 لاطقا تلم 1قمعاع؟5 ,ا1103) لام3031مع! 036300 لأ >انازمناتاعم 
ممم ركم "053ل ع5 00ة/) 


9لا 01380 -03060 303مع! انعط طأقماء| م0130003 3090ل 0300 -01300 ونا 
5139 031 0313103 ننأكاة/ أل (ناا) 03/3 ناملا ولإمنقمعاع5 11031) ":1 نأل مقكاوصهطماملامعمم 
قالخ 303مع)»! قا أمطقكا ت/إ3مناك أماقها نااعلامعط! باطقا ةاأأععا ,«(تنصقها أوص ةا ةطومدعم ومقن/ا) 
0اة]3لامعم >عاأقطأم لواعط 3بالعا ."دلإلاا-أا30ط بلأنلكاءع5 -بأنكاءع5ك 30اأ30 معط مول 
-01360 غعطعا! أ0 باوودعاعء5 3530م أللقكا مدنا .323 أقطتاعم مواعءعم داو ااه م3ا تدع لماعم 
ع7 لقاع وضقلا 3م3 ض3ومدع0 طق امأةاعم 5قاقط01 80312 هاعءء1 .11قا وملا ومقه 
عسم رسمم. وكاو نمع ا) 


الام 003]310أاعم أاأعطتراعم 5201300 أاع7»0 لاأ3لاد 6303| 5لا ناوطع 80312 أماككا جنا 
193 ألا00تلاكع5 ":313ا1زء5 بنأا أقع0ع2 أل طأقلذاع مربالأط 309لا 063009 -وومقئنه مق امتلداعم 
هم (ع””). "11039/3 !0031 ماع17 >أنا ألانا 5لا أناأ0 ناماقكا 300لا 3م13اق>اومأوصمعم أمحطقا) 


3 3036 ->اقم3 030 1313 أ3لإانام طاعمم >اولاصمقط طأطع!ا أمحرقكا ":3غوائعط ماعنزعم جما 
ع" (ه2.ط01323 6قكاة 8031 ألقكا -أاقكاء5 أملق>ا م03 (لامطقها) 


9 3م513 (30ط كاعد2ع: 05ةاو30م3اع20 نكام3تانا 1‏ تلإضطانلاووصلادء5 ":طقوامةاةاتا 
أم3غأعغ متاق ,رولإلاا-نك! ة0معطع 01 وضقلز 3م513 أ630) قكاءام ممع لإصعم مقل ملزلا كاقل معطع 0 
لم رعم). "اباط قتاع وصعم 8031 3أكنامةلط مقكاةلام3اع)ا) 


89 ااططاقكا عأقمة -ا303 (ذالام) لاقالاط 030 قلاقط طات3اصضواناط أاقكا -ذاقكاءع5 0ج3نا 
1 لاةمطأئعط وناقلا 0300 -01300 أمهاعغ] زحنام غألاألع؟5 ألطلقكا 303معءا باطقا مكاأق>اع لمعم 
0ل 313530 طأعام عم اعم وصقلز طقابطا واعنعم ,طعاقد اقصة حاقصة مقاقتنمعومعم 
لقطاة 6اعاعم 036 :صق ادقع هواعفعم طذاعغ] ومقلا 3م3 ذضق>اطقطء015 93003 أنمزائعم 
مع (103(.07لا5 031310) 55001 300ل أ3ملاعغ -أ3ملاع] أ0 53م أمع5) 


0 060030 اللقكا أدلإج -أ3/إ3 (6300أاء202) 3ط 3كنباءعء 3090لا 01300 -01300 30نا 
عا تكاكانا5035أ0 نأا قكاع1ع7 ,(أمطقكا 3736 30ا2020903031) قاط 3ماعاعم 3م03 عالتاضنا 
9 (م.ط323 م0313) 


89 3م513 (30ط كاعدع: 3001م 3اع20 نكام3قانا 1‏ تلإضاناووصلادء5 ":طخقامةاةأاما 
0 3م513) 0301 قا أمماعلإصعم وقول ولالاا-دقطصلطقط -قطصطقط 30323 أل دنإلا- نا لمعطع اال 
مقا قالط 0316 ,قكاط73113 باماة>ا 309ل 53(3 3م3 3:360ط دتما ."(تنإلاا- نا لمعطع اال 
٠ع)‏ (9). 3/إكاأ3ةط _اأقطع5 وومقلا أكاعجم: أرعطممعط جا دآما م03 3لإمأم3وومعمم) 


3و ناماع قاع1ع7 (اقاأنام ل اناوضعم طاذالم (لطا لكاةللا أل 0/309 أاقط (13أ093) دنا 
ماع لماعم باالاط03 أمآأ هكاعئعم طوكاومم ":غ31313ط 303معءا متمطقععط طدالة مدوألبامعا 
١ع‏ (.ع). "لاماقا) 


بأمطلقكا 09نالطااعم طقاناقاووع .لاق اومع أعلاك قط113 ":36/خا رمع لذأ أاأةاهتم -أق ]داحلا 
مقمطعط ماعنعم مقاةلامةاع)ا :داز طقطمعلإصمعم طواعغ هاعئعم صعاطقط :واعععم معوانط 
؟ع) (اع). "لا مأز 303مع)») 


ماعط طاعم عالتاضنا (353لكائعط >ا5803 لالطقكا 30132طقطعء5 أمأ أنأقط 303م هماتلا 
أملقكا متما .مأجا وضقلا 30130ط3طع؟5 303مع)ا 33]30للاماعءعا 3انام 58031 030 33630 أمتمدعا) 
9اقلا 3ا3اء7 3236 لالمطاطعاه طأقاصق>اة835 ":ماأاتا 09قلا 0300 -309ة06 303مع! مقاةأةا 
«ع) («ع). "لأ 5]3|30نال لامطقكا لإانااناط03) 


اع ,300اع1 قلا أللهقكا غأهلاتة -ألإت 6اع:ع7 303مع! 60ا3ة0136 13أ36م3 نا 
20131300 طأوصا وصقلاز كاتا -كاقا ومقئزمع5 تا ةلإصقط طلقا 81303 أما وصمة0 ":مأماءعم 
ام ":653اءء واعع 030 ,"ناكاةم3ط -اقم3ط طاعا0 لاأةطملمع5أ0 309لا 3م3 0311 نامطةا 
-0130 32م ."533 303130 -01303 3059ل 931دهطمطعا طتاتلاصمقط مأذا 80316 أمآا (مة نا 
3 03300 لنا مقئ3معطاعا 3أةاأ3أ مقن3معطع! م303طاع] مأوماءعط ةا وضواه 
عم) (سع). '" 63قلام لوقل لأطأد طواهلإصقط مأا |80 أم[ ":مكاع زعم 


3 قواع ع7 ونقل متكا -طهغكا هكاعئعم 303معا مقااعءططعم طوصععم 8031١2‏ أمنككا جنا 
600 نالاقا لالااعطع5 قاع ع7 303مع! كنا أنا0اع3(2انام)طةطاعم 80312 أأتكا -أااة>اع5 م03 
وع) (عع). الام 3311 لوطأءعم أأعطماعم) 


00 -01360 560360 311آ5نالمعط طأواعغا ماعنعم «اباعطع5 ونقلا 06300 -و0630 قدا 


3م530 لانااعط بن طككاكا/! ]جا 


039 -01360 303مع! مقالقعط أللهقكا طذاع]آ 309لا 3م3 031 تاناانامع5اعمع5 3ممأعمعمم 
31131 تلإأ3طعآ قاو3|30 11313 .نكا -انا35 -الا35ة 5]3|30نالاع7 3كاع1ع ناذا بنأأ باأناطة0 
عع) (وع). لكا م33 اناماعءا) 


33 أ3آ لاأ3لاد لاا ة30مع)ا! 0ق] 03 7أاعم تاعمم عاتلمعط بكاة ولإماناووطالاوع5 ":طقامةاة] ةا 
-أ2701ع5 ا3]3 3ئال -3لالئعط (كقاطاا م3ومدع0) أقالذط م303آ250ع7 نالماقكا 3/إ3منلاك لاأأهلا 
لكأ ألع5 113و لكا ةلضعم 303 10312 (30لامطقطناالا ومقخامدع) مق ااام ناصقها موألناطعا بأمألدمع5 
لاماقا أ530 3]30وطائعم اأعطلاعم طناولامقط مأذا 8031 013آ .نا لاماضةنلاق>ا 0303م لالام 
/ع) (عع).35زع! لمقلا 3236 (أم276201303) لانااعمع5) 


ناكا 03لا .ماقا كال أثانا نأا 173163 ,لاا ة30مع! أ باكا3 300ل ثالام 3م3 وملا ":طقامة اتا 
مع) (لاع). "لاأةلادع5 313وع؟5 ألاطتأاعومع1ا 133 دأما 030 ,طواام 03 طناقلإمخط) 


3 3واآنا .3(32معطع!ا (قكالالامط ةلاع لكاضقطانا! 3لإمطالاووطلادع 5‏ ":طخداصمقاةأاتا 
دع (مع). "031 300لا 3اجوع؟5 اباط اع ومءالا) 


أ3ةالاصاعمط صضقاة )8031 بذ |نأة0 09ثقلا 030 03300 طذاعغأ صقعومعطعا ":طوامواهاتا 
)١‏ روع). "01 3الاوصعم ضصق>ا323انام) »ا 03]) 


ناكا أ0 0313]310لااع)| 31535 أ53ع5 لاكاة 3/إاألا060الا5©5 36ا3طط أ3د5ع5 ناكاة أ[ ":طقامة اتا 
9 3م3 7(ةاط63عء015 30313 لا 0313 عانازمناتاعم غأ3م3لمصعمم بكاة قاأاز م03 :نأالمع5 
3 301 32ومعلمع11 11363 013 3لإااناووانادعء5 .01ك|ة30مع)ا نكامةطانا!. مقكانالاط أل 
0١‏ (00)."أ3اع0]) 


(0أ3)ا 01309 -و6ة0) واععم تاتاععا أقطتاعم باصقكا اا (5لإمأقطعط طق.كاوصم3ا3) دنا 
أل ق>اك3معاع2 غ31م03 80312 قكاعع 3[16 :3ممةأءا قط 0303) نقاأنكاتاع»! غ3 زمنعم2ع] 
”0 (١1313(.)0ع0‏ »)ا 0131/3 >النأمن) غ26>اع0 300ل ]ملاع 0311 مرق>اوم 013 ماعئعم م03) 


5333311 ,"لأقالم 303مع! متططاءعط ألطككا ":2أوااعط واع ع7 (لا بلكاة/كا [0) تنا 
؟ة) (07).لانأ لألا3ز 300ل غ31مماع1 0311 30310 مااعءا) 31م3عمعم 3م03 ماعععمم) 


كاع 1ع 030 إلا «الااعطع5 طوالمظ 1ات>اودأوصدعم ناعأ واعنع2 دلإمطانا90الادع5 030 
ع0) (9ة).ألا3ز 300ل 31م ممع 0311 0316 300لا 6300أدمع] 0103 -903لالدمعا) 


ترجمه ماليزيابى 


أمطقطأك3وصع!ا قط113! أ30| ,طوعنامطعط قط3ا ومقل ,طقااذ 303ةط قلاع 


3 300ل 560313 13531لا0طع7 30ل “ا اأأصماعم ومهقلا طوااى 6301 بامعئاع] أزيام 50213 


ةا 3أما 030 :غ3أطككاة أل أزنام 0313ع5 3ناز 13 3لإلاا[ 360 030 ,أماناط أ0 303 ومقلا 03100 3001| أل 
١‏ . 3لإلاأا3باط3خأع09عم 3|330لمعء!1! 1133 3601| ,81315303 3ط13! ومة/ 533(3) 


0373 ,30319/3م031 ا3بااع»| 00قلا 3م3 13أمع5 الالاط عا >انا5ة7ا 300لا 33 ألاطة3ةأع 1270 13 
3 + 300ل لاز ةا 3أما 030 :3/إ3030مع)ا !|03 300لا 3م3 قاع5 300915|ا 0311 (الاكلاأ 00خلا 
؟) . انام اقومعط6 قط13ظ 3091| ,تمخطأكدومءلا) 


383 03300 طضهوقاة 8031 لذأ أقمةكا مقط ":3غأواءعط 112قا و0قلا 0300-0300 ونا 
10لا ناكام ةلانا! أماعما .روم غ03 موغع) معاط3ت8" :(30مطامخطنالا أقطقتنه طقامواتغأتا . "مقا 
40 قا 3ل/إاأنا00الادكع5 لأا 3036لا أاقط ,طأقطو ومهقلا ةاعم 13نوع؟ الاطقأاعومعم 
9اقلا ناطع0 غ3نع6ع5 36300ط قلإلاأمةناطقغاءعومعم 031 الإاناطلمع5ع1 11303 ."ناطقا 303م»6)ا 
د26 لأأطع| ونقلا بلاهغأ3 بأ 0311 أأعع)ا طلطعا| وضقلا 303 5031 030 ,أماناط 01 3310 3091| أل 303 
©) .]ةلم وطقمعغ 300ل 530لكا 031310 أل داالطاع] ملز 3باماع5 مةامأقاعم) 


( ةمعط ونقلا 0300-0300 135قطتماع 310لانا! 3لإ3ملاك (لأأ 2036ةكا أفقط مقوضةأ3ل0ع))ا 
0ل 3أطأنكا طأقمطأئًا 030 لاةقنامطقعا طعامععط صضعماق بذ قتاععم زذعاه5 أقمسوعط مول 
ع). 1[3أنامم) 


]ةلاق 30ا||3غ]3ط لاع 030 300أمعضعم قطأتكباءعءط 309لا 06300-01300 (تلام ]زا ةمع5) جنا 
لانلكاناط 0311) أل 2قا35معاع2 3م03 63أاوطقلاصمعم اأطصاختد أطككا مدوصقمعأع! أدلإج 
أأعماع1 10312 ومقلا 53كاءع5 3236 ادع[ 0321 3236 طعامععط وضقاة لذأ واعنعم - ,رتداكفها 
. ةلكا 53) 


3 كاقل 0265031) الاطقغأع270ع7 ,لاقناطقماءع20عم نامأ عط أل وناقل 0300-0309 نا 
اط أ750173)) ناما 3لانا! 0311 لام303مع! 0تاانالأ0 00قلا (3ومة63عأعظ|-م3ومقعغع)] 
0ق اذالم 330[ )ا لأممأأماعم وهلا جأمع5 نقوعط وصقلز طأذابنا (ولإمصاجا-مأقا مول غأهمم وكا 
ع) .أزناصاء [آ 1133 |30 ,353نكا 3ط03ا) 


:كا ع(ع-اء زع20»250 33عع؟ ألألدمع؟5 3(تووع5) 3]5اءع الام 3116| 300لا 0300-0300 30نا 
3 تاق عط لطعم وضقلاز أكاتاع| 1300مع5 باماق>ا 303مع! دق كان رمن أمطقكا ,بطحكاناط3/(" 
3م ط03لنادع5 هلط اناطقط- اناعم قطع5 قناع ط3طأل نامطقها 13|أطهم3 قللاقط83) ' :ناطق ا), 


/) 2لا31 360ل 3013100زع)! >انلأصعط 031300 3الاماع5 طقكام نالأ أ0 دة|3 نامطاةقا 3لإالاأنا700الادع5) 


"الام لاأ53 303 2ا1103) "01132 غكاةلامعم 3دعءا 13 3310 ,اذالم م303طاع] 3غأ5نال2عط 15 ةا 203 
(5303 أ0) طعامئعط مواعغ أت أككاة أنقط 303مع! تلزدع:عم 1031١2‏ 309ل 01300-ومة:0 صقكاط3ةم 
0لا 31أ3دع5ع)! 320ا03 2303ع5 مخ3أع] (أمأد أ0) 030 3لإكاناءناط انا ءناطع5 ومقلا 53>اع5 3236 
.5010ع6مع1 الا3) 


( |5803 (لناا 30الالن-30الاللا أةلاطصعط 036 كاعزع اع زعوصمعم هواعععم ذواعاء5 
اع ومقاةاء6 0١‏ 303 قلا 030 قتاعع7 30م5303 أل 303 309لا 3م3 أقطأاعم واعععم 
653/3 أا03معطعءا أحمنقكا قال *(مأل صقان قاعم مكاععم طةاأ3م03) أماناط م03 غأأوم3ا 03 
0 الناعءا-الاعءا قاع 35835 11320لا0لا0 أ0اقكا 3310 ,أمالاط آل 6كاعنعم طكوكادناط لال أملقكا 
9و1 ألا90الادع5 .(قاع12ع0 353|30لأطلطعمط طقات 0/300 أأومقا 0311 مقطأماعك-م خ3طامعء5 
م3-م83 أ30ط (م3]3دماعءا أأعط لاع وضقل) 13003 531 أ50نا3001ومعم صقأ اتمصع0 وصجلا 
4) .(نأكا3طاعط 030 غ133 30ومع0) 303109/3مع)! التطممعءا باطقم ومخلا طذااذ تطمحجطا) 


3 ناكا 31م(0اا لبا03ا أطقلظا 303مععا نوا معط مصعم طناعغ أمنهقكا , 3لإنداناو70النادع5 أممعل0 جنا 
6 [300113انا-300انا ,0570-03173170اناو 1أ3" :(مقمطءاقععط ألطلقها اأطصدى تصعكا جل 
1ط أط1]85ع6) الا أناط-0الاالاط أ3آ3/ا 0310 ,0ئا03ا أطقلظا 30ومع0 3203ك-قةمؤ5اعط نط5 
٠‏ :3/إأ30ط أدعط داق ا لاط لمعاع طانقاع] 0093ز 30م "!(ت/إلام3ومع0 3ما3ك-03 1 3ئاء0) 


(030 ,لالاط3ا 35نا! 309ل أدعط باز0-63از3ط (13أ3ناظ" :(3/إ3030مع! لنقابالإط ةلكا أمطككا ه6امءع5 
|33 لباملقكا تام23|3ع)! 030 :كا ة0معطع01 ومقل 3031تاع5 ولإطم 3م أا3ز طقامةا 03 نام ع5 
كات أقطأاع11 3ط13! كاذه 09/3الا7001الادع5 ,أع|50 300ل 3031-3031 (نامأ3(انا 031 00ا03ا 
١‏ ."36ا3(ع)! باطقا 00ثقلا 0313ع5) 


كالاأثانا 35011 72570901073132 353لكا 5031 أ3انادك أطق3لظ 303معا مقاةأماناكا أماقكا 30نا 
اةالاطع5 51353 3130302[عم أ3طناقلاصعم 30313 ملإمم31303 عم ١أ30مع؟5‏ :3لإممق03130عم 
أملقكا 03 :30الاطع5 353غأط 31|3030[عم أ3لاقلاصعم 303136 ملإضمقم31|3(عم وضوغأعمع5 0م03 
كالاأ(انا أ[ 0311 638301310ع؟ (لاقكاط03باما أمطتكا) 030 :303طماعغ] 031 6أ3غأ3مط ولإماوةط مقا ءاج 
0 لان طأز 0311 3م3أد5ء5 قحا .3لإمم3انا! 5أدا 32ومع0 3لإممقم303ط أل ولعءاعم 
تأماءعم 321ل ودع لماع لمعم 


.71313 أم3 ط323 0311 (30الكانام) 3لإمطضمقا3ة35طاعم! طقكاة أملقكا ,أممقكا) 


-5231001015311 0311 0316طعطاع)»! 13 300لا 3م3 50310 3اناك أ36لا >انتأدانا أ3لاط راعلا لأا مأز 600100930 
40 210359030 15903-0150031م 030 ,00اأ3]00-03م 030 ,أو00 وضقلا تلاناوط3ةم 
أتاعغ©5) .3ل/إاناكالا 335 أ0 م3أع1 ومقل /3دعط عالاأاعم اناعم ونزع؟5 ,ننقوام»ا أأزعمع5 دوع 
30 "!نكال الاك اعط >انا ثانا 0لنا03ا 03 3لااع! 331لا نامطقكا طةاقمطقاع8" :مقاط 8 أماءعم الممككا لذأ 
)1١‏ . اناكأنالا5 !ع5 300ل ناكا ة3-310طقماقط 30313 01 11تكاع5 !|50 0039/3 3 داع رماع5) 


35”» 303 1031 ,قةمأأقابدك أطقلاا 336مماعءا «لإمبكاقاءعط ضقام3أع1 أمكهكا طواعأاء5 
-3031) تاأأنام األاماع5 لق امأداعم ملإمم33ممرعءا وووامعغ واعععم 303مع)ا متاكانازنامعمم 
383 213 تلمع ,300طتالنا 13 3|أط3م3 11316 . 9/3غأةاوممغ مقا 3صاعم طواعغ] ومقلا (أهمة 
مقط وضقلا 3نقاءعم الاأقاع ودع ,13لع5 واعنع7 طاذاباةاة»! 0/3اةط03 ,لنأا مأزز موودمامو 
9 عط 3ع>) 32360 031300 أ0 0303/3 3ا| 3لا أمصعلع؟ اتووصآ 8031 واع 2ع تلإجعدع0 
0 .3صتأطومعم) 


9ع 13003 لاأ53 ,5363 أمع0ع25 >عالالنالطعم (530 303135 ,3قلإاانا90الا5كع5 ألماعنا 
3 :لأأ3أ ,3كاءع01 |5003 أتمماعغ أل غ31م203ع1 وضقلاز (طواامط صقخطةنامطعءا مقا كاناطصسعمد 
أقاعمع؟5 0١‏ 030 مقصقا طأقاعمع؟5 أل كاقغأع1ماع] 300لا ,(اناطناد أ30| 35ناا 0/306 طاناطع؟ا 3انام طاناكا 
أماع2ع 311ل طقامقاة1/ا" :رهاععط 303معا ضمقاةغأ3أ0 بااقا) .(قاعنع وصنامصق>) “نا 
(303|3 أذما باطقا أماعوع2) :ولإلااة30مع! آناءنكانالاواء 030 باطقا 3دانا1 موأاعط ملاعم 
3 وطاقلا نقانا! (30313 ناماقكا مقطانا!) 030 ,(انامكاقم 030 صقماطة) >اأقط ومقلا أزعوعء5 
) .!( الام مط قنمءط) 


9اقلا أمضقط واععم 303معا! مقا مقط أمطككا باأدا ,عقاوم ودلتلومععط هواعععم هاجلا 
لأا (األاطنادك 0/300) 3اع1ع7 (الاطعا 31آنام7اناكا 01/3 لاقا م03 ألطاككا 030 ,قتا تكةمأطصطسعمم 
3لإااقناط 31م 300ل 0-001701آ01م 00312ع0 أوأاءعط ونقلا اناطعا 3انامصانكا 3لال مقومع0 
ع).033غط لنهاهم-00لامم غلكاألع5 قأنع؟5 ,طاأقباطاعط 313009( 3009لا لنهمطاه0م-ممطمم 030) 


0 :واععم ذضقاناآنكاءعءا 26قاط63ع015 واععم كواقطصعغعص أصقكا طأدواص دلا امرعما 
383 )»م طلقامأةاعمط ضقلا اماع00 وصقلا 313530 لمق اةممطامعم 80312 أطهككا تلام دمعمء5 
) . آنا آناكا 31036 300لا 01300-0130) 


|0 -030آ 


ع3 )0١‏ 53003-6300316 09030ع0 (نقممطقلا أأعوع0 أ0) ماعنع |8003 أتمماعغأ 3قاأماج 
أملقكا - ,(قنامكاةممع)ا 30قومع0) 3/إ3030معء»ا أواءعط مقاط3خم مما أطككا وضقلاز (مرولاك أزعوع0 
89 01360-01300 303مع) 6قغأةطناعءا 35اعز ومقلا 5٠3003,‏ لأقباط 3م23عطعء5 303|30 
9 3031 اع5) 3031/3 0١‏ 3|3630 عم 3312[ لاق الامعأ أللقكا 030 ,(لنأأ 3130[ اباأداعم 
" :تكاعزع2 303م»6! 0ةاغأة!أ0 ت6اع5 ,(0قط003(أواعم أ3مداعغ_ ملاع مق ]01301 3م03 
310 ,اناد لاماة»ا 300ل 0353 13أط-3اأط 303م بذ 63003-630031 أل باطقا طدامواومع8 
.32031 300ل 30330ع)! 031310 ,51300 030) 


(نااةا (أناآناكا 030 500050 قاع 2ع مقا301زضمع7 نأا خط 3لباطعءا 030 طنقنامكاةممةقا جاحلا 
اةلاطع5 30]3(3 01) ألمطلقكا 313630عم 3:31[ طأقامقاطنا3ز ,تصقكا مخطنا! أقطقللا" :هأمهاءعم 
ناأها زاألصمع5 واعئعم نأل 303مع)ا متاح بكاقائعط وكاععم مقل ,"ماقا وملا مجومع0 300326 
أملقكا 32031,5113؟ 01300 أناانامم لأقلاط :ت6اعع (قكاقطعع0 م3 3باطاعم ط3كنا) 306[ أملقكا 
ألاطع5اع] قل تكاع ع تكلا ولإاانا00الادع5 .أقعع)ا|-أهععاءعط هواعئععم مق اطواعط طوععم 
9؟ م13غ-م13آ 1أ30ط 3/إ203(3130عم 532ع5 0/300 130503-53003 أولنا لم 3ومعمم 
49 . اآلاكالالاداء0 56261353 (130, 5363 ما أداع6 353أأمع5 309لا (اأمكانام)) 


لأ ,اع م303طاع] أ3مع1 دلإضم5300133 3م03 ناعأ ذذاط1 دلإاانا5909لا5ع©5 030 
8031 9/300 تاتمطاقاعط 09قل 01360-01310009 0321 6330130ع؟ اأقلاعع» , لتنا نامعمم واعععمم 
٠‏ .(3ل9إ17اقأناكقطآ 303مع! 031/3عم62]) 


3كأع1ع27 لقا أ3دعللاع7 >التأانا 353لا 631310ع5 15اأط1 301 130313 63/إ نط 3طاعماع؟5 ونا 
3م13 3ع ألملقكا اقباط ةأع0معم مقا أط داعم 301 خآزنا 301 تمع عالنأمنا مق كامتاداعم 
لا0-1360ا30! 300لا 3الام 3م513 030 غأ3أأككاة أاقط 303مع)ا مقصسقعط ؛ومعط ومعط وضقلا 
م13-م13 721031/351 5113 |1/3 2703© 1353 ع5 11 3لانا! (3/]أ0593) نما . هلمم 303طاع] 
١20.لا]أ3لادع5)‏ 


>الااطكاقط طأقاموالئع5ك" :ا الادناط ثالاقكا 303مع! 30(لامصةطنالا أقطقنلله طدامقاتاما 
لكا أاأصاعم 8031١‏ وكاعءعم بطنااخ 0311 مأناع5 0ق3لانة 63031ع5 031/3130 لالطق>ا ومقلا كانااطكاتكمم 
0 3300ع؟5 1303 قاع 771 30ل ,أماناط أل 30ل غأوم3ا| أل قنام باطعل غأجع6اع5 353نكا 
,ألمالاط 03 3001| (ت>اءأط30]أطع7 030 3أمأعصعم؟) مطنقا3ل (طوالم 30ومع0) دأدكومماءعم 


0١‏ ."امع 0311 0قوضصهاممئعم 563309 316م003مع0 8031١‏ خانام طحاام) 


أقااذ صقكاماءأ أل طداعغ ومقلاز وضقة6ه0 030١‏ القباعع)! طدالث أ5أد أ0 35331ل/إ5 031ع273ع5 10312 30نا 
لأا مادا لا700اناطع0 53ا3مع1 ]5!/3533 لامطمطعطم >2اتلصعط وطقلا 0300-وم03 امم 
قالخ دمقادلام 0153 13أط3م3 3ووطاطع5 (وققطططائأط 030 أنكاةأ 235330عم لالاماعم مقومع0 
اع 13135 1ةاناداعط (لنا مادا نوعط لماعم 305وضع0) واعع أأقط 0321 ألكاةأ 3532310اءعم 
اناا طعاه مقاط 0183 طناعغ] ومقلا طتادمم" :أ لمع5 03اودع5 9/330 3]-3لإمو6معط مجومعل0 
كاطةأأمصعم طواعغ ناقطانا!" :طقنلثاة[مصعغعط هواعع57 306833 0١‏ (ن3أوقطوطء5 "لبامطةا 
)553 1133 (30! ,3لإلا1ام3033ع! أ7500أ! 11363 وطوقلا باز ا 013 030 :"مقغتمعمعا 
. 3لإلاام3533نكاع)]) 


9اقلا طقا3م513" :(لنأ أ الاكدلاما 01300-01300 303مع! 30مالطاقطنالا أقط2/3ه قا ةلإمواءع8 
3" :3لإمط3/ا3[ طأقاصق>اومقعع1 "#أقالاط 30ل أأوم3ا| 03 باطقا 303مع)ا كاعدع؛ أمرعطصمعم 
ألطة أطقكا 901005030 303 5303 ,(001059310 5311 م3-م13) 3لإمانا00الادع5 030 زطحداام 
3 0311 53114 53131 303م036 الإمناد 6031) - ا الاك أأط3ة ناماقكا 901059030 اغأ لأاناتا 
0 0/3 ا3اع0500ع1 331 >عاناز اناعم 5آ3/إ7103 335 01 3ل/ا0م13أع1 30330ع)»ا :(630330)ا 
ع0 ." 3غ3لام 35اع( 00لا 3130د5ع5ع)1) 


(00[311/30ا86001طاعط ضقاة 8031 لامطقكا" :(730اثاةطنالا بالإطق/نه طأقامواقاةا (لنأا طعا0 
26200 لقا3 8031 3انام أمطقكا 30ل ,حقانكاةا أصقكا ومقلا مقط313د5ع)ا ومقامع] 
ه» ."مقا 3واع؟ا نامطاقا 300لا 3م3 ومقامع]) 


,3مطةكا قط 0303) قلالاع5 8ألكا قا انام لأطومعمط صقاق كا مقطانا! ":أو3ا طدامقاةأاما 
53)ا 3015313 أ0 303 قلا مقطادذاعئاعم دوا أجدعاعلامعم صضهات 13 دموألبامطعا 
3 و30 أ30ا ,9/3إ10أ3011-30ع5 وضقل ماأكاقاا قناز دا جأما 030 :ز3معط ومقلا م5أتدعاعلامعم 
ع5 .'"3/إ313-03130وع؟ الااةخأاعومء /ا) 


3 303 300ل لم3 انااع»ا غ5153غ]5113 1اة30مع)ا قاصق>اكانازصمنا" :1أو3ا طقاصوكاهاتا 
. 3لإلاالتأناكاع5-لاألاكاع5 أ|6303ع5 أقاام 30ومع0 تضقاوطناطناط لاملقكا ومقل عانااطكاخصا ان اطكاقهم 
]5113 [3لإاناصط1 27 300ل 03131 ,لأا 51351131 الام >انااطا 03 لأ3لادع5 303م 303 11031 
0 ."81315303 1133 [30| ,353لكا 3ط13 وملا طأدااثم 313 3031 نالعا 51131) 


!كنا نا0 ع7 أما3كا 30313 03100 


(الا5ك3ةا (6303ع؟5 ,3لإاتانا'نااء5 3أ5لا03 ]3ثالا >التأمنا قعاص أداعم (30لمم قطنلا أخطدلنا 
11 أاأعطتلاعم 0317 ,(لقططاءعط وطاقلا 0300-0300 303مع)>) 3اأطممعن 5]أأءع0 تنا قط لماعم 
»8031 3أكلام3 1قاةلإ30طعا أم3غأع1 قات :(0131طأ 00قلا 0360-0300 303مع) 
.(لنأ أت كاكاقط) الاطاهاعودعمم) 


مقا نم3[ طذاعغ ومقلا 3236 دلإمبكاةائء طوا3|ز8" :ولإمقغئعط (2رقكاوما 0/3009 واعع0 جنا 
9 "2 31نمعط 300لا 01300-01300 لالاق>ا الاأع0 (١|)‏ ,لنأ) 


»1031 باطقا 00قلاز أاقط لأة5 32ا3أ0لع015 لناماقكا >اناأمنا" :(030لقطنالا أقطقئ/ةه ناطقنثا3ل 
“اع لع لامع 3م03 ناللاقا 3انام 0316 0310 ,الام أ533ع5 ولإططة 3ط مرواعم 3م03 
00 


-ام 303مع)» ألقكاع5 5303 لاةططااعط قا 8031 أملقكا :313ااع 311ا 3060لا 01310-01310060 0310 
0 ."3/ه0 0310303 نااباطة0ع] 309لا 0303لا 360غ]>ا-30>ا 303مع)ا 093( 5031 030 أمأ مة نا 
3 لبالا 0زأاة2 ممقلا 0300-0300 واتاععا أتطأاعم باقكاووعء ناذقاقها (أقاع70 الاو50نا5) 
الالناطع0 (أنالناا 2035150-1735170 ,(ط53أطأل >عالنأمنه قاعنعم ضقطانا! مقم03ظط أل ألألئعم 
-01300 303مع! 8غ3اءء0 7035اع] 00قلا 0130-01300 .0أ3ا 300لا 0600931 531 301313 
لاماقكا قضقئعا! 58031 طذابلا3اتا" :37ل 3بذاع! أ30زطع7 9/300 اناطكاج و5000 ولاقلا 0360 
890 01300 301[ضعم طقلناك ألطقكا أ ةالذادع ,رأصضقكا صقاةل/ا03عم لطعم 036 35لصطتمعم) 
١م‏ . "مقمطئءع0م) 


989 01300-0130 303مع! 6طتقنخلا ةرمع لأا الاطكاةأً 501060009 3650لا 0300-0300 
ه10 03أاأعمع 303م032 لاطلقكا وضمقاقطومعم طواعغ وصهلا طق الطتقكا :035صلتمع] 
طقاطةط (31300آ7220 300ل أملقكا موانا8) *لامطاقكا 303مع! 03300 13 31لنادع5 انا زمنتناعم 
."510053 300لا 01300-01300 301زمعم أأألمع؟ نأل صق كاطومعلامعم ومخلز طقانامصةها) 


6019 350ل 0130-0130 303مع)! 7035أئع] 00قلا 01300-01300 قالنام 3غ3ازءط 30نا 
أقناطاعم (أآ3|3أ متططاءعط 303م031 أطقكا 0وم313 لوطع ومنل مقاط 83 110316" :لذأ أناطكاجا 
ناكاةااع ألملقا كأناالالامع باطقا العا ,51300 030 (مطاقاقم أللقكا 3/إ003عم داعم لمحتا 
-2035150 لإ لكام .3لإلااز30ط للأنكاعك-ناأناكاء5 30ا03031وصضعم 036 طأقالذط 303مع)ا! انأنكا 
اع 353تاع؟5 قنلثاععع! 030 553١‏ 135330عم قتكام3ل0معمعط اأطم3ك (منؤأل ومأكقم 
00قلا 06300-013109 إعطاعا 303م ناوودعاعط-باوومعاعط 0ة353001م ألطاككا م03 :32360 أتطأاعم 
5 036 ماعنع11 .لأا لأا 


عم .مقكاةزمععا طداعغ هاع نع وضقلا 3م3 قومع0 معام أداعم) 


11 أاأعط7اعم ألا35] 01300ع5ع5 :أزع0ع2 تاأ3لاطع5ع5 303مع)! 5لا ناوطع 1031١‏ أمطقكا 0310 
:الع ننأا أأعوع5 أل ومقطتقلااعمطععها 031360 2303ع5 ونقلا 0300-ومةه مقامتاداعم 
“و لاقاكن نال لاماة>ا 300لا 3م3 201501311 م3أع1 ألملقا ولإمططاناووالادوع5" 
ع0 


أماقكا 30ل بكاققام عاقم3 030 3لدعط ونقط انلإ0قط طأطعا أمصها" :أو3ا 3غأوائء هماعنعم دجما 
هم ."53كاء015 0مقة)ا3 0312] دالام) 


360 كاع2ع؟ تاقاط ةلقاع ماع ناكامةدانا! ولإلاطنا0وللادع5" :(130اماقطنالا أط3/ثه طناصمة اتا 
9 3م5653 6301 تا أم تاعلاصمع 300ل 03ناز 3أما 30ل , ملإلا لكا ةلمعطءع!01 ومقلا 3م13أد5ع5 
.(لأأ كا 3ة0ا) الاطأهخأاعوصعطم 80312 3أكلا73 2ضقاةلامةاع)»ا أمهغاعغ مواق :(قنإلاانا تلمعطع )اال 
)2 


89 الاملقكا >أقمام >ا303 3هلناز 1031 030 باطقا 03معط قأقط طأقامقةاناط جنا 
9قلا 0130-0300 ااقناعععا ,لاملا ألع5 ا3ا3لثا أمطككا أ5أا5 أل لامتكا 6ق>كاو طامط 3لمعم 
ماعط وضقلاز 0313530 طاعاماعط لصوا نذا واععم ماقم ,طعاه؟5 أقممطقئعط م03 لمقخمطاءعم 
3م ع1 قالام قاع 030 زمقكاةوقععا طواعغ] هكاعئعم ونقلا 3م3 حمق اطقمء05 03003 
. 5175053 30317 29310ع0 (3وطلالاك أ0) أ3وأاطتما-أ3وأأطقم 30 03) 


]3/إ3-]3لإ3ة 62ا|633طتقاعط 036 60قأضعمضع 3ا3ولائعط 60قلا 01300-0300 30نا 
ب(أملقكا 317لانكاباط 031) أل 30ا35معاع 3م03 اوم قلاصمعم اأطمم53 أللقكا مدوصمقعغع) 
.53كاء5 3230 031330 أ0 2303عط ضقاة لذأ هكاعزءمم) 


0360 كاع2ع؟ قاط ةنثاع ماع ناكام3دانا! ولإلاطنا0والادع5" :(130اماق طبالا أ2ط3/ثه طقاصمة اتا 
9 03لا[ 13 030 ,تلإلااةطلصقط-3طصقط قنقغامة أل تلإلاكاة0لمعطع01 309لا 3م3أوع5 
مات اذالم 0316 |0203 نالاةا 300لا 5353(3 3م3 030 :للإمأو3ط مق اام ممعلامعم 
ودع . "أكاعجع.2 أزعطممعط ءازج ]أ 3اع؟5 قناز ط3ا 3أما م3ل : تلإصصتان030ودعم) 


3203لا قط 0303) تلاطاعك قاعنزع7 لقا انام لأطوصعم طوالىمط 353طم (طقاصمقة593]1) دنا 
(الازلنآأع5 لاماق>) ,أمأ 0300-ومقة6ه طةا803" :غ313ا3ةم 303مع)ا! ولإمقغئعء5 13 م3ألنامدعا 
بع "0 لاأناط03 نامطقكا طقطممع/إمعم) 


.0603/1 باتأناكاع5 631300ع5 3/إ3030 0321) ناةاومع أعباك 3ط13ا" :6شقنثاة رمعم ةا ج131 


.كاع1ع7 طقاناط أطقكا ومنالطااع2 (ضقل متأمصمامعط 63031اع؟ أواناطناط أملق>ا ومق/ل طاداباقكاومع 
>1 3طآأم 0311 930اناطناط 303 110312) 


مقاطةط ,(تصقكا 303معا واععم ققطةطممعلامعم أقتمعوصمعمط هواععم ووومعل أصتا 
3 تلزقعاعم قالام قكاع 1ع ضقاةلإصضقطع! :م3غأ لاك مال طأوطممعلامعم ذضوا303 واعععم 
١ع‏ ."1 لأ0103 030 3زلنام01 300ل 310أنا 1 لالأناكاع5 63031ع5) لأ ]ةلاد مال) 


9 أناعط ماع 353لكااع5 03162 لامطاق»ا 3201313 0١‏ 0اا 235150-13 ,لمأ أفقط 303م 6اتالا 
لاأة3لادع5 ©ا3ا0طع ]3م03 قائنام 58031 030 ,تلإطصضقللاةكا 303مع! ]30133ما 
الاك ناكاةااع5 9/300 مأأاة2 09قلا وم013060-03 303مع)ا مقاغأة! أملقكا 030 :3/إ3030م0321 
”ع ."هق 3كنا لمعم باألاط03 باطقا وملا ا قاع0 3236 35313" :لأأ) 


3ل0 35اع( 3009لا أماقكا 30ومقعأع! أدلإج-أقلإ3 3كاع :ع2 303مع)! 300| 01033 13أ3م3 030 
طقةأةلإصقط منأقا 5031 (030لقطنا/) أمأ وصق0" :«أألمع5 تمطودوع5ى واعععم ذ6ضواوأواءعم 
طقاعغ] ومقلا 3م3 طقطماعلاصمعم 303م0321 باطقا ومقاقطومعم عاقلمعط ومقلز تاداع وصةمعء5 
مأةا »|1031 أمأ صق ل0-اث) :أ30ا 3غأوائعط ماعئزعم 030 :"ناطقا »أإعمعم عالأ03 طعاه طقطمرعدأال 
311)| 300لا 0309-0300 طةاتأواءعط مقل :"قتاع ؛-6اع0 ونضقل 3غأ5نال 8غ3ا-363)! طاداق/امخط 
اأطأد ط3ا3لإصمقط مأذا 8031 أما" :قتكاعءعنع2 303مع)ا ولإموم0363 واتأعءا مقعندمعاع)ا م303طاع] 
عع ."هلم وطواع1 ومة/!) 


لاأققاعم >2ا03] أملقكا (تطقاع)»ا ,تكاع:ع 031/330 301 313530 3:300ع5 303 0312 30نا 
,3لإطأزة201 036 363طتطعم ماعنع عانتاصنا 360غلا-30كا هكاعععم 303مع)ا عط ممعم 
(3101130لأنا/! 1/331 لامطاطانااعطع5 قاع1ع 303مع)! كنا ناوطع طأ3صاعم 8031 3وناز أماقا 
ع6) .(لامطاط3(313 ولطاأاعمعم ماع نع وص33اع) 3130ماة أأعطماعم اباو3ا وم3مع5ع5) 


03 (أذاع] واعئع7 «الاأعطع5 ناالاط03ع1 300ل 031نا-أ3مانا (قلثاقط3ط ذآذااناطتغأع) جنا 
2031 نأ (ئلا1اة|53لا20ع7 0/300 3اع1ع0 0300ع؟5 ,(3لإمانادة)-انا835) 30ا3]أ5نالدعا 
أاعط أللقكا 309ل (310أ3نكاع| 030 3003130مع» ,30قلإقكاع! 0311) داناانامع615م /1أ53 أ(3م 63رمعلا 
-انا5ك3ا 317ا|5]3لا 70 لأا 1136لا-أ3ثانا أ3اعأع5 زنأأا بألا ة10ع1] 00قلا 036نا-أ03انا 303م©6)) 
3 قاط قا أةطاعم قلا ماعل ونقل متومعحا .مقا 0353اأط أل انام قاع2ع0) بك“اانادوة! 
وع) .(تكاع 11 3م ل اطع ) للكام3ة3>| لاطعا أةطلاق ولإكاناءناط) 


لاماقكا 31طأكةطع 030 (293[3ع7 ذاقنا ولإصقط كلظ" :(030اماتطابالا أقطةئ/ظا طخناصواهاتا 
3 (لا100لا7-5آألا057001ا5اع5 لالا3ا 5»20316131 :|13 ,53633 1313م 1أ53 لاقودعء0 
ألتعمعما 


9 0450303) 43ا0ل:»5 3163© 06050310 303 53103 ,313-0313 لمعه طذالم جمقععءا متنتمعءمعا 
3130-3 لاع؟5 الكالعط باصقكا تا ةلطعط 30أالباطعءا :أل 6309مع5 باهغأة ,(مأدا 
3 303 80316 #لإمنتمعطع5 ."(لكام3ة3(36 تلإصمضةمعط 53135 الاطنأعومومعم عالدنا 
3 033 كا ةلامعم 63300ع؟5 بلالاقكا 5313631 1أ30زطع ولقل (30مطامطخطنالا) 
(انااء6ع؟ ,لامطاقا 303مع! 303130 أاأعطماعم الاكةكا 01300ع5 5آ3انلإصضقط 13 :(أنال نأل وماجلا 
ع©) .(3طأطكاة أ0) أوهئاعط ووقلا 323 3م مأل بامطتا) 


لكا 303مع)ا مقأ نعط باماقكا م5313 بكاة 300ل ةلاز مم" :(030الطاقطبالا أقطقئ/له طقاصواهاتا 
أ30زطع7 ومقلإ 0313531 زلاماق؟ا 303مع! 300الناماع] مدغأعغ دلإمط03ع13 2313 اومن (0303ع5 
2 أقطعمع!ا 353اأمء5 13 35ل ,ذضوالمط 0324 آتاهلإصقط 36معاعء5 وضقلا بكاطومنا 
© ."لأ 3لادع5 م13غ-م 13 متا زكاجلامء/1) 


أم3م- اطقلا 303مع)) بالاط ةللا تالالا أنالاع2 ,لكام ةنا 3لإملاناووطلادع5" :أو3| طقواصمة اتا 
13 اعم 313وع5 اةقا3 األالاهاعومع!1! 5353 13 :)ةمعط وددلا قاعم متومعل (هلإلاام خا اام 
مع ."أ قط 009ق/ا) 


طق اأقطععا 3اجوع5 أنعطلاع27 ومقل 0ت نا0-اى) مقئ1قمطعطاع)! 03309 طاذاع1 " :أو3ا طحاصة اتا 
720316 قا 3كنا ,13نال أل لقا أ3طع)ا ومة1تاع؟ أأاعطمسعمم 1031١‏ 5313 ومقلا تقوائعم 030 
دع) . ''31 نكا أل 5لإمأوم3الاومعمم) 


3ع طلقا نكام3]3دع5ع)ا 3/إ3ط3 7316 أ3د5ع5 لكاة 3لإمةأكاع5" :1و3ا طنوامواهاتا 
اط ع5 36لا أماع0 ووقلا 031 عاناز اناعم ط3/إ3لطآط طأعاماعط بكاق ]از 030 ,المع نكامأل 
13 3ل/إاانا500لا5ع5 :لاا 303مع! ناكاطةانا! طعاه طوكابالام 01/3 طداعآ] 309لا 3م3 
. '"أ3كاع0ا قط113 أ30| ,3 ومعلمءا) 


(لناا 153|3عط واقلا 01300-01300 30330ع)) أقطأاعم باقكاومع كاز (أاع750 الا05901ا5) 030 
756250336 80312 تاعع7 قطمع؟ (تلإصضط323 ضرق ااكاةلاصعم) أنكاها طأوذذاعو هاعنعم وااأعا 
كالاأ0ان) 1303ع6 واعع77 أ3مماعغ 032 أأطمم3أ0 نيام قكاعع م3 , تلإمكاقاعومعم نوا[ 
0١‏ .(ط323 أ3مماع] عا ه/خاخطأ0) 


م نتمء)» 303مع)ا لمقمطائعط ووقمقاع5 أمطهقكا" :13ازء5 واعنع7م (بنا تاتاعا 0303) دنا 
1/3 23031033 030 (313009/3[ 3م3) :"(ن/اا.5.3) 030اماخطنا/ا! أطجلظا اعاه تلتادط أل ومقلا 
١‏ 3107[ 300ل 3م لاع 0311 ممأ 31م 3عمعم 3م03 قاعععمم) 


لأ مالاأعطع؟5 ملزام أ ق>اومأومعم طواعغ واعوعم اهط 2303, 


لأا تق 3اء6ع)! م303طنع1] تلاط 317آ1لا0لنا-30آنالن لاة|3م (اعاعم بااقاء5 خانام قكاعئزعم م03 
ة) .(53131 لامع 03نا5) ناز 300لا غ3ملاع] 0311) 


83 ,الاومأ قاع 3059ل 307لا طنوصعل قاعنعم تنهغامة أل ط3اأواء015 ددا 
اع 0030ع0 3/إ303360ع)! 53103 300لا 01300-013009 303معا! مقاب“اة!01 ذواعأ ومذلا 
>|3لا5 630331 031300 303:ع5 ناالاط03 3اع12ع0 3ل/إالانا500لادع5 زلاا3ا 300لا 0353 303م 
ع0 .اقكانا 11360 300/) 


ترجمه سواحيلى 


لاماعطع] نكا علإمع /لاالا! , تجمعطع؟ قلا أوم أنخالا ,ناوطناللا أدععلامع نحللا جا جمازة نكا 


.١‏ 3 ألالاوطأطمط 0لاملإن/ازاأ/ا ماهلإلا أم علإقطما3 باوطنالا أدععلإمعبلاالا دلا أم 5ممعرزم 5113 ذالكا 
علإمعنثاالا تمكفاعط علإمعلداالا أم علاقم ,عاة2 أم 3ممعرزه 5155 وععطلة قاتأته»ا 03 ,أمتطلة 
أنقطقط")ا. 


*. أ0أللال/! آم عل/اق0 ,مقالاط ملق اماع عقلا 03 مقالاط م/إقكام هلا 03 أمأط360 ملإدتأووأقلا 3لازةمم 
لاماعطع ناكا علامع/لاا/ا ,بعطعم 3 دبا جللا. 


*. 1013 قل أكاقط 3ك ,3320لا :تمطاعك .3م0نقلإنكا 3كاأل12 ات زنا انا نكاهأ|3/كا تماعذاأاق/ةا جلا 
ةلكا أضق لطع كاقط ,لد قلا مطلطقم علق3لازق (11013) ,أمع لكا كاتا هكاقط5 3اغأط ,لاوداةنلا 
0000 313لا ,أل 3 6انأت>ا 3ا3/لا لاومأاطم 6اناأق>ا عطممعطء قلذا مغأدنا قم مطء ناكا (عأمطعمطء) 
3 أطأةطنكا علإمعطك باط هلكا ةا ممنانا 13أ 23101 3لثاطبلكانكا اتنثا أكاآط 6 انان»ا. 


؟. 03 1253103113 3ثثامأاةغأ3/لا 530 ,أانادأل/ا 00مع]ألا دلام3]نكا 03 أمأممةه1ا3نلا عاقنلا عمأاتل/ثاج 11١‏ 
3لاأطدعط عللمعل دا 


ه. 33م3]3//ا 30ط 03أل3]35/لا 3303لا لداع قلإثل 3و5أمأدنكا ألأط3غ10[1انننا عاقلنا قلا 
3 اناناكا علإاعلا 1031/3 ناط303. 


ء. 3ا0ناكا 0ا3/ثكا 3للاطكصاعع0لإأاهلا عاقلا 3ثثاناكا 3ل ناما ة30313/ا لالطاأاع قلختاعم اجنلا جلا 
علإلاع نثاا/ا ,لالاناو0 علإاعنثاالا ذل 3أزم علإمعنتكا 060023باط ملإقم ,أكاقط ولإألم كاقلا 1013" جنهما 
513لا "»ا. 


7 . 3للاناكا أ1ع301لكاع/إ 303‏ لأ ألاعلاذأالازناكال ,ع3 :3لاعكلاط لاآناآأنكامأ|ا3/لا "١3‏ 
3لامأز 0طثانا 2113 3نثالاكا تألم الإمالام تالكا قط ع300مأنا ع0 نمألا نكا انط طق اعهم 2016313 


اام 8/3510 8311 *ناا37/لا 313م30 لا3 لالولاناال/ا أدععلامع/لا/ا جلا بالا 0000لا 3لا30722 ,عل 
أا3 3ثلا لا/لا0أ0نا 3 ئاط303 31> 3ثاناكاة]3لثا قاع ا 


4. 03 30ل عاعطمم ملإأاهل/ا 3/3001اق ,عل 


3 اطاط 30 23م 0ل301 لامعال 03 امعان 3لطق)ا 310117 03 باوطأطمط هلإ 30لا 3لابالام ملإأاجلا 
273210310 قالطا ملإقط 6انأ3>ا 51312 13أ8 .لاولمأطم تلطه ع300م1| 30ل بالا 513لا3001ع700الا] 
دعاعاعنكا علإمع لثامم 3زم تالا حنلكا. 


٠‏ . امععاعلإمعلام 3مملااامم الامع ربناع/ككا 6امأبكا 3اأط130 ألناتما 3مماااب 6اكاقط تننكا 3ل" 
3 3أ وات أ3اماقال 03 (3أم) ع0ع50 3ص ,علإ03 031070[3. 


.١‏ ( 313!ا ع7أملا 23 ,33م (73الاط©> 23 00ا00) 20623ع20ع1 :3لااللكا (3أطل ةماقالا 
1713/03 03 3لإقلام 16ات0ك 3اأط انألا 00داعغ]آلا أمعلم 3ت 3ل ,3أكاطم93انالا"ا. 


١١‏ . ا/الاطلادكة 3ل عاقلا 5313101 (203ع/اكا0ان)ء ممعملا (3أواأأناةكان) (ا3مااأعانلادك 1/3كا 3ل" 
3 27170([3 أ2عللامط (ق3ثلا 00نمعثثاما أمماز هلا عاقلا 531311 03 3ز0لامط أدعلقامط (قللا 0لحجاع نفام 
أ32! 3/ه3110130/ثا (03 قلثاناك|أاناك) أمطازقم قانأقا 3لا . 3طهطد قل ممعطءطمعطء قأطدأءاءا لقان 
30 1100011 لاعلا لات 03 قورع زع/إ303 هص رعاقنا 1013ظ! هلز أمتطلا تنكا معادلا عاعطم 
330“ثانا 11010 3لا 3036١1‏ 10116513 3ألااً. 


٠١‏ . 3للاطلاكا 13أ5 3 50353031010 23 50017 3لطقها ,0ا3لمعمةاق والإامت كم كاقلا قلثاباكأأاج/الا 
أمعلامجط .31م 23313 3للاء005001/إ351ل 53103 3لثاطلككاة0 3أاناآلاكةط 03 ,أطلمط قصةا 
لااناكاناا30305/لا 36361/ا أل 73 ,لا أناكاناادناكا 1/3ك! أ00ا03] 3/لا 3لا الام (أاناألا مللاع]/0) 
31601 33لا 3113)). 


ع٠‏ . 3اناكاأاة أ310 3للا 03اقلاططمط 3ا1غ ,عكاقطء 0لا تاذأانازة/ثاعلإأاجة تناناكاقط ,3طادأ مامص اب جلا 
م 5111 3لا زأا300للا 203قكا قلاط 3133لا أمطاز3طم ,6اناوم3مم!!أ 835 .عاقلا مطحاا؟ 
تادعاعلالع؟نها علإمعلا ناطق ط30 6اناأ3>ا. 


0 . .30ل (703132 ةا 53633 (3ل ألاعل 3ثلا 01/30 1/3كا 23أزنانالا آم 3ثثاناكاأانا 13 3ط5 13ز8 
أرما ,ناأناكاناتا5 اناما 73 ,لامعلا 1013ظ قلا نادأ اناق أمعانها ,مأمطكبكا ةط وأانهكا أانطمم أمقغأكنا8 
عطع30كنكا قلا أومأئكالا اهملا تن ,أأنادما. 


.١2‏ 3أضذأ|أل3630/ا قانا 23 3نثثاطنكا 0اأانا؟ تعاعاعم0/3اقكان ملإأط ق/لكا ,003ع3[16ا3/لا أمأكاةا 
تألم قم عرزمالالم قط القكاقمط 003نأقم علامعح أاأطص عصاأوصوالام أمقغاوبيط دنلكا 230 أذنتأ5ناط 
أ32اناكا هلإ 110000. 


. 0351 ,لا آنا آنا كا اثلا لاط 533 1/3كا 3م3/ثناأأن 0/إجلا 


اانا ناكاع/إ 303 ١13‏ باطا 30 “امنا 3]. 


تنام تان 3ص أنأطقطل ملإلاا أزلمم ماع نثا انط ,)ةط ولإأابة أزأم قلا دمأقط هم 30لا جمأاقط جلا 
مم3 قلثاكا 713103 3 ناكاأكنا أع7210 ,531311 (3لإ/ا 0ننأأ/0 0لالانا. 


49 . 673 للأع2 531321 قل 1أ3| لاآعال 0ل0تعلخثام عاعثثانا النأعننا 11013 زتمطعكةق اقنلا أمكاها 
ع300مأ/ا 313103لثاةكالا 23 أ5ئأ0ل3قط 3/إ3]30نثاقةكاناً 0مأللظا .230 3151م نامالا اناط313[10ثلا 
,303 3كأطلاد علإةلإام313 13لا 3/ئكا 270321503110 قططط ملإاقط كا 6اأكاقط 3نحكا ع30مألا 
نا أاناكاناط5ناكا علإراع نقاما. 


.٠‏ 3الاناك| 0م151 31317111313/لا 230 ,30ل لالاز اقلا 0303 53ل3!15301 ,5أاط1آ 3>اةط5 3اأط جلا 
أمأصماناق/الا 13 أ0داناكا. 


."١‏ أطقط أم عاد اط أ لبان ناط533 3/كا 13 ,30ل لالاز عأملإملا 03013163 03 3لثاناكاقط علزعلا جلا 
علإمعنلالا أم ماقننا 3اه0لا قم ,قاقط5 3اأاتناا علإقم3 أمقم هم وععطامة أمأصقنها علإمع ان 
نألا 3انكا نط30]ألانكا. 


؟” . 30لا لاوطناالا أجععلإمعللاللا قط ع©7الالامكا لالالانا 301/30313قططط أومعغ3لالا :3مطعدك 
باط ةا تا أطاكنا 303لثاقط 313/ثا ,أمأط360 313لا ألالاوطأطمط عطمريعطء هللا مغأادب لكا انمه لاه 
30 “قا أل0 09م أ31012كما قصطقط علإعل 3اجللا. 


٠١‏ . 138لا ,أماطلا 3مممعلاااجة عابلا 3/نكا 13 عاولا عاعطم (2ع006منا 3533أناقط 313لا 
بأمطلط 73اع5ع307 لاضعللا 11013 :03اع3035للا 30للاط ألاملاملاصم بأمككا 3ن/ثناءع|00500م3صا 
3لا /ا بالال علإأاج علإألم علزقص ,كاقلا :3ماع035قللا. 


ع5 . أدععلإمعنلالا ب تلراع5 *أمأطل:3 03 الالاوطاطمط امنا أننكانادنا ناكاع/إ303 أضقم آلا :لمعك 
أ32// 0أأنا لالا0]0نا 3113| نا 0000لا 3ل لالاز 0>انانا الإاالام باق أ5أ5 513163 13أط 03 لاولاناا/|. 


. عاقلا 3ك 3/ا2أاناةالأ3 1/313 3لإ0]30لإأالأ 31053 3ك 3/ثا2أالاهامطةك :3لطاعدك 
ع 3/0 1اما. 


2؟. 3/لكا لاعلا 03103 لالالاكانااألا 313 563كا لاعلا 3|153 5309/3نكالاأ3]3 باعللا 11013 :3لرعدك 
نازلا ,كاقلا علإألص علزقم ,أكاجرا. 


. أطأكاقا !3031مقط ,تا أادة/ةا 3نثالكا ع/031م 3آ5أ03اناة/ثامأامط عاقلا أمعطدعلإممطلا :تمعد 
كاعم علامع اا , لالاناوط علإمع/لا | , ناوطناالا أجدعع لزاع نثاالا ملاعلا 


,آز3لإ0ناكا 03 أكنادط 311ط3طكا 1/3 أز103 علثثانا عآ0/لا لاأ3للا 3/لكا 13 23الأناكاناكالأةط 3لا 
أماكاجا 


أناز3//ا3آ أ0(اع/لا لاأجلالا. 
4 أأع نكا 3ماع35اطا قلثااكا أنط 36301 (1]8116) أحمنا ب جماعك3م قنك لام 
٠‏ 13010113 3أطاقط 313لا 533 3لداأطكاة3أمطاقط 0/إ3طمن3 بكاأد 3لا أ0130 3الاعمعممال/ا :تماع5. 


"١‏ . 3/الالاكاملا!|ةلا عاقلا 8/313 ,ألط مح "انا أأما3أ 132 :اانا لاا1/3|0ا 31/لا تممع35>اق/ذا 3لا 
,2/30 11013 قل ماع20 قلاط كأ 005173 1/3633 لاما 7303 1/303اع09نا 3ط ,عاقلا 3امطق>ا 
31لا 3]31/33013// ع000/إ30للا ©ا3للا ,30/لا 3للكا 30لا مصمعصضقط 03ص3أطدالبءكادلنا 
أاأماةنكا علإمعنلا جنثالا>ا أاعو انط |53 3اأط الإمالام أ5 3ماق>ا :3/ثاط لكا 1/3 3110[1003للا. 


؟” . أؤ5أ5 ,ع( :ع000ل/إ30/لا ©ا3/لا 330613ثثالاكا 3/ثاطناكاة/لا 3|10(1003/لا 316لا 3ماع335/لا 
3لكاأام عنناءعلإمعنلا الإمألام أأقط (ملزلى) امع لاا نكانا»ا قل 53303 0آ590منا أدع]|اأنادنا“ا اانا 
لا/301لالا. 


#”. 3لثاناكاأام) أا83 :3نثاط ناكا ةلا 3110[1003/اا 31لا 13أط0ا33نثاناكا 1703اع3]35/ا 0110/ا0قنلا 31لا جلا 
3 لاولانا/ا أدععلإمعنلاالا اانا ناكا اناا لاأنا31لاأ0ما لقاعم قط لكاأدنا 3اأط (قلزلص قت كام 
الا 03 ,لاط303 01003م3]33/لا مألازقط 3ط3816/ىا 30لظ .امأ ط5قلكا عالام 3 ]ماللا 
“الاك 0لا|3/ىا عاقلا 113 3/ثام| 531/33 ,لاالانكاهخ|3/لا عا3ئلا 3ثثامط ألاهوطاآاطد مغمعملإمامط 
نالا 


ع”. 3لاع»7 علإمعنلا اللا أزعلإمعللا 113 عأمنثامن/لا أزمم ااا أزولإ0لاطا 73اناأ اناا ةط أ5قلا 
33[/0 1/3 انأ 0لإأامم وملإقط 3131533/إ03ان أ5أ5 51313 13أ8 :3(اعكنانا. 


ه". لاط 33301 أ5أد 1/313 ,أ0لاع/لا 0أ3]0/لا 03 أ00ألام أ|3ما 320انا أوأك :3(اع35ا3/ثا 3/ا. 


ع". أملكاةا ,53لا ط70الاط قط علإقا 3202 لدأ 2010113انا اناا لاوط 3لا 1013 لاط قنلكا :لماعك 
أناز0/3ا3آ أ0(اع/لا لاأتلالا. 


7" . ,0313(3 3163 لاأعنككا اأمعطواط ا اقاناكا 353130 لااعللا 300لا 313ثثا بامعح أأقم أ5 3ل" 
3 أاأطم 33م ممزاقم 3]8م3]83/لا 0قط (أ835 .3(لاعطط 3لمع نكا 03 أمأممقعلإثاح 3لثاناكاممأكا 
93 ]3>ا 531303 3/ثاناكا 1/313 30 ,03معغ]ملإأا جنا اهلا 


” .30ل 1503ط3]35/لا 3303لا ,لاع 3لإثل 503أم21لكا أ10أط3030[13نثا عقنلا دلىا 
أمناطقط30 قلخاط كا لاط لناط 38 نلا. 


و". 03 ,عا ةللا 3(3للا !ةا /[3ا 303 لاد 3أانازاناكاماناط ناوطق3لكا 013 قانكاقط قنلكا :3ماع5 
3 26013 أم علقم ,قم|اكاهأت ملاعلا 0351 ,313650503أم عأمطعمطه قلطا .قطوا اا طلط0اباط 
لاكأنا2لا3301ثلا. 


.©٠‏ 3اثاناكا اا ةللا 1/3ا3ط ,ع1 :11313113 331331013 53كا ,عغ1/0 9/3إ310كناكا01/3/إ31313 لكاأد 3لا 
أانالناط 3ل كا كاتا 


١ع.‏ 3جلاع3]35/الا: 


“ااا 2/3 |63 ,530 أ5 ,لاأعللا أ2ط1االا علإألم علناعلالا انا آناوانامنا 13لا 3م 3طوانامعع(نا 
530 ااام 33نلاأ| ةللا 30ثلا أوراع نالا ,أممازةطما بالباط 3 3/ثالكاح نلا. 


”"5. 3 رلا أناأ30ثثالكا 313لا ع7رأولعل/لا 3]31013ثثاناكا لامعلا أط330ط 3جع/ثاأ3نتاقط معا ألط قلا 
3 تانكام 3نثاناكا مام 1/100 جلإ ناط303 أماع[011 :لمانا اناط8/31100 31لا 3أطم331/لاتألاا. 


*ع. 2[13أع/[313 لانألم آم ١13‏ علإأد بالإنالا :73اعكباط ,2/321 120أ2 لاع ت/إثم 3/ثا30300501لكلا 3لا 
أم 3اأ هلزقط مل/إأك :173ع3135/الا .لناأع2 363ط باللاط 2/3113 3نثالاكا 0لا أا3/ثا عاقلا انأق>ا أمعانادنكانكا 
أم 3اأ ولإقط ملزأك :1!13؟3نلامم|! أكاقط 333 أض1ا3نثا ١3لا‏ تممع35ا3ئ/ثا ١/3‏ ,ثنثاأان102أنا 0مودمنا 
أتأطقطل نان الناخاعنا. 


ع*. 3613| أزولإممبالا! جعاعاءم3/ثاناكالا 13 1/313 ,9/01/150173إ/31131/ لاط3]أ/ا 3م3“ثالاكالا 13 313/الا 
اقلا 


وع. 3ل أماناكا 3ل لاماعاء5 318م311/3[3آ 23 ,30ل 3اط3ا 3نثاناكا 1/310 31لا تاذأطأط0ق3)اأاحننا 3لا 
لاا 301لا 301310 1أ35ط ,ئا0 ةللا ع انالا تطكاطأط30ا3نثاأاةنكا أمأكاقا ,مقط 3م ق/ثاملإ/ا اانا 
أم03 تللصقمم2 


ءع. أجععلإمع نالا قل أاأزج قنلاكا 310(نأأوال/ا :3ثثاناكا 300[ 3/لكا نان أمأطأكةداناكاة0 ألطلالا :3لمرعدك 
علإعل ,لالاأد3للا قلمقط بااعدوع نثاالا! ,ااام تنواكا ,00[3الم 3 زملطاطم خط أاأنخاتلة |األقاخللا ,ناوطن للا 
أأق»ا ناط303 تالكا 3لا 3ا36)! نامع/ككا أز3لإلامبال/ا أثم 13 علإأد. 


/. 3/لاك!ا 310ل 3010لا 031100 ,لامعلا ااأزّج 3/لكا أم ملإقط أكقط ,أمعطصممنهاملإثاتهم مملاقكا :تمرعدك 
ناكا 13كا 3ل ناناز 5131101 آم ع/إ3 ,نان لاوطناا/طا أدعع لامع /ثاالا. 


مع. لاطأ 03 3ثلا أ2نازالا ,أكاقط 3مغناط ناومقلثا 1013/! | ةلاد 3اأ8 :3ماء5. 
دع. [00ا31 ]نات 313/لا 3105315013 0000لا 03 ,3 أ1عانا أأعنلكانا : 3اء5. 


٠ن‏ . 3/الكا! 03 ,للا 3010لا أ7315 لاالاأ10آناكا 3/كا 3ع]0 مأل (أ035 ,3ع0]5مع(تاأم 3ئ/ثالكا1 :3لاعدك 
أم علاعلا 3كاةط5 13أ0 باومقلةا 1013 الإطوللا جعغأ1أ3030 باطوتط53 3ننكا أم [35ط ,013 ومع ماد 
لاطااق>ا علإأام ,13اأكدناكا علامع/ثاا/ا. 


.١‏ 273313 33م 3816لا 03 ,والأطمكا تمبكاقط أمكاقا 0393م 3316لا تمه أاعوصمن قلا 
لاطأ )3>ا 3م. 


”د. 3م 3313م قاتناق>»ا (أصقمطأ) قا أطدنكا 30310/623[6للا أملكاةا اناما لقاماعتانا! :تماع3]35/لا جلا 
ال#قطصممم 


*ة. 73 اماق 2633كلأما خطاذ أ نخكاعمطاقنلا 30لا 


ألقطم 3م 3313 امنا 03ق>اع000ل/!351/ا 513 |303للا. 


عه . 3103ا ,أ3]31731ل/إم/ا303/لا عاقلا 3لا ةا 03م 30لا ا أ2ألادكا 3/ثازانأ2غأ3/ا دلىا 
علإمعلا 63ا3ط5 ةا 3لثاناكاأاة/لا 30لا 3اكاةقط ,27310301 0730عللا 3للاالامج]ملاإ/اأاجنلا 
3 انا"ا. 


تفسير سوره 

تفسير الميزان 

صفحه ى ام 

سوره سبا مكى است و 28 آيه دارد 

[سوره سبا ("): آيات ١‏ تا 4] ترجمه آيات به نام خدايى كه رحمتى شامل» و رحمتى خاص نيكان دارد 


صفحهى ه00 
در آسمانها و آنجه در زمين است از آن اوستء و سياس براى اوستء در آخرت نيز» واو حكيم و خبير است .)١(‏ 


آنجه كه در زمين دفن مى شود. و آنجه كه از زمين بيرون مى آيدء و آنجه كه از آسمان نازل مى كردد. و آنجه كه به 


آسمان بالا مى رود» همه را مى داند» واو رحيم و آمرزنده است (2). 


كسانى كه كفر ورزيدند كفتند: قيامتى به سر وقت ما نمى آيدء بكو: جرا مى آيدء و به يرورد كار سوكند كه به طور قطع به 
سراغتان خواهد آمدء واوعالم غيب استء كه حتى به سنكينى ذره اى در همه آسمانها و زمين ازاو يوشيده نيستء و نه 
كوجكتراز أن ذره ونه يزر كر از ان مكر اتكدور كتاتى شين قثااست (). 


تا آنان كه ايمان آورده عملهاى صالح مى كنند ياداش دهدء اينان آمرزشى و رزقى آبرومندانه دارند (6). 
و دن مقابل: كسان كه به منظور جل و كيرف ال ببشرفت آبات ما قلاش هئ كنند عذابى يليد و دردناكك دارند (8): 


آنان كه علم داده شده اند آنجه را كه از ناحيه يرورد كارت به تو نازل شده حق مى بينند» حقى كه به سوى صراط عزيز 


حميد راه نمايى مى كند (6). 


وآنان كه كفر ورزيدند كفتند: آيا مى خواهيد 


شما را به مردى رهنمون شويم كه خبر آورده كه جون شما يس از مركك ياره ياره شديد دو باره به خلقت جديدى در مى 


آبيد (07. 


جنين دروغى به خدا افتراء بسته» ويا آنكه دجار جنون شده استء ليكن نه آن استء و نه اين» بلكه كسانى كه به آخرت 


ايمان ندارند در عذاب و ضلالتى بعيد قرار كرفته اند (). 


مكر نمى بينيد آنجه را كه بيش روى ايشان و يشت سرشان از آسمان و زمين استء كه اككر بخواهيم زمين را در زير يايشان 
مى شكافيمء و يا ياره اى از آسمان بر سرشان مى كوبيم» در همين مطلب آيتى است براى هر بنده اى كه به سوى خدا برككشت 
دارد (4). 


بيان آيات [موضوعاتى كه در سوره مباركه سبا از آن بحث شده 


اين سوره ببرامون اصول سه كانه اعتقادات» يعنى توحيد و نبوت و قيامت بحث مى كند. بعد از بيان آنها كيفر كسانى را كه 
منكر آنهايند» و يا القاى شبهه در باره آنها مى كنند» بيان نموده» آن كاه از راه هاى مختلف آن شبهه ها را دفع مى كند. يكك 
بار از راه حكمت و موعظهه بار ديكر از راه مجادله. و از بين اين سه اصول بيشتر به مساله قيامت اهتمام مى ورزد 


صفحه ى 078 
هم در اول كلام آن را ذكر مى كندء واتا آخر سوره جند بار ديكر هم متعرض آن مى شود. 
انعد لال تر يطفة ورجواجا كاذه شيرفت بكذ ةنو كدان عله عدا نان 
" الْححَمدٌ لله الى لَهُ ما فى السّماواتٍ وَ ما فِى الْأَوْضِ ” 


مطلوب در اين آيه بيان بعث و جزاء است. بيانى كه ديككر جاى شكى باقى نككذارد» يعنى به حجت و برهانى اشاره 


كند كه خصم را ساكت نموده ديكر نتواند سخنى بككويدء و اساسى كه اين حجت بر آن بنا شده دو جيز استء اول مساله 
عموميت ملك خداى تعالى است نسبت به تمامى موجودات. و به تمامى جهات آنهاء به طورى كه مى تواند هر رقم تصرفى 


در هر يكك از آنها بكندء (بخلاف مالكيت ماء كه از هر جهت نيست,ء و نمى توانيم مثلا جشم خود را در آوريم). 
ولى خدا مى تواند هر قسم تصرفى بكند» خلق كند» رزق دهدء بميراند» دو باره زنده كند» ياداش و كيفر دهد. 


اساس دوم برهان؛ كمال علم خدا است به اشياء كه علم او به اشياء از جميع جهات است,ء و علمش آميخته با جهل نيستء و 
دستخوش زوال نمى شود. جون اكر جز اين بود نمى توانست هر كه را بخواهد اعاده خلقت دهدء و بر تمامى اعمال خير و 


شرش ياداش و كيفر دهد. 


امر اول از دو امر مزبور مورد اشاره آيه اولى سوره استء يعنى همان آيه مورد بحثء و امر دوم را آيه دوم اشاره مى كند؛ و از 
همين جا روشن مى شودء كه دو آيه اول سوره مقدمه است براى آيه سوم و جهارم. 
بس آيه" الْحَدِدُ لِلَهِ الْذِى لَه ما فى السّماواتٍ وَ ما فى الْأَرْضِ " خدا را بر ملك عام و منبسط بر همه عالمش ثنا مى كويدء و 
اشاره مى كند به اينكه او مى تواند در هر جيز و به هر نحو كه بخواهد تصرف كند. 
"وله العهة فى الخو "| كر تعمنة زا الحتضاس :واي طلوف الخرركة» يرا انوا كد سياه اول ميمه جين كنا دنا 


بودء» جون نظام محسوس در آسمانها و زمين نظام دنيوى 


استء به دليل اين كه در آيه" يَوْمَ 2 ذل الأوض غزة الْأُْض الفقناو "0 قداء العو ابببانبااو وسو وا ا اذ 


"وَهْوَ الْحَكِيمٌ الْحَِيدُ"- اين جمله آيه را با دو نام از نامهاى كريم خدا خاتمه مى دهد. يكى حكيم؛ و ديكرى خبير» تا دلالت 
كند بر اينكه تصرف خدا در نظام دنياء ودر 


/ روزى كه آسمانها و زمين به آسمنها و زمينى ديكر بدل مى شود. سوره ابراهيمء»آيه‎ )١( 


صفحه ى لان 


دنبال آن يديد آوردن نظام آخرت, همه بر اساس حكمت و خبرويت استء يس با حكمتش آخرت را بعد از دنيا قرار داد» 
جون اكر قرار نمى دادء خلقت دنيا لغو و عبث مى شدء و نيكو كاراز بد كار متمايز نمى كشتء هم جنان كه خودش 
فرموده:" وَ ما حَلَقْنَا السّماءَ وَ الْأَرْض و ما بَينَهُما باطِنًا" 1١‏ تا آنجا كه باز مى فرمايد:" أمْ نجع الَّذِينَ آمَنُوا وَعَمِلُوا الصَّالِحاتِ 


كَالْمَفْسِدِينَ فى الأْض أُم تَمعل الْمَتَقِينَ كَالْفجَار" .7١‏ 


و با خبرويتش ايشان را بعد از مردن محشور مى كندء در حالى كه احدى را از قلم نينداخته باشد» و هر نفسى را به آنجه كسب 
كرده جزاء مى دهد. 

كلمة " خبير" يكى ال اسماء حستتاي ذا انتء 5 از .ماده" خبر ” كرفته شده؛ كه به معناى اطلاع داشتن از جزئيات امور است. 
يس مى توان كفت: خبير خصوصى تر از عليم استء جون عليم در جزئيات و كليات هر دو به كار مى رود» ولى خبير تنها در 


جزئيات به كار مى رود. 


" يَعلمٌ ما يلج فى الأزض و ما بَحْرّحٌ مِنْها وَ ما يَنْزِل مِنَ السّماءِ وَ ما يَعْرُحٌ فيها" كلمه" يلج" مضارع 


از ماده" ولوج" است, كه به معناى فرو رفتن» و بر خلاف خارج شدن است. و كلمه" يعرج" از عروج استء كه معناى مقابل 
نزول را مى دهدء نزول يعنى بايين آمدنء و عروج يعنى بالا رفتن» و اينكه فرمود خدا علم دارد به آنجه در زمين فرو مى رود 
واززمين بيرون مى شود و آنجه از آسمان فرو مى آيدء و به آسمان بالا مى رودء ككويا كنايه است از علم خدا به حركت هر 
صاحب حركتىء و آنجه انجام مى دهدء و آيه شريفه با دو كلمه" وَ هُوَ الرَحِيمُ الْعَفُورُ" ختم شده و كويا در اين جمله اشاره 


اسك بها مكو عيدا رح :داز فاركء و يعفرق كد خادن: اقوانى انيت كه انما داقع ناسين 


"و قالَ الَذِينَ كمَرُوا لا تَأَتِينَا السَاعَهُ قل بَلى و رَبّى لَتأتِنَكمْ عالم الْعَهْب ... فى كتاب مُبِين" در اين آيه انكار منكرين معاد را به 
رخ ايشان مى كشدء جون با عموميت ملكك خدا و علمش به همه موجودات جايى براى شكك و ترديد در آمدن آن نيستء تا 


.777 ما آسمانها و زمين را باطل نيافريده ايم. سوره صء آيه‎ )١( 


() آيا ما با آنان كه ايمان آورده و عملهاى صالح كرده اند جون مفسدان معامله مى كنيم؟ و يا متقين را جون فجار قرار مى 


دههيبييسصل لم؟ 
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صفحه ى /07 


خود دستور داده كه به سخن ايشان جواب كويد كه:" بلى و رَبّى لَتَأَتِينَكمْ- آرى به يرورد كارم س وكند؛ قيامت شما به طور 
قطع و مسلم خواهد آمد". 


و جون علت عمده انكار ايشان اين 


بوده كه فكر كرده اند بدنهاى مرد كان همه با هم مخلوط كشته. و صورتها تغيبر و تبدل يافته» خاكى كه ديروز يكك انسان 
بود» امروز خاكك و فرداء خشتء و جند صباح ديككر جيز ديكر مى شودء با اين حال جككونه ممكن است بار ديكر همان انسان 
به همان خصوصيات موجود شود؟ لذا براى دفع اين توهم» در جمله" عالم الْغَيِبِ لا يَْرّبُ عَنْهُ تقال ذَرَّهِ فى السّماواتٍ وَ لا فى 
الرْضِ " فرموده كه: هيج محلى براى استبعاد نيست» براى اينكه خداى ا عالم به غيب استء و كوجكترين موجود از علم 
او دور نيست» حتى جيزى به سنككينى يكك ذره (معلق در فضا) در همه آسمانها و زمين از علم او ينهان نيستء و بااين حال 


براى او جه اشكالى دارد كه ذرات وجودى زيد را با ذرات وجودى عمرو اشتباه نكند؟ 


"و لا أَصْعْرُ مِنْ ذلك ولا أكبرٌ إَِا فى كتاب مُبِين "- اين جمله علم خدا را به تمامى موجودات تعميم مى دهد تا كسى نيندارد 
دبااعزسير رك لط ودر عو داكن لروك وار [فشور اكوز سور دخان اكد ا لدان | ااا امار كردن ار 
انم كه اشياء هر عه باشيد دو كقات ميق ذا توق #ارئد كه وستحوش تقو و تدائل تق ونه اسان و ومو جود د بكر 
هر جند اجزاى دنيوى اش از هم متلاشى كردد؛ و به كلى آثارش از صفحه روزكار محو و نابود شودء باز هم اعاده اش براى 
خدا كارى ندارد» جون همين نابودى در كتاب مبين بودى و ثبوتى دارد. و ما در سوره انعام ودر مواردى ديكر بيرامون كتاب 
مبين بحثهايى كرده ايم. 


" ليجزى 


الوق اموا و عا الصَالْحاتَ أولتتك لَهُمْ مَغفِرَةُ وَ رزق كرِيم" لام در جمله" ليجزى " لا-م تعليل استء و متعلق است به 
جمله" لتاتينكم ". ودر جمله" لَهُمْ مَغْفْرَة وَ ررق كريمٌ " يكك نوع محاذات با جمله قبلى" وَ هُوَ الرَّحِيمُ الغفراة '" مت" 


واين آيه يكى از دو سبب قيام قيامت را شرح مى دهد و مى كويد براى اين است كه خداى سبحان افراد با ايمان و داراى 
عمل صالح را به مغفرت و رزق كريم كه عبارت است از بهشت و آنجه در آن است جزاء دهد. و سبب دومى قيام قيامت را 
جمله" وَ الَذِينَ سَعَْا فى آياتنا مُعاجزينَ ..." بدان اشاره مى كند. 


"لدي سَمِعَوًا فى آياتنا مُعاجزينَ أولتكك لَهُمْ عَذابٌ مِنْ رجز ألِيمٌ" كلمه" سعى" به معناى دويدنء يا دوندكى استء و 
٠ 2 1 11‏ 
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صفحه ى 9م 


استء و بعضى ١١‏ كفته اند به معناى مسابقه استء و اساس اين كلام بر استعاره به كنايه است كويا آيات خدا را مسافتى 
فرض كرده؛ كه افراد نامبرده در آن مسافت» سعى و دوندكى مى كنندء تا بلكه بتوانئد خدا را به ستوه بياورند» و بر او غلبه 
كةو كلمة" عر " مانكنا" رحس " يةشعناق لدف :الت و شاد مراف از آن اعمال رشت باشل كدر ابن ضيورت آره 
شريفه اشاره اى مى شود به تبدل عمل به عذاب اليمء و يا به اينكه عمل آنان سبب عذاب اليم آنان شده. بعضى )7١‏ ديكر در 


معناى " رجز" كفته اند: به معناى عذاب زشت است. و در اين آيه تعريض و طعنه به كفار است كه اصرار دارند در انكار معاد. 


ار بر ا قد 
وَيَرَى الذِينَ أوتوا العلمَ 


الى أنْرِلَ ليك مِنْ ان موصول اول (الذين) فاعل" 0 " استء و موصول دوم (الذى) مفعول اول آن استء و 
كلم" 1 مفعول دوم آن است. وهراذ از' لد ار" '"كسائى است كه عالم الله و عالم به آيات اويشد» و مراة از" 
الف دل انكر" وان اكه كه جوف ال 


وحنله" واتنعين'" محجلة اف ابت الخ سرون جيلة افك" قال الذارة كندرقا" فده اذ زااسان فى كناده.سكن يي 
هست حال از فاعل " كفروا" باشدء و معنا جنين باشد: اينها مى كويند:" لا تَأْتِينَا السَّاعَهُ- قيامتى به سر وقت ما نمى آيد" و آن 


از قيامت خبر مى دهد حق است. 


" رويك الى عتعر اط العرى يننا" رم اله شفلك استسر كليل" مدق" وامتها شن الج اتيف كب سلعاف الدع را 
قرآن و قيامتى كه از آمدن آن خبر مى دهد» حق استء و نيز مى بينند كه اين قرآن به سوى صراط كسى هدايت مى كند كه 
اجل از آن است كه كسى بر خواسته او غلبه كند» صراط كسى كه محمود استء و بر تمامى افعالش سزاوار حمد و ثناست» 
جون او در عين عزتش جز جميل كارى نمى كندء واو خداى سبحان استء و اككر خدا را به وصفل عزيز و حميد توصيف 
كردهء براى اين است كه در مقابل' ' الّذِينَ مرعَا فى آياتنا مُعاجزِينَ' 'قراز كنود ارق دن عقابل كساتن كدمن حواهيد از 
ييشرفت آيات خدا جلو كيرى كنند بايد 


عزت و ستودكى خذا به رخشان كشيده شود. 


[استهزاى كفار بيامبر اكرم (صلَّى الله عليه وآله وسلّم) را در اخبارش از معاد» و جواب به آنان و تهديدشان به عذاب و هلاكت 


ع8 


7 لل 


"و قال الِّينَ كمَرُوا َل َدلَكمْ على رَجُلٍ بتكم إذا رُم كل مُمَرّقٍ إِنّكمْ لفِى خَلْقٍ ديد 


و 


10 و)مجمسل ‏ علبي انءج ال ص //3. 


صفحه ى 08٠‏ 


اين آيه كه حكايت كلام كفار است» سخنى است كه در مقام استهزاء كفته اند. و در آن رسول خدا (ص) را به يكديكر 
معرفى مى كنندء كه اين مرد قائل به معاد است! كلمه " تمزيق " به معناى تقطيع و تفريق استء و تعبير به" إِنَكمْ لَفِى حَلق 
جَدِيدٍ" استمرار و استقرار را مى رساند, و معنايش اين است كه: از در تمسخر به يكديكر كفتند: 


مى خواهيد شما را به مردى راهنمايى كنيم كه مى كويد: شما مردم وقتى در كور خود ياره ياره شديد دو باره خلق مى 


شويد؟ وابعة ازمردن دوجاره رئد كى جد يدى ينذا مى كبن؟ و تجملة؛ 


اما نا رن عر رام بر مي لم ا واوا لو ال 
ك2 شه دن :زمان ياره ياره شدن» خلقت جد يدى :به اخود مى كيريد "؟ 


ترساند به يكديكر كفتند: آيا مى خواهيد شما را به مردى (كه مقصود رسول خدا (ص) است) دلالت كنيم كه شما را خبر مى 


دهد از اينكه به زودى در هنكام ياره ياره شدن اجزايتان و در زمانى كه هيج يك از اجزاى شما 


ازيكلاركر ماين نينت ور اخلقك جدبدى قرار م كبرياد؟ وهس :ووبازه اى دام كتيد»" أشرئ على الله كذبا أَم به 
02 1 


- 


استفهامى است از در تعجبء جون در نظر كفار زنده شدن اجساد بعد از فنا و يوسيدن» امرى عجيب بوده» آن قدر عجيب بوده 
كه به نظرشان هيج عاقلى به خود اجازه نمى دهد كه جنين سخنى بكويد, مكر آنكه بخواهد مردم را دجار اشتباه و ضلالت 
كندء و منافع آنان را تصاحب كندء و اككر جنين منظورى در كار نباشد» جطور يكك فرد عاقل مطلب به اين روشنى را نمى 


فهمد؟ و نمى داند كه بدن يوسيده دو باره زنده نمى شود. 


و جون مساله در نظرشان محال مى نموده؛ لذا امر رسول خدا (ص) را كه مدعى قيامت است. داير بين دو جيز دانستند: يكى 
افتراء بستن به خداء و ديكرى ديوانكى. آن وقت از يكديكر مى يرسند: كه به نظر شما اين مرد كدام يكك از اين دو انحراف را 


دارد» آيا به خدا افتراء مى بندد» تا به اغراض خود برسدء وو يا آنكه ديوانه است؟ 


صفحه ى 08١‏ 


افتراء مى بندد؟ و دم از بعثت و قيامت مى زند؟ ويا آنكه به نوعى جنون مبتلا شده؟ و آنجه مى كويد بدون فكر مستقيم 
است؟ 
"كل النس ل يموت بالآخره فى الْعَََاب و الصَلالٍ اسان "دوارخ تعملة بيكة كفان .و ارين كقد وار تردفنف كدادنان 


كردند» كه آيا جنين است يا جنان» اعراض نموده» حاصلش اين است كه: اين مرد نه به خدا افتراء مى بندد» و نه دجار 


جنون شده. بلكه اين كفار در عذابى قرار كرفته اند كه به زودى برايشان ظاهر مى شود و جون اهل عذاب شده اندء از حق 
دور كشته اند و در ضلالتى دور قرار كرفته اند» آن قدر دور كه به اين زوديها نمى توانند حق را تعقل كنند» و به آن ايمان 


بياورند. 


ا در جمله" بَلٍ الَّذِينَ لا يُؤْمنُونَ بالْآخِرَه ...'"» با اينكه مى توانست بفرمايد:" بل هم فى العذاب و الضلال البعيد" به جاى 
ضمير» نام آنان را مجددا ذكر كرده؛ براى اين است كه به علت وقوعشان در عذاب و ضلالت آنان اشاره نموده؛ و بفرمايد 


علت آن اين است كه به آخرت ايمان ندارند. 


2# 
2 6 امرض و رازه 5 أ و 


أ فلم يَرَوْا إلى ما ب ين أَبْدِيِهِم وَ ما حَلْمَهُمْ مِنَ السّماءِ وَ الَدْض إِنْ نَأ نَخْسِفٌ بهم الَْوْض ؤْ نُشقط عَلَتهِمْ كسَفاً مِنَ السّماءِ ..." 


اين آيه كفار را اندرز مى دهدء و تهديد مى كندء» واين ٠‏ عملشان را كه آيات خدارا تكذيب كرده. و رسول خدا (ص) را 


انتهزا كردكن حوس 'تننيان يدر كف |تسقةة و ايقاة را ستيه ارككات: 1ق جرىئ و تصنون م حوانك: 


يسن هراد از تجملة''.ما 7 ين أَبدِيهم وَ ما حَلَْهُْ مِنّ السّماءِ وَ الْوْض ب" اخ است كد قرفاند: امعان وزمة انفات زا ا حلوو 
تع ان قن رف 4 ند عه ا لات بن م ددر و ا ات 


بالا مى توانند بككريزند» و نه از طرف ؛ 


5-0-0-7 


"إن ندا تخييث بهة' رضن أو تفط علنيه هنا رق الشذاء "ديحت انان .ومين كه ازوالاً انين ابشان وا عاط كيده 


با تدبير ما مى كردند, و اداره 


مى شوندء و منقاد و مسخر ما هستندء اكر ما بخواهيم زمين دهن باز كرده؛ ايشان را در خود فرو مى برد» و همه آنان را بدين 


دست بر نمى دارند؟ 


"إن فى ذلكت ابه لكل عاد ميب "سايعتى دز آليعه كفت شد (ان الحاطه آسمان و .زميق :ير انسائهاء و ايتكه ان دوبه قدبيزما 
اأاره هن ا وتجتهحك ةو مكح جيوارة يعتحيعية وو وحححه | © دالت هي ١‏ كر وز تان بجتتحة نس 


صفحه ى 087 


دهيم ايشان را در خود فرو مى برد و اكر به آسمان فرمان دهيم قطعه اى از آن بر سرشان مى افتد. و هلاكشان مى كند) خود 
آيتى است كه براى هر بنده اى كه بخواهد به خود آيد وبه خدايش بركردد بس استء واكر اين مردم به اينكونه امور بى 
اعتنايى مى كنندء و بر تكذيب اين آيات جسورانه اقدام مى نمايند» جز بدين جهت نيست كه ايشان مغرور و متكبرند» و روح 


سركششان اجازه به ايشان نمى دهد كه در برابر خدا تسليم شده. و توبه نمودهء به اطاعت او بر كردند. صفحه ى 8م 


ترجمه آيات و به تحقيق داوود رااز ناحيه خود فضلى داديم, (و آن اين بود كه به كوه ها و مرغان كفتيم:) اى كوه ها و اى 


(و بدو كفتيم با اين آهن نرم) زره بباف» و سيم هاى آن را به يكك اندازه ببر» و عمل صالح كنء كه من به آنجه مى كنيد 
بينايم (011. 


و براى سليمان باد را مسخر كرديم» كه صبح مسافت يكك ماه راه را 


مى رفت» و عصر هم همين مسافت را طى مى كرد. و جشمه مس را برايش جارى كرديمء و از جن كسانى به دستور و به اذن 


خدا برايش كار مى كردند» و هر يكك از امر ما منحرف مى شد از عذابى سوزان به وى مى جشانديم .)1١(‏ 


براى او هر جه مى خواست از محرابهاء و تمثالهاء و كاسه هايى جون حوضء و ديككهاى ثابت در زمين» درست مى كردند» 


كفتيم: اى آل داوود! شكر بككزاريد» و بندكان شك ركزار من اندكند (1). 


بعد از آنكه قضاى مركك بر او رانديم» كسى جنيان را از مركك وى خبر نداد» مككر موريانه زمين» كه عصايش را خورد, و او به 
زمين افتاد» همين كه افتاد جنيان فهميدند: كه اكر از مركك او خبر مى داشتند (در اين مدت طولانى) در عذابى خوار كئنده به 


براى قوم سبا در شهرشان آيتى بود» و آن دو باغستان از راست و جب محل بود كه كفتيم رزق يرورد كارتان را بخوريد, و 


شكر بر او بكزاريد شهرى ياكيزه» و يرورد كارى آمرزنده (ه1). 


ولى روى بككرداندند» يس سيل عرم را به سويشان سرازير كرديم, و دو باغستانشان را مبدل به دو زمين خشكك كرديم؛ كه جز 


خوراكى تلخ, و اثل و مختصرى سدر نمى رويانيد .)١18(‏ 
اين كيفر را بدان جهت به آنان داديم كه كفران كردند؛ و مككر جز مردم كفرانكر را كيفر مى كنيم (17). 


وما بين آنان و دهكده هاى بر بركت قريه ها قرار داديم» كه يكديكر را مى ديدند» و مسافت بين آنها را به اندازه هم كرده 


بوديم» كفتيم: در بين اين شهرها شبها و روزها سير كنيدء در حالى كه ايمن باشيد (18). 


كفتند: يرورد كار ما بين سفرهاى ما فاصله 


زياد قرار داده» و به خود ستم كردند» يس آن جنان هلاكشان كرديم كه داستان آيندكان شدند» و آن جنان متفرقشان كرديم 
صفحهى 060 


ابليس وعده خود را در باره آنان عملى كردء او را ييروى كردندء مككر طايفه اى از مؤمنان .)3١(‏ 


با اينكه ابليس سلطتتى بر آنان نداشتء بلكه ما مى خواستيم مؤمنين به آخرت راء از كسانى كه در باره آن شكك دارند متمايز 


كنيم» و يرورد كار تو بر هر جيزى 1 كاه است .)051١(‏ 
بيان آيات [بيان آيات مربوط به نعمت هايى كه خداوند به داوود و سليمان (عليه السلام) موهبت فرموده بود] 


اين آيات به ياره اى از داستانهاى داوود و سليمان» و نعمت هايى كه به ايشان موهبت فرموده بود» اشاره مى كندء و مى 
فرمايد: جككونه كوه ها و مرغان را براى داوود مسخر كرديم, و آهن را در دستش نرم ساختيم» و جككونه باد را در فرمان 
سليمان در آورديم» كه صبحكاهان مسير يكك ماه را مى ييمود و عصركاهان نيز مسير يكك ماه را و جن را برايش مسخر كرديم 
كه هر جه او مى خواست از محرابها و تمثالها و غير آن برايش مى ساختند. آن كاه داوود و سليمان را دستور مى دهد به اينكه 
به شكرانه اين مواهب عمل صالح كنند. و آن دو بندكانى شكور بودند. 


سيس به داستان سبأ اشاره مى كندء كه خدا به آنان دو تا بهشت در طرف راست و جب شهر داده بودء تا با عوايد آنها زندكَى 


مرفهق داشته باشتده ولى به جا تشكر خذاء نعمت اوبزا كفراق تموده :از ادائ شكرشن سر باق 


زدند» و خداوند سيل عرم را به سويشان كسيل داشتء و در نتيجه دو قسمت باغستانهاى راست و جب محل از بين رفتند ودر 
نتيجه مايه آبادى محلشان از بين رفت» و خود مردم آن جنان متفرق شدندء كه اثرى از ايشان نماند» تنها قصه هايى از آنان به 


جاى ماند» همه اينها به خاطر كفران نعمتء و اعراضشان از شكر بود» و خداوند جز مردم كفران كر را كيفر نمى كند. 


و وجه اتصال اين داستانها به آيات قبل» كه در باره معاد بحث مى كرد.ء اين است كه خدا مدير امور بندكان خويش است» 
ولى از آنجايى كه بندكان او در دنيا فرو رفته در انواع نعمتهاى مادى هستند, لذا معلوم نمى شود كه كدام يكك شكر منعم 
خود را بجا آوردند» و كدام يك كفران نمودند» و جون در نشاه دنيا امتيازى بين اين دو طائفه نيست» يس بايد حتما نشاه 


كر باشدة تاتذن اننا كفووناز شكون مهاد كرد 


11 


و ققة و الطيوق ألا له الكويت'" كله" قشل " باعتا عطيه اكه و كلس" وى "از 


أ 


"1 لاخر ةاعم انا ال 


از مصدر تاويب استء و" تاويب" از ماده" أوب- بركشتن " به معنى ترجيع است و در اين جا به معناى جهجه صوت در 


1 و 


, 
الاك حت الحكتال 24د دنم يذه 
6 عد 0-7 يووحدود ا 


تسبيح نمودن استءبهدليل اينكهدر جاى ديكر فرموده: 


َِ 


صفحه ى 60588 
الْعَشِيٌ وَ الِْشْراقٍ وَ الطير مَحْشُورَةٌ كل لَه 


كلمه " طير " عطف بر محل جبال است» جون كلمه جبال كه در ظاهر مخاطب و منادى استء و به همين جهت به صداى بيش 


خوانده مى شود.ء در واقع مفعول تسخيرى 


است كه با همين خطاب صورت كرفته استء و معناى جمله در واقع اين است كه ما با خطاب خود جبال و طير را مسخر او 
كرديمء و معلوم است كه در اين معنا جبال و طير مفعول تسخيرند» بارى اككر جه جبال را به خاطر حرف ندا با صداى بيش مى 
خوانيم طير را با صداى بالا مى خوانيم» جون عطف است بر واقع جبال؛ كه آن نيز منصوب است. 


از همين جا روشن- مى :شوة؛ بظلاين قول بعضى از مفسرين كه كفتة اثد: كلمه" اون" نه مغنائ سير است: بعضى 1739 ال 
مفسرين آيه را جنين معنا كرده اند كه: خداوند كوه ها را براى داوود مسخر كرده بود» كه هر جا او مى رود آنها نيز با او 
بروند و ما كفتيم كه: كلمه" اوب" به معناى بركشتن استء و مراد اين است كه جون داوود تسبيح مى كفتء كوه ها و مرغان 


باوى هم آواز مى شدندء نه اينكه با او به راه مى افتادند. 


"اسان لوقف لاإ سجيلة ناف مفكلح: ابذك ماك ندا ووه دافاو قر معطا كيه كرمها سخا 
شده- كه به آن خطاب مسخر شدند- در جاى تسخير قرار كرفته» و بيان مى كند: عطيه اى كه ما به داوود داديم اين بود كه با 
جنين خطابى كوه ها و مرغان را مسخر وى كرديمء و اين كونه تعبير از قبيل به كار بردن سبب در جاى مسبب استء و معنايش 
اين است كه ما كوه ها را مسخر او كرديمء تا با او هم آواز شوند؛ و مرغان را نيز اين آن معنايى است كه از تسخير جبال و طير 


براى داوود 


به دست مى آيدء هم جنان كه آيه ١9‏ سوره ص كه در بالا نقل شده نيز به آن اشاره مى كند. 


د 


0 َه الْحَدِيدَ"- يعنى ما آهن را با همه صلابت و سختى اش براى او نرم كرديم. 
" أن اغمل: سابغات و قدو فى القود.." 


كلمه " سابغات” جمع سابغه است, كه به معناى زره فراخ است. و كلمه" سرد" به معناى بافتن زره است. و اينكه فرمود:" قََدَّرْ 
فى السَّوْدِ- در بافتن زره تقديرى بككير" معنايش اين است كه حلقه هاى زره را اندازه كيرى كنء تا با هم مناسب شوند. و 


عدله "اام 


)١(‏ ما كوه ها را جنان مسخر كرديم كه شام و صبح با او تسبيح مى كفتند و نيز مرغان را كه همه نزدش جمع شده مى 
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020 فخر رازى» ج 6 ص 758. 


صفحه ى /08 


يكك نوع تفسير است براى حتفله و أَلنَا لَه الْيَحديدَ ". 


"وَ اعْمَلوا صالحاً إِنَى بما تَعْمَلُونَ بيد "- معناى اين جمله فى نفسه و از نظر خود جمله روشن استء جون مى فرمايد: عمل 


نعمت هايى كه به داوود داده بر شماردء از اين رو معناى امر به شكر را افاده مى كند» كويا فرموده" ما به داوود كفتيم: 
به شكرانه اين نعمتهاء تو و قومت بايد عمل صالح كنيد". 
11 


اماق أ ااا رم قت و مرو 0 
وَ لِسَلتِمانَ الرّيحَ غدوّها شهرٌ وَ رَواحُها شهْرٌ ... 


يعنى ما براى سليمان باد را در شعاع يكك ماه راهى كه انسانها طى مى كنند مسخر كرديمء به طورى كه مسير" غدو" يعنى از 
اول روز تا ظهر آن 


يكك ماه باشد» و مسير" رواح" يعنى از ظهر تا به عصرش نيز يكك ماه باشد و در نتيجه از صبح تا به غروب دو ماه مسافت را 
"وات انا لقو النط "!د كيه "اننا" تمصع الداته انك كاده ]هال التسكتاذمايه قتا بجر اذا اسع و كلينه "قط بد 
1“ ل ود ب و بيه 2 ؟:. ره 1[ / 5 4 1 5 سس ال 8 5 ل 

وَمِنَ الجن مَنْ يَعْمَل بَيْنَ يَديْهِ بإذنٍ رَبْهِ - يعنى و جمعى از طايفه جن- جون بعدا فعل جمع به انها نسبت داده» مى فرمايد: 
يَعْمَلونَ لَه "» يس معلوم مى شود جمعى از جن بوده اند- كه نزد او و به اذن يرورد كار او كار مى كردند. جون خخدا آنها را 


مسخر وى كرده بود. 


"وَ مَنْ يَزِغْ مِنْهُمْ عَنْ أفرنا"- يعنى و هر يكك كه از امر ما منحرف مى شدندء و اطاعت سليمان نمى كردندء" نذِقَهُ مِنْ عَذَاب 
السّعِير" از عذاب آتش به وى مى جشانديم. از ظاهر سياق بر مى آيد كه مراد از عذاب سعير عذاب آتش دنيا بوده. نه 


آخرت,. واز ظاهر الفاظ آيه بر مى آيد كه: همه طوايف جن مسخر وى نبوده اند» بلكه بعضى از جن مسخرش بوده اند. 
" يعْمَلُونَ لَهُ ما يَشاءٌ مِنْ مَحارِيبَ وَ تَماثِيلَ وَ جفانٍ كالْجواب و قُدُورِ راسِياتٍ ..." 
كلمه " محاريب " جمع محراب استء كه به معناى نما ز كاه و محل عبادت است. 


كلمه " تماثيل '" جمع تمثال استء كه به معناى مجسمه از هر جيز است و كلمه" جفان" جمع جفنه استء كه به معناى كاسه 


طعام استء و كلمه " جواب- جوابى '» جمع جابيه استء كه به معناى حوضى است 


كه آب در آن جمع شود» و كلمه" قدور" جمع قدر استء كه به معناى ديكك طعام استء و" راسيات" به معناى ثابت و يا بر 
جا است. منظور اين است كه ديكهايى كه جن براى سليمان درست مى كرده اندء به قدرى بزركك بوده اند كه قابل نقل و 


صفحه ى 05 
انتقال نبوده» و هر يكك در جاى خود ثابت بوده است. 


"عمو لقا لك "لتاب عه انه دابا وا اد دودمان داوود است كه با سليمان بودندء به ايشان مى 
نايا دار د كن كنل ماش كور تاق افرة املد "و قل وق غادق التكرز" اد سوه رامن راسد فقا 
شاكران را بالا رده ق بقرمابند كسانى كه دارا همواره شكر بكويتن» اند كتد تنها افراذ الكفت شمار و معدوذى از آثان 
جنينند» وايا مى خواهد حكم قبلى را تعليل كندء و بفرمايد: اين كه به شما آل داوود كفتيم شكر بككزاريد» براى اين است كه 
خواستيم عده شك ركزاران زياد شوند» جون شك ر كزاران» خيلى كم هستند يس عده آنها را زياد كنيد. 


" فَلَمَا َضَينا عليه الْمَوْتَ ما دَلَّهُمْ عَلى مَوْتِهِ نوات انا ذفن تاك متسانة "ورا د "ةن قفي "ع ردطورق كدادوروانك آمك 
عفزؤة دووقاية تؤوحانة البرك كة تررها وبارحة فنا راق خورة هراد" ل "مسا "صا توق التكة موده" ملكا 


تكلكة لحن أن لو كانوا تعليوق النمكاها لكؤااقى العذان: القيين '" كلمه" عر" ادهروون انمع كن يسنان دعاك افنادن 


4. 


سرا. 


از سياق استفاده مى شود كه سليمان در حالى كه تكيه به عصا داشتهء از دنيا رفته» و كسى متوجه مردنش نشده» 


وهم جنان در حال تكيه به عصا بوده؛ و از انس و جن كسى متوجه واقع مطلب نبوده. تا آنكه خداوند موريانه اى را مامور مى 
كندء تا عصاى سليمان را بخورد» و عصا از كمر بشكند, و سليمان به زمين بيفتد» آن وقت مردم متوجه شدند» كه وى مرده 
است» و جن به دست آورد و كفت اى كاش علم غيب مى داشت,ء جون اكر علم به غيب مى داشتء تا به امروز در باره مركك 


سليمان در اشتباه نمى ماند» و اين عذاب خوار كننده را بيهوده تحمل نمى كرد. 


[داستان قوم '" سبا" كه متنعم بودند و كفران نمودند و هلاكك و نابود كشتند] 


١ 
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لقذ كان لِسَبَا فى مَسْكنِهِم آبَهُ جَنْتانٍ عَنْ يَمين وَ شمالٍ ... 


مردم سبا قومى قديمى ازعرب بودندء؛ كه در يمن زندكى مى كردندء و نام سبا- به طورى كه كفته اند-: نام يدر بزركك 


1١‏ عه مه 


انشان» :سا سر يشحب» يسن يغرب :نسز قخطان 'اسنتء "و منظوو ال جمله "عن ينين و شمال " سمت راست و حب آبادى ابشان 


4. 


است. 


" كلوا مِنْ رزْقٍ رَبُكمْ "- در اين جمله امر مى كند رزق يروردكارتان را از اين دو مزرعه بخوريدء و اين كنايه است از اينكه 

اين دو مزرعه از جهت حاص لخيزى تمامى اقتصاد آن مردم را اداره مى كرده؛ آن كاه بعد از امر به خوردن رزقء امر به شكر 
2 : كم ليك 0 : : 7 3 العا دع ور راك 2م ماقو 

يرورد كار مى كندء كه جنين نعمتى و رزقى مرحمت كرده؛ و جنين سرزمينى به أنها داده يلد طيّبه و رَتَ غفورٌ شهرى 


صفحه ى 0589 
ياكيزه و ملايم طبع» و حاص اخيزء و يرورد كارى آمرزنده؛ كه بسيار مى آمرزد, و با يكك كناه و دو كناه وده كناه بنده خود را 
مؤاخذه نمى نمايد. 


- 
2 


فَأَعْرَضوا 


3 سوأنا عَلَِهِمْ سَيلَ الْعَرم وَ بَدَلْناهمْ بيهم نين دوا أكل حَقطٍ و أَثْلٍ وى ءِ مِنْ سِذْر قَلِيلٍ '" كلمة" عرم' "انه مغباق: سنك 
در مقابل رودخانه است, كه آب را حبس مى كند. بعضى )١١‏ ديكر كفته اند: به معناى باران سيل زا مى باشد» بعضى (") 
ديكر به معناى ديكرى كفته اند. و كلمه" اكل "- به دو ضمه- به معناى هر ميوه اى است كه براى انسان ماكول باشد. و كلمه" 
خمط "- به طورى كه كفته اند-: به معناى هر كياهى است كه كمى تلخ مزه باشدء و هر جه بككذرد. تلخ تر شود. و كلمه" 
اثل " به معناى كياه معروف طرفاء است و بعضى 07 كفته اند شبيه طرفاء است ولى از آن بز ركتر است و بار و ميوه ندارد» و 
كلمه" سدر" هم معنايش معروف است. و دو كلمه" اثل" و" شىء" عطف بر" اكل " هستند» نه عطف بر" خمط". 


و معناى آيه اين است كه: مردم سبا از شكر خخدا و عبادت او كه بدان مامور شده بودند» روى كردانيدند» و ما هم كيفرشان 
كرديم يعنى سيل عرم را فرستاديم تا همه شهر و باغات و مزارع آن را غرق كندء و به جاى آن دو بهشت, دو سر زمين 
بكذارد. كه طرفاء و كياهان تلخ و بوته ذال لاست داو وك" 1 لك جَرَيْناهُمْ بما كفَرُوا وَ هَل تُجازى ِل الْكفُورَ" كلمه 
ذلكك" اشاره به مطلبى است كه قبلا ذكر كردء يعنى فرستادن سيل و تبديل دو بهشت به دو سر زمين كذايى»؛ و كلمه" ذلكك" 
در تقدير ودر محل نصب استء تا مفعول دوم" جزيناهم " باشدء و تقدير آن" جزيناهم ذلكك" است. و به طورى كه كفته 


اندل-: 


فرق است بين جزاء» و مجازات» جون مجازات تنها در شر استعمال مى شود؛ ولى جزاء در خير و شر هر دو استعمال مى شود. 


و معناى آيه اين است كه ما به مردم سبا جون كافر شدند» و از شكر ما اعراض كردندء و يا در مقابل كفرشان اين جنين جزاء 
داديم و ما جزاى بد نمى دهيم؛ مككر كسى را كه بسيار كفران نعمت هاى ما كند. 


" وَ جَعَلنا بَتنَهُْ وَ بَئِنَ الْقَرَى الْتَى باركنا فيها قَرىٌ ظاهرَة ..." 
ضمي ر " بينهم " به مردم سبا بر مى كرددء و سياق كلام سياق تكميل داستان ايشان 


.0/2 و8 امتح كح سحن 1 ل ص‎ 8 1١) 


صفحه ى 00٠١‏ 


استء و جمله مورد بحث عطف است بر جمله" كان لِسَمَا" و مراد از قرايى كه فرموده (در آن بركت نهاديم» قراى شام استء 
و مراد از اينكه فرموده: قرايى ظاهره بودء اين است كه نزديكك به هم و يشت سر هم قرار داشتند» به طورى كه از اين قريه آن 


قريه ديده مى شد. 


"وَ قَدّرْنا فِيهَا السّيِر"- يعنى سير در آن قراء را به نسبتى متناسب قرار داديم» نه مختلف, به طورى كه نسبت مسافت بين اولى و 
قوس موا نو يبودا تع اسيناف كدان د وض سوق بورق #ترد وا فنها لالدو اناما اع "دوا نه ححطلة كله فول د يي 
استء و تقدير آن" قلنا سيروا ..." استء يعنى و به ايشان كفتيم كه: در اين قريه ها سير كنيد» در حالى كه ايمن باشيدء اكر 


خواستيد در روز كردش كنيد و اككر خواستيد در شبء و خلاصه معناء اين است كه آن جنان امنيت در اين قراء برقرار كرديم» 


كه سير شب و روز در آنها فرقى نداشت»ء هر وقت مى خواستند مى توانستند با آرامش خاطر به سير بيردازند. 
" فََالوا رَبّنا باعِدٌ بَيِنَ أشفارنا وَ طَلَمُوا أَنْفْسَهُْ ..." 


يعنى ما اين نعمتها را در اختيار آنان قرار داديم؛ ميوه هاى فراوان» و نزديكى قريه ها به يكديكر و امنيت راهها و آسانى سيرو 
فراخى زندكىء از زيادى نعمت ملول شده. و به تنكك آمدند و كفتند: يرورد كارا بين سفرهاى ما دورى بينداز» يعنى 
سفرهايمان را طولا-نى كن تا مسافتهاى دور برويمء و بار سفر دور ببنديم, بيابانها و باديه ها ببيماييم» و اين كفران و طغيانى 
بود از ايشان» همان طور كه بنى اسرائيل كفران و طغيان كرده؛ از من و سلوى به ستوه آمدند» و تقاضاى سير و يياز كردند. 


كوتاه سخن اينكه خداوند نعمت را بر آنان تمام كرد»ء هم در سفر كه سفرهايشان را كوتاه و راههايشان را امن و نعمت را 
فراوان كرد» و هم در حضرء و انتظار داشت كه شكر نعمتهايش را به جا آورند» ولى آنان كفران نعمت كردند» هم در سفر» و 
هم در حضرء خداوند هم در عذابى كه خودشان خواستند شتاب نمود. شهرها و ديارشان را خراب؛ و جمعشان را يراكنده 


ساخت. 


و بنا بر اين جمله" رَيّنا باعِدٌ بَيِنَ أش غارنا" بيشنهاد غذابى بودء كه خود آنان كردنده البته يبشنهاد ضمنى» جون معناى كلامشان 


مستلزم همين بود كه شهرها و ديارشان ويران كرديد." وَ ظَلَمُوا أنْفْسَهُمْ " و با ارتكاب كناهان به خود ستم كردند. 


" فَجَعَلَناهُمْ أحادِيتٌ وَ مَرَّفَْاهُمْ كل مُمَرَّق " يعنى ما عينى و اثرى از آنان باقى نكذاشتيم؛ و جز داستان ها جيزى از ايشان باقى 
نككذاشتيم. اسمايى شدند» بدون 


مس ىفمىء و جز در وهم مت وهو ىهو خي اال متخللكىكء وجطودى برالئئنان 


صفحه ى 00١‏ 


تماكلة له ذيكر شهر سباي ماثد ونه قرايئ و نه مردم از آنآن فقط سحكى و حكاي از ايشاة به جائ مائد» و ختى اجرائ 
وجودشان را هم متفرق كرديمء به طورى كه دو جزء از اجزاى آنان متصل به هم باقى نماند» تكه هاى خرد و كلانشان از هم 
جدا شدء و بعد از آنكه مجتمعى نيرومند و داراى شوكت بودند» غبارى شدند» كه حتى شبحى هم از ايشان نماند» و براى 
نسلهاى بعدى ضرب المثل شدند» كه هر موجود نابود شده و تار و يود از دست داده را به آنان تشبيه كنند» و بكويند:" تفرقوا 


أيادى سبا- آن جنان متلاشى شدند كه نعمت و قدرهاى مردم شهر سبا شد". 


" إِنَّ فى ذلك لَآياتِ لكل صما مَّكور"- يعنى در اين داستانها كه از قوم سبا نقل كرديم؛ اندرزها و آيت ها استء براى هر 
كسى كه در راه خدا صبر بسيار داشته باشد» و شكرش در برابر نعمتهاى بى شمار خدا نيز زياد باشد» و از شنيدن و خواندن اين 


آيات استدلال كند بر اينكه بر انسان واجب است كه يرورد كار خود رااز در شكر عبادت كندء و نيز بر اينكه در ما وراى اين 


زندكى» روز بعثى هستء كه در آن روز زنده مى شود و به خاطر اعمالش مجازات مى شود. 


"وَلَقَدَ صَدَّقَ َل م إبْليس ظطََّهُ فَاتمِعُوهُ إِنَا قريقا مِنَ الْمَؤْمِنِينَ " يعنى ابليس آرزو و يندار خود را در باره آنان محقق كرد و به 


باره آنان داث عجاء سعو رافظ جون تعطان دن بار تمامئ اتا ىكز اين رزو وابن يدان واتذارد كمضكى ااذارا كجراء 
كنلة جون خودش كنيد:' الوه أ اجَمَعِينَ 0 وو كه "و أمكية" وبافر دواد كه" ولا 
نجل د كتوق ضكري وداكتر اناق ازشتك ر كزاران بايد "2 عُوه إَِا قريقاً م مق المزفق "أبن تجيلة يناك همان ميدق طن 


است. 


وازاينجا معلوم مى شود كه ضمير جمع در كلمه' 'عليهم"”, درا ين جمله؛ و همجنين در آيه بعدى, به عموم مردم بر مى 
كردد» نه تنها به قوم سباء هر جند كه آيه شريفه به خصوص آنان منطبق است. 


"وَ ما كان لهُ عَلَبِه:ٍ مِنْ سَلْطانٍ إِلَا غلم مَنْ يو ل ا كا ' از ظاهر سياق بر مى آيد كه مراد از اين آيه 
اين امقكه حيدان | ايشان را مجبور به كمراهى نكردء كه به اجبار او را بيروى كنند تا در نتيجه معذور باشندء بلكه خود آنان 
به سوء اختيارشان شيطان را ييروى كردندءواين خودشان بودند كه بيروى او را اختيار نموده.ءاوهم 


صفحه ى 007 


بر آنان مسلط كرديدء نه اينكه اول او بر ايشان مسلط شده. و آنان به حكم اجبار يبرويش كرده باشند. هم جنان كه در جاى 
ديكر فرموده:" إِنَّ عبادى لَيِسَ لكك عَلتهِمْ سرلطانٌ نا من اتبمكك مِنَ الْاويَ" 1١‏ و نيز از ابليس حكايت كرده كه در قيامت 
مى ككويد:" و ما كان لى عَلَيكُمْ مِنْ سُلْطانٍ إِنَا أن دعَوْتُكعْ فَاسْتَجيكُمْ لى فلا تَلُومُونِى و لُومُوا أَنْفُسَكمْ " 07١‏ 


[ييروى از شيطان اختيارى بوده و معيارى براى تميز مؤمن 


و منشا بيرويشان از شيطان شكى است كه در باره مساله آخرت دارند» و آثارش كه همان ييروى شيطان است ظاهر مى شود. 
يس اينكه خداى تعالى به ابليس اجازه داد تا به اين مقدارء يعنى به مقدارى كه ياى جبر در كار نيايد» بر ابناى بشر مسلط شود 
براى همين بود كه اهل شكك از اهل ايمان متمايز و جدا شوند» و معلومشان شود جه كسى به روز جزا ايمان دارد» و جه كسى 
ندارد» واين باعث سلب مسئوليتشان در بيروى شيطان نمى شود جون اككر ييروى كردند به اختيار خود كردندء نه به اجبار 


كسى. 


يس اينكه كلمه" من" بر سر سلطان آورد. و فرمود:" وَ ما كانّ لَهُ عَلَيهِمْ مِنْ سُلْطانٍ" براى اين است كه تمامى سلطانها را سلب 
كند." إِنَا َعَم" منظور از اين علم» رفع جهل نيست» كه بكويى در خدا محال استء بلكه منظور متمايز كردن است و معنايش 
انافك 8" إن كاويزا كردي كا قلانا و عاك وا زتغرهدا كيه 7" لالس فق رولك للعو ون قر وها اك 
شاهد اين كه كفتيم جمله " نعلم '" به معناى " تمييز " استء كلمه" ممن- از كسى كه" مى باشدء جون اكر" نعلم " به معناى 
علم متعارف بودء احتياج به اين كلمه نبود» و جون آورده معنايش اين است كه:" مكر آنكه مشخص و جدا كنيم» كسى را كه 
ايمان به آخرت دارد» از كسى كه از آن در شكك است". 


وان تحمل المتتناء ا سلطا اللنين تخد كان وييروئ اعارى: اتا ازوى انك ة"مىتقزما فده " لسن زربسن 15 سنالظطت 


نداشته» مكر 


ملظت ارنطريق مروق المشارى جردض كه عمية» مشطن رعق (ستلظلك ان ظريق يرؤى اتشارض ) اذ جمله برداشته شده؛ و 


در جايش غرض حاصل از آن نهاده شدذة:و أن" تمي فلان از بهمان الندتث” : 
واكر در آيه مورد بحث ايمان و شكك هر دو مقيد به قيد آخرت شده. براى اين است 


)١(‏ بندكان من مجبور و محكوم تو نيستندء كه تو بر آنان مسلط شوى مكر آنهايى كه خودشان بخواهند در ضلالت يبرويت 


كنند. سوره حجرء آيه زفة 


)١(‏ به من جه كه شما جهنمى شديدء من كه بر شما مسلط نبودم» كه مجبورتان كنم به كمراهى» تقصير من جز اين نبود كه 
من شما را دعوت كردم, و شما به اختيار خود دعوتم را استجابت كرديد» يس مرا ملامت مكنيد» در عوض خود را ملامت 


إفة 





6 ب ال 00 ابرا#ي تت م آه 
مفسهداعخ اوه 


كد تنها خلر كير اذمى او تافرمات عفداو قنها وادارتدة اقل ب#اطاعت اوه ابماك يه اخرك أمظ ةله انمانبنة ذا و.وسول جدائ 
از ايمان به آخرت» هم جنان كه خود خداى سبحان در جاى ديكر فرموده:" إِنَّ الْذِينَ يَضةللونَ عَنْ سَبيل الله لَهُمْ عَذَابٌ شَّدِيدٌ 
بما نَسُوا يَوْمَ الْحساب" .)١١‏ 

"و رَبُك عَلى كل شي ءِ حفيظ "- يعنى خدا در باره هر جيزى علمى دارد كه معلومش به خاطر فراموشى و يا سهو و يا غير 
ذلك از دستش نمى رود»ء وفوت نمى شودء واين تحذير و تهديدى است از كفران و معصيت,. و انذارى است براى اهل كفر 


4. 


و معصيب. 


بحث روايتى [(روايتى در باره مواهب خداوند به داود و سليمان (عليه السلام) و داستان قوم سبا)] 


به سند خود از هشام بن سالمء ازامام صادق (ع) روايت كرده. كه در ضمن حديثى كه راجع به داستان داوود (ع) استء 
فرموده: 


داوود روزى از خانه بيرون شد تا زبور بخواند» و آن جناب هر وقت زبور مى خواند هيج كوهى و سكككّى و مرغى نمى ماند» 
مكر آنكه او را ياسخ مى كفتء و كفته او را دو باره تكرار مى كرد .)7١‏ 


ودر تفسير قمى در ذيل آيه شربفه" أ نفدل سابغاتٍ" روايت كرده كه امام فرموده معنايش اين است كه به داوود كفتيم: 
زره بافى كن." وَ قَدَّرْ فى السَّدْدِ'" فرموده: يعنى ميخ ها (سيم ها) ى آن را به يكك اندازه ببر (تا وقتى حلقه اش مى كنى حلقه ها 
هم قد باشند)ء" و لِسَِلَتِمانَ اويح عَدُوّها شَهْرٌ وَ رَوانُها شَّهُرٌ " فرمود: باد تخت سليمان را حمل مى كرد, و آن را صبح تا 
مسافت يكك ماه راه مى برد» و عصر نيز تا مسافت يكك ماه ("0. 


ودر كافى به سند خود از داوود بن حصينء و نيز از ابان بن عثمان» از فضل ابى العباس روايت كرده كه كفت: به ابى جعفر 
عرض كردم: منظور از تمثال در آيه" يَعْمَلُونَ لَهُ ما يَساءٌ مِنْ مَحارِيبَ و تَمائِيلَ وَ جفانٍ كَالْجواب" جيست؟ آيا مجسمه زنان و 


فرمود: نه» منظور تماثيل مردان و زنان نيستء بلكه تمثال درخت و امثال آن است «8». 
ودر همان كتاب از بعضى از علماى شيعه آمده كه او بدون ذكر سند از هشام بن 


)١(‏ كسانى كه مردم را از راه خدا كمراه مى سازند» عذاب شديدى دارند» به خاطر اينكه روز حساب را فراموش كردند. سوره 


ص2 ايه 0 


(؟) كمال الدين؛ ج 7 


ص 015 ح ع. 

() تفسير قمىء ج 7 ص 194. 

لل ا فى 17 ص علاع حم 
صفحه ى 0605 

حكم روايت كرده؛ كه كفت: حضرت ابو الحسن موسى بن جعفر (ع) به من فرمود: 

اى هشام! خداوند اقليت بشر را مدح كرده؛ كه فرموده:" وَ قَلِيل مِنْ عِبادِىَ الشكر ةا 

مؤلن: اين معنا در عده اى روايات ديكر نيز آمده. و با يكى از دو معنايى كه در تفسير آيه كفته شد منطبق است. 


ودر كتاب علل به سند خود از حضرت ابى جعفر (ع) روايت كرده كه فرمود: سليمان بن داوود به جن دستور داد تا قبه اى از 
شيشه برايش بسازند» روزى در بينى كه در آن قبه تكيه به عصاى خود داده بود» وبه لشكر جن خود تماشا مى كرد. كه 
جطور او را نككاه مى كنندء كه ناكهان نظرش از لشكريان به سويى ديكر افتاد» مردى را ديد كه در قبه اوست» يرسيد: تو 
كيستى؟ كفت: من آنم كه نه رشوه مى يذيرمء و نه از ملوكك يروايى دارم؛ من ملكك الموتم» يس او را قبض روح كرد؛ در 
حالى كه هم جنان سر يا ايستاده» و تكيه به عصاى خود داشتء و جن او را تماشا مى كردند. 


آن كاه فرمود: يكك سال تمام براى او كار كردندء به كمان اينكه او زنده استء تا آنكه خداى عز و جل حشره موريانه را 
مامور كردء تا عصاى او را خوردء همين كه سليمان به زمين افتادء آن وقت جن فهميدند كه اكر غيب مى دانستند» يكك سال 


تمام ببهوده در عذابى خوار كنئلة ثمى ماندنك» (تا آخر حديث) .)7١‏ 


مؤلف: در اينكه بعد از مركك يكك سال تكيه به عصا 


ناقى مائذلة» روانات ذيكرى آل شيعة و ستى ١‏ مده اسست: 


و در مجمع البيان در حديثى از فروه بن مسيكك آمده؛ كه كفت: از رسول خدا (ص) يرسيدم: سبا مرد بوده يا زن؟ فرمود 
مردى از عرب بود كه ده فرزند داشتء كه شش تن از آنان تيامن كردند» (يعنى در يمن سكونت نمودند)» و اجهار نن ديكر 
تشاوم كردندء» (يعنى در سرزمين شام منزل كزيدند). اما آن شش نفر كه در يمن منزل كردند» ازد. كندم مذحجء اشعرون» 


انمار» و حمير بودند»ء در اين جا مردى يرسيد انمار جيست؟ 


فرمود: قومى بودند كه خثعم و بجيله ازايشان اندء و اما آن جهارتنى كه در شام منزل كزيدند, عامله» خدام, لخمء و غسان 


بودند 09). 

مؤلف: اين روايت را الدر المنثور هم از عده اى از صاحبان جوامع و سنن از آن جناب 
)١(‏ اصول كافى» ج »١‏ ص 10 س .1١‏ 

(1) علل الشرائع» ص #/0 ح 7 باب 88 


إفرة مجيتب ا _--ل اح يجح ال آكة جج 3 ص 582. 
مف ذه 


روايت كرده .)١١‏ 


ودر كافى به سند خود از سدير روايت كرده كه كفت: مردى از امام صادق (ع) از اين كلام خداى عز و جل يرسيد كه مى 
فرمايد: " قَقَانُوا َبَنا باعِد بين أش غارنا وَ طَلَمُوا أنْقُدَهُعْ ..." حضرتش در ياسخ فرمود: اينان قومى بودند كه آباديهايى يشت سر 
هم داشتند به طورى كه از اين آبادى, آن آبادى را مى ديدند» نهرهاى روانء و اموال فراوان داشتند» و نعمت هاى خداى عز 
وجل را كفران نموده. عافيتى كه خدا به ايشان داده بود تغيير دادند. خدا هم نعمت هاى خود را تغيير دادء جون خدا نعمتى را 


كه به قومى مى دهدل تغيير 


نمى دهدء تا آنكه خود آن قوم وضع خود را تغيير دهند» يس سيل عرم را به سويشان سرازير كردء و آباديهايشان را از هم 


ياشاند» و ديارشان را ويران ساختء و اموالشان رااز بين برد. و باغاتى را كه داشتند به دو سرزمين مبدل كردء كه جز 
خوردنيهاى تلخ, و بوته هاى اثل» و مختصرى سدرء جيزى نداشتء آن كاه خداى تعالى فرمود:" ذلكك جَرَيِنَاهُمْ بما كفَرُوا وَ 


هَل تجازى َِ الكنده" 79 


مؤلف: در عده اى روايات وارد شده كه آن قريه ها كه خدا بركت در آنها نهاده» اهل بيت رسول خدايند (ص) و آن قريه ها 
كه يشت سرهم قرار دارند» واسطه هاى بين اهل بيت و مردمند. يعنى علمايى كه احاديث اهل بيت و غير از ايشان را در سينه 


خود حمل مى كنند» و اين روايات متعرض باطن قرآن است,. نه تفسير آن. 


17 الدر المنثور» ج ص‎ ١ 
.60 كافى» ج 3 ص اح‎ (0 


ترجمه آيات بككو: آن خدايان را كه به جاى خدا معبود خود ينداشته ايد بخوانيد» (آن وقت خواهيد ديد كه) مالكك حتى يكك 


ذره در همه آسمانها و زمين نيستند» و در هيج جيز شريكك خدا نبوده» و احدى از آنها يشتيبان وى نيستند (57). 
و نزد خدا شفاعت سودى ندارد» مككر از كسى كه به وى اجازه آن داده شود تا آنكه فزع از 

صفحهدى 001 
دلهايشان زايل شود آن وقت مى يرسند: يرورد كار شما جه كفت؟ مى كويند: حق كفتء و او بلند مرتبه و والاست (37). 


- 


بكُو: جه كسى شما را از آسمانها و زمين روزى مى دهد؟ و خودت ياسخ بده: خداء و بكُو: من ويا شما بر طريق هدايت ويا 


بكو: اكر ما مجرم باشيم شما مسئول جرم ما نب نيستيد» و اكر شما مجرم باشيدء ما از آنجه شما مى كنيد بازخواست نمى شويم 
(50). 


بككُو: يرورد كار ما بين ما و شما جمع نموده» سيس به حق در بين ما داورى مى كندء و او جدا كننده حق و باطل به دانايى است 
(52). 


بكو به من نشان دهيد آن خدايان موهومى كه به خدا ملحق كرده و شركاى او ينداشتيد» ابداء نمى توانيد نشان دهيدء بلكه 
خدا عزيز و حكيم است (57). 


ما تو را نفرستاديم مككر براى اينكه از خطا و كناه بازشان دارىء و نيز نويدبخش و بيم رسان باشىء و ليكن بيشتر مردم نمى 
دانند (5). 


واه كويلك انق وغل ه عفه وق ته ث١‏ كو واست من كيذ ؟ 51 
بكو ميعاد شما روزى معين استء كه نه ساعتى آن را مى توانيد تاخير بيندازيد» و نه جلو (00. 
بيان آيات [ابطال الوهيت آلهه مشركين با استدلال به اينكه آنها دعاى كسى را اجابت مى كنند] 
اين آيات بيانكر مساله توحيد استء و بيرامون آن احتجاج مى كند. 

"قل ادْعُوا الذي رَعَمْتُمْ مِنْ دُونٍ الله لا يَمْلكُونٌ لالدو" 


فعاى كب :ذا مستجاب كنندء و بنا بر اين معناى جمله" قل ادْعُوا الّذِينَ زَعَمْتُمْ مِنْ دُونٍ اللو" اين است كه به ايشان يكو 
خدايانى را كه ينداشته ايد به جاى خدا معبود شمايند» بخوانيد. و بنا بر اين» دو مفعول كلمه " زعمتم " حذف شده؛ جون سياق 


حاجت خواستن از آنها است. 


وله "لذ تفلكرة. مكنال :5و فى التساوات لانن 'الأذضن "در جاق وان قران كرتف كوي اشخطيس برسيده: كن طثر كي 
خدايان خود را بخوانند» جه مى شود؟ فرموده: هيج حاجتى از ايشان را استجابت نمى كنند. جون مالك حتى سنكينى و وزن 
بيكك ذره در همه صفحه 


ى لوه 


مكر به مالكك بودن رب و اله حوائج آدمى راء بايد خود معبود و اله مالكك حاجت آدمى باشدء تا آن را به آدمى بدهد, و 
تمليك آدمى كندء و به آدمى انعام كند» و در مقابل مستحق عبادت و شكر نعمت شود, و آدمى او را عبادت كندء تا اداى 


شكرش كرده باشدء و اما وقتى مالكك كوحكترين حاجت آدمى نباشد» يس نه رب مى تواند باشدء و نه اله. 


"وَ ما لَهُمْ فيهما مِنْ شوك"- ملكى كه در جمله قبلى نفى شد و فرمود:" بتها مالكك جيزى نيستند"» ملكك مطلق استء كه بر 
همه موجودات منبسط و كسترده استء و ملكى كه در جمله مورد بحث نفى شده ملكك محدود و جزئى است,ء كه كسترده بر 
بعضى موجودات استء نه ملكك كلىء كه به دو قسم مشاع و مفروز تقسيم مى شود. 

و ليكن مشركين, عالم را ملكك مشتركك و مشاع بين خدا و ارباب خود نمى دانستند» بلكه مى كفتند: ملكك هر ناحيه عالم مال 


يكى از خدايان استء و اما خداى سبحان مالكك مالكك هاء و رب ارباب و آلهه است. 


بنا بر اين واجب مى شود كه اين آلهه كه از نظر آنان مالكك همه عالمند» 


بتوانند دعاى دعا كننده خود را مستجاب كنند, و از اينكه مى بينيم مستجاب نمى كنند» يس مى فهميم كه مالكك نيستند» و در 
نتيجه ربوبيت و الوهيتى هم ندارند. 


وَ ما لَهُ مِنْهُمْ مِنْ ظهير "- به حكم جمله قبلى آلهه در آسمانها و زمين شركتى با خحدا نداشتند؛ و به حكم اين جمله؛ خدا از 
بين اين آلههء ياور و معينى ندارد» جون هيج موردى فرض نمى شود كه خدا خودش به تنهايى از اداره آن عاجز بماند» واز 
همه آلهه يا از بعضى از آنها كمكك و يارى بخواهد, جون اكر آلهه به اين مقدار هم در عالم مؤثر بودند» كه خدا را در تدبير 
يارى كنندء باز مى توانستند دعاى دعا كننده خود را در امورى كه ياورند مستجاب كنند» و جون مى بينيم به هيج وجه نمى 
توانند دعاى خواننده خود را مستجاب كنند» مى فهميم كه نه تنها مالكك نيستند» بلكه كمكك كار خدا هم نيستند. 


يس از آنجه تا كنون كفته شد معلوم شد كه: احتجاج آيه بر نفى مالكك از راه مستجاب نكردن دعاى دعا كنند كان در همه 
صورتهاى سه كانه جريان دارد» يعنى صورتى كه آلهه خود مالكك آسمانها و زمين باشند, و ملكشان مطلق باشدء و صورتى 
كه در مالكيت آسمانها و زمين با خدا شريكك باشند» يعنى ملكشان مطلق نباشد» و صورتى كه اصلا مالكك نباشند» ولى ظهير و 
ياور خلاباشلككد. مشرك در ياره آلهه خودهر ي ككازاين سهصورتراقائل 


صفحه ى 0094 
باشد» آيه شريفه آن را ابطال مى كند. 
[توضيح معناى اينكه فرمود:" وَ لا تنَّْعْ الشّفاعَهُ عِنْدَهُ إِلَا لِمَنْ 1 


"ولا تَنَْعٌ الشَّفاعَهُ عِنْدَهُ إِلَا لِمَنْ أَذنَ 


له م كين در باره آلهه خود قائل به شفاعت بودندء هم جنان كه خداى تعالن عقيده آنان زا دن آنه" هؤلاء شبفعاؤنا عند 
الله" واوا كارت تمودة اسك ويحتظو وننا كنا تقاض وتشاضة دو وول قرافت كشقر ]5 كرا اناك كردسدثر كد سوق بطر 
كلى مشركك اعتقاد به قيامت ندارد» بلكه مراد آنان شفاعت آلهه در دنيا بوده» كه براى بر آورده شدن حوائج دنيايى؛ 


يرستندكان خود را نزد خدا شفاعت مى كردندء و به اين وسيله سعادت دنيايى آنان را تامين» و اصلاح امورشان مى كردند. 


آيه شريفه اين را نيز باطل نموده» مى فرمايد: آلهه. مخلوق و مملوك خدايند. آن هم مملوك از هر جهت. يس از بيش خود 
مالكك شفاعتى نيستندل» و جني نيست كه در اين اثر مستقل از خدا باشند» مكر آنكه خدا جنين اجازه اى به آنها داده باشد» و 
3 قدرتى را : لي؟ة آنها كرده باشد. يس اصل شفاعت آلهه به فرضى هم كه شفاعت داشته باشند با اذن خدا است. 


5 


" إِنَا لِمَنْ أَذِنَ لَهُ"- احتمال دارد حرف" لام" در كلمه" لمن" لام ملكك باشدء و مراد از" لِمَنْ أَذِنَ لَه" ملائكه باشدء و معنى 
اين باشد كه: شفاعت فايده اى ندارد» مكر آنكه خداوند شفاعت را به شافع داده باشد, و به اذن او شفاعت كند. احتمال هم 


دارد لام مزبور لام تعليل باشد» و آن وقت اها" لع أذن :له "عراسي جاحت بوده» و معنا جنين باشد: 


"0 شفاعت سودى نمى دهد» مكر يراق آن صاحب حاجتى كه خدا به شافع اجازه شفاعت در كار آنان داده اسك : ا 
كشاف كفته: اين احتمال يعنى احتمال دوم وجه لطيفى استء و 


آيه را بايد همين طور معنا كرد .)7١‏ 


از نظر ما نيز همين احتمال متعين است,ء براى اينكه ملائكه- به طورى كه از كلام خداى تعالى بر مى آيد- واسطه هايى هستند 
بزاى اثقاذ و اجرائ ازاعر الهن جوت فى فرما يل '"' لا رق مقوئة بِالْقَوْلٍ وَ هُمْ بأمْرهِ يَعْمَلونَ" 0*0 و نيز مى فرمايد:" جاعل الْمَلائكهِ 


وهلا اراق عرض "0و وستاظه اناه اهو تومن ارسقافت انك كه ياس در جلك اول ابن كنات كدفهة: 


.18 اينها شفيعان مايند نزد خدا. سوره يونسء آيه‎ )١( 
6/١ ته تعسير كشاف» ج بوذ ص‎ )9( 


)از خدا در سحن ييشى نحن كيزند و به ام او عمل من كنتد:.سورة البياء آنه /اا, 


(#)استحكهد! فلاتتححتئكة زا رسولالن باللار خخ ود كرد. تحححوزة وتتجحناطرة | يجحجبة: .١‏ 


صفحه ى 68٠‏ 


و بنا براين ملائكه همه شان شفيع هستندء اما نه در هر امرىء و براى هر كسىء بلكه در امورى كه خدا اجازه داده باشد, و 
براى كسانى كه باز خدا اجازه داده باشدء بنا بر اين اكر در آيه مورد بحث شفاعت را جز در صورت اذن نفى كرده. اين نفى» 
با شفاعت صاحبان حاجت مناسب استء نه با شفيعان جون كفتيم شفيعان هميشه شفيع هستند» و هيج وقت خالى از شفاعت 
نيستند» اين صاحبان حاجتند كه كاهى شفيعان اجازه شفاعت در حاجت آثان يبدا مى كنند» و كاهى يبدا نمى كنند» يس آيه 


مورد بحث در معناى آيه" وَ لا يَسْفَعُونَ إِنَا لِمَن اتضى )١١‏ استء نه در معناى م ما من شفيع إِنَا مِنْ يَعْد إِذْنه" 37١‏ 


[تفسير آيه:" حََّى إذا فرّعَ عَنْ فلَوبِهم ..." كه تذلل و خشيت ملائكه در مقابل خداوند را حكايت مى كند واز آنء اختللاف 


مراتب ملائكه استفاده مى شود | 


ارك ال ال ري كو ل ا ا اس لل ل 506 

حَنَى إذا فرع عَنْ قلوبهم قالوا ما ذا قال رَبُكمْ قالوا الى و هُوَ العَلِىٌ الك بِيرٌ كلمه فزع ماضى مجهول از تفزيع استء و 
تفزيع به معناى از بين بردن فزع» و وحشت از دلهاست» و ضميرهاى جمع كه در آيه است- به طورى كه از سياق بر مى آيد- 
به شفعاء» يعنى ملائكه بر مى كردد. 


و لا-زمه جمله" عَمَّى إذا فرح عَنْ قُلُوِهِمْ "- با در نظر داشتن اينكه نتيجه و غايت است- اين است كه: جيزى در بين باشد كه 
غايت و آخرش تفزيع قلوب و راحت شدن دلها باشد» و آن اين است كه دلها دجار فزع و اضطرابى ممتد, در انتظار امر خداى 
سبحان باشدء تا وقتى كه با صدور امر خدا فزع دلها تمام شود. 


ار 


بنا براين آيه مورد بحث در معناى آيه" وَ لله يديد ...و المَلادئِكة وَ هُمْ لاي تَكبرُونَ يَخافونَ رَبَّهُمْ مِنْ فَوْقِهِمْ وَ يَفْعَلونَ ما 


6 ع 


دو 


يُؤْمَرُونَ " 03 خواهد بود جون هم آيه مورد بحث وهم آيه سوره نحل هر دو براى ملائكه اثبات ترس و فزع مى كنند. 


و فزع به معناى تاثر و انقباض دل از ترس استء و مراد از سجده شان» سجده تذلل و ترسى است كه از يرورد كار و ما فوق 


خود دارند. 
از همين جا روشن مى شودء كه مراد از فزع ملائكه؛ و برطرف شدن آن از ايشان» تذلل و احساس حقارتى است كه دلهايشان 


راير كرده. جون كه خود را اسباب و شفعاء» و وسيله اجراى امر الهى مى دانند» و همواره دل وايسى اين را دارند كه اوامر 
الهى بر طبق آ نجه صادر شده.؛ و خواسته» عملى بشود» و 


بر طرف شدن فزع ملاائكه به اين است كه اوامر الهى را تحويل كرفته» و مشغول انجام آن بشوند» به طورى كه از سراياى 


وجودشان جيزى جز انجام امر خدا 


3 شقاغت نم :كيد مكر كسائن :ركه دا بخواهد..سووه انيناءة أيه‎ )١( 
." (؟) هيج شفيعى نيستء مكر بعد از آنكه او اجازه داده باشد. سوره يونسء آيه‎ 


اح اواو ال 8ش 110 ١ه‏ 


صفحه ى 68١‏ 
ظهور نكند و بين خدا و انجام خواسته هايش» جيزى جز امرش واسطه نشده باشد» (دقت بفرماييد). 


واكر فزع و تفزيع را به دلهاى آنان نسبت داده» براى اين است كه دلالت كند بر اينكه آن جنان از خود بى خودء و از هر جيز 
ديكرى منصرف هستند, كه غير از يرورد كارشان به هيج جيز ديكر توجه ندارند» واين بى توجهى هم جنان ادامه دارد, تا 
وقتى كه فزع دلشان به امر الهى برطرف شود, كه البته بدون درنكك و بلافاصله برطرف مى شود و تخلف يذير هم نيست» 
جون امر الهى تعطيل و تاخير نمى يذيرد» هم جنان كه فرموده:" إِنّما مره إذا أراد طَينا أَنْ يَُولَ لَه كنْ فَيكُونٌُ 01١"‏ يس نظر به 


اين معنا از آيه شريفه استفاده مى شود كه ملائكه هم جنان در فزع هستند» تا با صدور امر الهى فزعشان زايل شود. 
" قالوا ما ذا قال رَبُكمْ قَالُوا الْحَقَّ"- اين جمله دلالت دارد بر اينكه ملائكه طوائفى مختلف و بسيارند» كه بعضى از بعضى ديكر 


ازامر الهى بعد از صدور آن و بعد از آنكه فزع از دلهاى يرسش كنند كان زايل شده باشد» مى يرسند كه جه فرموده. واكر 


طوائف مختلف نبوده باشند بعد از صدور امر 


الهى» و زايل شدن فزع از دلهاء بايد همه آن امر را فهميده باشندء نه اينكه طايفه اى از طائفه ديكّر بيرسدء كه خداى تعالى جه 


فرمود؟ 


از اين جا معلوم مى شود كه زايل شدن فزع از دلهاء و نزول امر الهى» نسبت به بعضى جلوتر انجام مى شودء تا بعضى ديكر و 
به همين جهت است أآنهايى كه بعدا آرامش قلبى بيدا مى كنندء از آنهايى كه قبلا آرامش بيدا كرده اند» مى يرسند: امر الهى 
جه بودء جون طبق قاعده بايد مسئول قبل از سائل اطلاع بيدا كرده باشد. 


كه در مرتبه يايين ترندء امر الهى رااز آنها كه عالى ترند دريافت مى كنندء البته بدون فاصله» و يدون تخلفء واين خود 


اطاعت طبقه يايين از طبقه بالا-است» هم جنان كه از دقت در آيه" وَ ما مِنا إَِالَهُ مَقامٌ مَعلُومٌ" 25 و آيه" ذى قُوٌهِ عنْدَ ذى 


لعش مَكينٍ مطاع م مين" كه در وصف روح الامين استء اين اختلاف مراتب 
)١(‏ سوره يسء آيه 0 
(0) هيج يكك از ما نيست مكر آنكه مقامى معلوم دارد. سوره صافات» آيه 19#. 


(9) نيرومندى كه نزد عرش مقام دارد» و سايرين ازاو اطاعت مى كنند» واو خود امين است. سوره تكويرء آيه 3 و .5١‏ 


صفحه ى "087 
استفاده مى شود. 


يس ديق ملاتكة عضي مطاغندة و يعض مطيعندة'البتة'اطاعة ما:فوق اطاغك تعدا سشبحان اسنك» عون ما فوق انقان شا 


و وظيفه اى جز رساندن امر الهى به مطيع و ما دون خود ندارد» يس اطاعت ما دون از ما 


فوق» در حقيقت همان اطاعت خدا است. 


ممكن أسدت او :العداكق مراق كو ضينيتح قول )سدق نيز النتفادة شوو حون من برشيك: برورة كان قياحة كفت من 


كويند حق كفت" يعنى جيزى كفت كه ثابت استء و براى بطلان و تبديل راهى به سوى آن نيست. 


و جقدر لطيف است ختم شدن آيه به جمله" وَ هُوَ الْعَلِىُ اكبيد" جون مى رساند كه ملادئكه مكرمين؛ و آنهايى كه ما فوق 
ساير ملائكه هستند» جز تلقى و دريافت سخن حق از خداء و امتثال و اطاعت وىء كارى و يستى ندارند» زيرا هر جند ما فوق 
ديكرانتد» اما آن ما فوقى كه خود اين ملائكه نيز ما دون اويندء و آن كبيرى كه همه جيز در برابرش صغير استء تنها و تنها 


خدااست. 


يس از آيه كريمه مورد بحثء اين معنا به دست آمد كه: ملائكه در دلهايشان دجار يريشانى و فزعندء و در ذاتشان آن جنان 
تذلل و خضوع هستء كه جز از يرورد كارشان از هر جيز ديككر در غفلتند» تنها يادى كه در دلهاى آنان استء ياد خدا استء و 
تنها كارى كه مى كنندء يروانه وار جرخيدن در ييرامون ساحت عظمت و كبريايى اوست و تنها انتظارى كه دارند» صدور 
اوامر الهى استء و اين فزع دلهايشان هم جنان هستء تا اينكه با صدور امرى از ناحيه خداء فزع دلهايشان زايل شود, و نيز اين 
معنا به دست آمد كه: ملائكه طوائف مختلفء و داراى مقامات متفاوت هستند» بعضى بالاتر» و بعضى بايين ترند» و هر طبقه 


اى واسطه رساندن امر خدا به ما دون خويش است. 


يس ملائكه با اينكه شفعاء و اسبابى هستند كه هر يكك وساطت بين دو طبقه 


مافوق و مادون را دارند» در عين حال شفاعت و وساطت در هيج حادثى از حوادث خلق و تدبير نمى كنندء مككر به اذن 
خاص از يرورد كارشان نخست امر نازل از يرورد كارشان را دريافت مى كنند» و سيس آن حادث را يديد مى آورندء نه اينكه 
خود در امرى از امورء و حادثى از حوادث مستقل از يرورد كارشان باشندء و يا استبداد در رأى داشته باشند» و كسى كه 
وضعش جنين باشد» جز اطاعت يرورد كارش جيزى ديكر نمى داند» و نمى فهمدء آن وقت جكونه خودش ربى و معبودى 
مستقل مى شوه؟! جطور ممكبين است عطساء و منعى بهدلخواه خ ود داش ته با شل؟! 


صفحه ى 0817 
يراق رركو عبت 
[اقوال ديككر در تفسير و بيان مراد اين آيه شريفه 
اول 0١‏ اينكه ضمير در" قلوبهم" و در" قالوا"'ى دومى به مشركين بر مى كردد, نه به ملادئكه. و ضمير" قالوا"'ى اولء به 
ملائكه بر كردد و معنا جنين باشد: تا آنكه فزع از قلوب مشركين زايل شود آن وقت ملائكه به ايشان مى كويند: 


خدا در دنيا همه حق بود و ما به ناحق آن را انكار مى كرديم. 

دوم (5) ابئنخحه ١ض‏ د به مللا_د دد دابء باشدك كّه: ملاث بنك كان. وقد به 
وم 3١‏ اينكه ضمير در" قلوبهم " به ملادئكه بركردد؛ و مراد اين باشد كه: ملائكه موكل بر اعمال بند كان وقتى اعمال را ب 
آسمان مى برند» غوغا و سر و صدايى دارند, ملائكه ديككر دجار فزع مى شوندء كه نكند قيامت به يا شده از شدت فزع به 


سجده مى افتند» تا آنكه فزع از دلهايشان زايل شود و بفهمند كه قيامت 


قيام نكرده. آن وقت از آورند كان اعمال مى يرسند: 
يرورد كارتان جه كفت؟ مى كويند: حق كفت. 


سوم 8*0 اينكه خداى تعالى وقتى رسول كرامى خود (ص) را بعد از فترت تا زمان مسيح مبعوث كرد جبرئيل را براى آوردن 
وحى نازل كردء و اين اولين بار بود كه بعد از جند صد سال كذشتن از زمان مسيح (ع) جبرئيل به زمين نازل مى شدء لذا 
ملامئكه خيال كردند كه مقدمات قيام قيامت فرا رسيده؛ دجار فزع شدندء ناكزير جبرئيل به هر آسمانى كه مى رسيدء با 
كزارش آنجه واقع شده. فزع از دلهاى ملائكه زايل مى كرد؛ و ملائكه آن آسمان سرها بلند كرده؛ به يكديكر مى كفتند: 


برورد كارتان جه امرى بديد آورده؛ مى كفتند: 
حق. يعلى وحى. 


جهارم «©» اينكه ضمير مزبور به ملا-ئكه بركردد؛ و مراد اين باشدء كه: خداى سبحان وقتى به بعضى از ملا-ئكه وحى مى 
فرستاد» آن ملكك از شنيدن وحى دجار فزع مى شدء و بى اختيار فرياد مى كردء و از عظمت آن آيت به سجده مى افتاد» و 
جون فزع از دلها مى رفتء ملالئكه ازاين ملكك مى يرسيدند: خدا جه جيز وحى كرده؟ مى كفت حق را وحى كرده. و يا از 
يكديكر مى يرسيدند: خدا جه وحى كرده؛ و مى فهميدند آنجه وحى كرده مربوط به انسانهاء و ساكنان زمين استء و مربوط 


به اإيشان نيست. 


000 روح المعانى» ج زفة ص 79 , 
20 و او روح المعانى» ج رفرة ص / . 


زع روخ المع دسانى ؛ج فة ص 3 . 


صفحه ى 6085 


ولى خواننده عزيز بعد از تدبر و دقت در آيه شريفه؛ و بيانى كه ما در تفسير آن كفتيم» به خوبى به ضعف اين اقوال متوجه مى 


شود. و مى داند كه هيج يكك از آنها هر جند 


كه در جاى خود صحيح باشدء نمى تواند تفسير آيه باشد. 
[احتجاج ديكّرى عليه مشركين با يرسش از خود مشركين در باره روزى دهنده آنان 
" قل مَنْ يَرْزْفَكم مِنَ السّماواتِ وَ الْأَرْض قل الله ..." 


اين آيه احتجاج ديكرى است عليه مشركينء از ناحيه رزق» كه ملاك عمده بت يرستى ايشان است» جون مشركين در يرستش 
بت» اين مستمسكك را براى خود درست كرده بودند» كه يرستش بتء مايه خوشنودى آلهه استء و وقتى از ما راضى شدندء 
رزق ما را توسعه مى دهندء و در نتيجه سعادتمند مى شويم» لذا رسول كرامى خود را دستور مى دهد از ايشان بيرسد: جه 
كسى از آسمان و زمين رزق ايشان را فراهم مى كند؟ و خودش از اين سؤال ياسخ دهد: خداى سبحان رزق مى دهدء جون 
رزق خودش مخلوقى از مخلوقات خدا استء و در نظر خود مشركين هم جز خدا كسى خالق نيست» جيزى كه هست مشركين 
از اعتراف به اين معتقد خود استنكاف مى ورزيدندء با اينكه در دل به آن ايمان داشتند» به همين جهت بود كه خداى سبحان 


دمكون داه رسو غنذا (صن) اذ طرف آبداة بان دهد يسن فزموة:' فل الله بكر خيذا". 


0 
1 أ 


ؤَإِيَاكم على مّدىٌّ أَوْ فى ضَّ لال مين "- اين جمله تتمه كلا-مى است كه رسول خدا (ص) مامور شده بعد از القاى 
حجت و وضوح حق در مساله الوهيت آن را با مشركين در ميان بككذارد» و اساس اين كلام مبنى بر انصاف خواستن از خصم 
است. و مفادش اين است كه هر سخنى و اعتقادى يكى از دو حال را ممكن است داشته باشد: يا هدايت باشد و يا ضلالت» و 


سوم نداردء نه نفياء و نه اثباتاء نه ممكن است سخنى هيج يكك از آن دو نباشد» و نه ممكن است هر دو باشد. و ما و شما كه دو 
اعتقاد مختلف داريم» ممكن نيست هر دوى ما در هدايت» و يا هر دو در ضلالت باشيم؛ و ناجار يكى از ما سخنش هدايت» و 
ال ذكرع لالت است» ححالا نا سخن :و اعتقاد: ما هذايت: :و از شما ضلالت:اسثو ونيا يعكين: از :شما هذايتث و اذا ضلالت 
استء حالا خودتان با نظر انصاف بنكريدء آيا اين حجتى كه من عليه شما اقامه كردم حق است؟ يا حجت شماء آن وقت 


خودتان كمراه را از راه يافته تشخيص دهيدء و اذعان كنيد كدام يكك از ما محق و كدام مبطليم. 


وف فولذل” تفي متتلت شه دن اولى نا كلية” 
الس ل | |ارنكة 


در اينجا سؤالى استء و آن اين است كه جرا در دو جمله" على هدى 
على". و در دومى كلم ه" فى" 1 





صفحه ى 020 


مى توانست در هر دو بفرمايد:" لعلى هدى او على ضلال"؟ بعضى ١١‏ در ياسخ اين سؤال كفته اند: اختلاف تعبير براى اشاره 
به اين نكته بوده كه مهتدى و راه يافته مثل كسى مى ماند كه بر بالاى مناره قرار دارد» و راه و يايانش را مى بيند» و مى بيند 
كداراة #ستعا دف او منعين ام شود لذا:فزسود:" لعلو "وى زر الا هدانت آمست #ولى كمراه ان اتجا كه قرو عدر 
ظلمت استء حتى جاى ياى خود را نمى بيند» كه كجا قدم بككذارد, تا جه رسد به اينكه منتهى اليه راه خود را ببيند» و بفهمد 
كه جه 


وظيفه اى دارد» لذا در طرف ضلالت فرمود: 


- 
1 


أؤ فى ضَلالٍ ". 
" قل لا تَتئَلونَ عَمَا أخْرَمْنا وَ لا نُشئل عَمّا تَعْمَلونَ " يعنى عمل و مخصوصا عمل شر و جرم از عامل خود به ديكرى تجاوز نمى 
كند» وعمل زشت كسى و بالش به غير او نمى رسد. يس غير او كسى از آن باز خواست نمى شود. و بنا براين» نه شما 


مسئول جرم ماييد» و نه ما مسئول كارهاى شماييم» بلكه خود شما مسئول كار خويشيد. 


اين جمله مقدمه و زمينه است براى آيه بعدى كه متعرض مساله جمع و فتح استء جون دو طايفه وقتى از نظر عمل باهم 
مختلف شدند. يكى عمل خير كرد» ديكرى شرء واجب است كه بين آنان فتحى يديد آيدء يعنى اين دو طايفه از هم متمايز 
شوندء تا جزاى عمل هر طايفه به خود او بركردد» جه خير و جه شر جه سعادت و شقاوت, و آن كسى كه جنين فتحى يديد 
مى آوردء يرورد كار متعال است. و اكر در آيه شريفه از عمل خود تعبير به جرم؛ و از عمل مش ركين تعبير به عمل كردء و هر 


دو را جرم نخواند؛ و نفرمود:' عما اجرمنا وعما تجرمون" براى اين است كه در مناظره رعايت ادب را كرده باشد. 


بو إن 0-7 
بم 8 


قل يَجَمَعٌ بَينّنا رَبُنا ثم يَفتَُ يننا بالْحَقَ وَ هُوَ الْفنّاحُ الْعَلِيمُ " از آنجايى كه واجب است جزاى عمل هر كسى از نيك وكاران و 
بدكاران به خود او بركردد؛ و لازمه اين قاعده آن است كه نخست هر دو طايفه يكك جا جمع شده؛ و سيس بين آنان جدايى 


بيفتد» و هر يكك در يكك سو قرار كيرند» ناكزير اين 


كان خدة اذ كني كه مدير امون الشاتياستواير تمن اندو او يزور كان متفال است» لذا دراين آيه به رسول خود دستور مى 


دهد به ايشان تذكر دهد كه: آن كسى كه بين ما و شما جمع نموده؛ سيس محق را در يكك سوء و 


000 7 فخر رازى» ج 36 ص /ا0". 
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مبطل را در سويى ديكر قرار مى دهد» خدا است» يس همو رب هر دو طايفه استء و هر يكك ربى جداكانه ندارند» واو است 
2 


كه فتاح عليم است. فتاح است» جون با خلقت و تدبير» هر جيزى را از ماسواى آن جدا مى كند, هم جنان كه فرموده:' نُ 


الهاوات: و الأضس كاننا :1 نذا َمتَفناهٌما" 01١‏ و هم عليم استء جون داناى به هر جيز است. 


يس آيه مورد بحث دو جيز را اثبات مى كندء يكى بعث و قيامت راء تا همه يك جا جمع شده؛ سيس هر طايفه اى در صفى 
جداكانه قرار كيرند» نيك وكاران در صفى و بدكاران در صفى ديكرء و دوم انحصار اين جدا سازى براى خداى تعالى» و اين 


را از راه انحصار ربوبيت براى او اثبات مى كند وازاين طريق ربوبيت ارباب مش ركين را ابطال مى نمايد. 


كلمه" فتاح " يكى از اسماء يتياغ تنا استء و" فتح " به معناى فاصله و جدايى انداختن بين دو جيز استء به منظور اثرى كه 


ديكرى جدا شده. و ما داخل خانه بشويم و همجنين فتح بين دو جيزء جدايى انداختن بين آن دو استء تااز 


هم متمايز شوند» هم به ذات» و هم به صفات و هم به افعال. 
[احتجاج ديكر: خدايان خود را به من نشان بدهيد ...] 


"قلْ أَرُونى الذِينَ َلك به شرَكاء كنا يَلَّ هُوَ الله الْعَزِيرُ الْحَكيم " در اين آيه دستورى ديكر به رسول كرامى اش (ص) مى 
دهدء و آن اين است كه از مش ركين بيرسد و بخواهد خدايان خود را به وى نشان دهند تا آن جناب ببيند» آيا آن صفاتى كه 
واجب است در يكك خدا و معبود باشدء در خدايان ايشان هست يا نه؟ مثلا آيا استقلال در حيات دارند؟ و آيا علم و قدرت و 
سمع و بصر دارند؟ يا خير» و معناى آيه اين است كه: به ايشان بككو: به من نشان دهيد آن خدايانى كه ملحق به خدا كرديد؛ و 


شريكة اوجنداقشك: 


آن كاه خودش اين تقاضا را رد نموده؛ و فرموده:" كلا- نه" بتها شركاى خدا نيستند» جون مشركين يا بتها را به عنوان معبود 
خود به وى نشان مى دهند كه يكك مشت ستكك و جوبء و خالى از حيات و علم و قدرتند» ويا ارباب آن بتها را كه ملائكه 
وغير از ملائكه مى باشد نشان مى دهندء و مى كويند: ما ملائكه را مى يرستيم» و بتها عنوان تماثيلى از آن ارباب دارند» كه 
در اين صورت هر جند خدايان ايشان خالى از حيات و علم و قدرت نيستند؛ و ليكن هر جه از صفات كمال دارند» خداى 


سبحان به ايشان افاضه فرموده. وخودشان در داشتن آن صفات» 


)١(‏ آسمان و زمين يكك يارجه بودند» سيس آنهارااز يكديكر جدا كرديم. سوره انبياء» آيه مر 


صفحه ى /ا08 


استقلال ندارند» و 


مى كنند كجا است! يس وجود واجبى با كمال بى منتهايش مانع از آن است كه يكى از مخلوقاتش در يكى از صفاتش با او 


مكر آنكه بكويند: خمداى تعالى آن آلهه را در بعضى از شؤون خدايى يعنى در تدبير خلق شركت داده نه اينكه خودشان 
صلاحيت ذاتى داشته باشند» و اينهم با حكمت خداى تعالى منافات دارد. 


و به همين جهت در جمله" بل هُوَ الله الْعزِيرٌ الْحَكيمُ" به اين جواب ياسخ داده؛ و به اين حجت اشاره فرموده» جون عزت خدا 
عبارت است از منيع بودن جانب اوء از اينكه متجاوزى به حريم كمال او تجاوز كندء بى انتها استء و به هيج حدى محدود 
نيست»ء و اين عزت مانع از آن است كه كسى يا جيزى شريكك در صفات كمال او از قبيل ربوبيت و الوهيت ذاتى» بشود. يمس 
كلمه " عزيز " شركت شريكك را كه ناشى از صلاحيت ذاتى او باشد نفى مى كندء و اما اينكه كسى بدون صلاحيت ذاتى» بلكه 
به تمليكك خدا شريكك خدا شود اين هم از آنجايى كه مستلزم اراده كزافى استء منافى با حكمت خدا استء و كلمه" 


[ععتائ آية: "وما أوس كناكة إلا كانة لاسن ..."و تقرير برهانى كه با بيان عموميت رسالت بيامبر (صلَى الله عليه وآله وسلم) بر 


توحيد و نفى آلهه و 


"راض اولاق لأغاة ركاش تقار وو ولك اعواقان امبسيوة ا راق ورابة نات ف كرينة عن اق" 
معناى دست آدمى يعنى آن عضوى است كه با آن دفع مى كند و مى كيرد» و" كففته" معنايش اين است كه من مج او را 
كرفتم» و هم به اين معنا است كه من با دست خود او را دفع كردم؛ و متعارف شده كه دفع را به هر وسيله كه باشدء هر جند با 
غير كان :باشد كف مين كويدد ححى به كل هم كه ايبن شده مكفوق مى كويند:و.د و قرآن كريم مده كد:" وما أَوِسَلناك 
نا كاقَهُ ناس" يعنى من تو را نفرستاده ام مكر براى اينكه جلوكير مردم از كناه باشىء كه البته در اين آيه حرف" تاء" در 
آخر" كافه" تاى مبالغه استء نظير تايى كه در آخر كلمات راويه؛ و علامه. و نسابه» در مى آيد .)١١‏ 
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مؤيد كفتار وى اين است كه در آيه شريفه رسول خدا (ص) را به دو صفت بشير و نذير توصيف فرموده. و در نتيجه اين دو 
كلمة و وعفالتدة كضيفت " كافة را مان مي كنثل. 


و جه بسا كفته )١١‏ شده كه: تقدير آيه" وما ارسلناك الا ارساله كافه للناس " بوده يعنى ما تو را ارسال نكرديم مكر ارسالى 


كه براى كافه مردم باشد» ولى اين تفسير خالى از بعد نيستء و بيهوده خود را به زحمت افكندن است. 


و اما اينكه كافه به معناى همككى و حال از كلمه" ناس" باشد, و معنا اين باشد كه ما تو را نفرستاديم مكر براى همكى 


و بدان كه منطوق آيه هر جند در باره مساله نبوت استء و در حقيقت از آيات قبل كه راجع به توحيد بود منتقل به مساله 
نبوت شده استء و ليكن مدلول آن حجتى ديككر بر مساله توحيد استء. جون رسالت از لوازم ربوبيت است, كه شانش تدبير 


امور مردم در طريق سعادتشان» و مسيرشان به سوى غايات وجودشان مى باشد. 


يس عموميت رسالت خاتم المرسلين» كه رسول اوستء نه رسول غير از او خود دليل است بر اينكه ربوبيت نيز منحصر در 
اوستء جون اككر غير از او ربى ديكر بودء او هم به مقتضاى ربوبيتش رسولى مى فرستاد؛ و ديككر رسالت رسول خدا (ص) 
عمومى و براى همه نمى بود و مردم با بودن او محتاج به رسول ديكر مى شدند كه از ناحيه آن رب ديكر بيايد» واين همان 
معنايى است كه على (ع)- به طورى كه روايت شده- بدان اشاره نموده؛ و فرموده:" اكر براى يرورد كار تو شريكى مى بود 


وفولات اتاشريكة بزديزاق وساندان انها كن لز شها مى فلن 


مويك أبن سعدا جكمله :أ املك كسد ذ ياج ١‏ فى ااسنمكؤ ف شرفم ك3 | كت اناس الا تلفرن ادعو اكد مضاى آنه تنها عمان 
بود كه راغب در معناى كلمه" كافه" كفت جيزى نبود كه اكثر مردم آن را نفهمند» ولى دلالت انحصار رسالت در رسول خدا 


بنا بر اين مفاد آيه اين مى شود: مش ركين نمى توانند شريكى براى خدا نشان دهند» در حالى 


كه ما تو را نفرستاديم مككر بازدارنده جميع مردمء در حالى كه بشير و نذير باشى و اكر 
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براى مشركين خدايانى ديكر بود ما نمى توانستيم تو را به سوى همه مردم بفرستيمء با اينكه عده اى بسيار از ايشان بندكان 


غنذاى ديكرئل و ندا أداناتز اعت 


"وَ يَقَولُونَ متى هذًا الْوَعِْدُ إِنْ كنْتْمْ صادِقِينَ " در اين جمله از وقت جمع و فتح» يعنى قيامت سؤال شده. و بنا بر اين آيه مورد 
بحث متصل است به آيه ما قبل» كه مى فرمود:" قل يَجْمَمٌ بَتنّنا رَبّنا ..."2 و اين خود يكى از شواهدى است بر معنايى كه ما 
براى آيه" وَ ما أَرْس لْناك إِلَا كافهُ لِلنّس" كرديمء جون اكر معنا غير از آن بود كه ما كفتيم» آيه مورد بحث و آيه بعدى اش 


ذو خالخمله جعت حب :مق كلد نه كد يق 21" وها املا كه 11 باك عن كه مقد كن سبالة كوتتة كا ديه شف اقل 


" قل لكمْ مِيعادٌ يَْمِ لا نَم يَأَخِرُونَ عَنْهُ ساعَهً وَ لا تَِتَقْدِمُونَ" دستورى افيك آق دائ الى به .رسول كرافى اشن: ند ابدكه 


ياسخشان دهد به اينكه: 


ميعادى حتمى و معين دارند» كه ممكن نيست تخلف بيذيردء بلكه قطعا واقع خواهد شدء به اين معنا كه خدا به آمدن آن وعده 


اى داده كه خلف آن نمى كند» جيزى كه هست وقت وقوع آن يوشيده استء و كسى جز خود او از آن خبر ندارد. 


واينكه بعضى مفسرين كفته اند: مراد از ميعاد» روز مركك است» صحيح نيست» جون مش ركين از روز مركك سؤال نكرده 


بودند» زيرا قبلا هم وعده مركك به ايشان نداده بود» تا ببرسند روز مركك جه روزى استء 


بلكه وعده جمع و فتح داده بود» كه از خصائص معاد استء نه روز مركك. 


بحث روايتى [(جند روايت در ذيل آيه:" عمَّى إذا فرُع عَنْ قُلُوبِهمْ ..." واآيه:" وما أَرْسَلْناك إِنَا كاف ِلنّاسَ")] 

در تفسير قمى در روايت ابى الجارود از امام باقر (ع) در ذيل آيه" عَمَّى إذا فرّعَ عَنْ قُلُوبِهمْ قالوا ما ذا قالّ رَبّكمْ قالّوا الْحَقَّ وَ 
عر 2 م الت 9 : 5 ص 

هو العَلٌِ الكبيرٌ مده كه: فرمود جون اهل اسمانها از روز بعثت عيسى بن مريم تا روز بعثت محمد بن عبد الله (ص) هبج 
وحيى نشنيده بودند» همين كه خداى تعالى جبرئيل را به سوى محمد (ص) فرستادء اهل آسمانها صوت وحى را شنيدند» كه 
جون افتادن آهن بر روى سنككى صاف و محكم صدا كرد يس همه تكان خوردند. 


و همين كه از وحى فارغ شد جبرئيل نازل شدء به اهل هر آسمانى برخورد؛ يريشانى و فزع ازدل هاى اهل آن آسمان زايل 
كتتسحة: اناوة 0 ولمستدة ال س3 | امجحسحطاة از كتمالسو 





يدنك: 





صفحهى ١/اه‏ 
برورد كارتان جه مى كفت؟ و در ياسخ كفتند: خدا حق را كفت, و او على و كبير است .)١١‏ 


مؤلق: نظير انق روات أن طرق اهل سنت ثقل شذه كه بعضئ 'ان انها ستدكن تا رسول خدا(ص) هسته وبعغضئ ذيكر سندمن 
موقوف است,ء و همه اش ذكر نشده. و به هر حال كلا-م رسول خدا (ص) مصداقى از مصاديق آيه استء. ولى به هيج وجه 


صلاحيت براى تفسير آن ندارد. 


ودر الدر المنثور از ابن مردويه؛ از ابن عباس ١؟»‏ و در مجمع البيان ازابن عباس» از رسول خدا (ص) روايت كرده اند كه 


فرمود: به من ينج جيز داده اند كه 


به احدى از انبياى قبل از من ندادند» اول اينكه من مبعوث شده ام به كافه مردم» جه سرخ يوستء و جه سياه يوستء و اما ساير 
انبياء هر يكك مبعوث مى شد به قوم خودش دوم اينكه خداى تعالى مرا به وسيله رعب و وحشت يارى فرمود» دشمن من از 
مسافت يكك ماه راه از من مرعوب مى شودء سوم اينكه غنيمت براى من حلال شدء جهارم اينكه تمام روى زمين برايم مسجد و 
هم طهور شندء بنجم:اينكه به من شفاعت دادثده .ومن آن وا براى امتم در روز قبامت ذخيره كزدهام» و امثم أن شاء الله كر 
جيزى را شريكك خدا نسازدء بدان نائل مى شود (13). 


مؤلف: اين معنا از ابن منذرء از ابى هريره» از رسول خدا (ص) نيز روايت شله. 


ليكن روايت مزبور معارض است با روايات بسيارى كه مى كويند: نوح (ع) نيز مبعوث بود براى رسالت به سوى تمام بشرء كه 


در بعضى از آن روايات نام ابراهيم (ع) ودر بعضى ديكر همه انبياى اولوا العزم نيز برده شده. 


واز سوى ديكر اينكه شفاعت را يكى از خصائص رسول خدا (ص) دانستء مخالف است با روايات زيادى كه براى ساير 
انبياء هم شفاعت را اثبات مى كند» خداى تعالى هم در قرآن شفاعت را خاص عموم كسانى دانسته كه در دنيا شهيد و كواه بر 
حق باشند» و فرموده:" وَ لا يَملكك الَِّينَ يَدْعُونَ مِنْ دونه الشّفاعَة إن مَنْ طَهِدَ بالْحقٌ وَ م يَعْلَمُونَ" 159 و قرآن كريم كواهى 
داده به اينكه حضرت عيسى (ع) از شهداء است» 


01 تفسير قمى» ج 5 ص‎ )١( 
,/ الدر المنثور» ج زه5 ص‎ 


إفرة مجم البيان» 2 


ص اضر 


() يعنى هيج كس از آنهايى كه كفار مشرك به جاى خخدا مى خوانند قادر بر شفاعت نيستء مككر كسانى كه شاهد به حق 











باش ومى دان م شل زو جز فت 1 1د 6 


صفحه ى ١/ام‏ 
و فرموده:" وَيَوْمَ الْقَيامَه تكون عَلَئْهمْ " ١١‏ 


و روايات از طرق عامه و خاصه در عموميت رسالت رسول اسلام بسيار استء و از ظاهر بسيارى از آن روايات بر مى آيد كه 
ليه" كانه زا ف هله وقاءا رسنناعه إن كاف ِلنّآس" حال از" ناس" كرفته» و حال را بر صاحب حال مقدم داشته» در 


حالى كه علماى نحو در آن اختلاف دارند» بصرى ها آن را جايز ندانسته» و كوفى ها جايزش مى دانند. 


)١(‏ روز قيامت مسيح شهيد بر آنان است. سوره نساءء أيه 89. صفحهاى "الام 


ترجمه آيات كسانى كه كافر شدند كفتند: هركز به اين قرآنء و به كتابهاى آسمانى كه فعلا هست ايمان نمى آوريم» واكر 
ظالمان را در آن هنكام كه نزد يرورد كارشان ايستاده باشند ببينى» خواهى ديد كه با يكديكر كشمكش نموده؛ جرم را به 
كرذك يكد بكر مىانذازئلة كسان كه در دنا ضعيق شهرده شدثذ به كساتى كه يؤر كه منقى كردئدة م كوييك:| كرشها 


وكساق كاز رك مكنى كزوثقاء به آثان كه ضعئ شموده غددد من كزيتده اانا شساا ار عندانت يعد ان كدو 
اختيارتان قرار كرفت جلو كيرى كرديم؟ نهء بلكه خودتان مجرم بوديد (05. 
و آنهايى كه ضعيف شمرده شدندء به كسانى كه بزركك منشى كردندء كفتند: بلكه نيرنكك شبانه روزى شماء ما را وادار به 


كفر نمود» براى اينكه شما ما را دستور مى داديد به خدا كفر بورزيم, و برايش شريك بكيريم» 


(آن روزهم بر حسب طبيعتى ك هدر دنيا كسب كرهده بودند) يشيمانى خود را در وقات ديدن 


صفحه ى 8/اه 
عذاب ينهان مى كنند, و ما كنده و زنجير به كردن كفار مى كذاريمء آيا جز به آنجه كه مى كردند كيفر مى شوند؟ (50. 


ما به سوى هيج قريه اى بيم رسان نفرستاديمء مكر آنكه عياشهاى آن قريه كفتند: ما به آنجه شما به تبليغش مامور شده ايد 
كافريم (). 


و نيز كفتند: ما اموال و اولاد بيشترى داريم» و هركز عذاب نمى شويم (0©. 


بكو اين يرورد كار من استء كه روزى را براى هر كس بخواهد بسيارء و براى هر كس بخواهد اندكك مى سازدء و ليكن ببشتر 


و اموال و اولاد شما جنان نيست كه شما را نزد ما مقرب سازد, مككر كسى كه ايمان آورد» و عمل صالح كندء كه اينككونه افراد 


ياداشى دو برابر آنجه مى كردند دارند» و در غرفه ها ايمنند (/0”17). 
و كسانى كه در جل و كيرى از آيات ما تلاش مى كنند» و مى خواهند ما را عاجز كنند» در عذاب احضار خواهند شد (0*8. 


(باز هم بكو) كه: اين يرورد كار من است كه رزق را براى هر كس بخواهد وسعت داده و براى هر كس بخواهد تنكك مى 


كيرد و آنجه كه انفاق كنيد او جايش را ير مى كند, و او بهترين روزى دهند كان است (8"). 
زوزع كه همك :رااتحشؤ دهن كتداء :و ان كانه ملاتكه من كزينلا آبا ابنان هنما واامن برستيدند؟ (2): 


در جواب مى كويند: منزهى تواى خدا! تويى ولى ماء نه اينان» بلكه اينان جن را مى يرستيدند» بيشترشان به جن ايمان داشتند 
(1©). 


يس (به هر حال) امروز هيج يكك از شما براى ديكرى مالكك نفع و ضررى نيستء و ما 


به كسانى كه ستم كردند مى كوييم: عذاب آتش را كه آن را تكذيب مى كردند بجشيد (67). 


و جون آيات ما بر آنان تلاوت مى شود با اينكه آياتى روشن استء در عين حال مى كويند: اين مرد هيج منظورى ندارد جز 
التكلدشها وا ان آنه يدزاتان من برعل ند جلو كبرق كندء و نيز فى كود اين اباك دووقى يكن تست كداوق نخدا 


سته است) زو كساتى كه كافر دقل وق حدق راان روشن: من شود مى. كود ابن عر ستدرى [شكازن ست 290), 
با اينكه ما هيج كتابى به اين كفار قريش نفرستاده ايم تا درس آن را خوانده باشند» و نيروى تشخيص سحر را به دست آورده 


(اين تنها اينان نيستند كه آيات ما را تكذيب مى كنند)» كسانى كه قبل از ايشان بودند» (و قريش) ده يكك آن نيرو را كه ما به 
آنان داديم ندار ند فرسستاد كان مرا تككذيب كردندء و من حكونه آنانرابهعذاب 


صفحه ى ث6/ام 
خود هلاك كردم. آيا از هلاكك قريش عاجزم؟ (هع). 


بككُو: من شما را به يكك اندرز موعظت مى كنم و آن اين است كه: فقط به خاطر خدا (و بدون اينكه غير از خدا را دخالت 
دهيد) دو به دو ويا تكك تكك و بدون سرو صدا قيام كنيد» و سيس در باره من بينديشيد» آيا در مدتى طولانى كه در بين شما 
زندكى كرده ام سوء سابقه اى و يا جنونى سراغ داريد؟ نه» طرف شما جنون ندارد» او جز بيم رسان نيستء كه شما رااز 


بككُو: من كه از شما اجرتى نخواسته ام و به 


فرض هر جه هم خواسته باشم مال خود شماء جون ياداش من جز بر خدا نتواند بود» و او بر هر جيز ناظر است (297). 


بكو حق آمدء و ديكر باطل نمى تواند از نو جيزى را بياورد» و با آن رونق قبلى خود را اعاده دهد (69). 
بكو: به فرضى هم كه من كمراه شده باشمء به ضرر خودم شده ام, و اكر راه يافته باشمء به وحى يرورد كارم يافته ام» كه او 
شنوايى نزديكك است (080). 


واكر ببينى هنككامى كه كفار به فزع در مى آيند» يس در ييشكاه خدا فرارى نيست,ء و جيزى از او فوت نمى شودء بلكه از 


جابى نزديكك دستكير مى شوند (81). 
و نيز كفتند: ايمان آورديم به آن قرآنء ولى جككونه از مكانى دور يعنى از قيامت به ايمان توانند رسيد (07). 
با اينكه قبلا به آن كفر ورزيدند» واز مكانى دور سخن به ناديده رها مى كردند (879). 


ميان ايشان و آن آرزو كه دارند حايل افكندء جنان كه با نظاير ايشان از بيش همين رفتار را كرد»ء كه آنان در شكى سخت 


بيان آيات اين آيات فصل ديكرى است از سوره؛ كه در باره مساله نبوت» و فروعات آن سخن مى كويدء, و سخنانى را كه 
مشركين در باره اين مساله كفته اند نقل مى كندء و در خلال آن آنجه در روز مركك. و يا روز قيامت بر سر آنان مى آيدء 


قخاطر تقا نم سما راه. 


3 
نا 1 ا 


رس ناك إِنَا كافهٌ لِلئّاس " متصل به آيات قبل مى شود و در حقيقت آيه مزبور برزخى است 


بين دو دسته آيات» جون در آن مساله 


صفحهى 01/2 
بر مساله توحيد ذكر شد. 


"'وَقالَ الَذِينَ كمَرُوا لَنْ نُوْمِنَ بهذًا الْقَوَآنِ وَّلا بِالَذى بَئِنَ يَدَيْه'" مراد از" الَذِينَ كمَرُوا" مشركينء و مراد از" بِالّذِى بَيِنَّ يَدَيْهِ " 
آسمانى قبل از آن» واين بدان جهت است كه اصولا مسلكك وثنيت و شرك معتقد به نبوت و توابع آن يعنى كتب آسمانى 


نسست. 


و اأفكه سفن از مفجو ون كله اكد هراد إن "لد يون كناقة"" سجاله اخزيف و ماه انريث يتن انيت بدو دل 0ن 
خلا-ف معنايى كه ما كرديم» كه در قرآن كريم شواهد بسيار دارد» جون قرآن در بسيارى موارد از تورات و انجيل تعبير به" 
بسالَذِى بَيْنَ رَدَيْهِ" كرده؛ و خطايى ديكر كه بعضى 7١‏ از مفسرين مرتكب شده اندء اين است كه كفته اند: مراد از" الّذِينَ 


5-5-5 


كمَدُوا" يهوديانند. 


ا 2 ا ا راشف ررق 1 
وَلوْ ترى إذ الظالمّون مَؤقوفون عند رَبهِمْ ... 


ظاهرا حرف" لام" در كلمه" الظالمون" لام عهد است. اين آيه و دو آيه بعد از آن اين معنا را خاطر نشان مى سازد كه وبال 
ابن كس كد اسان آن كمراهق بيشوابان كنز و كمراه كر آنا تيك ةييروان خوزيقن اسحنكبه زوةئ به انان من برسد ةو 


جيزق نم كذرد كه شيمان"مئ حوتن ذو خاك كه شيماتق سودق تداشته ياشد: 


[ تمكو و مخاطهة ضعفاى كفار با بز ركانشان, در قيامت» كه كمراهى خود را متوجه بزركان خود كرده بز ركانشان نيز خود 


مله 21 ترى خطاب به رسول خدا (ص) استء» جون خود كفار كمتر 


از آنند كه خطاب الهى را بفهمند." إِذ الظَالِمُونَ" يعنى آنهايى كه به كتب خمدا و فرستادكان او كفر ورزيدند و با اين عمل 
خود. به خود ظلم كردند." مَوْقَوفُونَ عِنْدَ رَبّهمْ " در روز قيامت براى حساب و جزاء دق ييشكاه برو كاكا سن امسا" 
يَدْجِعٌ عض هُمْ إلى بتغض الْقَوْلَ" يعنى با يكديكر كفتكو و با يكديكر مراجعه و مخاصمه مى كنند. " يَقُولُ الَِينَ اشتض مِفُوا" 
دان مان مر مده ندند (ازماكنة نيا كادن ون قحست عداو و عط ةكرات ةافوو اق كر و" رفوك الاق 
تشوايان ضلالت فى كزيتد: "كز لاد أ ف لكام روق" 7 شيا فردية جا نودو بودن مظورهاة ابن انمق مانا 


مجبور و وادار به كفر كرديد, و بين ما و ايمان حائل كشتيد. 
" قال الْذِينَ استكبرُوا لِلِذِينَ اسْتُضعِهُوا"- مستكبرين جواب دادند, و از تهمتى كه 


."57 عالي سانءج ال ص‎  سبجم)و‎ 1١) 
صفحه ى /الام‎ 


ضعفاء نه :ايشان زدئقت كه شما ماو محبون كرد ندب نه انك" أ نَحْنٌ ص د دْناكمْ" آيا ما شما را از ايمان باز داشتيم؟ مانع 
شديم"عَن الْعّدى بَعْدَ إِذْ جاء كع ' 'ازاينكه هدايت را بعد از آنكه به وسيله دعوت نبوى در اختيارتان قرار كرفت بيذيريد؟ 
اا ا 
مختار بوديد» ار مِينَ " بلكه خودتان مجرم بوديدء و مى خواستيد بر جرم خود ادامه دهيد, و به همين جهت جرم 
خود ا ل هدايت الهى در اختيارتان قرار كرفتء زير بار نرفتيد» بدون اينكه از ناحيه ما 


مجبور شده باشيد» يس كفر شما مستند به خود شماستء و ما براى از آنيم. 


"وَ قالَ الَذِينَ استّض عِمُوا لِلِذِينَ اشكبَرُوا"- اين جمله حكايت كلام ضعفاست كه در رد دفاعيه مستكبرين كفتند:" بل مَكرٌ 
اليل وَ اهار" نهء شما بى تقصير نيستيد» جون نقشه هاى بى كير» و مكر شبانه روزى شما ما را به كفر واداشتء" اذ" جون 
شما همواره" تَمُرُوتَنا أنْ تكفرَ باللهِ وَ تَجِعَلَ لَهُ أنداداً" به ما دستور مى داديد به خدا كفر بورزيم, و براى او انداد و امثالى از 
آلهه دروغى قائل شويم» يعنى شما در دنيا به طور دائم و شبانه روزى نقشه مى ريختيد» براى اينكه ما را ضعيف كنيد و بر ما 
فرمانروا باشيد و ما را واداريد كه خواسته هاى شما را اطاعت كنيم و ايمان آوريم, لذا ناجار بوديم براينكه سر در اطاعت نهيم 
[دروغكويى و ينهانكارى كفار در قيامت روز كشف اسرار استء از باب ظهور ملكات رذيله و عادات بد نفسانى است 

"و اأفخروا"!ك و هيا :ذافيقد:" اللدافه قار اولك داك" نامع كوه رااحون عدات را وند دهن مومه نك 25 فرك ران قرو 
ندارند. واين ينهان كارى در آن روز با اينكه روز قيامت روزى است كه همه ينهانيها و اسرار بيرون مى افتد. و روزى است 


اه قا ا واقي 0 م 1 0 5 5 : 5 5 تال 4 1 
كه يَوْمّ هَمْ بارزون لا يخفى عَلى الله مِنْهِمْ شئ 2- جيزى از اسرار مردم بر خدا يوشيده نمى ماند )١١‏ نظير دروغكّوييشان و 


انكار ش ركشان استء و نيز نظير قسم دروغ خوردنشان استء كه در قيامت همه اينها از 


آنان سر مى زند» و اين از باب ظهور ملكات رذيله است»ء كه در نفوس آنها ريشه دوانده» از آنجايى كه در دنيا همواره ندامت 
خود رااز ترس شماتت دشمنان ينهان مى داشتندء اين ينهان كارى براى آنان عادت شده. لذا در قيامت هم با اينكه روز بروز 
و ظهور نهانى ها استء و روز" تتِلَى السَرائِرُ" برون افتادن اسرار از يرده ها است, مع ذلكك دست از عادت دنيايى خود بر نمى 
دارند» و به مقتضاى ملكه دروغكويى باز دروغ مى كويند با اينكه مى دانند كه 


00 سوره غافر» آيه 12. 


صفحهى 8/ام 
دروغشان هويدا است. 


خداى سبحان سبس كيفيت كرفتاريشان به عذاب را ذكر نموده» مى فرمايد:" وَ جَعَلَنًا الَْغْلال فى أغناق الْذِينَ كفَرُوا" غل و 
زنجيرها به كردنهايشان مى افكنيم تا نتوانند از عذاب بيرون آيند." كَل يُثرّوْنَ إلا ما كانُوا يَعْمَلُونَ- مكر به جز آنجه مى 


كردند جزاء داده مى ون : 


" وَ ما أَرْس نا فى قَدْيَهِ مِنْ نَذِير إلا قال مُتَرفُوها إِنّا بما أَرْسِلُْمْ به كافِرُونَ" كلمه" مترف" اسم مفعول از ماده" اتراف" استء كه 
به معناى زياده روى در تلذذ از نعمتها استء. و در اين تفسير اشاره است به اينكه زياده روى در لذايذ كار آدمى را به جايى 
مى كشاند كه از يذيرفتن حق استكبار ورزد» هم جنان كه آيه بعدى هم آن را افاده مى كند. 


" وَ قالوا نحن أكثْرٌُ أنوانًا وَ أؤلاداً وَ ما نَخنٌ بِمُعَذَْبِينَ " ضمير جمع به كلمه" المترفين" بر مى كردد» و خاصيت اترافء و ترفه» 
و غوطه ور شدن در نعمت هاى مادى همين استء كه قلب آدمى بدان ها متعلق شودء و آنها را عظيم بشمارد» و سعادت خود 


رادر داشتن آنها بداند» حالا جه اينكه موافق 


حق باشدء يا مخالف آنء در نتيجه همواره به ياد حيات ظاهرى دنيا بوده» ما وراى آن را فراموش مى كند. 


و لذا خداى سبحان از جنين افرادى حكايت مى كند كه كفتند:" نحن أكثَرُ أموانًا و أؤلاداً- ما اموال و اولاد بيشترى داري" 
يعنى سعادتى نيست جز در همين» هم جنان كه شقاوتى هم نيست جز در نداشتن آنء" وَ ما نَحْنُ بِمَعدْبِينَ " و ما در آخرت 
معذب نيستيم» و اين نفى عذابشان نيست مككر از غفلت و بى خبرى از ما وراى بسيارى اموال و اولاد» وقتى سعادت و فلاح تنها 
در داشتن مال واولاد بيشترى بود» و بسء معلوم است كه عذابى هم نيستء مككر در نداشتن آنء و با داشتن آن عذابى نخواهد 


بود. 


دوابتجا وجه ديكرق هسك ةو أن آنه ابسة كذ مشر كين از انا كدارخؤودار از مال و ولد ود كن مغرور شدكد و 
ينداشتند كه در در كاه خدا احترامى دارند» واين كرامت و حرمت را هميشه خواهند داشتء و معناى كلامشان اين است كه: 
مادر دركاه خدا داراى كرامتيم» شاهدش هم اين است كه اين همه مال و اولادمان داده. و ما هميشه اين كرامت را خواهيم 
اك اريس ] كر نه و عدا نقد «ا لسغلا انخو اغيه روح طاائر :لين ونه بد كتريقة. وو تجناى ان انريف" و1 أذقناة ره وأا 


ِنْ بَعْدٍ ضَرَاء مَسَْهُلَتِفُواَنَ هذا لِى وَ ما أَظَنٌ السَاعَه قائِمَه وَ لَئِنْ رُجِعْتٌ إلى رَبّى إِنَّ ِى عِنْدَهُلْحْسْنى ١١‏ خواهد بود. 


)١(‏ واكر رحمتى از خود به او بجشانيم» بعد از ناملايمى به وى رسيده بودء تازه مى كويد اين حق 


از آن من بودء واصلا كمان نمى كنم قيامتى قائم شودء و بفرضى هم بشود و من بار ديكر به سوى يروردكارم بركردمء باز هم 
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و 





نزد او 





"قل إِنَّ رَبّى ا الرَرْقَ لفن كناة وتندة ولك ١‏ اناس لا يَعْلَمونَ " اين آيه و سه آيه بعدش جواب ازاين كفتار 
يقر كين ادن عد كنس نم اكعثد اخران واانه عبر يزان طرق و اندو ورت امد ]دن امك عجاله وق يع 
اموال و اولاد» و كمى و زيادى آنء به دست خدا استء كه هر كسى را به مقتضاى حكمت و مصلحت از آن روزى مى كند و 
اسباب بدست آوردنش را هم فراهم مى كند» و خواست انسان و كرامت و حرمتى كه نزد خدا دارد» هيج اثرى در كمى و 
زيادى رزقش ندارد. براى اينكه جه بسا رزق يكك مؤمنء و يكك كافر» و يكك عاقل دورانديشء زياد مى شود» هم جنان كه 
رزق يكك احمق و بى عقل زياد مى شودء و جه بسا همين نامبرد كان رزقشان كم مى شود, و يا در اول زياد» و در آخر كم مى 


شود. يس زيادى مال هيج دلالتى بر سعادت و كرامت نزد خدا ندارد. 


شين الك شاف جيلد فل ررقي" كدو فرت نعو تك ”دادس كو حل فق متطاضى سن تر كين دا وا رت 
خوة تمن داستند :و رزق داق خود :از شؤون ويوتيت است» ” نسط " كة توسعة مدهل" ال#زق لمن بقاة" ورق زا براى هر 
كه بخواهد» و مصلحت و حكمتش اقتضاء كند" و يقدر" و تنكك مى كيرد آن 


را براى هر كه بخواهد" وَ لكنَّ أكثْرَ النّاس لا يَعْلَمُونَ" و ليكن بيشتر مردم نمى دانند» اكر از رزق جيزى نصيبشان نشده باشد. 
محروميت خود را به اسباب ظاهرىء و اتفاقى نسبت مى دهند, و اككر نصيبشان بشودء آن را به زرنكى و حسن تدبير خود نسبت 


مى دهند» و همين كافى است در حماقت آنان. 
[وجه اينكه مترفين كفتند ما عذاب نمى شويم و جواب به آنان با بيان اينكه كثرت مال و اولاد بدون ايمان و عمل صالح مانع 
از عذاب نيست 

داك رانك ااي رُم ْنا وُلْفَى . .. مخض دُونَ "اين آيه صورت دوم جواب استء از كفته آنان كه 
00 نحن اكد أَمْوانًا 5 أؤلاداً نما تعن بماد يق" ' و حاصل آن اين است كه نبودن عذاب نتيجه تقرب به خدا است. نه 
اينكه نتيجه داشتن اموال و اولاد بِيث بيشتر باشد» جون اموال و اولاد باعث تقرب به خدا نمى شودء تا با بودن آن عذابى نباشد» و 


بنابراين در آيه شريفه مقرب بودن مالء» در جاى نبودن عذاب به كار رفته؛ واد ين از قبيل به كار بردن سبب در جاى مسبب 


ا 
و همين معنا معناى جمله" وَ ما أَمْوالَكم ولا أَؤْلادُكم " نيز هستء جون مى فرمايد: 


ونفهنا أف_والكم ولادازلافة 5ب" امتؤال :واولا شحما كه دان ذن بعادت سوه اغتمناد فى كيد و أن 
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راتذليل بز تداشتخ غذات هذا مى :وانيد' ا لبك غئدنا: القى جيوق لصي كلا ما () ركد ولد كع سنا 


إِلَا مَنْ آمَنَ وَ حَمِلَ صالِحاً"- مكر آن كس كه ايمان آورد. و با مال و فرزندان خود عمل صالح 


ا ل ل ل ل 
اولاد خود را با تربيت دينى بار آورد» جنين افرادى ياداش دو جندان خواهند داشت ن." كأُوليك لَهُعْ + 3 عا الفقت” 'دراين 

جملسة اتبال فوى موضواف "عزاء " افياقه رسفت "حيدق "ده و معباق افنتاذافر دو تحنداق اكز دو جكدان 
ل ا ل 
تفي وق شكس مرق ا 'وَهُمْ فى الْعْرْفاتِ آمِنُونَ' "يعن "در قد هائ بلثده از عذاي: انتيده نس د جنين افرادى عذاب نمى 


و 


ك2 


ل عَوْنَ فى آياتنا مُعاجِزِينَ' يدن ناك ساعد يك م كبند 5ن اا لويد نفك ونا اها بشي ري" 


أُولئِكٌ فى الْعَذاب مُحْضَرُونَ " اينان هر جند كه مال و اولادشان بسيار باشد. سرانجام در آتش احضار مى شوند. 


ودر جمله" وما أموالكم وَ لا أؤلا. ةكم" از خطاب مخصوص به مؤمنين» به خطاب عموم مردم از كافر و غير از كافر عدول 
شده. و وجهش اين است كه حكمى كه براى اموال و اولالد بيان كرد. اختصاص به يكك طايفه معينى ندارد» اكر اين مال و 
اولاد در كار خير به كار رود» اثر جميلش به شرطى هويدا مى كردد. كه توأ ا مادو عل سال باقدة و كر دوين 
تو اليض اورف "0 إن رَبّى يَبْشط الرّرْقَ لِمَنْ يَشاءً مِنْ عِبادهِ وَ يَقْدِرُ آ َه وَ ما أَْمَقكُمْ مِنْ شَئ ء فق تخلمة و 


هُوَّ خَيْرُ الرَازْقِينَ '" در مجمع البيان كفته. وفك م كويتل؟" علق ةرو سان سو ان اليه است كه خداوند به جاى آنحه 


از دست فلانى برفت عوضى بداد .)١١‏ 


سياق آيه دلالت دارد بر اينكه مراد از انفاق در وجوه احسان استء و مراد بيان اين نكته است كه جنين انفاقى نزد خدا ضايع و 


كم نمى شودء بلكه خداوند آن را عوض مى دهد. 


بنا بر اين جمله" قَلْ إِنَّ رَبّى يبٍسط الرّرْقَ لِمَنْ يَساءٌ وَ يَقْدِرُ" در صدر آيه براى اشاره به اين نكته است كه مساله رزق» در سعه 


وضيقش به دست خدا استء خدايى كه اكر كم 


000 مجب ‏ مع ال انه ج 34 ص 598. 
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روزى دهدء خزينه اش زياد نمى شودء و اكر زياد بدهد خزينه اش كم نمى كرددء آن كاه فرموده: 


وَ ما أَْفَفْتُمْ مِنْ َي ء"» هر جه انفاق كنيد جه كم و جه زياد و آن مال هر جه باشدء" قَهُوَ يَخْلِفَهُ '" خدا جانشين كننده و جا 
يركن آن استء, و عوض آن را به شما مى دهد, يا در دنياء ويادر آخرتء" وَهُوَ حَيِرُ الرَازْقِينَ "© واو بهترين روزى رسان 
استء براى اينكه او ار روزى مى دهدء بلا عوض و صرفا از در جود و سخا مى دهدء ولى ديكران ار روزى مى دهندء به 
عنوان قرض و معامله مى دهندء آرى مى دهند تا روزى يس بكيرند» علاوه براينكه او رازق حقيقى است. و ديكران واسطه 


وصول رزق اويند. 


[سؤال خداوند از ملائكه (أ هؤلاء إياكم كانُوا يَعبْدُونَ) و بيزارى جستن ملائكه از عبادت مشركين 


'وَ يَومَ يَحْشْرْهُمْ جميعا ثم يَقَول لِلْملانكد أ هؤْلاء ياك كانوا يَعبْدُونَ " مراد از" يَحْشْرْهُمْ ججمِيعا"- به شهادت 


سياق- عابدها و معبودهايند؛ و يا به عبارت ديكر بت ها و بت يرستانند. 


وذز جمله" © يَقُولٌ للملايكه أ هؤُلاء إِياكُمْ كائوا يَعِدُونَ " كه نخداى تعالى سؤال:مى كنده منظور سؤال از اصل فرشته برنستى 
ننسكة واو ملاتكه نم ترسدة كه ابايث بوسحاة شما را ررسستن هئ كردبل ”باتو مهوت اكر سوال ابن بوه .ذركر معنا تداق 
ملفكة آنا كار كنده كوي "سيماتك انك 'وقنا "جره ذافكة سه ر كن مافكه رامن بريسه هع طرف سف 
بلكه مراد» سؤال از رضايت ملائكه استء كه آيا شما به يرستش مشركين. و خضوع عبادتى ايشان در برابر شما راضى بوديدء 
باع عنا سور دفو ]نهذ | أن تلك لكش لذ دوق وتألى او وق اروك رست سمي و اتن بويد 4د ]با 
تو جنين دستورى داده اى؟ جون هر جند ظاهر عبارت همين معنا را مى رساند, اما مى دانيم كه منظور اين نيست» جون خداى 
تعالى مى داند كه مسيح (ع) جنين دستورى نمى دهدء بلكه مراد اين است كه آيا تو راضى بودى كه امتت تو را به عنوان 
خداى دوم عن عند واه كفت 


اين را هم خدا مى دانست كه نه ملا-ئكه به شركك مشركين راضى بودندء و نه مسيح (ع) به شركك نصارىء در جواب مى 
اميدى كه به شفاعت ملائكه و شفاعت حضرت مسيح (ع) داشتند» بى جا بوده» و براى هميشه از اين شفاعت نااميد باشند» و 


هر جه در دنيا به اين منظور عبادت كردند» همه هدر رفته» و بى فايده است. 


"قالوا تياك 
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أنت وَقناه كن دونه سل كن انوا يَقعٌْ__دون الجن اك رهم بههج مُؤنون 
مهدا اله 


ملائكه در ياسخى كه به سؤال خداى تعالى داده اند تمامى مراسم ادب را رعايت كرده اند» نخست او را به طور مطلق و بدون 
قيد و شرط منزه از اين دانسته اند كه كسى غير از او سزاوار يرستش باشدء دوم اينكه رضايت خود را از اينكه معبود مشركين 
واقع شوند» نفى نموده و عرضه داشته اند كه: ما به جنين خطايى راضى نبوده ايم» سوم اينكه همين معنا را صريح نككفته اند و 
نخواسته اند كه حتى جنين خطايى را به زبان بياورند, نككفتند: ما به عبادت آنان راضى نبوديم» و اصلا نامى از عبادت آنها 
نبردند» تا مقام تخاطب و كفتكوى با خداى را به مطلبى كه كوش خراش باشد آلوده نكرده باشندء نه با تصور آنء و نه با 


بلكه در ياسخ كفتند كه: ما به غير از تو وليى براى خود نمى شناسيمء و ولى ما تنها تويى» و با نفى ولايت غير از خداء عدم 
بود» واين موالات با انحصار ولايت در خدا منافات داردء بعد از آنكه ولايت را منحصر در خداى تعالى كردندء ديكر معنا 


ندارد بين آنان و يرستند كانشان موالاتى باشدء و وقتى موالاتى نبود» رضايت به يرستش آنان نيز نخواهد بود. 
[مقصود از اينكه مشركين به جن ايمان داشته آنها را عبادت مى كرده اند] 


سيس بنا به حكايت قرآن كريم كفتند:" بَلُ كانُوا يَعٌْدُونَ الْجِنَّ أَكتْرَهُمْ بهم مُؤْمنُونَ " و جن دومين طايفه از طوايف سه كانه 


اى هستند كه مورد يرستش مش ركين واقع شده اند 


جون كفتيم: مش ركين سه طايفه از موجودات را مى يرستند» ملائكه؛ و جنء و قديسين از بشر راء از اين سه طايفه دو طايفه اول 
در استحقاق يرستش مقدم بر طايفه سوم مى باشندء و طايفه سوم هر جند كه اكر به حد كمال رسيده باشند» از دو طايفه اول 


افضلندء و ليكن هر جه باشند ملحق به آن دو طايفه اند. 


واينكه ملائكه در كلام خود كلمه اضراب و اعراض»ء يعنى كلمه" بل" را به كار بردند» دليل بر اين است كه جن به يرستش 


بت يرستان راضى بوده اند. 


و جن همان كسانى هستند كه وثنى ها آنها را مبادى شرورء و ييدايش فساد در عالم مى دانستند» و آنها را مى يرستيدند» براى 
اينكه از شرشان محفوظ بمانند» هم جنان كه ملائكه را مبدء تاريخ ينداشته» آنها را مى يرستيدند» تا خيرات آنان را به سوى 


مراد از جن اينهايند» نه آنكه- جنانجه بعضى )١١‏ كفته اند- ابليس وفرزندان» و ياوران وى باشندء و معناى عبادت ابليس اين 


باشد كه دعوت وى را اطاعت نموده. و به دعوت وى 


(0 تفسب ‏ لاير ك2ي_2_اى2_.ل_ .تشاع ج ال ص 88ه. 
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ملائكه را مى يرستيدند» و يا به دعوت وى هر كناه ديكرى را مرتكب مى شدند. 


دليل بر بطلان اين تفسير» تعبيرى است كه در آيه شريفه به لفظ ايمان آمده. نه به لفظ اطاعت. و نيز آن تفسير )١١‏ ديكر كه 
كفته:" جن در برابر مش ركين مجسم مى شدندء و مشركين آنها را ملائكه مى بنداشتند» و مى يرستيدند " و همجنين آن تفسير 


١؟37)‏ ديكر كه كفته:" جنيان بدرون بت ها مى رفتند» نا در هنكام بر ستشر بت يرستان.ء ايشان ير ستشر ل صحيم له تسم 


واى بسا وجه اينكه ايمان به 


جن را به بيشتر مشركين نسبت دادندء نه به همه آنان اين باشد كه بيشتر مش ركين منظورشان از بت يرستى مصونيت از شرور 
آلهه بوده؛ واز سوى ديككر در مذهب ايشان مبدء تمام شرور جن بوده استء يس در نتيجه يرستش بيشتر آنان به طور 
ناخودآ كاه يرستش جن بوده است. 

واينكه بعضى «*”" از مفسرين كفته اند: منظور از اكثر. همكى مش ركين است» صحيح نيست,ء جون اين توجيه و تفسير وقتى 
صحيح استء كه كلمه عبادت به اطاعت تفسير شود و حال آنكه توجه فرموديد كه: آيه شريفه سخنى از اطاعت به ميان 
نياورده» بلكه سخن از ايمان كفته است. 


" فَاليَوْمَ لا يئلك بَعضٌ كم لبغض نَفْعاً وَ لا ضَرًا وَ تَقُولَ لِلّذِينَ ظَلْمُوا ذوقوا عذاب النَار الى كنْتُمْ بها َك دَبُونَ '" اين آيه نوعى 
تفريع و نتبجه كيرى استء از بيزارى جستن ملائكه از مشركين, و در اين تفريع ودر جند جاى ديكّر از كلام خداى تعالى بيان 
ل ل ل بيزارى ميجويد؛ از آن جمله فرموده:" و يَوْمَ ليام 


يَكَفْرُونَ بِشِوْككع " 50 و نيز فرموده:' 6 م الِْيامهِ يكف بَغضكم يبغض و يلع بَغضُكم بتغضاً" «© و معناى آيه روشن است. 


ل 0 رَجُلَّ يبد أَنْ يض دكُمْ عَمَا كان يَْبِدُ آباؤّكم ... مِنْ نَذِيرٍ" خطابى است از 


مش ركينء به عموم مشركين, كه بعد از شنيدن 


راو ") كشاف, ج "0 ص 088. 
(©) روز قيامت متبوعين شما از شركك شما بيزارى مى جويند. سوره فاطرء آيه .١5‏ 


لل 


روز قيامت يكك دسته از شما به دسته ديكر كفر مى ورزند» و دسته اى دسته ديكر را لعن مى كتند. سوره عنكبوت» آيه 6 


صفحه ى 60/5 


هشدار مى دهند كه: در تمسكك به دين آباى خود كوشا باشندء و نيز يكديكر را تحريكك مى كنند: كه عليه رسول خدا (ص) 


به يا خيزند. 


[اصرار و يا فشارى مشركين در ييروى هوى و مقاومت بدون دليل در برابر حق و موعظه ييامبر (صلى الله عليه وآله وسلم) آنان 
الع له 
62002 


واكر دراين كلام خداى تعالى آيات خود را به وصض" بينات" توصيف فرموده؛ خواسته است به نوعى ايشان را مورد عتاب 
قرار دهد, و كويا فرموده: وقتى اين آيات بر آنان خوانده مى شود با اينكه آياتى بينات و روشنند» و هيج ترديدى و شكى در 
آنها نيست,ء مع ذلكك به جاى اينكه عموم هم مسلكان خود را دعوت كنند كه: بيايبد و اين آيات را بيذيريد؛ بر عكس عموم 
آنها را مى خوانند تا در تقليد كوركورانه از يدران خود يافشارى كنندء و ايشان را تحريكك مى كنند كه: عليه رسول خدا 


(ص) به يا خيزند. و در اينكه كلمه" آباء را به ضمير كم" اضافه كرده؛ مبالغه در شوراندن مردم را افاده مى كند. 


"و كالواها هذا ذا رفك تر "2 واو نو اكداق جملة جمله راخطفوت كحد يه كزنه " فالوا" كاقلا ذ كر هده فعا شح 
اين است كه مشركين قبلا كفتند: اين مرد جز اين مقصودى ندارد كه شما را از مقصود يدرانتان باز بدارد» و نيز كفتند كه: 


سختان ابن هرد عدر افتراى رد عدا جيرى دركر تنشث» و كله" هذا" ذن جمله مورك يخثك 


اشاره تحقير است. و معنايش اين است كه با اشاره تحقيرآميز به آيات خدا اشاره نموده كفتند: اين كلامى است كه از وجهه 


اضلى اقل تر أكشقة وتدروعن ابيق ن دا 


ذا مكدحا داشت كزيل اندي ناك دالت عد | تمدق 125( تالس اد نالل كد وو ا مكدطا كلية هنذا أنه | تاكاينات 


اشاره كردند» خود دليل بر اين است كه از آيات جيزى جز اين نفهميده اند. كه اينهم جيزى از جيزها است. 


خداى سبحان از اين جا سياق كلام را تغيير داده» مى فرمايد:" وَ قال الَذِينَ كمَرُوا لِلْحَقَّ لَمَا جاءَهُمْ إِنْ هذا إِلَا سَخْرٌ مُبِينٌ " 
آمدن حق براى آنها به اين است كه حق به آنها برسد و براى آنها ظاهر شود. در اين جمله مى توانست بفرمايد:" و قالوا للحق 
لما جاءهم هذا سحر مبين' ولى اين طور نفرمود» بلكه وصف كفر را ذكر كرد تا به علت حكم اشاره كرده باشد» و جنين معنا 


بعد از اين جمله براى اينكه اصرارشان در ييروى هوىء و مقاومت بدون دليل آنان را در برابر حق تاكيد كندء فرمود:" و ما 
آتينَاهُمْ مِنْ كب يَدْرُسُونّها وَ ما أَرْسَلْنا ِلَِهِْ قَبلَك مِنْ نَذِيرٍ " و اين جمله جمله اى است حاليه» كه با جمله قبلى جنين معنا مى 
دهد:" كسانى كه كافر شدند»- كفار قريش- حق صريح و روشن را سحر روشن خواندند. در حالى كه ما هيج كتابى 


صفحه ى 0/0 


از تو به سوى ايشان نفرستاده بوديمء تا انذارشان كرده باشد. و حق و باطل را بر ايشان بيان نموده باشدء و به استناد كفته هاى 


"و كذبَ الَذِينَ مِنْ قَبِلِهِمْ وَ ما بَلَعُوا مِعْشارَ ما آتَينَاهُمْ فَكَذَبُوا رُسِِى فَكيِفٌ كان كير " دو ضمير جمع اولى " قبلهم " و دومى" 
بلغوا" به كفار قريش و يبروانشان بر مى كردد» و ضمير جمع سومى و جهارمى به كسانى كه قبل از ايشان بودند. و كلمه" 
معشار " به معناى يكك دهم استء و كلمه" نكير" به معناى انكار استء كه مراد از آن در آيه شريفه لازمه انكار است» نه خود 


آنء ولازمه انكار همان عذاب مى باشد. 


و معناى آيه اين است كه: كسانى كه قبل از كفار قريش از امتهاى سابق بودند» و كفار قريش ده يكك آنها نيرو و شوكت 
ندارند» وقتى فرستاد كان مرا تكذيب كردندء ديديد كه جكونه به عذاب خود كرفتارشان نمودم؛ ديكر كرفتارى قريش براى ما 
كارى ندارد» واكر در آيه شريفه از تكلم با غير" اتيناهم" به تكلم مفرد" عذابى " التفات شده. براى بزركك شمردن جرم 
آنان» و افاده سختى و هول انككيزى عذاب است. 


ضِ 
39 

ا ف - 

و 76 


" قل إِنّما أَعِذا عِظَكمْ بواحَدَهٍ ان َقُومُوا لِلَهِ مَتْنى وَ فرادى ثم تَتفَكرُوا ما بصاح بكم مِنْ جِنَّهِ" مراد از موعظه؛ و صيت و سفارش 
استء حال يا كنايه از آن استء و يا آنكه معناى تضمينى آن سفارش است" أنْ تَقَومُوا لله" يعنى براى خدا قيام كنيد و 


ل ا ل ا : 5 00 
منظورتان جز حفظ حرمت خدا نباشد» مَتْنى وَ فرادى يعنى دو بدو و يكى يكىء واين تعبير كنايه از تفرق» و دورى 


از اجتماع» و بريا كردن غوغا است» جون غوغا فكر و شعورى ندارد» وقتى بيا شدء غالبا حق را مى ميراند» و باطل را زنده مى 
كند. 


م بصاحبكم مِنْ جِنَّه "عنايت جملة سكاف او انتداق كلام استء و حرف" ما"ء در ابتداى آن نافيه استء به شهادت اينكه 


نخدا رن المقريوكه؟! داقر ا قو كرو دن ئى عد ذاب شَدِيدٍ " و ممكن هم هست آن را استفهامى و يا موصوله كرفت» و 
جمله" من جنه" آن موصول را بيان كند. 


و "اجن كنا " خود رسول خخدا (ص) است. و اككر آن جناب را به اين تعبير نام برد» براى اين است كه به باد ايشان 
بياورد كه اين مرد همان كسى است كه جهل سال با او هم نشين بودند» در اين مدت كه فاصله بين ولادت و بعثت اوستء 


صفحه ى 6/8 


هيج كونه اختلا-لى در فكر اوه و حتى هيج سابقه اى از خفت رأىء و يا هر جيزى كه توهم جنون بياورد ازاو نديديد» يبس 


جكونه او را ديوانه مى خوانيد. 


و معناى آيه اين است كه: به ايشان بككو: من شما را به موعظتى وصيت مى كنمء و آن اين است كه بى سر و صداء و جدا جداء 
براى خاطر خداء قيام كنيد» و در كوشه اى به فكر فرو رويد» جون در تنهايى فكرء بهتر كار مى كندء در جنين حالى در باره 
امر من كه در طول عمرم در بين شما زندكَى كردمء نيكك بينديشيد و به ياد آوريد كه: جز رأى محكم و سديدء فكر صائب و 
بلند» صداقت و امانت» از من نديديد» آن وقت خواهيد فهميد كه: من مبتلا به 


جنون نيستم» و من جز بيم رسانى كه قوم خود رااز عذاب شديدى كه در بيش رو دارند هشدار مى دهد. جيز ديكّرى نيستم» 


وغرض ديكرى ندارم؛ و خواهيد فهميد كه من خير خواه شمايم, نه خائن به شما. 
0 راس ١‏ 6 م اس 0 
قل ما سَأْلتَكمْ مِنْ آخر فَهُوَ لكم ... 


اين كنايه است از اينكه من از شما مزدى در برابر دعوتم نمى خواهم؛ جون وقتى به حكم اين جمله مزدهايى كه فرضا تا كنون 
از ايشان خواسته به ايشان ببخشد يس ديكر مزدى به وى بدهكار نيستند, و لازمه آن اين است كه از اين به بعد هم از ايشان 
مزدى نخواهدء و منظور از اين تعبير» دلخوش ساختن ايشان استء تا ديكر او را متهم به اين نكنند, كه دعوت خود را بهانه 


كرده براى رسيدن به مال ويا رياست. 


سيس كلام را با جمله" إِنْ أَجْرى إلا عَلَى الله وَ هُوَ عَلى كل شَ ءٍِ شَّهِيدٌ " تتميم كرده؛ تا كسى به او ايراد نكند كه: هركز اين 
ادعاى توء يعنى توقع نداشتنت قابل قبول نيست» جون هيج انسان عاقلى بدون هدف كارى نمى كند. جمله مورد بحث جلو اين 
ايراد را كرفته» مى فهماند كه من بدون هدف نيستمء و بدون مزد كار نمى كنمء ولى مزدم بر خدا استء نه بر شماء و خدا 


"قل إِنَّ رَبّى يَقذِفٌ بِالْحَقَّ عَلَامُ الْعُيُوبٍ" كلمه" قذف" به معنى افكندن است. و جمله" عَلَامُ الْعُيَوب" خبر بعد از خبر براى 


كليه" ان" و تا خخير' أست را عيتذائ حدق شدى كتاغبازت انيت اذ ضميزى كه 


به خداى تعالى بر مى كردد. 


و مقتضاى سياق آيات سابق اين است كه: مراد از كلمه" حق" كه قذف وافكنده شده. قرآن باشدء كه به وسيله وحى از 
خداى تعالى به رسول خدا (ص) نازل شده. قرآنى كه قول فصلء و جدا سازنده حق از باطل استء قرآنى كه حق را تحقق 


صفحهى /1ا/ه 


داده» باطل را باطل مى سازد» آرى حقى كه از سوى علام الغيوب به سوى وى افكنده شده» كارش اين است كه باطل را رسوا 


نموده؛ واز بين مى بردء هم جنان كه در جاى ديككر فرموده: 
ال تقرف الس على الاطل كذفقة ناذا هو واهق 4047 فريودة" ذل اه الكو رعق الاظل اباط كان هونا" 1 
" قل جاء الْحَق وَ ما يتْدِئٌ الباطل وَ ما بُعِيدٌ". 


مراد از آمدن حق- به طورى كه از آيه قبلى استفاده شد- نزول قرآن استء كه با حجت هاى قاطع, و براهين ساطع خود. هر 


" وَ ما يد الْباطِل وَ ما يُعِيِدٌُ"- يعنى بعد از آمدن حق» باطل امر جديدى را اظهار نمى كندء و امر باطلى كه قبلا اظهار كرده 
و باطل شده. بار ديككر اظهار و اعاده نمى كندء و اين تعبير كنايه است از اينكه باطل را آن جنان ساقط كرده. كه از اصل بكلى 


از اثر افتاده. 


"قل إِنْ ضَ كلت فَإِنّما أضِل عَلى تَفْيدَى و إِنِ المْيَدَيْتٌ قَبما يُوجى إِلَيَ رَبَّى نه سَدمِيعٌ قَرِيبٌ" آيه مزبور بيان اثرى است كه حق 


حى 


باشدء ديكر در رساندن به واقع از هيج جهتى خطا نمى كند, و كر نه از همان جهت كه خطا كند باطل خواهد بود» يس وحى 


همواره هدايت مى كند, و به هيج وجه خطا نمى كند. 


و به همين جهت در تاكيد آنجه كذشت فرموده:" قل إِنْ ضَكَلْتّ" يعنى اكر ضلالتى از من فرض شود" فَإِنّما أضلى" اين 
كمراهى همواره" على نفسى ' عليه خودم, و از ناحيه خودم خواهد بود و ربطى به حقى كه به من وحى شده ندارد» آرى هر 
انسائى حتن انباء كن حفظل ختذا اتباشده ذو خط نز قيئلالت هتشيد جيرى كد هست دا اننت: كه انبباء را:مضون :ان آن كزده "3 
إل هكد يت فنا كرتس إلى وى" سورصقى كشبدمن وس اده عدر هذابت اثن بكرف كدارة. 

آن كاه اين مطلب را با جمله" إِنَّهُ سرِمِيعٌ قَرِيبٌ" تعليل نمودهء جون دلالت دارد بر اينكه خدا دعا را مى شنود؛ و هيج جيز واز 


آن جمله دورىء بين او» و شنيدن دعاء حائل نمى شود, قبلا-هم زمينه را براى اين تعليل فراهم كرده. فرموده بود: خخحدا علام 


العيوب ست 


ا سووة انا 11 


(#اايكتيو حكن اسصطو اطل نيف تخدواطت] مبحجوازه رفتتى اسست. سوره اسرىء آيه / 


صفحه ى //60 


مك2 ٠.‏ 3 3 شل 00 1 ا 5 ل 00 د 50 1 م 
هم جنان كه خودش در جاى ديكّر فرموده: عالِمُ العَدِبِ فلا يُظهرٌ عَلى عَتِبهِ أحدا إلا مَن ارْتَضى مِنْ رَسُولٍ فإنْهُ يشلك مِنْ بَئْنِ 
يَدَيْهِ وَ مِْ خَلَفِهِ رَصَداً لِيعلمَ أَنْ قَدْ أبلْعُوا رسالاتِ رَبّهِمْ وَ أحاط بما 


- 


لَدَيْهُمْ وَ أخصى كل شي ءِ عَدَّداً" .0١‏ 
[وصضصف خال مشركين در ساعت مركك كه ا زسلطة نعد| مفرى 'نداشتة» انمان :دير هنكامشان سودى. به خالشان تمى. رسائد] 


"وَ لَوْ تَرى إِذْ قَرِعُوا قلا َوْتَ وَ أَخِذُوا مِنْ مَكانٍ قريب" از ظاهر سياق سابق» و اشعار جمله آينده كه مى فرمايد:" وَ جيل بَينَهُمْ 
وَبيِنَ ما يَشْمَهُونَ كما فعِلٌ بِأشْياعِهِمْ مِنْ قبل" بر مى آيد كه: آيات جهاركانه مورد بحث. وصف حال مشركين قريش و امثال 
انشان د ساعت مر كه است» 


بنا بر اين جمله" وَ لَوْ تَرى إِذْ قرَعُوا" معنايش اين است كه جون اين مشركين به فزع جان كندن بيفتند" قلا قَؤْتَ " نمى توانند 


از خدا فوت شوندء واز او بككريزند» ويا به جايى يناهنده كشته. يا جيزى را بين خدا و خود حائل سازند. 


"وَ أخَدُوا مِنْ مكانٍ قَرِيب"- اين جمله كنايه است از اينكه بين آنان و كسى كه آنان را مى كيرد هيج فاصله نيست و اكر به 
عبارت مجهول تعبير آورده براى اين است كه كرفتن به خداى سبحان منسوب كردد. و خداى سبحان خود را توصيف كرده به 
اينكه او قريب است و در جاى فيكزناز مشا نزديكى خود خبر داده: كه:" وَ نتن أَقْرَبْ إِلبِهِ مِنْكم وَ لكن لا تُبِصدَوُونَ" 3١‏ و 
از نزديكى بيش از آن در آنه" و تكن أفوَت إِلَيهِ مِنْ حهل الْوَرِيدِ" ") خبر داده واز نزديكى كه از آن نيز بيشتر است دراه" 
أن الله نشول قن المووق قل" ولاه سر دادم سىس ا فرهوو: كين إن لخو شما به ونان نزديكك تر است,ء و اين موقف 
ا" موضياذ !"افك 4 فودوةه:'' إن ركَكك 


لَبِالْمئْصادِ" «©). 


بادر نظر كرفتن اين آياتء و اينكه مى دانيم كيرنده در جمله" و أَخِدُوا ..."2 خود 


بيش روء و يشت سرء رصدها نهاده تا بداند آيا رسالتهاى يرورد كار خود را ابلاغ كرده اند يا نه؟ و او به آنجه نزد ايشان است 


احاطه دارد» و عدد هر جيزى را بر شمرده است. سوره جنء آيه 78- 58. 
(؟) ما از شما به او نزديكك تريم و ليكن شما نمى بينيد. سوره واقعه. آيه 80. 
() ما به او از ركك قلب نزديكك تريم. سوره ق» آيه 18. 

(6)غنذا بين انسان و قليكن فاضلة ات سوره انقال» ابه © 


(8)اممجحنة اد اجيج الفجنة روود جبحا انان كي كشيحن انتيب ار مجمجهوانة نكر ١‏ تجحده 1 


صفحه ى 60/9 


خدا استء ديكر جكونه تصور مى شود كه آدمى بتواند از قدرت خدا فرار كند؟ با اينكه خدا از من به من نزديكك تر است» و 
يا جكونه ممكن است آدمى از قدرت ملائكه اش بككريزد» واز قلم بيفتد» با اينكه ملائكه مكرم كه اوامر را از خدا مى كيرندء 
ديكر هيج حاجبى و حائلى بين آنان و خدا نيست» و حتى واسطه اى هم در كار ندارند. 


بس اينكه فرمود:" وَ أَخِذُوا مِنْ مَكانٍ قَرِيب" نوعى تمثيل براى نزديكى خداى تعالى به آدمى استء تمثيل همان معنايى كه ما 
از قرب مى كنيم» جون قرب و بعد ما كه در زندان زمان و مكان قرار داريم؛ غير از قرب و بعد در دستككاه الهى استء و اكر 
بخواهيم از آن كُفتكو كنيم, بايد تمثيل بياوريم و كر نه واقع قضيه 


- 
3 ص 017 


" وَ قالوا آمَنَا بهِ وَ أنّى لَهُمُ التَنَاوْشُ مِنْ مَكان بَعِيدِ '" كلمه" تناوش " به معناى تناول و كرفتن استء و ضمير در" به"- به طورى 


كه از سياق بر مى آيد- به قرآن بر مى كردد. 


و مراد از اينكه فرمود از مكانى دور مى كيرندء اين است كه در عالم آخرت هستند, كه عالم تعيين جزاء استء و آن بسيار 
دور است از دنياء كه جاى عمل و محل اكتساب اختيارى است». جون در اين عالم براى كفار غيب» شهادت» و شهادت» غيب 


شدهء هم جنان كه آيه بعدى بدان اشاره مى نمايد. 


" وَ كد كمَرُوا به مِنْ قبل وَ يَفِْهُونَ امب مِنْ مَكان بَعِيدِ" اين جمله حال از ضمير در جمله" و أَنّى لَهُُ لاوش " است. و مراد 
از جمله" وَ يَقذِفُونَ اليب مِنْ مكان بَعِيدٍ" اين است كه از عالم دنيا در باره عالم آخرت نسبتهاى نسنجيده مى دهندء با اينكه 
يراق بتدازاو مظنه :ذليلق تذاركدة وننا]نكه إاضلة آخرت غاب الاحواين انتهاسك)» نز ااانه حال حكرنة من كوينك بعت و 
يشتى و ذؤزغى :تست ؟ عضت :11137أز 'مفسكريق كفن الك مراة از اب محملة ابن است كدءه وسؤل دا (ض) ميت نازوا فى 


دهند» و او را ساحر و دروغكو و مفترى و شاعر مى خوانند. 


عنايت در اين آيه همه در اين است كه دنيا نسبت به آخرت مكانى است بعيد» هم جنان كه در جمله قبل آخرت را نسبت به 


دنيا مكانى بعيد مى خواند. 


و معناى هر دو آيه با هم اين است كه: مشركين وقتى كرفتار مى شوند» مى كويند: ما به حق كه همان قرآن است ايمان 


آورديم» و كجا و كى مى توانند ايمان به قرآن را تناول 
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صفحه ى 095١‏ 


كتندء و بكي رند»- ايمانى كه فايده نجات داشته باشد- براى اينكه در مكانى دور از دنيا كرفتار شده اندء و حال آنكه آنها در 


دنيا بدان كفر ورزيدند» و آخرت را با ظنون و اوهام واز مكانى بسيار دور انكار مى كردند. 


"وَ حِيلٌ يتنه وَ ين ما يَشْتَهُونَ كما فعِلَ بأُشْياعِهم مِنْ قَبِلَ إِنّهُمْ كاثُوا فى شك مُرِيب" از ظاهر سياق جنين به نظر مى رسدء 
كنش هواة :اذ" ما تنشتهون " لذاقد ماق دنبرف جد كز ركنن ابقبافاؤان لذاسة قاميالة من اود وامر داز انيع 31م 
اشعافقان ان امقياق كلاشهه انبكءاو ا كساق ادك 5 مده تهنيتها را داشعه باشند. و جمله" إِنّهُمْ كانُوا فى كك مُريب " 
عل وسافعلت جيل" كما سد ب "نيك ْ 


و معناى آيه جنين است كه: بين مشركين كه به عذاب خدا كرفتار شدندء و بين لذائذى كه در دنيا داشتند» حيلوله» و جدايبى 
قاف نان لور كنا مرحي نيه قات ادر كع أمنياق كلتك هين سادله فد به حاظ امكة أن ام عق ونا ام لفرت 
در شكك بودند و سخنانى بدون دليل در باره اش مى كفتند. و بدان و آكاه باش كه آنجه در معنا و تفسير اين جهار آيه 


كذشت ظاهر آيات مزبور بود و روايات بسيار از طرق شيعه و سنى رسيده؛ كه: 


آيات مورد بحث ناظر است به فرو رفتن لشكر سفيانى در بيابان" بيداء" كه يكى از علامتهاى ظهور مهدى (ع) و متصل به آن 


است. و بنا بر 


اينكه آيات در اين باره نازل شده باشد» آن كاه معنايى كه ما ذكر كرديم از باب جرىء و حمل كلى بر مصداق مى شود. 
بحث روايتى [رواياتى در باره انفاق و صدقه دادن 


در تفسير قمى در ذيل آيه" وَ أَسَِدٌوا النَدامََ لَمَا رَأَوَا الَْدَابَ" از معصوم (ع) رسيده كه فرمود: وقتى ولى خدا را مى بينند كه 
ذو عط قاذ والقطة اكه :و حنوه دوا انق وو وقد ناتخ خوك را قوفن و رتنه لاتخصيت) واشعة شا نين ريسل :الله ابو 


يوشاندن ندامت جه فايده اى به حال آنان دارد» به اينكه در عذابند؟ فرمود: از شماتت دشمنان كراهت دارند .)١١‏ 
مؤلف: اين روايت رااز امام صادق (ع) نيز نقل كرده. 
باز ذزهمان كباب امسنت كه مود نزد امام صادق (ع) سخن از توانكران 


ب نين قمى» ج ل ص .35١7”‏ 


صفحه ى 04١‏ 


كفتء و ايشان را بد كفتء امام صادق (ع) كفت: ساكت باش توانكر اكر صله رحم كندء و به برادران خود نيكى نمايد. 
خداى تعالى اجر اين عمل را به او دوجندان دهدء براى خاطر اينكه هم نيكى كرده؛ و هم فريب دنياى خود را نخورده؛ هم 
جنان كه قرآن كريم نيز فرموده:" وَ ما أَموالكعْ و لا أَؤْلا كم بالّى تُفَربْكُمْ عِْدَنا زُلْفَى إلا مَنْ آمَنَ وَ عَمِلَ صالحاً توليك لَهُع 
جَرَاءٌ الضّعْفٍ بما عَمِلُوا وَ هُمْ فى الْعُرْفاتِ آمِنُونَ " اموال و اولاد شما جنان نيستند كه شما را به دركاه ما نزديكك سازند» مكر 
كسى را كه ايمان به خدا آورد» و عمل صالح كندء كه جنين كسانى ياداششان در برابر اعمالى كه كرده اند دوجندان خواهد 


بود» ودر غرفه ها ايمن خواهند زيست .)١١‏ 


در امالى» شيخ به سند خود از امير المؤمنين (ع) روايت كرده؛ كه در حديثى فرمود: تا آنكه روز قيامت شود. در آن روز 
حسابشان را به نفعشان رسيده. در برابر هر عمل صالح كه كرده اند» ده برابر تا هفتصد برابر ياداش مى دهد, هم جنان كه 
و3" عزاو تكد عط كناها'" وان لرسووة: "فار ليك َهُمْ جَزاءٌ الضَعْضٍ بما عَمِلُوا وَهُمْ فى الْغُرْفاتٍ آمِنُونَ" 03١‏ ودر 
كافى به سند خود از سكونى از امام صادق (ع) روايت كرده» كه از رسول خدا (ص) نقل كردند كه فرمود: كسى كه به 
ياداش ايمان داشته باشد» نيكو بذل و بخشش مى كند 03"39. 


و در همان كتاب به سند خود از سماعه. از امام ابى الحسن (ع) و آن جناب از رسول خدا (ص) روايت كرهده اند كه فرمود: 


كسى كه به ياداش ايمان و يقين داشته باشد» دلش نسبت به خرج كردن سخى مى شود 20". 


ودر الدر المنشور است كه ابن مردويه از على بن ابى طالب (ع) روايت كرده كه فرموده: از رسول خدا (ص) شنيدم مى 
فرمود: براى هر روزى نحوستى استء نحوست هر روز را با صدقه دفع كنيد, آن كاه فرمود: آياتى كه متعرض مساله خلف 
استء بخوانيد» كه من از خداى تعالى شنيدم مى فرمود:" وَ ما أنْفَقْتُمْ مِنْ شَىْ ءٍ فَهُوَ يُخْلِفَهُ" آنجه انفاق كنيد خدا عوض مى 


دهد آن راء و وقتى كسى انفاق نكند جكونه خدا عوض و ياداش مى دهد «84). 
ودر تفسير قمى در روايت ابى الجارود. از ابى جعفر (ع) روايت كرده كه 
السو ل 1 

(1) امالى طوسىء ج ١‏ ص 218 طبع نجف. 


»0 فروع كافى» 


رع فروع كافى» ج 5 ص ”اح 5. 


إلزه» حبحب وجو 7 2777 ل زر املك يجي 4 اج زه ص 94 


صفحه ى 0947 


تواذيل أيه" قل ها سالك ين أخر فهو لكه " قرمودة ختريانا جنين نود كذ رسول عدا (ض) از قوم وه خواينتت كه قارب أو 
را دوست بدارندء و آزار و اذيت نكنندء لذا اين آيه نازل شد كه همين اجر و مزد نيز به نفع شماست,ء و ثوابش عايد خودتان 
مى شود 0١١‏ و در الدر المنثور است كه حاكم- وى حديث را صحيح دانسته- از ابى هريره روايت كرده كه در ذيل آيه" وَلَوْ 
تَرى إِذْ قَزِعوا" كفته است رسول خدا (ص) فرمود: در آينده مردى در عمق دمشق خروج مى كند كه او را" سفيانى" مى 
كويند» و عموم بيروانش از قبيله كلب هستند» دست به كشتار مى زند» و حتى شكم زنان را ياره مى كند و كود كان را به قتل 
مى رساندء تا آنكه قبيله قيس عليه او قيام كند و او قيس را بكشدء و جايى رااز ستم خود خالى نككذارد و در اين هنكام مردى 
ازاهل بيت من خروج مى كندء تا به سفيانى مى رسدء و ستونى از لشكر خود را به سركوبى وى مى فرستدء و ايشان را منهزم 
شووة كيام كه شيقياتى باهداهاة خوه واه فى افك :نا به مداء” مى رسة وو ١‏ نسوزمن دشار عست كن كريد 


ودر زمين فرو مى روندء و احدى از ايشان باقى نمى ماند. مككر كسى كه سركذشت آنان را براى مردم خبر دهد .5١‏ 


مؤلف: اين روايت از طرق اهل سنت بسيار زياد آمده بعضى مختصر و بعضى مفصلء و آن رااز طرق 


مختلفه از ابن عباس» ابن مسعود. حذيفه؛ ابى هريره» جد عمرو بن شعيبء ام سلمه» صفيه» عائشه. و حفصه. همسران رسول 


خدا (ص) و نفيره» همسر قعقاعء و نيز از سعيد بن جبير» به طور موقوف روايت كرده اند 9"). 


[رواياتى در باره اينكه آيات" وَ لَوْ تَرى إِذ فَرِعُوا" ناظر بر فرو رفتن لشكر سفيانى در زمين (در زمان ظهور حضرت مهدى" 


ع" ف د 


ودر تفسير قمى در ذيل آيه" وَلَوْ تّرى إذ فَرِعُوا فلا فَؤْتَ" كفته است: يدرم از ابن ابى عمير» از منصور بن يونسء از ابى خالد 
كابلى» برايم حديث كرد, كه كفت امام ابى جعفر (ع) فرمود: به خدا سوكند» كويا همين الآن مى بينم قائم (ع) را كه به حجر 
تكيه داده است, آن كاه مردم را در رعايت حقش به خدا سوكند مى دهدء, و آن كاه مى فرمايد: 


ايها الناس هر كس با من در باره خدا محاجه كندء من أولاى به خدا هستمء ايها الناس هر كس با من در باره آدم محاجه كندء 
من اولى و نزديكتر از سايرين به آدم هستم. ايها الناس هر كس با من در باره نوح محاجه كندء من از هر كس ديككر اولاى به 
نوحمء ايها الناس هر كس با من در باره ابراهيم سخن كويد و احتجاج كند. من خود از هر كس ديكر نزديكك تر به 


.3١5 تفسير قمى» ج ل ص‎ )١( 
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صفحه ى 097 


ابراهيمم» ايها الناس هر كس با من در باره موسى محاجه 


كند» من خود اولاى به موسى هستم ايها الناس هر كس با من در خصوص عيسى محاجه كند و آن جناب را به رخ من بكشدء 
من خود از هر كس ديكر نزديكك تبه عيسى هستمء ايها الناس هر كس با من در خصوص محمد (ص) محاجه كند من خود 
ازهر كس ديكر به محمد (ص) نزديكك تر و اولايمء ايها الناس هر كس با من در خصوص كتاب خدا محاجه كند؛ من از هر 
كس ديككر به كتاب خدا نزديكك ترمء آن كاه به مقام ابراهيم مى آيدء و در آنجا دو ركعت نماز مى خواندء و با سوكند به 


خدا حق خود را بيان مى كند. 
امام ابى جعفر (ع) سيس فرمود: اوست به خدا سوكند مضطر در آيه شريفه: 
إن ع 3 57 مآ إذا دَعاهٌ وَ يَكشْدُ الشُوءَ وَ يَجعَلَكُمْ خُلَفاءَ لدم 


واولين كسى كه با او بيعت كند. جبرئيل» و سيس سيصد و سيزده نفرند» واين عده هر كدام بتوانند» راه افتاده» خود را به وى 
برسانند» كه مى رسانند» و هر يكك به اين صورت به وى نرسند» در رختخوابشان نايديد مى شوندء و منظور امير المؤمنين (ع) 
ازعبارت" هم المفقودون عن فرشهم- ايشان از رختخواب مفقود مى شوند" همين استء و نيز منظور از آيه" فَاسِمَبِقُوا 
الخوراك 301 نا تكر وا واج كه لله عريعا اك مزع دو شرل يدك اك حيدق وين كد بعر مدا واعنية عدا دكن عانارا من 
آورد" همين است و فرمود: منظور از خيرات» ولا-يت (و محبت اهل بيت (ع) است). هم جنان كه در جايى ديكر فرمود:" و 
لَبِنْ أكَونا عَنهُمُ الات إل َم مَعْدُودَهِ- اكر عذاب را از ايشان تاخير اندازيم؛ تا 


امت معدوده ...'”» منظور از امت معدوده اصحاب قائم (ع) است كه در عرض يكك ساعت همه يكك جا جمع مى شوند. 


وقتى قائم (ع) به سر زمين" بيداء " برسد» لشكر سفيان در برابرش صف آرايى مى كند» يس خداى عز و جل زمين را دستور 
مى دهدء تا ياهاى ايشان را در خود فرو ببرد» و بككيرد» و در باره همين مورد استء كه خداى عز و جل مى فرمايد:" وَلَوْ تترى 
إذْ روا كلا قوت و أَحَدُوا ين مكان قريب و قالوا آمنا يد" بعتى مى كويند: اينكك ما به قائم آل محمد (ع) ايمات آورده ايم" 
ذأ لفه كتاذل و3 تكان بهد > و جيل ينقد و يك .ما ملقثرة " بعت رين كان وهذاات تقدة#سائل انجاد سن شاف" كنا 
فل بأَشْباعِهة " يعنى آنهابى كه قبل أز ايشان مكذبين بودند» و هلاكك شدند" مِنْ قبل إِنَهُمْ كانوا فى شَكك مريب" 019. 


تفسير ذموفه 

سوره سبا 

مقدمه 

(”) سوره سبا در مكه نازل شده و داراى 08 آيه است 
محتواى سوره سبا 


اين سوره كه به مناسبت شرح س ركذشت قوم ((سبا)) به نام ((سبا)) ناميده شدهاز سوره هاى ((مكى )) است » و ميدانيم 


محتواى سوره هاى مكى معمولا بيان معارف اسلامى وريشه هاى اعتقادى مخصوصا ((مبداء)) و ((معاد)) و((نبوت )) اسدية: 


و بيشترين بحث اين سوره نيز روى همين امور دور ميزند» جرا كه مسلمانان در دوران مكه مى بايست از نظر عقائد ساخته مى 


شدندء و براى يرداختن به فروع و تشكيل حكومت اسلامى و بياده كردن تمام برنامه هاى اسلامى » آماده مى كرد يدند. 
به طور كلى بايد كفت محتواى اين سوره ناظر به ينج مطلب است : 


-١ 


((مساله توحيد)) و قسمتى از نشانه هاى خداوند در عالم هستى » و صفات ياكك او از جمله ((توحيد)) ((ربوبيت )) و ((الوهيت 
)). 


؟ - مساله معاد كه از همه مسائل در اين سوره بيشتر مطرح شده » از طرق مختلف در باره آن بحثهاى كوناكونى عنوان 


كرديده . 


* - مساله نبوت انبياى ييشين و مخصوصا بيامبر اسلام و ياسخ به بهانه - جوئيهاى دشمنان در باره اوء و بيان ياره اى از 
وعدن انك اناد لم : 


يان ابحقى :ان عمتهائ رز ركه خيذا.و,سرنوشيت :شك ر كزاران.و كفزان كد كان سق نان كوشهاف از زند كىن سلماةو 


قوم سبا. 

ه - دعوت به تفكر و انديشه وايمان و عمل صالح و تاثير اين عوامل در سعادت 

و نيكبختى بشره و مجموعا برنامه جامعى را براى تربيت جستج و كران حق تشكيل مى دهد. 
فضيلت اين سوره 

در روايات اسلامى در باره اهميت اين سوره و تلاوت آن تعبيرات جالبى ديده مى شود: 


از جمله در حديثى از ييامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم ) جنين مى خوانيم : من قرا سوره سبا لم يبق نبى و لا رسول الا 
كان له يوم القيامه رفيقا و مصافحا: كسى كه سوره سبا را بخواند در قيامت تمام انبياء و رسولان رفيق و همنشين او خواهند 
بود» و همككّى با او مصافحه مى كنند. >1١<‏ 


فى حفظ الله تعالى و كلائه » فان قرأ هما فى نهاره لم يصبه فى نهاره مكروه » و اعطى 


دن عولد دوعي لاخر ها لم يخطر هلي لبه يوالم ييلع ايناد 


((كسى كه دو سورهاى را كه با حمد آغاز مى شود (سوره سبا و فاطر) در يكك شب بخواندء تمام آن شب را در حفظ و 
حراست الهى خواهد بودء و اككر آن دو را در روز بخواند هيج مكروهى به او نمى رسدء و آن قدر از خير دنيا و آخرت به او 
داده مى شود كه ه ركز به قلبش خطور نكرده » و فكر و آرزويش به آن نرسيده است ))!. 17> 


همانكونه كه در آغاز هر سورهاى يادآور شدهايم » مسلما اين ياداشهاى عظيم نصيب كسانى نمى شود كه تنها به خواندن و 
لقلقه زبان قناعت كنند» بلكه 


خواندن بايد مقدمهاى باشد براى انديشيدن كه آن نيز انكيزه عمل است . 


مثلا- كسى كه اين سوره را مى خواند ازاين نكته با خبر مى شود كه قوم سبا بر اثر كفران نعمتهاى بى حساب الهى جنان 
زندكانيشان در هم كوبيده شد كه عبرت همككان كشتند و سرنوشت آنها ضرب المثلى براى جهانيان شد» جنين انسانى به شكر 
نعمت » شكرى آميخته با جنبه هاى عملى مى يردازد» و شاكران نعمت خداوند در حفظ و امان او خواهند بود. 

دراين زمينه شرح بيشترى در آغاز سوره نور دادهايم . 


2. 


تفسير: 


ينج سوره از سوره هاى قرآن مجيد با حمد يروردكار شروع مى شود كه در سه سوره آن حمد و ستايش خداوند بخاطر 


آفرينش آسمان و زمين و موجودات ديككر است (سوره سباء سوره فاطر» و سوره انعام ). 


ودريكك 


سوره (سوره كهف ) اين حمد و ستايش بخاطر نزول قرآن بر قلب ياكك ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) مى باشد. 
در حالى كه در سوره حمد تعبير جامعى شده كه همه اين امور را در بر مى كيرد ((الحمد لله رب العالمين )). 
به هر حال سخن در آغاز سوره سبا از حمد و سياس خدا است بخاطر مالكيت و حاكميت او در دنيا و آخرت » مى فرمايد: 


((حمد مخصوص خداوندى است كه تمام آنجه در آسمانها و زمين است از آن او است )) (الحمد لله الذى له ما فى السموات 


1 
((و نيز حمد و سياس براى او در سراى آخرت است )) (و له الحمد فى الاخره ). 


به اين ترتيب حاكميت و مالكيت هر دو جهان از آن او است » هر نعمتى » هر موهبتى » هر فايده و بركتى » و هر خلقت موزون 
وشكرف وعجيبى » همه تعلق به ذات ياكك او دارد» و به همين دليل حمد كه حقيقتش ستايش بخاطر كارهاى نيكك اختيارى 
است همه به او باز مى كردد, و اككر مخلوقاتى نيز شايسته حمد و ستايشند آنها نيز يرتوى از وجود او و شعاعى از افعال و 


صفات او هستند. 


بنابر اين هر كس در اين عالم مدح و ستايشى از جيزى كند اين حمد و ستايش سرانجام به ذات ياكك او بر مى كردد, و به 
كفته شاعر: 


به جهان خرم از آنم كه جهان خرم از اوست 
عاشقم بر همه عالم » كه همه عالم از او است 


و در يايان آيه مى افزايد: ((او حكيم و خبير 


است )) (و هو الحكيم الخبير). 


بر اساس حكمت بالغه اوست كه اين نظام عجيب بر جهان حكومت مى كندء و بر اساس علم و آكاهى اوست كه هر جيز به 


جاى خود قرار كرفته » و هر موجودى 


آنجه را كه نياز دارد در اختيار دارد. 
ذو اكه طون 1ز تعبل وسعارقن سدناوتن "هو اغورت حست © مفشراق كشكو يبان كزدة:اتنه: 


بعضى كفته اند كرجه سراى آخرت دار تكليف نيست .» اما بندكان خدا عاشقانه در آنجا او را مى ستايند و حمد مى كنند» و 


از حمد و ستايش او لذت مى برند! 
بعضى ديكر كفته اند: بهشتيان او را به خاطر فضلش حمد مى كنند و دوزخيان بخاطر عدلش ! 


كام كتينيت شؤة انيتا كددوو أن قتنا معد بر كان حون ها داق رفون فليو فك رقاو لاجمب الم 
ندارند» اما در قيامت كه همه حجابها بر جيده مى شود و به مصداق الملكك يومئذ لله مالكيت خداوند بر يهنه هستى بر همكان 


اشكارس أهؤة سكي بااخلوكن نيت كاقل ونان يحنت واستا كن او فى كقاقد 


قركدي ا برتسياة سنك ردكا لاني غافه سوقم ترععود اق :وا تمسسففن سرف عو ود كذ فين الماتر ا اسفايس فده انا 
در آنجا كه ارتباط همكى به ذات ياك او همجون شعاع آفتاب به قرص خورشيد آشكار مى كردد كسى جز او را ستايش 


نخواهد كرد. 


از همه اينها كه بككذريم در قرآن مجيد نيز كرارا آمده است كه بهشتيان در آنجا خدا را حمد مى كويند: و آخر دعواهم ان 


در جاى ديكر مى خوانيم : هنكامى كه مومنان وارد باغهاى بهشت جاويدان مى شوند مى كويند: شكر براى خداوندى است 
كه اندوه را از ما بر طرف ساخت 


وقالوا الحمد لله الذى اذهب عنا الحزن (فاطر - 7”8). 


اين حمد نه تنها از زبان انسانها و فرشتكان است كه از تمام ذرات جهان هستى نيز زمزمه حمد و تسبيح او به كوش هوش مى 


رسد. هيج موجودى نيست جز اينكه حمد و تسبيح او مى كويد. 


آيه بعد به شرح كوشهاى از علم بى يايان يرورد كار به تناسب توصيف خداوند به ((حكيم )) و ((خبير)) در آيه كذشته 
يرداخته » جنين مى كويد: آنجه را در زمين فرو مى رود و آنجه رااز آن خارج مى شود مى داند (يعلم ما يلج فى الارض و ما 


يخرج منها). 


آرى اواز تمام قطرات باران و امواج سيلاب كه در اعماق زمين فرو مى روند و به طبقه نفوذ نايذير مى رسند و در آنجا 


متم ركز وبرائى انساتها ذخيره مى شوتد آ كاه اسك 


اواز دانه هاى كياهان كه با كمكك باد يا حشرات در يهنه زمين يراكنده مى شوند و در زمين فرو مى روند و روزى به درخت 


سر مير :ا كتاة برطرأوائق تند يل هق كزوته باخين است: 
از ريشه هاى درختان به هنككامى كه در جستجوى آب وغذا به اعماق زمين يبشروى مى كنند. 


از امواج الكتريسته » از كازهاى مختلف و ذرات هوا كه به داخل زمين نفوذ مى كنندء از جاندارانى كه در زمين فرو مى روند 


و به آن حيات مى بخشندء و نيز از كنجها و دفينه ها و اجساد مرد كان اعم از انسانها و غير انسانها كه در اين زمين كسترده دفن 


مى شوند» آرى از همه اينها باخبر است . 

همجنين از كياهانى كه از زمين خارج مى شوندءه از انسانها كه از آن بر خاسته اند از جشمه هائى كه از آن مى جوشدء از 
كازهائى كه از آن برمى خيزد. 

از 1تشفشانهائى كه از آن زبانه مى كشدء واز حشراتى كه در درون زمين لانه دارند واز آن سر بر مى دارند» و خلاصه از 
تمام موجوداتى كه از اعماق زمين بيرون مى ريزند» اعم از آنجه ما ميدانيم و نمى دانيم » او از همه آنها مطلع و آكاه است . 


فيها). 


از دانه هاى باران » از اشعه حياتبخش خورشيدء از امواج نيرومند وحى و شرايع آسمانى ء از فرشتكانى كه براى ابلاغ رسالت يا 
انجام ماموريتهاى ديكّر به زمين نزول مى كنند, از اشعه كيهانى كه از ماوراء جو به زمين نازل مى شود از شهابها و سنكّريزه 


هاى سر كردان فضا كه به سوى زمين جذب مى شوندء او از همه اينها مطلع است . 


و نيزاز اعمال عباد كه به آسمان عروج مى كندء از فرشتكانى كه يس از اداى رسالت خود به آسمان باز مى كردندء از 


برمى خيزد و به آسمان صعود مى كندء آرى از همه اينها كاه است . 

آيا هيجكس جز او از اين امور آكاهى دارد؟ آيا علم همه دانشمندان بشر به كوشهاى از اين معلومات احاطه بيدا مى كند؟! 

و در يايان مى افزايد: اوست رحيم و غفورء مهربان و آمرزنده (و هو الرحيم الغفور). 

توصيف خداوند براين دو وصف در اينجا يا بخاطر آنست كه در ميان امورى كه به آسمان عروج مى كند اعمال بندكان و 
ارواح آنهاست » اوست كه آنها را 

زير يوشش رحمت و مغفرتش قرار مى دهد. 


يا بخاطر اينكه نزول بركات و مواهب آسمانى مولود رحمت اوست » و اعمال صالحى كه از بندكان به مقتضاى و العمل 


الصالح يرفعه بالا مى رود مشمول غفران او مى باشد. 
يا اينكه آنها كه شكر اين نعمتها را بجا مى آورند مشمول رحمتند و آنها كه مقصرند اكر از حد نكذرانند مشمول مغفرت . 


خلاصه اينكه آيه فوق در تمام ابعادش معنى وسيع و كسترده اى دارد» و نبايد آنرا در يكك جهت محدود كرد. به يرورد كار 


س وكند قيامت خواهد آمد! 


آيات كذشته در عين اينكه از توحيد و صفات خدا سخن مى كفت زمينه ساز مساله معاد بود» زيرا جنانكه خواهيم ديد 


مشكلات بحث معاد جز از طريق علم بى يايان حق حل نمى شود. 


لذا در آيات مورد بحث نخست مى كويد: ((كافران كفتند اين دروغ است كه قيامتى در ييش داريم هركز قيامت به سراغ ما 


نمى آيد)) (و قال 


الذين كفروا لا تاتينا الساعه ). 
نه تنها ماء براى هيجيكك از انسانها قيامتى در كار نيست ! 


آنها مى خواستند ازاين طريق آزادى عمل بيدا كنند وهر كارى از دستشان ساخته است .» به اين اميد كه حساب و كتاب و 


عدل ودادى در كار نيست انجام دهند. 
مى كويد: آرى » به يرورد كارم سوكند كه قيامت به سراغ همه شما خواهد آمد (قل بلى و ربى لتاتينكم ). 


تكية زوق كلمة ((ارت )) بخاطرايق اسث كداقيافت از شق ون ربويئت اسثء جكونه سكن اسع خداوند مالك ومري 
انسانها باشد و آنها را در مسير تكامل بيش ببرد اما نيمه كاره رها كند و با مركك همه جيز يايان كيرد» و زندكى او بى هدف و 


آفرينش وى هيج و بوج شود؟! 


در سوره تغابن آيه 7 نيز روى همين وصف تكيه كرده » مى فرمايد: زعم الذين كفروا ان لن يبعثوا قل بلى و ربى لتبعثن ثم 
لتنث” بماء ات : 
((كافران جنين ينداشتند كه ه ركز برانكيخته نمى شوندء بككو: آرى به يرورد كارم سوكند همكى در قيامت مبعوث مى شويدء 


سيس همه شما از اعمالتان و نتائج آن آكاه خواهيد شد))! 


واز آنجا كه يكى از اشكالات مخالفان معاد اين بوده كه به هنكام خاكك شدن بدن انسان » و يراكنده شدن اجزاى آن در 


اطراف زمين » جه كسى مى تواند آنها را بشناسد و جمع كند و به زندكى نوين باز كرداند؟ 


از سوى ديكر جه كسى مى تواند حساب اين همه اعمال بندكان را در نهان و آشكار و درون و برون نككّاه دارد و به موقع به 
اين حسابها برسد؟ لذا در دنباله آيه اضافه مى كند او از تمام امور ينهانى با خبر است و به اندازه سنكينى ذره اى در تمام 
آسمانها ونه در زمين از حوزه علم بى يايان او بيرون نخواهد بود (عالم الغيب لا يعرب عنه مثقال ذره فى السموات و لا فى 
الأرضن )<> 


((و نه كوجكتر از ذره ؛ و نه بزركتر از آنء مكر اينكه همه اينها در كتاب مبين ثبت و ضبطظ است )) (و لا اصغر من ذلكك و لا 
اكبر الافى كتاب مبين ). 


به اين ترتيب نه يراكندهككى ذرات بدن انسانها در زمين » و نه آميختن آن با موجودات ديكرء ونه حتى ورود اين اجزاء در 
بدن ساير انسانها از طريق مواد غذائى هيجيكك مشكلى براى اعاده آنها ايجاد نمى كند. 


اعمال آنها نيز در اين جهان باقى مى ماند» هر جند تغبير شكل مى دهده و اواز تمام آنها به خوبى آكاه است . 

نظير اين تعبير در سوره ق آيات ”و 5 نيز آمده است آنجا كه مى كويد ائذامتنا و كنا ترابا ذلكك رجع بعيد قد علمنا ما تنتقص 
الآأرض منهم و عندنا 

كتاب حفيظ: ((آيا هنكامى كه ما مرديم و خاكك شديم باز مى كرديم ؟ اين بسيار بعيد است » ولى آنها بايد بدانند كه ما 


ميدانيم زمين جكونه اجزاء آنها را كم مى كند» و در خود فرو مى برد و در نزد 


ذو ابذك سمطو ا واإركدات سيق )) حينتا؟ بيارى ا قرت كله اذا هناك ( الو حنطرظ)) منت لا ولى بابق لطر 


همانكونه كه قبلا هم كفتهايم نزديكترين تفسيرى كه براى ((لوح محفوظ)) مى توان بيان كردء همان لوح ((علم بى يايان 


بروردكار)) است » آرى در اين لوح همه جيز ثبت و ضبط است » و هيجكونه تغيير و دكركونى در آن راه ندارد. 


محفوظ مى ماند» هر جند ظاهرا جهره عوض مى كندء. اما ه ركز از ميان نمى رود. 


سيس ضمن دو آيه هدف قيام قيامت را بيان مى كندء و يا به تعبير ديكر دليل بر لزوم جنين عالمى را بعد از جهان كنونى در 
برايو متكران شرح مى أدهدء مئ فرمابد: هدق اين ابت آنهاارا كه انماث آوردة اند واعمل صالح انجام واده انذ يادائن وهل 
(ليجزى الذين آمنوا و عملوا الصالحات ). 


آرى ((براى آنها مغفرت و روزى ير ارزشى است )) (اولئكك لهم مغفره و رزق كريم ). 


آيا اكر مومنان صالح العمل به ياداش خود نرسند اصل عدالت كه از اساسى ترين اصول خلقت است تعطيل نمى كردد؟ آيا 


عدالت يرورد كار بدون آن 


مفهومى مى تواند داشته باشد؟ در حالى كه در اين جهان بسيارى از اينكونه افراد را مى بينيم كه هركز به جزاى اعمال نيكك 


خود نمى رسندء بنا براين بايد جهان ديكرى 


باشد تا اين اصل در آنجا محقق شود. 


مقدم داشتن ((مغفرت )) بر ((رزق كريم )) ممكن است به خاطر اين باشد كه بيشترين نككرانى مومنان از لغزشهائى است كه 
احتمالا-داشته اند» لذا قبل از هر جيز از طريق بيان آمرزش به آنها آرامش خاطر مى بخشاد. بعلاوه تا با آب مغفرت الهى 


((رزق كريم )) به معنى هر روزى ارزشمندى است » و كسترده كى مفهوم آن به حدى است كه همه مواهب الهى را شامل 


مى شود حتى ((نعمتهائى كه هيج جشمى نديده و هيج كوشى نشنيده واز فكر كسى نككذشته است )). 
و به تعبير ديكر بهشت با تمام نعمتهاى معنوى و ماديش در اين كلمه جمع است . 


كر جه بعضى از مفسران كريم را به عنوان دو جيز خوب و بى دردسر تفسير كرده اند <> ولى به نظر مى رسد كه مفهوم 
آن ازاين هم كسترده تر باشد 


واز آنجا كه بخش ديكر عدالت در مورد مجازات كنهكاران و مجرمان است در آيه بعد مى افزايد: ((و كسانى كه سعى در 
تكذيب آيات ماو ابطال و انكار آن داشتند» و تصور مى كردند از حوزه قدرت ما مى توانند بككريزند» براى آنها عذابى از 


بدترين و دردناكترين عذابها خواهد بود)) (و الذين سعوا فى آياتنا معاجزين اولئكك لهم عذاب من رجز اليم ). 
در آنجا سخن از ((رزق كريم )) بود و در اينجا از ((رجز اليم )) است . 
((رجز)) (بر وزن كذب ) در اصل به ((معنى )) اضطراب و عدم قدرت بر 


حفظ تعادل است » لذا هنكامى 


كه شتر بيمار و ناتوان مى شود و مجبور است به هنكام حركت كامهاى خود را كوتاه بر دارد تا بتواند تعادل خود را كمى 
حفظ كند عرب به اين حالت رجز مى كويد سيس به هر كونه كناه و يليدى اطلاق شده است . 


اطلاق كلمه ((رجز)) (بر وزن مرض ) به اشعار مخصوص جنكى نيز بخاطر آن است كه مقطعهاى كوتاه و نزديكك به هم دارد. 


به هر حال منظور از ((رجز)) در اينجا بدترين انواع عذاب است كه با ذكر كلمه اليم نيز تاكيد شده است » و انواع مجازاتهاى 


دردناكك جسمانى و روحانى را شامل مى شود. 


بعضى به اين نكته توجه كرده اند كه در اينجا قرآن به هنكام بيان نعمتهاى بهشتيان كلمه ((من )) را بيان نكرده » تا دليل بر 


وسعت آن باشد» ولى اين كلمه در مورد عذاب آمده تا نشانه محدوديت نسبى و بيان رحمت او باشد. 


((سعوا)) از ماده ((سعى )) به معنى هر كونه تلاش و كوشش است . و در اينجا منظور كوشش براى تكذيب وانكار آيات 


حق و باز داشتن مردم از كرايش به آئين يروردكار است . 


((معاجزين )) از ماده ((معاجزه )) به معنى عاجز كردن است و در اينككونه موارد به كسانى اطلاق مى شود كه از دست كسى 
نشان مى دادندء كار آنها به كسانى شباهت داشت كه تصور مى كردند مى توانند هر جنايتى مى خواهند بكنند و سيس از 


حوزه قدرت خداوند فرار نمايند. عالمان دعوت تو 


راحق مى دانند 


در آيات كذشته سخن از بى خبران كوردلى بود كه قاطعانه معاد را با آنهمه دلائل . انكار مى كردند» و سعى در تكذيب 


آباث اله ى كمراه ساختق د كران داشعتد: 


هميق متاسبت ذن آباث موره بحث سعفن از عالماق و انتداق مئ كويد كه به تصدق بات الهى و تشويق ديكران نه 
ديرن أذ هن نرذازته من كرهايد:((كشاتى كهذاراق علسد] نوا كه از سو يزورد كانت رو توانازل ده اسك عق من 
بينند» و هدايت كننده به راه يرورد كار عزيز و حميد مى دانند)) (و يرى الذين اوتوا العلم الذى انزل اليكك من ربكك هو الحق و 
يهدى الى صراط العزيز الحميد). 


بعضى از مفسران ((الذين اتوا العلم )) را در اين آيه به آن دسته از علماى اهل كتاب تفسير كرده اند كه با مشاهده آثار 


حقانيت قرآن مجيد در يبشكاه آن خاضع مى شوند و اعتراف به حق بودن آن مى كنند. 


مانعى ندارد كه علماى اهل كتاب يكى از مصاديق آيه فوق باشند. ولى محدود كردن در آنها هيجكونه دليلى ندارد» بلكه با 
توجه به جمله ((يرى )) 


(مى بينند) كه فعل مضارع است ء و با توجه به كسترش مفهوم ((الذين اتوا العلم )) همه دانشمندان و انديشمندان را در هر 


عصر و هر زمان و مكان در بر مى كيرد. 


واكر مى بينيم در تفسير على بن ابراهيم اين تعبير به امير مومنان على (عليهالسلام ) تفسير شده در واقع بيان مصداق اتم و 


اكمل آن است . 


آرى هر عالم بى تعصبى در محتواى اين كتاب آسمانى بينديشد از معارف ير مغز و احكام متين و 


اندرزهاى حكيمانه و مواعظ تكان دهنده آن كرفته » تا تاريخهاى عبرت انكيز و بحثهاى علمى اعجاز آميزش مى داند همكى 
كواه بر حقانيت اين آيات است . 


امروز كتابهاى مختلفى از سوى دانشمندان غربى و شرقى در باره اسلام و قرآن تاليف يافته كه در آنها اعترافات بسيار كويا و 


روشنى بر عظمت اسلام و صدق آيه فوق ديده ميشود. 


تعبير به ((هو الحق )) تعبير جامعى است كه بر تمام محتواى قرآن تطبيق ميكند, جرا كه حق همان واقعيت عينى و وجود 
خارجى است » يعنى محتواى قرآن هماهنكك با قوانين آفرينش و واقعيتهاى عالم هستى و جهان انسانيت است . 
و جون جنين است هدايتكر به سوى راه خداست » خداوندى كه هم (عزيز)) است وهم ((حميد)) يعنى در عين توانائى و 


3 لكت انارة رودن شاسنفه هر كر نه سما يكن اعبت > ند همجون قد رتمندان بشر كه جون بر تخت قدرت نشينند راه زو ركوئى 
و تجاوز و ستمكرى و انحصارطلبى را بيش مى كيرند. 


نظير اين تعبير در آيه ١‏ سوره ابراهيم نيز آمده است آنجا كه مى كويد: كتاب انزلناه اليكك لتخرج الناس من الظلمات الى النور 
باذن ربهم الى صراط العزيز الحميد: اين كتابى است كه بر تو نازل كرديم تا مردم را از تاريكيها به سوى روشنائى (علم و 


ايمان ) به فرمان يرورد كارشان در آورى به سوى راه خداوند عزيز و حميد. 


بيداست كسى كه هم قدرتمند است و هم شايسته حمد و ستايش هم عالم و آكاه است و هم رحيم و مهربان » راه او مطمئن 


ترين راهها و مستقيم ترين طريقهاست .» و آنها كه از راه او ميروند خود 


رابه سرجشمه قدرت وهر كونه اوصاف حميده نزديكك مى كنند. 

در آيه بعد بار ديكر به مساله قيامت و رستاخيز باز ميكردد و بحثهاى كذشته را به صورت ديكرى تكميل ميكندء ميفرمايد: 
كافران كفتند: آيا مردى را به شما نشان دهيم كه خبر ميدهد هنكامى كه همككى خاك شديد و ذرات بدن شما از يكديكر 
جدا شد وهر يكك در كوشه اى قرار كرفت (و يا شايد جزء بدن حيوان يا انسان ديكرى شد) بار ديكر به آفرينش تازه اى باز 
(و قال الذين كفروا هل ندلكم على رجل ينبئكم اذا مزقتم كل ممزق انكم لفى خلق جديد). 

به نظر ميرسد اصرار آنها بر مساله انكار معاد از دو امر سرجشمه كرفته : نخست اينكه جنين مى ينداشتند معادى كه ييامبر 


(صلى الله عليه و آله و سلم ) اسلام مطرح ميكرد (معاد جسمانى ) مطلبى است آسيب يذير كه ميتوانستند توده مردم را نسبت 
به آن بد بين كنند و آنرا به آسانى نفى نمايند. 


ديكر اينكه اعتقاد به معاد و يا حتى قبول احتمالى آن به هر حال در انسان ايجاد مسئوليت و تعهد ميكندء. و او را به انديشه و 
جستج وكرى حق وادار ميسازد» واين مطلبى بود كه براى سردمداران كفر سخت خطرناك محسوب ميشد. لذا اصرار داشتند 


به هر طريقى شده فكر معاد و ياداش كيفر اعمال را از مغز مردم بيرون كنند. 


مى كفتند: مكر امكان دارد اين استخوانهاى يوسيده ء اين خاكهاى يراكنده» كه تندباد ذرات آن را به هر سو ميبرد» روزى 


جمع شود و لباس 


نيا اكه انها أو جام (صلى لذ 


عليه و آله و سلم ) تعبير به رجل آنهم به صورت نكره ميكردند به منظور تحقير بود. 


ولى آنها فراموش كرده بودند كه مادر آغاز نيز اجزاء يراكنده اى بوديم هر قطره اى از آبهاى موجود در بدن ما در كوشه 
اقيانوس يا حجشمهاى بودء وهر ذره اى از ماده آلى و معدنى جسم ما در كوشه اى از زمين افتاده بود همانكونه كه در آغاز 


خداوند اينها را جمع كرد در بايان نيز قدرت براين امر دارد. 


و عجب اينكه آنها اين سخن را دليل بر دروغكوئى ويا جنون كوينده اش ميكرفتند» و ميكفتند: آيا او بر خدا دروغ بسته ؟ يا 


نوعى جنون دارد؟ (افترى على الله كذبا ام به جنه ). 
و كرنه آدم راستكو و عاقل جكونه ممكن است لب به جنين سخنى بككشايد؟! 


ولى قرآن به طرز قاطعى به آنها جنين ياسخ مى كويد: جنين نيست نه او ديوانه است و نه دروغكوء بلكه آنها كه ايمان به 


آخرت ندارند در عذاب و كمراهى دورى هستند (بل الذين لا يو منون بالاخره فى العذاب و الضلال البعيد). 


جه كمراهى از اين آشكارتر كه انسان منكر معاد شود معادى كه همه سال در برابر جشمان خود نمونه آن را در عالم طبيعت و 


زنده شدن زمينه اى مرده مى بيند. 

معادى كه اكر نباشد زندكى اين جهان نا مفهوم و بى محتوا است . 

و بالاخره معادى كه انكار آن مساوى است با انكار قدرت و عدل و حكمت يرورد كار. 
اما جرا مى كويد آنها اكنون در عذاب و ضلالند؟ 


اين بخاطر آنست كه در زندكّى مشكلات و حوادثى وجود دارد كه بدون ايمان 


به آخرت انسان نميتواند آنها را تحمل كند. 


واس ١:‏ كر زتك كى محدود هتفه دك ووز ع ونيا :رود تصون فر كفزراى هن الساتن كابوسح وحشتنا كن شياكنة» همي 
دليل منكران معاد هميشه در يكك نوع نكرانى جانكاه و عذاب اليم به سر ميبرند» در حالى كه مومنان به معاد مركك را دريجه 
اى به سوى جهان بقاء و وسيله اى براى شكسته شدن قفس و آزادى ازاين زندان مى شمرند. 

آرى ايمان به معاد به انسان آرامش ميبخشد» مشكلات را قابل تحمل ميكندء و ايثار و فداكارى و جانبازى را براى بشر آسان 


ميسازد. 


اصولا آنها كه معاد را دليل بر دروغكوئى يا جنون ميشمردند براثر كفر و جهلشان كرفتار عذاب تاريكك بينى و كمراهى دور 


ودرازى بودند. 


كرجه بعضى از مفسران اين عذاب را اشاره به عذاب آخرت دانسته اند ولى ظاهر آيه نشان ميدهد كه آنها هم اكنون در اين 
جهان در عذاب و ضلال كرفتارند. 


سبس به دليل ديكرى بيرامون معاد دليلى تواءم با تهديد غافلان لجوج . يرداخته جنين مى كويد: آيا به آنجه بيش رو و يشت 
سر آنان از آسمان و زمين قرار كرفته نككاه نكردند؟ (افلم يروا الى ما بين ايديهم و ما خلفهم من السماء و الارض ). 


اين آسمان با عظمت با اينهمه عجائب » با اين همه اختران ثابت و سيار و نظاماتى كه حاكم بر آن است » و همجنين اين زمين 


با تمام شكفتيها وانواع موجودات زنده و بركات و مواهبش . كوياترين دليل بر قدرت آفريدكار است . 
آيا كسى كه قدرت بر اين همه امور دارد از باز كرداندن انسان بعد از 


م ركك 


استدلال شده از جمله در آخر سوره يس (1آيه 6 وابه 49 سوره اسراء و آيات # و لاسوره ق . 


در ضمن » اين جمله مقدمه اى است براى تهديد اين كروه متعصب تيره دل كه اصرار دارند جشم به روى همه حقايق ببندند» 
لذا به دنبال آن ميفرمايد: اككر ما بخواهيم به زمين دستور ميدهيم ييكر آنها را در خود فرو برد زلزله اى ايجاد شود زمين 


شكاف بردارد و در ميان آن دفن كردند! (ان نشا نخسف بهم الارض ). 


((و يا اكر بخواهيم فرمان ميدهيم قطعات سنكهاى آسمانى بر آنها فرو بارد)) و خودشان و خانه و زندكيشان را در هم بكوبد 
(او نسقط عليهم كسفا من السماء). 


آرى ((در اين موضوع » نشانه روشنى است بر قدرت خداوند و توانائى او بر همه جيزء اما براى هر بنده اى كه به سوى خدا باز 


هر كسى در زندكانى خود نمونه هائى از زلزله ها و خسف و فرو رفتن در زمين را ديده يا شنيده است » و نيز سقوط سنكّهاى 
آسمانى را از بالاى جوء يا بر اثر ريزش كوهها برائثر صاعقه ها يا آتشفشانها و مانند آن ديده يا شنيده است . هر انسان عاقلى 


ميداند كه وقوع اين امور در هر لحظه و هر مكان امكان يذير است » اكر زمين آرامشى دارد و آسمان 


براى ما امن و امان استء به قدرت و فرمان ديككرى است ما كه از هر سو در قبضه قدرت او قرار داريم جككونه ميتوانيم 
توانائيش را بر معاد انكار كنيم ! و يا جكونه ميتوانيم از حوزه حكومت او فرار نمائيم . 


در اينجا به جند نكته بايد توجه كرد: 


١‏ - بااينكه آسمان بالاى سر و زمين زير ياست در آيه فوق تعبير به ما بين ايديهم (يبش روى آنها) و ما خلفهم (يشت سر 
آنها) شده است .» و تنها موردى در قرآن است كه اين تعبير در آن ديده ميشود. اين تعبير ممكن است اشاره به اين معنى باشد 
كه منظره آسمان به هنكام طلوع و غروب خورشيد و ماه و ستاركان اهميت بيشترى دارد و قدرت و عظمت حق در آن لحظه 
آشكارتر است » و ميدانيم هنككامى كه انسان رو به افق مى ايستد اين منظره بيش روى اوست . و زمين كه در درجه بعد از 


اهميت قرار دارد به عنوان يشت سر او معرفى شده است . 


بعلاسوه اكر اين مغروران غافل حتى اينقدر به خود اجازه نميدهند كه بالاى سر خود را بنككرند جرا لااقل آنجه را بيش روى 


آنها قرار دارد و در كنار افق ديده ميشود» نمى نككرند؟! 


١‏ - ميدانيم درون كره زمين مذاب و سوزان و در حال فوران است » و در حقيقت زندكى همه انسانها بر روى مجموعه اى از 
آتشفشانهاى بالقوه قرار دارد» يكك فرمان كوجكك الهى كافى است كه يكى از اين ا تشفشانها سر بر آورد و منطقه عظيمى را 


بلرزاند و سنكك و مواد مذاب و سوزان را بر 


آنجا فرو ريزد. 


و نيز ميدانيم هر شبانه روز صدها هزار سنككهاى سركردان كوجكك و بزركك در حوزه جاذبه زمين قرار كرفته و به سوى آن 
جذب ميشوندء اكر برخورد آنها با قشر هواى محيط زمين كه سبب داغ شدن و سوختن آنها ميشود نبود» ساكنان زمين به طور 
مرتب از ناحيه آسمان ستكك باران ميشدند» هم اكنون نيز قدرت و شدت آنها به قدرى است كه كاهى اين مانع را يشت سر 
كذارده و بر زمين فرو ميريزند واين يكك اخطار الهى است . 

بنا بر اين اكر ما انسانها در ميان اين دو منبع خطر به فرمان خدا در نهايت آرامش زندكى ميكنيم همين كافى نيست كه به 
قدرت عظيم أو بى ببريم و سر 


بر آستانش بككذاريم ؟! 


” - قابل توجه اينكه در يايان آخرين آيه فوق آمده است كه در اينها آيه و نشانه روشنى از عظمت و قدرت خدا است » اما 


براى هر ((بنده انابه كئنده )). 


اشاره به اينكه كرد نكشان ياغى كه طوق عبوديت خدا رااز كردن بر داشته اند و همجنين بند كان غافلى كه به مسير نادرست و 
كناه آلودشان ادامه ميدهندء و انابه و با زكشتى در كارشان نيست » آنها نيز از اين آيات روشن بهره نميكيرند» جرا كه وجود 


خورشيد به تنهائى كافى نيست جشم بينا و رفع حجاب نيز لازم است . مواهب بزركك خدا بر داود 


از آنجا كه در آخرين آيه بحث كذشته سخن از عبد منيب و بنده توبه كار بود و ميدانيم اين توصيف در بعضى از آيات قرآن 


(” سوره ص ) براى داود ييامير به شرحى كه به خواست خدا خواهد 


آمد ذكر شده است بنا بر اين جه بهتر كه كوشه اى از حال اين يبامبر بزركك و فرزندش سليمان به عنوان يك الكو باز كوشود 


و بحث كذشته تكميل كردد. 

ضما فشدارق باشد برائ همه كساق كه تعمتهائ دا رايه دمت :قفزاموشئ 

ميسبرند و به هنكامى كه بر عريكه قدرت مينشينند خدا را بنده نيستند. 

در نخستين آيه مى كويد: ما به داود از فضل خود نعمتى بزركك بخشيديم (و لقد آتينا داود منا فضلا). 


وازه ((فضل )) مفهوم وسيعى دارد كه تمام مواهبى را كه خدا به داود ارزانى داشته بود شامل ميشودء و ذكر آن به صورت 
نكره دليل بر عظمت آن است . 


حضرت داود مشمول مواهب بسيارى جه در جنبه معنوى و جه در جنبه فادى از سوى يروود كان شلدة بود كه آيات قرآن 


در يكجا مى كويد: ((ما به او و فرزندش علم وافرى داديم » و آنها كفتند خدا را سياس كه ما را بر بسيارى از بند كانش فضل 


وبرترى بخشيده است )) 
والقد ا تشاكاوه وسليحاق علما وقالآ الحيى ل الى طبلا عل كدير مووعاقه لمق فيه انهل 10:2): 


در جائى ديكر مخصوصا روى آكاهى از سخن كفتن حيوانات تكيه شده و به عنوان يكك فضيلت بزركك مطرح كرديده است : 
((يا ايها الناس علمنا منطق الطير و اوتينا من كل شى ء ان هذا لهو الفضل المبين )): ((اى مردم سخن كفتن برندكان به ما تعليم 
داده شده » و از همه جيز به ما بهره داده » اين فضيلت آشكارى است «(از سوى يروردكار) (نمل - 18) 


معجزات مختلفى كه در ذيل 


]موود ةذ ا وستكن تان حواهد اسد خفى ال ان افضافل اماه ون صؤف:و امدكة سيان زناء ومدرةنر 
قضاوت عادلانه كه در سوره ((ص )) به آن اشاره شده بخشى ديككر از اين فضل الهى محسوب ميشود و از همه مهمتر فضيلت 
نبوت و رسالت بود كه خدا در اختيار داود ككذاشت به هر حال بعد ازاين اشاره سر بسته به شرح آن مييردازد و قسمتى از 


فضائل معنوى و بخشى از فضيلتهاى مادى داود را بدينكونه شرح ميدهد: ((ما 


باخيا كد ا 00 جنير' شما اى يرند كان با او هم آواز كرديد وهر كاه او ذكر و تسبيح خدا مى 


كويد زمزمه را سر دهيد (يا جبال اوبى معه و الطير). 


كلمه اوبى در اصل از ((تاويب )) به معنى ترجيع و كرداندن صدا در كلو است » اين ماده كاهى به معنى توبه نيز استعمال 
ميشود بخاطر اينكه حقيقت آن با زكشت به سوى خداست . 


كرجه همه ذرات جهان ذكر و تسبيح و حمد خدا مى كويند» خواه داودى با آنها همصدا بشود يا نشود. ولى امتياز داود اين 
بود كه به هنكام بلند كردن صدا و سردادن نغمه تسبيح » آنجه در كمون و درون اين موجودات بود آشكار ميكشت و زمزمه 


درونى به نغمه برونى تبديل ميشد همانكونه كه در مورد تسبيح سنكريزه در دست ييامبر اسلام (صلى الله عليه و آله وسلم ) 


نيز در روايات آمده امي 


در روايتى از امام صادق (عليهالسلام ) ميخوانيم : انه خرج يقرأ الزبور و كان اذا قرأ الزبور لا يبقى 


جبل و لا حجر و لا طائر الا اجابه !: ((داود به سوى دشت و بيابان خارج شدء و هنككامى كه زبور را تلاوت ميكرد هيج كوه و 
سنكك و يرندهاى نبود مككر اينكه با او همصدا مى شد)). <80> 


بعد از ذكر اين فضيلت معنوى به ذكر يكك فضيلت مادى يرداخته مى كويد: ((و ما آهن را براى او نرم كرديم )) (و النا له 
الحديد). 


ممكن است كفته شود خداوند به صورت اعجازمانندى روش نرم كردن آهن را به داود تعليم داد» آنجنانكه بتواند از آن 
مفتولهاى نازك و محكمى براى بافتن زره بسازد, و يا كفته شود كه قبل از داود براى دفاع در جنككها از صفحات آهن استفاده 
ميشد كه هم سنكين بود و هم اكر آن را به خود ميبستند جنان خشكك و انعطاف نايذير بود كه جنككجويان را سخت ناراحت 
مى كردء 


هيجكس تا آن روز نتوانسته بود از مفتولهاى باريك و محكم آهن جيزى همجون زره ببافد كه همجون لباس به راحتى در تن 


برود و با حركات بدن نرم و روان باشد. 


ولى ظاهر آيه اين است كه » نرم شدن آهن در دست داود به فرمان الهى و به صورت اعجاز انجام ميكرفت . جه مانعى دارد 
همان كسى كه به كوره داغ خاصيت نرم كردن آهن را داده » همين خاصيت را به شكل ديكر در ينجه هاى داود قرار دهد؟ 


در بعضى از روايات اسلامى نيز به همين معنى اشاره شده است . 28> 


در حديثى آمده است كه خداوند به داود وحى فرستاد نعم العبد انت الا انكك تاكل من بيت المال فبكى داود اربعين صباحا 


فالان الله له الحديد و كان يعمل كل يوم درعا... فاستغنى عن بيت المال : ((تو بنده خوبى هستى جز اينكه از بيت المال ارتزاق 
ميكنى » داود 5٠‏ روز ككريه كرد (و از خحدا راه حلى خواست ) خداوند آهن را براى او نرم كرد» زرهى ميساخت ... و به اين 
وسيله از بيت المال بى نياز شد)). </> 


درست است كه بيت المال مصرف كسانى است كه خدمت بدون عوض به جامعه ميكنندء و بارهاى زمين مانده مهم را بر 


داود ميخواست جنين بنده ممتازى باشد. 


به هر حال داود ازاين توانائى كه خدا به او داده بود در بهترين طريق يعنى ساختن وسيله جهاد. آن هم وسيله حفاظت در برابر 
دشمن » استفاده ميكرد» و هركز از آن در وسائل عادى زندكى بهره كيرى ننمود» و تازه از در آمد آن - طبق بعضى از 
روايات - علاوه بر اينكه زندكّى ساده خود را اداره ميكرد جيزى 


هم به نيازمندان انفاق مينمود <8> علاوه بر همه اينها فايده ديكر اين كار آن بود كه معجزه اى كويا براى او محسوب مى 


شد. 


بعضى از مفسران جنين نقل كرده اند كه لقمان به حضور داود آمد به هنككامى كه نخستين زره را ميبافت » آهن را به صورت 
مفتولها و حلقه هاى متعددى در مى آوردء و در هم فرو ميكرد اين منظره سخت نظر لقمان را به خود جلب كرد و در فكر فرو 


رفت » ولى 


همجنان نكاه ميكرد. و هيج سؤ ال ننمودء تا اينكه داود بافتن زره را به يايان رسانيد» برخاست و بر تن كرد و كفت جه وسيله 
دفاعى خوبى براى جنك است ؟! لقمان كه هدف نهائى را در يافته بود» جنين كفت الصمت حكمه و قليل فاعله !: ((خاموشى 


آيه بعد شرحى براى زره ساختن داود و فرمان بسيار ير معنى يرورد كار در اين زمينه است » مى كويد: ما به او كفتيم زره هاى 
كابال شنا ردقه هاف انها 1ل 1ثذالى ساني قفن زان فم ستافاة و قدوافق اليوة 


سابغات جمع ((سابغ )) به معنى زره كامل و فراخ است » و اسباغ نعمت نيز به معنى فراخى نعمت ست . 


((سرد)) در اصل به معنى بافتن اشياء خشن همانند زره است » جمله ((و قدر فى السرد)) مفهومش همان رعايت كردن اندازه 


هاى متناسب در حلقه هاى زره و طرز بافتن آن است . 


در واقع خداوند به داود دستورى ميدهد كه بايد سرمشقى براى همه صنعتكران و كاركران با ايمان جهان باشد» دستور محكم 
كارى و رعايت دقت در 
كيفيت و كميت در مصنوعات » آنجنان كه مصرف كنند كان به خوبى و راحتى بتوانند از آن استفاده كنند» و از استحكام 


به داود مى كويد: زره را كشاد و راحت درست كن ء تا جنككجو به هنكام يوشيدن در زندان كرفتار نشود نه حلقه ها را بيش 


از اندازه كوجكك و باريكك كن كه حالت انعطاف خود را از دست بدهدء و نه زياد درشت و بى قواره كه كاه 


نوكك شمشير و خنجر و نيزه واتيراز آن بككذرد. همه جيزش باندازه و متناسب باشد. 

خلاصه اينكه : خداوند هم ماده اصلى را به مقتضاى (<النا له الحديد)) در اختيار داود كذاشت » و هم طرز صورت بخشيدن و 
ساختن زره را به او آموزش دادء تا محصولى كامل از اين ماده و صورت فراهم كردد. 

ودر يايان آيه داود و خاندانش را مخاطب ساخته مى كويد: ((عمل صالح بجا آوريد كه من نسبت به آنجه انجام ميدهيد 
بصير و بينا هستم )) (و اعملوا صالحا انى بما تعملون بصير). 

مخاطب در آغاز آيه تنها داود است . و در يايان او و خاندانش يا او و قومش ميباشد» جرا كه همه اين مسائل مقدمه براى عمل 
صالح است » هدف ساختن زره و كسب در آمد نيست » هدف عمل صالح است » و اينها وسيله اى است در آن مسير كه هم 
داود از آن بهره ميكرفت و هم خاندانش . 


ويكى از شئون عمل صالح آن است كه در صنايع دقت كافى را از هر جهت رعايت كنند و محصول كامل و مفيدى ارائه 
دهند واز هر كونه بدكارى و كم كارى بيرهيزند. 


اين احتمال نيز وجود دارد كه مخاطب به اين خطاب داود و تمام كسانى كه از دسترنج و دستباف او استفاده ميكردند بوده 
باشدء اشاره به اينكه اين وسيله دفاعى را در راه عمل صالح به كار كيرند» نه در طريق ظلم و جور و كناه . حشمت سليمان و 
مركك عبرتانكيز او 


به دنبال بحث از مواهبى كه خدا به داود داده بود سخن را به فرزندش سليمان 


ميكشاند» و در حالى كه در مورد داود از دو موهبت » سخن به ميان آمدء در مورد فرزندش سليمان از سه موهبت بزركك 
بحث ميكند» ميفرمايد: ما باد را مسخر سليمان قرار داديم كه صبحكاهان مسير يكك ماه را ميييمود و عصر كاهان مسير يكك ماه 


!(و لسليمان الريح غدوها شهر و رواحها شهر). 2 >31١‏ 


جالب اينكه براى يدر جسم خشن و فوق العاده محكمى يعنى آهن را مسخر ميكند و براى فرزند موجود بسيار لطيف » ولى هر 
دو كار سازنده و اعجاز آميزند و مفيد» جسم سخت را براى داود نرم ميكند, و امواج لطيف باد را براى سليمان فعال و محكم ! 


لطافت باد هر كز مانع از آن نيست كه اعمال مهمى را انجام دهدء بادها 


7 كه كشت ظِ را بر سطح اقيانوسها به حركت در مى آورند» ستككهاى سنكين آسيا را ميجرخانند و بالنها را بر فراز 
آسمان به شكا هواييما به حركت در مى آورند. 


آرى خداوند اين جسم لطيف را با اين قدرت خيره كننده در اختيار سليمان قرار داد. 


در اينكه باد جكونه دستكاه سليمان (كرسى يا فرش او را) به حركت در مى آورد بر ما روشن نيست » همين قدر ميدانيم هيج 
جيز در برابر قدرت خدا مشكل و بيجيده نميباشد» جائى كه انسان بتواند با قدرت ناجيزش بالنها (محفظه هائى كه كازهاى 
سبكك در آن ميكردند و به آسمان يرواز ميكرد و كاه انسانهائى را نيز با خود ميبرد) و امروز هواييماهاى عظيم غولييكر را با 
صدها مسافر و وسائل زياد در اوج آسمانها به حركت در مى آوردء حككونه حركت دادن بساط سليمان به وسيله 


باد براى خداوند مشكل است ؟ 


جه عاملى سليمان و دستككاه او را از سقوط و يا فشار هوا و مشكلات ديكر ناشى از حركت آسمانى حفظ ميكرد؟! اين نيز از 
مسائلى است كه جزئياتش براى ما روشن نيست » ولى ميدانيم اينككونه خارق عادتها در تاريخ انبياء فراوان بوده است . هر جند 
متاسفانه افراد نادان يا دشمنان دانا آنها را آميخته با خرافاتى كرده اند كه جهره اصلى اين مسائل را دك ركُون و بدنما ساخته » 


وما دراين زمينه به همان مقدار كه قرآن اشاره كرده قناعت مى كنيم . >1١‏ 


((غدو)) (بر وزن علو) به معنى طرف صبح است .ء در مقابل ((رواح )) كه طرف غروب را مى كويند» كه حيوانات براى 


استراحت به جايكاه خود باز ميكردند» ولى از قرائن بر مى آيد كه در آيه مورد بحث ((غدو)) بمعنى 


نيم اول روز است » و ((رواح )) نيم دوم » و مفهوم آيه اين است كه سليمان از صبح تا به ظهر با اين مركب را هوار به اندازه 


يكماه مسافران آن زمان راه ميرفت و نيم دوم روز نيز به همين مقدار راه مى ييمود. 


سيس به دومين موهبت الهى نسبت به سليمان اشاره كرده مى كويد: و براى او جشمه مس (مذاب ) را روان ساختيم ! (و اسلنا 
له عين القطر). 


((اسلنا)) از ماده ((سيلان )) به معنى جارى ساختن است » و ((قطر)) به معنى مس ميباشد و منظور اين است كه ما اين فلز را 


براى او ذوب كرديم و همجون جشمه آب روان كرديد! 


بعضى ((قطر)) را به معنى انواع مختلف فلزات يا به معنى روى 


دانسته اند و به اين ترتيب براى يدر آهن نرم شد و براى يسر فلزات ذوب كرديد (ولى معروف همان معنى اول است ). 
حكوته حشمه اى ال مقن مذات نا فلزات"د ركر ذر"اغشان سليمان قران كرفت ؟ آ با خداوند طريقه"ذوت كردق "ابن فلرّات ادر 
مقياس بسيار وسيع و كسترده از طريق اعجاز و الهام به اين ييامبر موخت ؟ 


ويا جشمه اى از اين فلز مابع شبيه همان جشمه هائى كه به هنكام فعاليت كوههاى آتشفشانى از دامنه آنها سرازير ميشود به 
صورت اعجاز آميز در اختيار او قرار كرفت ؟ و يا به نحوى ديكر؟ دقيقا بر ما روشن نيست » همين اندازه ميدانيم اين نيز از 


الطاف الهى در باره اين ييامبر بزركك بود. 


و بالاآخره به بيان سومين موهبت يروردكار نسبت به سليمان يعنى تسخير كروه عظيمى از جن يرداخته جنين مى كويد: ((و 


كروهى از جن بيش روى او به اذن يرورد كار برايش كار ميكردند)). (و من الجن من يعمل بين يديه باذن ربه ). 
((و هر كاه كسى از آنها از فرمان ما سربيجى ميكرد او را با آتش سوزان 
مجازات ميكرديم )) (و من يزغ منهم عن امرنا نذقه من عذاب السعير). 


((جن )) جنانكه از نامش نيز ييداست موجودى است مستور از حس » داراى عقل و قدرت و جنانكه از آيات قرآن استفاده 
ميشود مكلف به تكاليف الهى است . 


در باره ((جن )) افسانه ها و داستانهاى خرافى بسيار ساخته اند ولى اكر اين خرافات را حذف كنيم اصل وجود آن و صفات 


ويه اى كه در قرآن براى جن آمده است مطلبى است كه هركز با 


علم و عقل مخالف نيست » و ما شرح بيشتر اين موضوع را در تفسير سوره جن به خواست خدا خواهيم داد. 


به هر حال از تعبير آيه فوق استفاده ميشود كه تسخير اين نيروى عظيم نيز به فرمان يرورد كار بوده » وهر كاه از انجام 
وظائفشان سر باز ميزدند مجازات مى شدند. 


جمعى از مفسران كفته اند منظور از عذاب السعير در اينجا مجازات روز قيامت است ». در حالى كه ظاهر آيه نظر به مجازات 
متخلفين در دنيا داشته » از آيات سوره ((ص )) نيز به خوبى استفاده ميشود كه خداوند كروهى از شياطين را در اختيار او قرار 
داده بود كه براى او كارهاى عمرانى مهمى انجام ميدادند» و هر كاه تخلف ميكردند آنها را به زنجير مى افكند و الشياطين كل 
بناء وغواص و آخرين مقرنين فى الاصفاد (ص آيات لا" و78 قابل توجه اينكه براى اداره يكك حكومت وسيع و كشور 


يهناورى همجون كشور سليمان عوامل زيادى لازم است » ولى از همه مهمتر سه عامل است كه در آيه فوق اشاره به آنها شده 


نخست يكك وسيله نقليه سريع و مستمر و فراكير است كه رئيس حكومت بتواند با آن از تمام جوانب كشورش آكاه كردد. 
دوم مواد اوليه اى كه براى تهيه ابزار لازم براى زندكى مردم و صنايع 
مختلف . مورد استفاده قرار كيرد. 


و سر انجام نيروى فعال كار كه بتواند از آن مواد بهره كيرى كافى كندء و كيفيت لازم را به آنها بدهدء و نيازهاى مختلف 


و ميبينيم خداوند اين هر سه موضوع را در اختيار 


سليمان قرار داده بود» و او نيز به نحو احسن براى رفاه مردم و عمران و آبادانى و امنيت از آنها بهره مى كرفت . 


اين موضوع اختصاص به عصر سليمان و حكومت او ندارد و توجه به آن امروز و فردا و اينجا و همه جا براى اداره صحيح 


كشورها ضرورت دارد. 
در آيه بعد به بخشى از كارهاى مهم توليدى كروه جن كه به فرمان سليمان انجام ميدادند اشاره كرده » جنين مى كويد: 


((سليمان هر جه ميخواست از معبدهاء و تمثالهاء و ظرفهاى بزركك غذا كه همجون حوضه اى بزركك بودء و ديككهاى عظيم 


كه بخشى از آنها مربوط به مسائل معنوى و عبادى بود و بخشى با نيازهاى جسمانى انسانهاء و جمعيت عظيم لشكريان و 


كار كوا وانفن تناس كشت 
((محاريب )) جمع محراب در لغت به معنى عبادتكاه يا قصرها و ساختمانهاى بزركى است كه به منظور معبد ساخته مى شود. 


كاهى نيز به قسمت صدر مجلس .» يا صدر مسجد و معبدء نيز اطلاق ميشود آنجه امروز به آن محراب مى كويند كه همان 


محل امام جماعت است در حقيقت تعبير و معنى تازهاى است كه از ريشه اصلى كرفته شده است . 
به هر حال از آنجا كه اين وازه از ماده ((حرب )) به معنى جنكك است علت 
نامكذارى معابد را به محراب اين دانسته اند كه محل محاربه و جنك با شيطان و هواى نفس است . <17> 


ويااز((حرب )) به معنى لباس است كه در ميدان جنكك از تن 


دشمن كرفته ميشود. جرا كه انسان در معبد بايد يوشش افكار دنيوى و يراكندكّى خاطر رااز خود بر ككيرد. <117> 


به هر حال اين كاركنان فعال و جابكك سليمان معابد بزركك و باشكوهى كه درخور حكومت الهى و مذهبى او بود براى او 


ترتيب ميدادند» تا مردم بتوانند به راحتى به وظائف عبادى خود قيام كنند. 


((تماثيل )) جمع تمثال هم به معنى نقش و عكس آمده » و هم مجسمه . در اينكه اين مجسمه ها يا نقشها صورتهاى جه 


موجوداتى بودند» و به جه منظور سليمان دستور تهيه آنها را ميداد تفسيرهاى مختلفى شده است : 
ممكن است اينها جنبه تزيينى داشته » همانكونه كه در بناهاى مهم قديم بلكه جديد ما نيز ديده مى شود. 


ويا براى افزودن ابهت به تشكيلات او بوده است » جرا كه نقش ياره اى از حيوانات جون شير در افكار بسيارى از مردم ابهت 


آيا مجسمه سازى موجودات ذى روح در شريعت سليمان (عليهالسلام ) مجاز بوده » هر جند در اسلام ممنوع است ؟ يا اينكه 
مجسمه هائى كه براى سليمان مى ساختند از جنس غير ذى روح بوده مانند تمثالهاى درختان و كوهها و خورشيد وماه و 
ستا ركان ؟ 


ويا فقط براى او نقش و نككار بر ديوارها ميزدند كه در ظريف كاريهاى آثار باستانى بسيار ديده ميشود و ميدانيم نقش و نكار 


هر جه باشد» بر خلاف مجسمه حرام نيست . 


همه اينها محتمل است جرا كه ممكن است تحريم مجسمه سازى در اسلام به منظور مبارزه شديد با مساله بت يرستى و ريشه 


كن كردن آن بوده واين ضرورت در 


زمان سليمان تا اين اندازه وجود نداشته و اين حكم در شريعت او نبوده است . 


ولى در روايتى كه از امام صادق (عليهالسلام ) در تفسير اين آيه نقل شده جنين ميخوانيم : و الله ما هى تماثيل الرجال و النساء 
ولكنها الشجر و شبهه : بخدا سوكند تمثالهاى مورد در خواست سليمان مجسمه مردان و زنان نبوده بلكه تمثال درخت و مانند 


آن بوده أ هش >1١‏ 
مطابق اين روايت مجسمه سازى ذيروح در شريعت وى نيز حرام بوده . 
((جفان )) جمع ((جفنه )) (بر وزن وزنه ) به معنى ظرفهاى غذاخورى است . 


و ((جواب )) جمع ((جابيه )) به معنى حوض آب است . و از اين تعبير استفاده ميشود كه ظرفهاى بسيار عظيم غذاخورى كه 
هر كدام همجون حوضى بود براى سليمان تهيه ميديدند تا كروه كثيرى بتوانند اطراف آن بنشينند و از آن غذا بخورند» واكر 
فراموش نكرده باشيم در زمانهاى كمى قديم نيز بر سر سفره ها از مجموعه هاى بزركك براى خوردن غذا به صورت دستجمعى 
استفاده ميشد» و در حقيقت سفره آنها همان ظرف بزركك بود و مثل امروز ظرفهاى مستقل و جداى از يكديكر معمول نبود. 


((قدور)) جمع ((قدر)) (بر وزن قشر) به معنى ظرفى است كه غذا در آن طبخ ميشود و ((راسيات )) جمع ((راسيه )) به معنى يا 
بر جا و ثابت است و در اينجا منظور ديككهائى است كه از عظمت آن را از جا تكان نميدادند. 


در يايان آيه » بعد از ذكر اين مواهب خداوند خطاب به دودمان حضرت داود كرده ميفرمايد: اى آل داود شك ركزارى كنيد 
(اعملوا آل داود شكرا). 


اما 


عَده كمئن أن بنذ كان.فن شكر كرزارئد! (و قليل مخ غبادق الشكون) 


بديهى است اكر منظور از شك كزارى تنها شكر با زبان باشد مساله مشكلى نيست تا عاملان به آن قليل بوده باشندء بلكه 
منظور شكر در عمل است » يعنى استفاده از مواهب در مسير همان اهدافى كه بخاطر آن آفريده و اعطا شده اند» و مسلم است 


كسانى كه مواهب الهى را عموما در جاى خود به كار كيرند اندكى بيش نيستند. 


بعضى از بز ركان براى شكر سه مرحله قائل شده اند: شكر با قلب كه همان تصور نعمت و رضايت و خشنودى نسبت به آن 


4. 


اا 
واشكريا ؤبان كه ثنا كفت نعمت دهتده ست : 

و شكر ساير اعضاء و جوارح و آن هماهنكك ساختن اعمال با آن نعمت ا 

((شكور)) صيغه مبالغه است و فزونى شك ركزارى را ميرساند كه همان تكرار شكر و تداوم آن با قلب و لسان و اعضاء است . 


البته كاهى اين صفت براى خداوند نيز آورده شده است مانند آنجه در آيه ١7‏ سوره تغابن آمده انه شكور حليم و منظور از 
شك كزارى خداوند آنست كه به مقدارى كه بندكان در مسير طاعت او كام برميدارند آنها را مشمول مواهب و الطاف 


خويش ميسازد. و از آنها تشكر و سياسكزارى ميكند» واز فضل خود بيش از آنجه استحقاق دارند بر آنها مى افزايد. 


به هر حال اين تعبير كه افراد كمى از بند كان من شك ر كزارند ممكن است براى بيان عظمت مقام اين كروه باشد كه افراد 


نمونه اى هستند» ويا به اين منظور كه شما كوشش كنيد و در زمره آنان در آثيد تا بر جمع شاكران افزوده 


شود. 
آخرين آيه مورد بحث كه در عين حال آخرين سخن ييرامون سليمان 


آسث "ازجه ركه عحب و عبرت الكيزااين باهر بز رك ندا بنكو .من كويد و اين واقعيت :را ووشخ :مسازدى كه امي با آن 
عظمت » وشكدراق'نا إن قندرت : ونابهث »حكونه نه آساى حجان يه حجان افريخ سيردة وحص بيقن از انكه تن او اذاو سبغز 
آرام كيرد جنكال اجل كريبانش را كرفت ! 


مى فرمايد: ((هنكامى كه مركك را براى سليمان مقرر كرديم كسى مردم را از مركك او آكاه نساخت » مككر جنبنده اى از زمين 
كه عصاى او را ميخورد (تا عصا شكست و بيكر سليمان فرو افتاد)) (فلما قضينا عليه الموت ما دلهم على موته الا دابه الارض 
تاكل منساته ). >1١0<‏ 


از تعبير آيه فوق و همجنين روايات متعدد استفاده ميشود به هنكامى كه مركك سليمان فرا رسيد ايستاده بود و بر عصاى خود 
تكيه كرده بود» ناكهان مركك كريبانش را كرفت و روح از بدنش يرواز كرد؛ او در همان حال مدتى سر يا ماند تا اينكه 
موريانه كه قرآن از آن به دابه الارض (جنبنده زمين ) تعبير كرده عصاى او را خورد و تعادل خود رااز دست داد و روى زمين 


افتاد و مردم ان مركك او ١‏ كاه شدتد! 


لذا بعداز آن ميافزايد: ((هنكامى كه سليمان فرو افتاد جنيان فهميدند كه اكر از غيب آ كاه بودند در عذاب خوار كتنده باقى 
نميماندند)) (فلما خر تبينت الجن ان لو كانوا يعلمون الغيب ما لبثوا فى العذاب المهين ). 


جمله ((تبينت )) از ماده تبين معمولا به معنى آشكار شدن است 


(فعل 
لازم ) و كاهى نيز به معنى دانستن و آكاه شدن از جيزى آمده است (فعل متعدى ) و اينجا متناسب با معنى دوم است » يعنى تا 
آن زمان كروه جن از مركك سليمان آكاه نبودند و فهميدند كه اككراز اسرار غيب آكاه بودند در اين مدت در زحمت و رنج 


كارفاى سكين باقن تم ما لات 


جمعى از مفسران جمله را به معنى اول كرفته اند و كفته اند مفهوم آيه جنين است كه بعد از افتادن سليمان وضع جنيان براى 
انسانها آشكار شد كه آنها از اسرار غيب 1 كاه نيستند» و بى جهت عده اى جنين عقيده اى را در باره آنها داشتئد >١5<‏ تعبير 
به عذاب مهين ممكن است اشاره به كارهاى سنكين و سختى بوده باشد كه سليمان كاهى به عنوان جريمه و مجازات بر عهده 
كروهى از جن ميككذارد و كر نه ييامبر خدا هركز كسى را بى جهت در فشار و عذاب » آنهم عذاب خوار كننده قرار نمى 


دهد. 
١‏ - دور نمائى از زندكانى عبرت انككيز سليمان (عليهالسلام ). 


قرآن مجيد - بر خلاف تورات كنونى كه سليمان (عليهالسلام ) را يكك يادشاه جبار و بتخانه ساز و تسليم هوسهاى زنان معرفى 
كرده <107> سليمان (عليهالسلام ) را يكك بيغمبر بزركك خدا ميشمرد, و او را به عنوان سمبل قدرت و حكومت بى نظير 
مطرح كرده » و در لابلاى بحثهاى مربوط به سليمان درسهاى بزركى به انسانها داده كه هدف 


أقبلى ]ذ اذ كن أبن فاستانها ناته بوه اث 


در آيات فوق خوانديم خداوند مواهب عظيمى به اين ييامبر بزركك داد» مركبى بسيار سريع و تندرو كه با آن ميتوانست 


در مدتى كوتاه سراسر كشور يهناورش را سير كند. 
مواد معدنى فراوان براى انواع صنايع . 
نيروى فعال كافى براى شكل دادن به اين مواد معدنى . 


او با بهره كيرى از اين وسائل معابد بزركى ساخت .ء و مردم را به عبادت ترغيب نمود. و نيز براى يذيرائى از لشكريان و 
كارمندان حكومت و توده هاى مستضعف مردم برنامه وسيع و كسترده اى تنظيم كرد كه از نمونه ظروفش كه در آيات بالا 


آمده اسنة ميتوان بقيه را حدس زد. 


در برابر همه اين مواهب به او دستور شك ركزارى دادء با تاكيد بر اين مطلب كه حق شكر نعمتهاى خدا را كمتر كسى ميتواند 
بجا آورد! 


سيس روشن ساخت كه مردى »ء بااين قدرت و عظمت جقدر در برابر مركك آسيب يذير و ناتوان بود» كه در يكك لحظه به 
مركك ناكهانى از دنيا رفت » آنجنانكه اجل حتى مجال نشستن و يا خوابيدن در بستر را به او نداد تا مغروران سركش كمان 
نكنند اكر به جائى رسيدند و قدرتى كسب كردند در واقع توانا شده اند كه جن و انس » شيطان و يرى خدمتكار او بودند و 
زمين و آسمان جولانكاه او بود» ودر حشمت او هر كس كه شكك نمايد بر عقل و فكرت او خندند مرغ و ماهى ! در يكك 


لحظه كوتاه همجون حبابى بر امواج دريا محو و نابود شد! 


و نيز روشن سازد جكونه يكك عصاى ناجيز او را مدتى سر يا داشت و با ملاحظه قامت نشسته يا ايستاده او جنيان كرما كرم 


مشغول كار بودند؟ 


و نيز جكونه موريانه اى او را بر زمين افكند» و تمام رشته هاى 


كشور او را به هم ريخت » آرى يكك عصا نيروى فعال كشورى يهناور را به حركت در آورده 
بود. وويكك موريانه آن رااز حركت باز داشت !. 


جالب اينكه در بعضى از روايات آمده است كه در آن روز سليمان ديد جوانى خوشرو و خوش لباس از يكى از زواياى قصر 
بيرون آمد و به سوى او حركت نمود» سليمان تعجب كرد كفت : تو كيستى ؟ و به اذن جه كسى اينجا آمدى ؟! من كفته 
بودم هيجكس امروز اينجا نيايد! 


در ياسخ كفت : من كسى هستم كه نه از شاهان ميترسم ! نه رشوه ميكيرم ! - سليمان بيشتر تعجب كرد - اما او مجالى نداد و 
افزود: من فرشته مركم » آمده ام تا قبض روح تو كنم ! اين را كفت و فورا قبض روح او كردا!. <1> 


اين را نيز بايد يادآورى كنيم كه داستان سليمان مانند بسيارى از داستانهاى انبياء با روايات مجعولى متاسفانه آميخته شده » و 
خرافاتى به آن بسته اند كه جهره اين ييامبر بزركك را دكركون ساخته » و بسيارى از اين خرافات از تورات كنونى كرفته شده 
است و اكر ما به آنجه قرآن كفته قناعت كنيم هيج مشكلى بيش نخواهد آمد. 


١‏ - جرا مركك سليمان مدتى مكتوم ماند؟ 


دز ايدكة جه مدت هم ركه ضرت سليمان بر كاركبان حكومتشن مشفن .ماند؟ ذقيقا روش نست» يكسال ؟ يكف ماة ؟ با حدد 


روز؟ 
مفسران در اين باره نظر واحدى ندارنك. 


آيا اين كتمان از ناحيه اطرافيان او صورت كرفت كه آكاهانه براى اينكه رشته امور كشور موقتا از هم متلاشى نشود مركك او 


را مكتوم داشتند؟ 


ويا 


اينكه اطرافيان نيز از اين امر 1 كاهى نداشتند؟! 


بسيار بعيد به نظر ميرسد كه براى يكك مدت طولانى حتى بيش از يكك روز اطرافيان او آكاه نشوندء جرا كه مسلما افرادى 
مكامونن وؤثد كترائ او هذا وستان المساحات مركد» انها زان ماخزا ١‏ كاه سند ناير ادق بعد تست > همانكرنه كد 
بعضى از مفسران كفته اند - آنها از اين امر آكاهى يافتندء ولى آن را به خاطر مصالحى مخفى كردند, لذا در بعضى از 


روايات آمده است كه در اين مدت آصف بن برخيا وزير مخصوص او امور كشور را تدبير مى كرد. 


آيا سليمان در حال ايستاده تكيه بر عصا كرده بود يا نشسته دستها را بر عصا نهاده » و سر را به روى دست تكيه داده بود و به 


همين حال قبض روح شد و مدتى باقى ماند؟ احتمالات مختلفى وجود دارد» هر جند احتمال اخير نزديكك تر به نظر مى رسد. 
آيا اكر اين مدت طولانى بوده » نخوردن غذا و ننوشيدن آب مساله اى براى بينند كان مطرح نمى كرده ؟ 


از آنجا كه همه كار سليمان عجيب بوده شايد اين مساله را نيز از عجائب او ميشمردند» حتى در روايتى ميخوانيم كم كم اين 
زهزعة دن ميان كروهئ ذا شبد كه باكد سليمان را برشمقن كرد مكرانة اين الك كد اومدق براي هزه ثارت ماده انه 


ميخوابد و نه غذا ميخورد و نه آب مى نوشد. <194> 
اما به هنكامى كه عصا در هم شكست و فرو افتاد» همه اين رشته ها از هم كسست .ء و خيالات آنها نقش بر آب شد. 


ولى به 


هر حال هر جه بود اين تاخير در اعلام مركك سليمان بسيار جيزها را فاش ساخت . 
١‏ - بر همككان روشن شد كه انسان اككر هم به اوج قدرت برسد باز موجودى 


امير مؤ منان على (عليهالسلام ) در يكى از خطب نهج البلاغه ميفرمايد: فلو ان احدا يجد الى البقاء سلما او لدفع الموت سبيلا 
لكان ذلكك سليمان ابن داود (عليهماالسلام ) الذى سخر له ملكك الجن و الانس مع النبوه و عظيم الزلفه : ((اكر كسى در اين 
جهان نردبانى به عالم بقا مييافت و يا ميتوانست مركك را از خود دور كند سليمان بود كه حكومت بر جن و انس تواءم با نبوت 


و مقام والا براى او فراهم شده بود)). <> 


اجر همة ووش نشد كه كروه عون ازغيت: ١‏ كاهاتتستلة» و الكاتهائ'ثاذان و انكيرق: كه انها راتكن ميكردتد سيقت قر 


اشتباه وخطا بودنك. 


" - براى همه مردم اين حقيقت فاش كشت كه جكونه ممكن است نظام و شيرازه كشورى بستكى به موضوع كوجكى بيدا 


كند با وجود آن بر يا باشدء و با فرو ريختنش فرو ريزد» و در ماوراى اين امور قدرت بى انتهاى يرورد كار تجلى نمايد. 
” - جهره سليمان در قرآن و تورات كنونى ؟ 


در حالى كه قرآن سليمان را ببامبرى بزركك ميخوائد با علم سرشار و تقواى بسيار يبامبرى كه با داشتن حكومت عظيم ه ركز 


اسير مقام و مال نشدء و به آنها كه از سوى ملكه سبا براى فريفتنش هداياى بسيار كرانبهائى 


آورده بودند كفت : اتمدونن بمال فما آتانى الله خير مما آتاكم : ((آيا مرا به وسيله مال ميخواهيد كمكك كنيد؟ در حالى كه 


آنجه خدا به من داده است از آنجه به شما داده برتر است )) (نمل - 8). 
بيامبرى كه تمام آرزويش اين بود بتواند شكر نعمتهاى يروردكار را 


بجا آورد و قال رب اوزعنى ان اشكر نعمتكك التى على و على والدى : ((كفت يروردكارا! مرا يارى و الهام كن تا بتوانم شكر 


نعمتهائى را كه بر من و يدر و مادرم ارزانى داشته اى بجاى آورم (نمل - 19). 


رهبرى كه حتى اجازه نميداد كسى آكاهانه به مورجه اى ستم كندء لذا در وادى نمل » مورجه اى صدا زد يا ايها النمل ادخلوا 
مساكنكم لا يحطمنكم سليمان و جنوده و هم لا يشعرون : اى مورجِكان به لانه ها برويد مبادا سليمان و لشكريانش نا آكاهانه 
شما را يايمال كنند! (نمل - 18). 


عبادتكارى بود كه هر كاه لحظه اى به دنيا مشغول و از ذكر خدا غافل ميشد در مقام جبران بر مى آمد و ميككفت : انى احببت 


حب الخير عن ذكر ربى : افسوس كه علاقه به نيكيها مرا لحظه اى از ياد خدايم به خود مشغول داشت (ص - 07. 


حكبيق بود كة دز عين قدرت جز با منطق سحن تسيكفت »وح دن كنتكو با يرئده اى نون هدهدء خق وعدالت رااق 


دست نمى داد. 


و قرآن او را با اوصافى همجون اواب (بسيار بازكشت كننده 


به سوى خدا) و نعم العبد (بنده بسيار خوب ) خوانده . 


كسى كه خداوند ((حكومت )) و ((علم )) را در اختيار او قرار داده بود و كسى كه او را مشمول هدايت خويش فرموده بود» و 
كسى كه يكك لحظه در عمرش به خدا شركك نورزيد. 


ولى با اين حال ببينيم تورات تحريف يافته كنونى جكّونه دامان ياكك اين بيامبر بزركك را آلوده به شركك و غير آن مى كند. 
تورات بدترين نسبتها را در زمينه بنا كردن بتكده و ترويج از بت يرستى 


و عشق بيحساب به زنان و تعبيرات بسيار زننده از توصيف هاى عاشقانه او بيان كرده كه نقل همه آن شرم آور است تنها به 


و سليمان ملكك سواى دختر فرعون زنان بيككانه بسيارى رااز ((مو آبيان )) و ((عمونيان )) و (ادوميان )) و ((صيدونيان )) و 
((حتيان )) دوست مى داشت از امتهائى كه خداوند بنى اسرائيل رافرموده بود كه شما به ايشان در نيائيد (و ازدواج نكنيد) و 
أمقان وها ذو تاكن كه ايقان قل تو تنوه تايا 3 عتودقان ايان جتواهعه زو املاة وتسكيان لزاه حك يه لقان مضق 


شد! 


واو را هفتصد زن بانويه (عقدى ) و سيصد متعه (موقت ) بود! و ايشان قلبش را بركردانيدند» و واقع شد وقت ييرى سليمان كه 
زنهايش قلبش را به سمت خدايان غريب بركردانيدند» و قلبش مثل قلب يدرش داود با خدايش كامل نبود! و سليمان در عقب 


((عشترون )) خداى صيدونيان و ((ملكوم )) مكروه عمونيان (بت 


عمونيان ) رفت » و سليمان در نظر خداوند بدى كرد و مثل يدرش داود راه خداوند را تماما نرفت !! 


آنكاه سليمان مقام بلندى را به كوهى كه روبروى ((اورشليم )) است بخصوص (كموش )) مكروه يسران عمون بنا كرد» يس 
خداوند به سليمان غضبناك شدء بسبب اينكه قلبش از خداوند خداى اسرائيل كه وى را دو مرتبه مرئى شد بركردانيد... و 
خداوند به سليمان كفت جونكه اين عمل از تو صادر شدء و عهد مرا و فرائضى كه به تو امر فرموده نككاه نداشتى » البته 
مملكت تو رااز دست تو خواهم كرفت ! و به بنده ات خواهم داد! نهايت به ايام تواين را نخواهم كرد. به سبب يدرت داود. 
وازدست يسرت آنرا خواهم كرفت ... نهايت تمامى مملكت را از دست او (سليمان ) نخواهم كرفت » بلكه به ياس خاطر 


بنده من 


داود كه بركزيدم بجهت اينكه اوامر و فرائض مرا نككاه داشته بود! او را در تمامى روزهاى عمرش سلطان خواهم نمود...). 
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١‏ - سليمان علاقه زيادى به زنان طوايف بت يرست داشت » و بر خلاف دستور خدا عده زيادى از آنان را كرفت » و كم كم 
به مذهب آنها تمايل ييدا كرد! و با اينكه شخص زن نديده اى هم نبود» بلكه زن عقدى و 7٠١‏ زن متعه داشت ! علاقه 


شديد او به زنها او را از راه خدا بيرون برد! (نعوذ بالله ). 


١‏ - سليمان صريحا دستور ساختن بتخانه داد» و روى كوهى كه در برابر اورشليم آن مركز مقدس اسرائيل 


قرار داشت » بتكده اى براى بت كموش بت معروف طايفه موابيان و بت مولكك - بت مخصوص طايفه بنى عمون بنا كرد و به 


بت شترون بت صيدونيان نيز علاقه خاصى بيدا كرد و همه اينها در سر بيرى واقع شد! 


*- خداوند بخاطر اين انحراف و كناه بزركك مجازاتى براى او قائل شد و آن مجازات اين بود كه كشور او رااز دستش 
بكيرد» ولى نه از دست خودش بلكه از دست فرزندش رحبعام ! و به او مهلت خواهد داد هر جه مى خواهد سلطنت كندء اينهم 
بخاطر بنده خاص خدا داود يدر سليمان بود» همان بنده خاص خدا كه طبق تصريح تورات العياذ بالله مرتكب قتل نفس و زناى 
محصنه و تصاحب زن افسر رشيد و خدمتكزار خود كرديده بود!! آيا اين تهمت هاى ناروا را كسى مى تواند به ساحث مقدس 


مردى مانند سليمان نسبت دهد؟! 


اكر ما سليمان را - همانطور كه قرآن مى كويد - يبامبر بدانيم كه وضع روشن است و اكر هم او را در رديف يادشاهان بنى 


اسرائيل بدانيم باز جنين نسبت هائى ممكن نيست درباره او صادق باشد. 


جه اينكه اكر او را ييامبر ندانيم مسلما تالى تلو ييامبر بوده » زيرا دو كتاب از كتب عهد قديم يكى بنام ((مواعظ سليمان - يا - 
حكمتهاى سليمان )) و ديكرى بنام ((سرود سليمان )) از كفته هاى اين مرد بزركك الهى است . 


به راستى يهوديان و مسيحيان كه به تورات كنونى معتقدند جه جوابى براى اين سوالات دارند؟ واين رسوائيها را جكونه مى 


يذيرند؟! 
ع - شك ركزاران واقعى اند كند 


قبل از هر جيز در اين 


زمينه توجه به ريشه اصلى لغت ((شكر)) لازم است : 


((راغب )) در ((مفردات )) مى ككويد: ((شكر)) همان تصور نعمت و اظهار آن است ». بعضى كفته اند در اصل ((كشر)) به 
معنى كشو (بر وزن آن ) بوده است سيس مقلوب كشته و شكر شده است » و نقطه مقابل آن كفر است كه فراموشى نعمت و 


يوشاندن آن مى باشد. 


سيس به تقسيم شكر به شعب سه كانه : ((شكر قلب )) يعنى انديشه درباره نعمت » و شكر زبان يعنى ثنا كفتن بر منعم » و 


((شكر ساير اغضا)) يعتى قدرذانى :و ياسحكوثى دن يزابر نعمت يزداختة است. 


تعبير قرآن در آيات فوق به جمله ((اعملوا آل داود شكرا)) نشان مى دهد كه شكر بيشتر از مقوله ((عمل )) است .» و بايد آن 
رادر لابلاى اعمال انسان ارائه داد» و شايد به همين دليل قرآن تعداد شك ركزاران واقعى را اندكك شمرده است » و علاوه بر 
آيات فوق » در آيه 71 سوره ملكك بعد از آنكه نعمتهاى بزركى همجون آفرينش كوش و جشم و دل را بر مى شمرد اضافه 
مى كند: قليلا ما تشكرون (كمتر شكر او را بجا مى آوريد) ودر آيه "/ نمل نيز آمده و لكن اكثر هم لا يشكرون (بيشتر آنها 
شكر كراري تب “كتقك) ادن ال كد 


اسوى ذيكر يا توتجد بيه :اين نكته كه تعمتهائ خذاوتك كه سر ثايائ وود 


انسان را احاطه كرده آنقدر زياد است كه قابل شماره و احصا نيست » جنانكه قرآن مى كويد و ان تعدوا نعمه الله لا تحصوها 


(ابراهيم - 5”) روشن مى شود جرا 


شكر به مفهوم واقعيش در برابر تمام نعمتها به كونه اى كه همه را بدون استثنا در طريق بندكى خدا كه نعمتها براى آن آفريده 


هده انتكية كان كبرد كمد رافك مين شوق 


به تعبير ديكرء و به كفته بعضى از مفسران بزركك » شكر مطلق اين است كه انسان همواره به ياد خدا باشد بى هيجكونه 
فراموشى ء و در راه او كام بردارد بدون هيجكونه معصيت . و اطاعت فرمان او كند خالى از هر كونه سرييجى , و مسلم است 


آشنائى آنها به اين مفاهيم واين مراحل از عبوديت است . <177> 


كاه كفته مى شود: اداى حق شكر يرورد كار از يكك نظر بسيار مشكل است .ء زيرا همينكه انسان در مقام شكر بر مى آيد و اين 
توفيق ليشن فى كرذد.و وسائل شكر كزارى دن اخشارئن قرا مى كيره خود يعست تازه اى اسك كدالياز به شكر مجددئى 
دارد» و اين موضوع به صورت تساسل ادامه مى يابد» و هر جه انسان تلاش بيشتر در طريق شكر او مى كند مشمول نعمت 


افزونترى مى كردد كه قادر بر شكر آن نيست ! 


ولى با توجه به اينكه يكى از طرق اداى حق شكر الهى همان اظهار عجز از اداى شكر اوست روشن مى شود كه قليلى از 


بند كان يرورد كار - همانكونه كه قرآن بيان فرموده به راستى در اين مسير قرار مى كيرند. 


توجه به احاديث زير مى تواند در اين بحث به قدر 


كافى روشنكر باشد: 
حدى.دارد ١15‏ كر اسان به آنحد رسن شاك لحيو اشوة؟ فزموةة ارق سوق ال كرد حكوقه ؟ فرهود: 


يحمد الله على كل نعمه عليه فى اهل و مال » و ان كان فيما انعم عليه فى ماله حق اداه : دا را بر تمام نعمتهايش جه در 
خانواده و جه در اموال حمد و ستايش كند, و اككر در اموالى كه به او داده حقى باشد ادا نمايد. << 


در حديث ديككرى از همان امام مى خوانيم : شكر النعمه اجتناب المحارم : شكر نعمت يرهيز از كناه است . <178> 


ونيز در حديث ديكرى از همان حضرت (عليهالسلام ) آمده است كه فرمود: فيما اوحى الله عز و جل الى موسى : يا موسى ! 
اشكرنى حق شكرى » فقال يا رب ! و كيف اشكرك حق شك ركك و ليس من شكر اشك ركك به الا وانت انعمت به على ؟ قال 
يا موسى ! الان شكرتنى حين علمت ان ذلكك منى !: 


((خداوند متعال به موسى وحى كرد اى موسى ! حق شكر مرا بجاى آور» عرض كرد: جكونه حق شكر تو را بجا آورم در 
حالى كه هر شكرى بجا آورم بخاطر آن نعمت تازه اى به من داده اى ؟ فرمود: اى موسى الان شكر مرا بجاى آوردى » جون 


مى دانى همين توفيق نيز از من است !. 50> 


توجه به اين نكته نيز لازم است كه تشكر و قدردانى از كسانى كه وسيله نعمتى براى انسان هستند نيز شعبه اى از شكر 


بندكانش مى كويد: آيا شكر فلان كس را بجاى آوردى عرض مى كند: يروردكارا! من شكر تو را بجاى آوردم » خداوند 


مى فرمايد: جون شكر او را بجا نياوردى شكر مرا بجا نياورده اى ))!. 


سيس افزود اشك ركم لله اشكركم للناس : از همه شما شك ركزارتر در بيشكاه خدا كسى است كه بيشتر از نعمتها و زحمات 
مردم قدردانى و شك ركزارى كند. <> 


درباره حقيقت شكر و اينكه جكونه مايه فزونى نعمت و كفر مايه فناى آن است بحث مشروحى در جلد دهم ذيل آيه /ااسوره 


ابراهيم (صفحه 71/8 به بعد) آورده ايم . تمدن درخشانى كه بر اثر كفران بر باد رفت ! 


بعد از بيان نعمتهاى مهمى كه خداوند به داود و سليمان ارزانى داشت . و قيام اين دو بيامبر به وظيفه شك ركزارى » سخن از 
قوم ديكرى به ميان مى آورد كه در نقطه مقابل آنها قرار داشتند» و شايد در همان زمان ويا كمى بعد از آن مى زيستند. 
قومى بودند كه خدا انواع نعمتها را به آنها بخشيدء ولى راه كفران را در بيش كرفتند» و خدا نعمتهاى خود را از آنها سلب 


كرد و جنان يراكنده و در بدر شدند كه ماجراى زندكى آنها درس عبرتى براى جهانيان شد و آنها ((قوم سبا)) بودند. 


قرآن مجيد سركذشت عبرت انككيز آنها را ضمن بنج آيه بيان كرده » و به قسمت مهمى از جزئيات و خصوصيات زندكى آنها 


در همين ينج آيه مختصر اشاره كرده 


سث : 


نخست مى كويد: ((براى قوم سبا در محل سكونتشان نشانه اى از قدرت الهى بود)) (لقد كان لسبا فى مسكنهم آيه ). 


به طورى كه خواهيم ديد اين آيت بزركك الهى از اينجا سرجشمه مى كرفت كه قوم سبا با استفاده از شرائط خاص مكانى و 
جكونكى كوههاى اطراف آن منطقه و هوش سرشثار خخدا داد» توانستند سيلابهايى را كه جز ويرانى نتيجه اى نداشت » در 
بقث سدق بودن شب ركز كشدو ونه وسشيله ان كشورق ساق اتاد ساز تووحه ايكابرر كن ك دعاب زرا #تدديل ابه 


مهمترين عامل عمران كردد؟ 


در اينكه ((سبا)) (بر وزن سبد) نام كيست ؟ و جيست ؟ در ميان مورخان كفتكوست ولى معروف اين است كه ((سبا)) نام يدر 
اعراب يمن است . و طبق روايتى كه از ييامبر كرامى اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم ) نقل شده مردى بود بنام ((سبا)) كه ده 


فرزند از او متولد شدء و از هر كدام از آنها قبيله اى از قبائل عرب در آن سامان 
به وجود آمدندك. <> 


بعضى ((سبا)) را نام سرزمين يمن يا منطقه اى از آن دانسته اند ظاهر قرآن مجيد در داستان ((سليمان )) و((هدهد)) در سوره 
((نمل )) نيز نشان مى دهد كه سبا نام مكانى بوده است » آنجا كه مى كويد و جئتكك من سبا بنبا يقين : ((من از سرزمين سبا 
خبر قاطعى براى تو آوردم )) (نمل - .)7١‏ 


در حالى كه ظاهر آيه مورد بحث اين است كه سبا قومى بوده اند كه در آن منطقه ميزيسته اند» زيرا ضمير جمع مذكر (هم ) 
به آنها باز كشته 


سنا . 


ولى منافاتى ميان اين دو تفسير نيست » زيرا ممكن است سبا در ابتدا نام كسى بوده » سيس تمام فرزندان و قوم او به آن نام 


ناميده شده اندء و بعد اين اسم به سرزمين آنها نيز منتقل كرديده . 


سيس قرآن به شرح اين آيت الهى كه در اختيار قوم سبا قرار داشت يرداخته جنين مى كويد: دو باغ (بزركك ) بود از طرف 


راست و جب (جنتان عن يمين و شمال ). 


ماجرا جنين بود كه قوم سبا توانستند با سد عظيمى كه در ميان كوههاى مهم آن ناحيه بر يا ساختند سيلابهاى فراوانى را كه 
موجب ويرانى مى كشت يا لااقل در بيابانها بيهوده تلف مى شدء در يشت آن سد عظيم ذخيره كنندء و با ايجاد دريجه هائى 
در سد استفاده از آن مخزن عظيم آب را تحت كنترل خود قرار دهند و به اين ترتيب سرزمينهاى وسيع و كسترده اى را زير 
كشت در آورند. اشكالى را كه فخر رازى در اينجا نقل كرده كه وجود دو باغ جيز مهمى نيست كه به عنوان آيه از آن ياد 
شود و سيس به ياسخ آن يرداخته » به نظر ما اساسا قابل طرح نيست » جرا كه آنها دو باغ ساده معمولى نبودند؛ بلكه يكك 


رشته باغهاى به هم بيوسته در دو طرف نهر عظيمى بود كه از آن سد بزركك آبيارى مى شدء و به قدرى ير بركت بود كه 


در تواريخ آمده اكر كسى سبدى بر روى سر مى كذاشت و در فصل ميوه از زير درختان عبور مى كرد آنقدر ميوه در آن مى 


كوتاهى سبد ير مى شد! 
انا اذى كامان عراس البدك اسح مانه اذا كوه عفمية يف اناات اكور 4 دواع ياب ل قز 


علاوه بر همه اينها امنيت فوق العاده اى بر آن سرزمين سايه افكن بود كه آن خود نيز از آيات حق محسوب مى شدء جنانكه 


قرآن بعد به آن اشاره خواهد كرد. 


سيس مى افزايد: ما به آنها كفتيم ازاين روزى فراوان يروردكارتان بخوريد كه اين شكر او را بجا آوريد (كلوا من رزق ربكم 


واشكروا له ). 


((شهرى است ياكيزه و يرورد كارى آمرزنده مهربان )) (بلده طيبه و رب غفور). <> >١4‏ 


اين جمله كوتاه مجموعه نعمتهاى مادى و معنوى را به زيباترين وجهى منعكس ساخته از نظر نعمتهاى مادى سرزمين ياكك و 
ياكيزه داشتند. ياك از آلودكيهاى كوناكون » از دزدان و ظالمان » از آفات و بلاهاء از خشكسالى و قحطى . از ناامنى و 


وحقت #واححتى كفتة مى :شود ان حشرات:فوذئ' نين ياكك يوه 


هوائى ياكك و: نسيمي فرحافزا داشت » و سرزمينى حا صلخيز و درختانى ير بار و اما از نظر : نعمت معنوى غفران خداوند شامل 
3) )ارون السو كد ان 


آنها صرفنظر مى كردء و آنها را مشمول عذاب و سرزمينشان را كرفتار بلا نمى ساخت . 


اما اين ناسياس مردم قدر اين همه نعمت را ندانستند از بوته آزمايش سالم بيرون نيامدند» راه كفران و اعراض را بيش كرفتندء 


و خداوند نيز آنها را سخت كوشمالى داد. 
لذا در آيه بعد مى فرمايد: ((آنها از خدا روى كردان شدند)) (فاعرضوا) 


نعمتهاى خدا را ناجيز شمردند» عمران و آبادى و امنيت را ساده انكاشتند, 


از ياد حق غافل شدند» و مست نعمت كشتندء اغنياء بر تهيدستان فخرفروشى كردندء و آنها را مزاحم حال خويش ينداشتند كه 


شرح آن در آيات بعد خواهد آمد. 


اينجا بود كه شلاق مجازات بر بيكر آنها نواخته شدء جنانكه قرآن مى كويد: ما سيل وحشتناكك و بنيان كن را بر آنها 


((عرم )) در اصل از ((عرامه )) (بر وزن علامه ) به معنى خشونت و كج خلقى و سختكيرى است » و توصيف سيلاب به آن 


اشاره به شدت خشونت و ويرانكرى آن است .ء و تعبير به ((سيل العرم )) به اصطلاح از قبيل اضافه موصوف به صفت است . 


سد كرجه قابل قبول است به طورى كه بعدا شرح خواهيم داد اما تعبير آيه تناسب جندانى با اين معنى ندارد). 


در ((لسان العرب )) در ماده ((عرم )) معانى مختلفى آمده از جمله : سيلاب طاقتفرساء موانعى كه در ميان دره ها براى مهار 


كردن آب مى سازند و همجنين موش 
ولى از همه مناسبتر همان معنى اول است و در تفسير على بن ابراهيم نيز روى آن تكيه شده است . 


سيس قرآن وضع بازيسين اين سرزمين را جنين توصيف مى كند: ما دو باغ وسيع و ير نعمت آنها را به دو باغ بى ارزش با ميوه 


هاى تلخ و درختان بى مصرف شوره كز و اندكى از درخت سدر مبدل ساختيم 


(و بدلناهم بجنتيهم جنتين ذواتى اكل خمط و اثل و شىء من سدر قليل ). ((اكل )) به معنى هر كونه ماده خوراكى است . 
((خمط»)) (بر وزن عمد) به معنى كياه تلخ است . 
((اثل )) (بر وزن اصل ) به معنى درخت ((شوره كز)) است . 


و به اين ترتيب بجاى آن همه درختان خرم و سر سبزء مشتى درخت بيابانى وحشى و بسيار كم ارزش كه شايد مهمترين آنها 
همان درخت سدر بود كه آن هم به مقدار كم در ميان آنها وجود داشت باقى ماند (تو خود حديث مفصل بخوان از اين 


مجمل » كه جه بر سر آنها و سرزمين آبادشان آمد؟). 


ممكن است بيان اين سه نوع درخت كه در آن سرزمين ويران باقى ماند اشاره به سه كروه مختلف بوده باشد كه بخشى از اين 


درختان زيانبخش بود. و بعضى بى مصرف . و بعضى بسيار كم منفعت بود. 


در آيه بعد به عنوان يكك نتيجه كيرى با صراحت مى كويد: اين مجازاتى بود كه ما به خاطر كفرانشان قائل شديم (ذلكك 
جزيناهم بما كفروا). 


اما براى اينكه تصور نشود اين سرنوشت مخصوص به اين كروه بود بلكه 


عموميت آن نسبت به همه كسانى كه داراى اعمال مشابهى هستند مسلم است جنين مى افزايد: ((آيا جز كفران كنندكان را به 


جنين مجازاتى كرفتار مى سازيم ))؟ (و هل نجازى الا الكفور). 


اين بود فشرده اى از سركذشت قوم سبا كه در آيات بعد به طور مشروحتر مطرح خواهد شد. جنان آنها را متلاشى كرديم كه 


ضرب المثل شدندك! 


دراين آيات بار ديكر به داستان قوم سبا باز مى كردد» و شرح و تفصيل بيشترى 


به كونه اى كه براى هر شنونده درسى است بسيار مهم و آموزنده . 


كه بركت به آن داده بوديم شهرها و آباديهائى آشكار قرار داديم (و جعلنا بينهم و بين القرى التى باركنا فيها قرى ظاهره ). 


در حقيقت در ميان آنها و سرزمين مباركك آباديهاى متصل و زنجيره اى وجود داشت » و فاصله اين آباديها به اندازه اى كم 


بود كه از هر يكك ديكرى را مى ديدند (و اين است معنى ((قرى ظاهره )) - آباديهاى آشكار). 


بعضى از مفسران قرى ظاهره را طور ديككرى تفسير كرده اند» كفته اند: اشاره به آباديها است كه درست در مسير راه بطور 
آشكار قرار داشته » و مسافران به خوبى مى توانستند در آنها توقف كنندء و يا اينكه اين آباديها بر بالاى بلندى قرار داشته و 


براى عابرين ظاهر و آشكار بوده . 


اما در اينكه منظور از ((سرزمينهاى مباركك )) كدام منطقه است غالب مفسران آنرا به سرزمين شامات (شام و فلسطين و اردن ) 


تفسير كرده اند» جرا كه اين تعبير در باره همين سرزمين در آيه اول سوره اسراء و 6١‏ انبياء آمده است . 


ولى بعضى از مفسران احتمال داده اند كه منظور آباديهاى صنعاء يا مارب بوده باشد كه هر دو در منطقه يمن واقع شده است ء 


واين تفسير بعيد نيست زيرا فاصله بين يمن كه در جنوبى ترين نقطه جزيره عربستان است و 


با شامات كه در شمالى ترين نقطه قرار دارد به قدرى زياد است و از بيابانهاى خشكك و سوزان يوشيده بوده است كه تفسير 
آيه به آن بسيار بعيد به نظر مى رسدء و در تواريخ نيز نقل نشده است » بعضى نيز احتمال داده اند كه منظور از سرزمينهاى 


اين از نظر آبادى » ولى از آنجا كه تنها عمران كافى نيست » و شرط مهم 


و اساسى آن ((امنيت )) است اضافه مى كند ما در ميان اين آباديها فاصله هاى مناسب و نزديكك مقرر كرديم (و قدرنا فيها 
ير 


به اين ترتيب آباديها فواصل متناسب و حساب شده اى داشت » و از نظر حمله وحوش و درند كان بيابان » يا سارقين و قطاع 
الطريق نيز در نهايت امنيت بود» به كونه اى كه مردم مى توانستند بدون زاد و توشه و مركب » بى آنكه احتياج به حركت 
دستجمعى و استفاده از افراد مسلح داشته باشند» بدون هيج خوف و ترس از جهت نامنى راه يا كمبود آب و آذوقه به مسير 


خود ادامه دهند. 


در اينكه جمله سيروا فيها... (در اين آباديها سير كنيد...) به وسيله جه كسى به آنها ابلاغ شد دو احتمال وجود دارد: يكى 
اينكه به وسيله ييامبران آنها به آنها ابلاغ شد و ديكر اينكه زبان حال آن سرزمين آباد و جاده هاى امن و امان همين بود. 


مقدم داشتن ((ليالى )) (شبها) 


بر ((ايام )» (روزها) ممكن است از اين جهت باشد كه مهم وجود امنيت در شبهاست هم امنيت از نظر دزدان راه و هم وحوش 


بيابان » و كرنه تامين امنيت در روز آسانتر است . 


اما اين مردم ناسياس در برابر آن همه نعمتهاى بزركك الهى كه سرتاسر زندكانى آنها را فراكرفته بود - مانند بسيارى ديككر از 
اقوام متنعم - كرفتار غرور و غفلت شدند» مستى نعمت و كمى ظرفيت آنها را بر آن داشت كه راه ناسياسى بيش كيرندء از 
مسير حق منحرف شوند و به دستورات الهى بى اعتنا كردند. 

از جمله تقاضاهاى جنون آميز آنها اينكه از خداوند تقاضا كردند كه در ميان سفرهاى آنها فاصله افكند. ((كفتند: يروردكارا! 


ميان سفرهاى ما دورى بيفكن )) 


نامكو مان تنو انس دوقن اسوك اغفاء ينقد كنيد (ققالوا ويا جاعد مين اسفا را 


منظورشان اين بود كه در ميان اين قريه هاى آباد فاصله اى بيفتد و بيابانهاى خشكى بيدا شود؛ به اين جهت كه اغنياء و 


سفر از افتخارات آنها و نشانه قدرت و ثروت بود و مى بايست اين امتياز و برترى هميشه براى آنان ثبت شود! 


ويا اينكه راحتى و رفاه آنها را ناراحت كرده بودء همان كونه كه بنى - اسرائيل از ((من )) و ((سلوى )) (دو غذاى آسمانى ) 


خسته شدند و تقاضاى بياز و سير وعدس از خدا كردند! 


فين ند احفمال:ذاقة: افد احمله ياضن ريق النتقار نا شاوه كد دادج اليكيكية فشو رافك لت 


شدند كه ديكر حاضر به مسافرت براى استفاده از مراتع به منظور دامدارى و يا تجارت و زراعت نبودند واز خدا تقاضا كردند 


كه هميشه در وطن به مانند و فاصله هاى زمانى سفرهايشان زياد شود! 
ولى تفسير اول از همه بهتر به نظر مى رسد. 
به هر حال ((آنها با اين عملشان به خودشان ستم كردند)) (و ظلموا انفسهم ). 


آرى » اكر فكر مى كردند به ديككران ستم مى كردند در اشتباه بودند» خنجرى برداشته بودند و سينه خود را مى شكافتند» و 


دود همه اين اتش ها در جشم خودشان فرو رفت . 


جه تعبير جالبى ؟ قرآن به دنبال اين جمله كه درباره سرنوشت دردناكك آنها بيان مى كندء مى كويد: جنان آنها را مجازات 
كرديم » و زندكانيشان را در هم بيجيديم كه آنها را س ركذشت و داستان و اخبارى براى ديككران قرار داديم ! (فجعلناهم 
احاديث ). 


آرى از آن همه زندكانى با رونق و تمدن درخشان و كسترده جيزى جز اخبارى بر سر زبانهاء و يادى در خاطره هاء و سطورى 
بر صفحات تاريخها باقى نماند» و آنها را سخت متلاشى و يراكنده ساختيم (فمزقناهم كل ممزق ). 


جنا سرزميق آنها ويزان كنت كد 'تواناق اقامت: ان آثانستلك شد و براى اذافه رحد كن مجور شدتل هر كرؤعى بسو 
روى آورندء و مانند بركهاى خزان كه بر سينه تند باد قرار كرفته هر كدام به كوشهاى يرتاب شدندء آنجنان كه يراكندكى 
آنها به صورت ضرب المثل در آمد كه هر كاه مى خواستند بكويند فلان جمعيت سخت متلاشى شدند مى كفتند ((تفرقوا 
ايادى سبا))! (همانند قوم سبا و نعمتهاى آنها يراكنده شده 


اند!). < 71> 


به كفته بعضى از مفسران قبيله غسان به شام رفتدد و ((اسذ)) به عمات و ((خزاعه )) به سوى تهامه و طايفة ((انمار)) به يثرب . 
يحرزخرة. 


ودريايان آيه مى فرمايد: قطعا در اين سر كذشت آيات و نشانه هاى عبرتى است براى صبر كنند كان و شك ركزاران (ان فى 
ذلك لايات لكل صبار شكور). 


جرا ((صابران )) و ((شكركزاران )) مى توانند از اين ماجراها درس عبرت كيرند؟ (مخصوصا با توجه به اينكه صبار و شكور 
هر دو صيغه مبالغه است و تكرار و تاكيد را بيان مى كند). 


اين بخاطر آنست كه آنها به واسطه صبر و استقامتشان مركب سركش هوا 


و هوس را مهار مى كنند و در برابر معاصى يرقدرتند» و به خاطر شك ركزاريشان در طريق اطاعت خدا آماده و بيدارند به همين 
دليل به خوبى عبرت مى كيرندء اما آنها كه بر مركب هوا و هوس سوارند و به مواهب الهى بى اعتناء جككونه مى توانند از اين 


ماجراها عبرت كيرند؟! 


به طورى كه از قرآن و روايات اسلامى و همجنين تواريخ استفاده مى شود آنها جمعيتى بودند كه در جنوب جزيره عربستان 


مى زيستند» داراى حكومتى عالى و تمدنى درخشان بودند. 


خاك يمن كسترده و حاصاخيز بود» اما على رغم اين آمادكى » جون رودخانه مهمى نداشت از آن بهره بردارى نمى شدء 
بارانهاى سيلابى در كوهستانها مى باريد» و آبهاى آن در دشتها به هدر مى رفت » مردم با هوش اين سرزمين به فكر استفاده از 


اين آبها افتادند» و سدهاى زيادى در نقاط حساس ساختند كه از همه مهمتر و ير 


آب تر سد ((مارب )) بود. 


مارب (بر وزن مغرب ) شهرى بود كه در انتهاى يكى از اين دره ها قرار داشت » و سيل هاى عظيم كوههاى صراه از كنار آن 
مى كذشت . در دهانه اين دره و دامنه دو كوه بلق سد عظيم و نيرومندى بنا كردند» و مجارى مختلف آب در آن ايجاد كرده 
بودند» به قدرى ذخيره آب يشت سد زياد شد كه با استفاده از آن توانستند باغهاى بسيار زيباء» و كشتزارهاى ير بركت در دو 


طرف مسير رودخانه اى كه به سد منتهى مى شد ايجاد كنند. 


همانكونه كه كفتيم قريه هاى آباد اين سرزمين تقريبا به هم متصل بود, و سايه هاى كسترده درختان دست به دست هم داده 


بودء انقدر ميوه هاى فراوان 


بر شاخسار آن ظاهر شده بود كه مى كويند هر كاه كسى سبدى روى سر مى كذاشت واز زير آنها مى كذشت يشت سرهم 


ميوه در آن مى افتاد و در مدت كوتاهى ير مى شد. 


وفور نعمت آميخته با امنيت محيطى بسيار مرفه براى زندكّى ياكك آماده ساخته بود. محيطى مهيا براى اطاعت يروردكار» و 


تكامل در جنبه هاى معنوى . 


يرداختند و به اختلافات طبقاتى دامن زدند. 


در بعضى از تواريخ آمده است موشهاى صحرائى دور از جشم مردم مغرور و مست به ديواره اين سد خاكى روى آوردند؛ و 
آن رااز درون سست كردندء ناكهان باران شديدى باريد و سيلاب عظيمى حركت كردء ديواره هاى سد كه قادر به تحمل 


فشار سيلاب نبود يكك مرتبه در هم شكست . و آبهاى بسيار زيادى كه يشت سد متراكم بود ناكهان بيرون ريخت » و تمام 
آباديهاء باغهاء كشتزارها و زراعتهاء و جهار يايان را تباه كرد» و قصرها و خانه هاى مجلل و زيبا را يكباره ويران نمود. و آن 
سرزمين آباد را به صحرائى خشكك و بى آب و علف مبدل ساخت » و از آن همه باغهاى خرم و اشجار بارور تنها جند درخت 
تلخ اراكك و شور كز و اندكى درختان ((سدر)) بجاى ماند. مرغان غزلخوان از آنجا كوج كردندء و بومها و زاغان جاى آنها 
را كرفتند. < 99> 


آرى هنكامى كه خداوند مى خواهد قدرت نمائى كند تمدنى عظيم را با جند موش ! بر باد مى دهدء تا بندكان به ضعف خود 


آشنا كردند و به هنكام قدرت مغرور نشوند! 
؟ - يكك اعجاز تاريخى قرآن 


قرآن مجيد داستان ((قوم سبا)) را در آيات فوق آورده است » و مدتها بود كه مورخان جهان از وجود جنين قوم و جنان 
تمدنى اظهار بياطلاعى مى كردند. 


جالب اينكه مورخان قبل از اكتشافات جديدء نامى از سلسله ملوك سبا و تمدن عظيم آنها نمى بردند» و ((سبا)) را فقط 


شخص فرضى مى دانستند كه يدر موسس دولت حمير بود» در حالى كه در قرآن يكك سوره به نام اين قوم است و به يكى از 
مظاهر تمدن آنها كه بناى سد تاريخى مارب است اشاره مى كندء اما يس از كشف آثار تاريخى اين قوم در يمن عقيده 


دالشيفتد اند كر كو شد 


علت اينكه آثار تمدن سبا تااين اواخر استخراج نشده بود» دو جيز بود: يكى صعوبت 


راه و كرماى شديد هواء و ديكر بدبينى سكنه اين نواحى نسبت به بيكانكان . كه ارويائيان نا آكاه و بى خبر كاهى از آن تعبير 
به توحش مى كردندء نا اينكه عده معدودى از باستانشناسان بخاطر علاقه شديدى كه نسبت به كشف اسرار آثار سبا داشتند 
توانستند به قلب شهر ((مارب )) و نواحى آن وارد شوندء و از آثار و خطوط و نقوش فراوانى كه بر روى ستككها ثبت شده بود 
نمونه بردارى كنندء و از آن يس كروههائى يشت سر هم در قرن 9 ميلا-دى به آنجا راه يافتند» و آثار كرانبهائى از آنجا با 
خود به ارويا بردند» واز مجموعه اين نقوش و خطوط و آثار ديكر كه به هزار نقش بالغ مى شد به جزئيات تمدن اين قوم و 
حتى تاريخ بناى سد مارب و خصوصيات ديكر بى بردند» و براى غربيان ثابت شد كه آنجه را قرآن در اين زمينه بيان كرده » 
يكك افسانه نيست » بلكه يكك واقعيت تاريخى است كه آنها از آن بى خبر بودند به طورى كه الان نقشه هائى را توانسته اند از 


- نكات مهم عبرت در يكك داستان كوتاه 
قرار كرفتن داستان قوم سبا بعد از سر كذشت سليمان در قرآن مجيد مفهوم خاصى دارد. 


١‏ -داود و سليمان ييامبران بز ركّى بودند كه حكومت عظيمى تشكيل دادند» و تمدن درخشانى به وجود آوردندء اما با وفات 


داود و سليمان اين تمدن رو به افول نهاد» قوم سبا نيز تمدن 


عظيمى بر يا كردند كه با در هم شكستن سد مارب متلاشى شد. 


جالب اينكه طبق روايات » عصاى سليمان (عليهالسلام ) را موريانه اى خورد؛ و سد عظيم مارب را موش صحرائى سوراخ كرد. 
تااين انسان مغرور بداند مواهب مادى هر جند عظيم باشد و خيره كننده كاه با يكك نسيم درهم مى ريزد و به وسيله يكك 
حشره يا يكك حيوان كوجكك زير و رو مى شود تا آكاهان به آن دل نبندند و مومنان اسير آن نشوندء و مغروران از مستى 


غرور به هوش آيند» و راه استكبار و ظلم و ستم بيش نككيرند. 


- از اين كه بككذريم در اينجا دو جهره تمدن باشكوه ديده مى شود كه يكى رحمانى بود و ديكرى سرانجام شيطانى شدء اما 


نه آن ماند و نه اين ! و هر دو رو به فنا رفتند. 


“اين نكته نيز قابل توجه است كه مغروران قوم سبا كه نمى توان نستند توده هاى جمعيت را در كنار خود ببينند» و خيال مى 
كردند بايد ميان اقليت اشرافى و اكثريت كم درآمد سدى بزركك و مرزى عظيم باشد تا هركز به هم آميخته نشوند» از خداوند 
تقاضاى دورى آباديها و بعد سفر كردند» خداوند هم اين دعايشان را مستجاب كرد و آنجنان متلاشى شدند كه هر كروهى به 


سوئى رفتند؛ و به كونه اى از هم دور شدند كه اككر مى خواستند يكديكر را بيدا كنند 


يك عمر بايد در سفر باشند! 


؟-هر كاه كسى به وضع آن سرزمين قبل از هجوم سيل عرم و بعد از آن نككاه مى كرد باورش نمى شد كه اين همان 


مور يع 


است كه روزى مملو از درختان سر سبز و خرم و ير ميوه بوده كه امروز به شكل بيابانى وحشتناك كه تكك تكك درختان شوره 


كز و اراكك و سدر همجون مسافرانى كه راه را كم كرده و يراكنده شده اند در آن به جشم مى خورد. 


اين صحنه با زبان حال مى كويد: سرزمين وجود انسان نيز اينجنين است اكر نيروهاى خلاق او مهار شود و استعدادهاى او به 
صورت صحيحى مصرف كردد» باغهائى ير طراوت از علم و عمل و فضائل اخلاقى ببار مى آوردء اما اكر سد تقوى بشكند, و 
غرائز به صورت سيلى ويرانكر سرزمين زندكى انسان را زير يوشش خود قرار دهندء جز ويرانه اى بى ارزش باقى نخواهد 
ماند» و كاه يكك عامل به ظاهرا كوجكك ريشه را تدريجا مى زند» و همه جيز را در هم مى ريزدء بايد حتى از اين مسائل 


كوجكك ترسيد و بر حذر بود. 


- آخرين سخن كه اشاره به آن را در اينجا لازم مى دانيم اين است كه اين ماجراى عجيب بار ديكر اين حقيقت را ثابت مى 
كند كه مركك انسان در دل زندكى او نهفته شده » و همان جيزى كه يكك روز مايه حيات و آبادانى او است روز ديكر ممكن 


است عامل مركك و ويرانى كردد. هيج كس مجبور به ييروى وسوسه هاى شيطان نيست ! 


اين آيات در حقيقت يكنوع نتيجه كيرى كلى از داستان قوم سبا است كه در آيات كذشته آمده بود و ديديم جككونه آنها بر 


اثر تسليم در برابر هواى نفس و وسوسه هاى شيطان كرفتار آن همه بدبختى و ناكامى شدند. 


در نخستين آيه 


مى فرمايد: به يقين ابليس كمان خود را درباره آنها (و هر جمعيتى كه از ابليس ييروى كنند) محقق يافت ! (و لقد صدق 
علنيت ابلس له 


((آنان همكى از او ييروى كردند جز كروه اندكى از مومنان )) (فاتبعوه الا فريقا من المومنين ). 


يا به تعبير ديكر بيش بينى ابليس كه بعد از سربيجى از سجده براى آدم و طرد شدن از دركاه كبريائى خداوند كفت فبعزتكك 
لاغوينهم اجمعين الا عبادكك منهم المخلصين : به عزتت سوكند كه همه آنها را جز بندكان مخلصت كمراه خواهم كرد درباره 
اين كروه درست ازآب در آمد. <> 


كرجه او اين سخن را از روى كمان و تخمين كفت ولى همين كمان و تخمين سرانجام به واقعيت ييوست » واين سست اراده 
هاو ضعيف الايمانها كروه كروه به دنبال او حركت كردندء تنها كروه اندكى از مومنين بودند كه زنجيرهاى وسوسه هاى 
شيطان را در هم شكستند» و فريب دامهاى او را نخوردندء آزاد آمدند و آزاد زيستند و آزاد رفتند» كرجه آنها از نظر عدد كم 
بودند ولى از نظر ارزش هر كدام با جهانى برابرى داشتند: اولئكك هم الاقلون عددا و الا كثرون عند الله قدرا. <> 


در آيه بعد در رابطه با وسوسه هاى ابليس و كسانى كه در حوزه نفوذ او قرار مى كيرندء و آنها كه بيرون ازاين حوزه اند به 
دو مطلب اشاره مى كند: نخست مى كويد: شيطان سلطه اى بر آنها نداشت و كسى را به يبروى خود مجبور نمى كند (و ما 
كان له عليهم من سلطان ). 


اين ما هستيم كه اجازه ورود به 


او مى دهيم و يروانه عبورش را از مرزهاى كشور تن به درون قلبمان صادر مى كنيم ! 


اين همان است كه قرآن در جاى ديكر از كفتار خود شيطان نقل مى كند: و ما كان لى عليكم من سلطان الا ان دعوتكم 
فاستجبتم لى : ((من سلطهاى بر شما 


نداشتم جز اينكه شما را دعوت كردم و شما هم دعوت مرا اجابت نموديد)) (ابراهيم - 52). 


ولى بيدا است بعد از اجابت دعوت او از ناحيه افراد بى ايمان و هوايرست او آرام نمى نشيند و يايه هاى سلطه خود را بر وجود 


لذا در دنباله آيه مى افزايد: هدف از آزادى ابليس در وسوسه هايش اين بودء كه مومنان به آخرت از افراد بى ايمان و كسانى 
كه در شكند شناخته شوند (الا لنعلم من يومن بالاخره ممن هو منها فى شكك ). </110> 


بديهى است خداوند از ازل به همه جيز كه در اين جهان تا ابد واقع مى شود آكاه است ء بنابراين جمله ((لنعلم )) مفهومش 
اين نيست كه ما مومنان را به آخرت رااز آنها كه در شكك و ترديدند نمى شناسيم » بايد وسوسه هاى شيطان به ميان آيد تا 
شناخته شوندء بلكه منظور از اين جمله تحقق عينى علم خداوند است . جرا كه خداوند هركز به علمش از باطن اشخاص و 
اعمال بالقوه آنها كسى را مجازات نمى كندء بلكه بايد ميدان امتحان فراهم كرددء وسوسه هاى شياطين و هواى نفس شروع 


شود تا هر كس آنجه در درون دارد با كمال آزادى اراده و اختيار بيرون ريزد» و علم خدا تحقق عينى يابد» زيرا 


تا در خارج عملى انجام نشود استحقاق ثواب و عقاب حاصل نمى شود. 


به تعبين:ديكرة تنا آتيحه بالقوه ات فعليت بابك تتها نه حسن باطن نا سو ناطن + كسئ .زا ياذاش نمى دهنن و محازات نم 


ودر يايان آيه به عنوان يكك هشدار به همه بندكان مى كويد: و يرورد كار 
تو حافظ همه جيز و نككاهبان آن است (و ربكك على كل شىء حفيظ). 


تاؤوواة شغطان تعور كته جرس :اذ اعمالو كتفاو دواد وى عبات :اذ تي من بروسنا درت ترا قرام ف كمي كتلي تفرع 


هركزء بلكه خداوند همه را براى روز جزا نككهدارى و حفظ مى نمايد. به من بككوئيد جرا... 


در آغاز سوره كفتيم بخش قابل ملا-حظه اى از آيات اين سوره ييرامون مبدأ و معاد و اعتقادات حق سخن مى كويدء واز 


بيوند آنها مجموعه اى از معارف راستين حاصل مى شود. 
دراين بخش از آيات در واقع مش ركان را به محاكمه مى كشدء با ضربات 


كوبنده سوالاءت منطقى آنها را به زانو در مى آورد» و بى يايه بودن منطق يوسيده آنها را در زمينه شفاعت بتها آشكار مى 


سازد. 


دراين سلسله آيات ينج بار ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) را مخاطب مى سازد و مى كويد به آنها بككو... ودر هر بار 
مطلب تازه اى را در ارتباط با سرنوشت بت و بت يرستى مطرح مى كندء به كونه اى كه انسان در يايان به خوبى احساس مى 
كن كدي كني نو الو تن 31 مكتب بت يرستان نيست بلكه نمى توان نام فكت و فدهت وان كداقية 


در نخستين آيه مى فرمايد: به آنها بككو: كسانى را كه غير از خدا (معبود خود) مى ينداريد بخوانيدء اما بدانيد آنها هركز دعاى 
شما را اجابت نمى كنند و كرهى از كارتان نمى كشايند (قل ادعوا الذين زعمتم من دون الله ). <> 


سيس به دليل اين سخن يرداخته مى كويد: اين به خاطر آن است كه اين معبودهاى ساختكى نه مالكك ذرهاى در آسمان و 


زمينند» ونه شركت و نصيبى در خلقت و مالكيت آنها دارندء و نه هيجيك از آنها ياور خداوند در آفرينش بوده اند! (لا 
يملكون مثقال ذره فى السموات و لا فى الارض و ما لهم فيهما من شركك و ما له منهم من ظهير). 


اكر آنها قادر بر حل مشكلى باشند بايد يكى از اين » سه وصف را دارا باشند» يا مالكيت مستقل جيزى در آسمانها و زمين » و 
يا لااقل شركت با خداوند در امر خلقت ». ويا دست آخر معاونت يروردكار در جيزى از اين امور. 


در حالى كه روشن است واجب الوجود يكى است » و بقيه همه ممكن الوجود و وابسته به اويند» كه اككر لحظهاى نظر لطفش 


از آنها برداشته شود راهى 
ديار عدم مى شوند اكر نازى كند يكدم » فرو ريزند قالبها!. 


جالب اينكه مى كويد: مثقال ذره فى السموات و الارض يعنى موجوداتى كه به اندازه سنكينى يكك ذره بى مقدار مالكك جيزى 
دراين آسمان بيكران و زمين يهناور نيستند جه مشكلى را از خود مى توانند حل كنند تا از شما؟! 


در اينجا فورا اين سؤ ال به ذهن مى آيد كه اكر جنين است يس مساله شفاعت 


شفيعان جه مى شود؟ 


در آيه بعد به ياسخ اين سؤ ال يرداخته » جنين مى كويد: اكر شفيعانى در دركاه خدا وجود دارند آن هم به اذن و فرمان او 


است . زيرا: هيج شفاعتى نزد او جز براى كسانى كه اذن داده فايده ندارد (و لا تنفع الشفاعه عنده الا لمن اذن له ). 
اين وسيله قطع مى شود جرا كه خدا هركز اجازه شفاعتى به آنها نداده است . 


دن اكه جمّله الا لمق اذن له (مكر كسى كه درزائ :أو اذن دهن) اشارم به شفيعان اسث با شفاعت “شد كان ؟ مسران د و امال 
داده اندء اما به تناسب اينكه در آيه قبل سخن از بتها مطرح بود و آنها بتها را شفيعان خود مى ينداشتند مناسب اين است كه 


اشارة نه (إشافعان )) باشك: 


آيا منظور از ((شفاعت )) در اينجا شفاعت در دنياست يا آخرت ؟ هر دو محتمل است » ولى جمله هاى بعد نشان مى دهد كه 


نظر به شفاعت آخرت مى باشد. 


لذا بعد ازاين جمله جنين مى كويند: در آن روز اضطراب و وحشتى بر دلها جيره مى شود (هم شفاعت كنند كان و هم 


شفاعت شوند كان غرق در اضطراب مى شوند, و در انتظار اين هستند كه ببينند خداوند به جه كسانى اجازه 


شفاعت مى دهد؟ و در باره جه كسانى ؟ و اين حالت اضطراب و نككرانى همجنان ادامه مى يابد) تا زمانى كه فزع و اضطراب 
از دلهاى آنها زايل كردد و فرمان از ناحيه 


خدا صادر شود (حتى اذا فزع عن قلوبهم ). > 


به هر حال آن روز غوغائى برياست . جشم شفاعت شوندكان به شافعان دوخته شدهء و با زبان حال » يا به زبان قال » ملتمسانه 
از آنها تقاضاى شفاعت مئ كتند. 


اما شفاعت كنندكان نيز جشم به فرمان خدا دوخته اند تا جكونه » و درباره جه كسى اجازه شفاعت دهد؟ اين وحشت و 
اضطراب عمومى و همكانى ادامه مى يابد» تا فرمان شفاعت درباره كسانى كه لايق آن هستند از طرف خداوند حكيم صادر 


شود. 


اينجاست كه هر دو كروه رو به يكديكر مى كنند وازهم مى يرسند (يا مجرمان از شافعان مى يرسند) يرورد كار شما جه 


دستورى داد؟ (قالوا ما ذا قال ربكم ). 
((در ياسخ مى كويند: خداوند حق را بيان كرد)) (قالوا الحق ). 


و حقى جيزى جز اجازه شفاعت درباره آنها كه رابطه خود را به كلى از دركاه خدا قطع نكرده اند مى باشدء نه آلود كانى كه 


تمام حلقه هاى ارتباطى را در هم شكستند, و به كلى از خدا و ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) و دوستان او بيككانه شدند. 
و در يايان آيه اضافه مى كند: او است خداوند بلند مقام و بزركك مرتبه (و هو العلى الكبير). 

اين جمله دنباله سخن شافعان و مكمل آنست در حقيقت آنها مى كويند 

جون خداوند على و كبير است هر دستورى مى دهد عين واقعيت و هر 

واقعيتى منطبق بر دستور اوست . 


آنجه در بالا- كفتيم نزديكترين تفسيرى است كه با جملههاى آيه هماهنكك و منسجم است » در اينجا مفسران تفسيرهاى 
ذيكرئ نيز ذكر كردة تل و عحت 


اينكه در بعضى از آنها ارتباط و بيوند صدر و ذيل آيه و قبل و بعد آن به هيج وجه در نظر كرفته نشده است . 


ذرانه عنااز طرق فيكرى يراق الال :عقاكد مشر كان واززة شوك و شياله((رازقيت )وا بعد از مبالة ((خالقيت )) كدودر 
آيات كذشته مطرح بود عنوان ميكندء اين دليل نيز به صورت سؤ ال و جواب است تا وجدان خفته آنها را ازاين طريق بيدار 


سازد. واز ياسخى كه از درونشان ميجوشد به اشتباه خود يى ببرند. 


السموات و الا-رض ) بديهى است هيجكس از آنها نميتوانستند بككويند اين بتهاى ستككى و جوبى باران را از آسمان نازل 
ميكنند» كياهان رااز زمين ميرويانند» و منابع ارضى و سماوى را در اختيار ما ميكذارند. 


جالب اينكه بدون آنكه در انتظار ياسخ آنها باشد بلافاصله ميفرمايد: بكو الله (قل الله ). 


ال كتتده و #تنوتده :ا يكدايكر همض ذ| ميقتل جر كه حت مقر كان خداونك اا خالق و'معطى ارزاق نتداسسد» ؤبراى :ها نتها 
اين نكته نيز قابل توجه است كه روزيهاى يرورد كار كه از ناحيه آسمان به انسانها ميرسد منحصر به باران نيست » ((نور و 


هماتكوتة كه 


بركات زمين نيز منحصر به كياهان نيست ء بلكه انواع منابع آبهاى زيرزمينى » معادن كوناكون كه بعضى در آن زمان كشف 
شده بودء و بعضى با كذشت زمان آشكار كشت همه در اين عنوان جمعند. 


در يايان آيه اشاره به مطلبى ميكند كه خود ميتواند يايه دليلى را تشكيل دهد, دليلى واقع بينانه و توام با نهايت انصاف و ادب » 
به كونه اى كه طرف از مركب لجاج و غرور يائين آيدء و به انديشه و فكر ببردازد» مى كويد: مسلما ما يا شما بر هدايت يا 


اشاره به اينكه عقيده ما و شما با هم تضاد روشنى داردء بنا بر اين ممكن نيست هر دو حق باشد؛ جرا كه جمع بين نقيضين و 
ضدين امكان ندارد» يس حتما يكك كروه اهل هدايت است و كروه دوم كرفتار ضلالت . 


اكنون بيتذيشيدك كداميكك هدايت"ناقتة و كذاميكك كمراه آسث ؟ نشائه هارا ذريهر .دو كروه بتكريد كديا كدامية. كروه نشاثة 


هاى هدانت وبا ذيكرئ ضلالت است ؟!. 


واين يكى از بهترين روشهاى مناظره و بحث است كه طرف را به انديشه و خود جوشى وا دارند» و اينكه بعضى آن را يكنوع 


تنه كد شه انق نها نك انكناة اسك 


جالت امك ((عدايك )زايا كلت (أغلى ) ذكر كزدمي و فال ) "زرف )) أشارده انك هنذايك يافتكان كرق بر 
مركب را هوارى نشسته . و يا بر فراز بلندى قرار كرفته و كاملا بر همه جيز مسلطند. در حالى كه 


كمراهان در كمراهى و ظلمت جهلشان فرو رفته اند. 


اين نيز قابل توجه است كه نخست از ((هدايت سخن )) كفته سيس از ((ضلالت )) جرا كه در آغاز جمله نخست مى كويد ما 


و بعد مى كويد شما تا اشاره لطيف و كم رنككى به هدايت كروه اول و عدم هدايت كروه دوم باشد!. 


كرجه توصيف ((مبين )) را جمعى از مفسران تنها مربوط به ((ضلال )) ميدانند» جرا كه ضلالت انواعى دارد و ضلالت شركك 


ولى اين احتمال نيز وجود دارد كه اين توصيف براى ((هدايت )) و ((ضلالت )) هر دو باشدء زيرا در اينكونه موارد در كلمات 
فصحا وصف تكرار نميشود, بنا بر اين » هم ((هدايت )) توصيف به ((مبين )) شده است » و هم ضلالت همانكونه كه در ساير 


آيات قرآن اين توصيف در هر دو قسمت ديله ميشود. 51> 


آيه بعد باز همان استدلال را به شكل ديكرى - باز با همان لحن منصفانه اى كه خصم را از مركب لجاجت و غرور فرود آورد 
- ادامه ميدهد» مى كويد: ((بككُو شما مسئول كناهان ما نيستيد, و ما نيز در برابر اعمال شما مسئول نخواهيم بود)) (قل لا 
كلق نعم لحري وال مغر هما سباي 


عجب اينكه در اينجا ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) مامور است در مورد خودش تعبير به جرم كندء و در مورد مخالفان 
تعبير به كارهائى كه انجام ميدهند! و به اين ترتيب اين حقيقت را روشن سازد كه هر كس بايد ياسخكوى اعمال و كردار 


باشد. جرا كه نتائج اعمال هر انسانى جه زشت و 


جه زيبا به خود او ميرسد. 


ضمنا اشاره لطيفى به اين نكته نيز دارد كه اكر ما اصرار به راهنمائى شما داريم نه به خاطر اين است كه كناه شما را ياى ما 


مينويسند و يا شركك شما ضررى به ما ميزند» ما روى دلسوزى و حقجوثى و حقطلبى براين كار اصرار مى ورزيم . 


آيه بعد در حقيقت بيان نتيجه دو آيه قبل است ء زيرا هنكامى كه به آنها اخطار كرد كه يكى از ما دو كروه بر حق و ديكرى 
بر باطليم » و نيز اخطار كرد كه هر كدام ازما مسئول اعمال خويشتن هستيم » به بيان اين حقيقت مى يردازد كه جكونه به 
وضع همكى رسيدكى ميشود, و حق و باطل از هم جدا ميككردد» و هر كدام بر طبق مسئوليتهايشان ياداش و كيفر ميبيندد» 
ميفرمايد: به آنها بكو يرورد كار ما همه ما را در روز رستاخيز جمع ميكند» سيس در ميان ما به حق داورى ميكند و ما رااز 
يكديكر جدا ميسازد» تا هدايت شد كان از كمراهان باز شناخته شوند» و هر كدام به نتيجه اعمالشان برسند (قل يجمع بيننا ربنا 


اكر ميبينيد امروز همه با هم آميخته اند و هر كسى ادعا ميكند من بر حقم و اهل نجاتم » اين وضع براى هميشه ادامه يبدا 
نخواهد كرد, و روز جدائى صفوف سرانجام فرا خواهد رسيد, جرا كه ربوبيت يرورد كار جنين اقتضا ميكند كه ((سره »)) از 
انعا )او الس )زر لالص )ذو الح )ناور زباط لا سر الجانتسية ا حرم وهر كبام قو وبر سر وى كرد 


اكنون بيند يشيد 


در آن روز جه خواهيد كرد؟ و در كدامين صف قرار خواهيد كرفت ؟ و آيا ياسخى براى سوالات يرورد كار در آن روز آماده 


كرده ايد در يايان آيه براى اينكه روشن سازد اين كار قطعا شدنى است مى افزايد: اوست داور و جدا كننده آ كاه (و هو الفتاح 
العليم ). 


اين دو نام كه از اسماء الحسنى الهى است » يكى اشاره به قدرت او بر مساله جداسازى صفوف ميكند, و ديكرى به علم بى 


يايان او» جرا كه جدا ساختن صفوف حق و باطل از يكديكر بدون اين دو ممككن نيست . 


تكيه كردن در آيه فوق بر روى عنوان ((رب )) (يروردكّار) اشاره به اين است كه خداوند مالكك و مربى همه ماست » واين 


مقام ايجاب ميكند كه برنامه جنين روزى را فراهم سازد» و در حقيقت اشاره لطيفى است به يكى از دلائل ((معاد)). 


واه (فتح )) به طورى كه ((راغب )) در ((مفردات )) مى كويد: در اصل به معنى از بين بردن بيجيد كى و اشكال است » و 
آن بردو كونه است : كاهى با جشم ديده ميشود, مانند كشودن قفل » و كاه با انديشه دركك ميشود مانند كشودن ييجيد كى 
اندوهها و غصه هاء و يا كشودن رازهاى علوم » و همجنين داورى كردن ميان دو كس و كشودن مشكل نزاع و مخاصمه آنها. 


بنا براين اكر در مورد جداسازى صفوف مخصوصا در آنجا كه همه با هم آميخته اند اين وازه به كار رفته » به خاطر همين 
است » جرا كه علاوه بر جداسازى در ميان آنها قضاوت و داورى كه يكى از معانى فتح است 


نيز انجام ميكيرد و هر كدام را به آنجه استحقاق دارد جزا ميدهد. 


قابل توجه اينكه در بعضى از روايات روى ذكر ((يا فتاح )) براى حل مشكلات تكيه شده است » جرا كه اين اسم بزركك الهى 
كه به صورت صيغه مبالغه از فتح آمده بيانكر قدرت يرورد كار بر كشودن هر مشكل واز ميان بردن هر اندوه وغم » و فراهم 
ساختن اسباب هر فتح و يبروزى است ». در واقع هيجكس جز او ((فتاح )) نيست . و ((مفتاح )) و كليد همه درهاى بسته در 


دست قدرت اوست . 


در آخرين آيه مورد بحث كه ينجمين فرمان به ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) ميباشد بار ديكر به مساله توحيد كه سخن 


رااز آن آغاز كرده بود باز ميككردد و با اين مساله بحث را خاتمه مى دهد: 


مى فرمايد: ((بِككُو كسانى را كه به عنوان شريكك به خداوند ملحق ساخته ايد به من ارائه دهيد)) (قل ارونى الذين الحقتم به 
شركاء). 


آنها جه ارزشى و لياقتى دارند؟ اكر منظورتان اين يكك مشت سنكك و جوب بيجان و خاموش است » زهى بدبختى و 
شرمسارى كه ساخته ها و يرداخته هاى دست خود رااز عالم جمادات كه يائين ترين موجوداتند بركيريد و همسان خداوند 


بزركك ينداريد. 
واكر اينها را سمبل ارواح و فرشتكان ميدانيد باز مصيبت است و كمراهى » جرا كه آنها نيز مخلوق او هستند و سر بر فرمان او. 
لذا به دنبال اين جمله با يكث كلمه خط بطلان بر همه اين اوهام كشيده مى كويد نه هركز جنين نيست ! (كلا). 


اينها ه ركز ارزش معبود بودن را 


ندارند» و در اين يندارهاى شما جيزى از واقعيت نيست » بس است بيدار شويدء تا كى اين راه نادرست را ادامه ميدهيد؟! 
و سرانجام براى تاكيد و تحكيم اين سخن مى كويد: بلكه تنها اوست خداوند عزيز و حكيم (بل هو الله العزيز الحكيم ). 


عزت و شكست نايذيريش ايجاب ميكند كه در حريم ربوبيتش كسى ره نيابد» و حكمتش اقتضا ميكند كه اين قدرت را بجا 


آرى داشتن اين صفات نشانه واجب الوجود بودن اوست و واجب الوجود هستى بى انتهاست هركز قابل تعدد نيست و شريكك 


و شبيهى ندارد. جرا كه هر تعددى او را محدود و ممكن ميسازد» كه وجود بى يايان هميشه يكى است 


(دقت اكننك): 


راه تسخير دلها! 


بسيار ديده شده است افراد با فضيلت و دانشمندى بر اثر عدم آشنائى به فنون بحث و استدلال » و عدم رعايت جنبه هاى روانى 


“هر كز تميتوانتد دن افكان ديكران نفوذ كلند. 


به عكس افرادى را سراغ داريم كه به آن حد از نظر علمى نيستند ولى در جذب قلوب و تسخير دلها و نفوذ در افكار ديكران 


ييروز و موفقند. 


علت اصلى آن است كه نحوه طرح بحثهاء و طرز برخورد با طرف مقابل بايد با اصولى از نظر اخلاق و روان توام باشد تا جنبه 
هاى منفى را در طرف مقابل تحريكك نكندء و او را به لجاج و عناد وادار نسازد» بلكه به عكس وجدان او را بيدار كرده و روح 
حقطلبى وحق جوثى را دراو زنده كند. 


در اينجا مهم اين است كه بدانيم انسان تنها انديشه 


و خرد نيست تا فقط در برابر قدرت استدلال تسليم كرددء بلكه علاوه بر آن مجموعه اى از عواطف و احساسات كوناكون كه 


بخش مهمى از روح او را تشكيل ميدهد در وجود او نهفته است كه بايد آنها را به طرز صحيح و معقولى اشباع كرد. 


قرآن اين راه و روش را به ما آموخته كه جككونه در برابر مخالفان در عين طرح بحثهاى منطقى جنان آن را با اصول اخلاقى 


شرط نفوذ اينست كه طرف مقابل احساس كند كوينده واجد اوصاف زير است : 

١‏ - به كفته هاى خود ايمان دارد» و آنجه را كه مى كويد از اعماق جانش برميخيزد. 

؟ - هدفش از بحث » حقجوئى و حقطلبى است . نه برتريجوئى و تفوق طلبى . 

” - او هركز نميخواهد طرف را تحقير كند و خود را يزركك نمايد. 

* -او آنجه مى كويد از طريق دلسوزى مى كويد و منافع شخصى و خصوصى در اين كار ندارد. 

- او براى طرف مقابل احترام قائل است و به همين دليل در تعبيرات خود نزاكت در بحث را فراموش نميكند. 


* - او نميخواهد حس لجاجت طرف را بى جهت برانكيزد» واككر در باره موضوعى به اندازه كافى بحث شده به همان قناعت 


ميكند» واز اصرار در بحث و به كرسى نشاندن حرف خويش يرهيز دارد. 
/ - او منصف است و جانب انصاف را هر كز از دست نميدهد» هر جند طرف مقابل اين اصول را رعايت نكند. 


8 - او نميخواهد افكار خود را بر ديكران تحميل كندء بلكه علاقه دارد جوششى در ديككران ايجاد كند 


تا در عين آزادى » اين خود جوشى آنها را به حقيقت برساند. 


دقت در آيات فوق طرز بر خورد ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) - به فرمان خدا - با مخالفان كه توام با ريزه كاريهاى 
جالبى بود كواه بسيار زنده اى بر بحثهاى بالاست . 


او كاه تا اينجا بيش ميرود كه حتى دقيقا تعيين نميكند كه ما در طريق هدايتيم و شما در طريق كمراهى » بلكه مى كويد: ما يا 
شما در طريق هدايتيم يا در ضلالت تا در فكر فرو روند كه نشانه هاى هدايت و ضلالت در كدامين كروه است ؟ 


ويا اينكه مى كويد: روز قيامت خداوند در ميان همه ما داورى ميكند و هر كس را به آنجه لايق است جزا مى دهد. 


رحم كه اميدى به يذيرش آنها نيست قرآن طور ديكرى برخورد ميكند. <51> 


بررسى طرز بحثهاى بيامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم ) و امامان (عليهمالسلام ) با مخالفانشان الككوى بسيار زنده اى 
براى اين مبحث است .» به عنوان نمونه به آنجه از امام صادق (عليهالسلام ) در اين زمينه در كتب حديث ثبت است توجه 
كنيك: 

سلم ) بودم ودر عظمت مقام ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) انديشه ميكردم » ناكهان ديدم ابن ابى 


العوجاء (مرد مادى معروف ) وارد شد و در كوشه اى نشست به طورى كه سخنش را مى شنيدم » هنككامى كه دوستانش 
بالاتر انكار خداوند تباركك و تعالى بود» بسيار شيطنت آميز و حساب شده بيان كرد. 


من از شنيدن سخنان او سخت خشمكين و ناراحت شدم » برخاستم و فرياد زدم اى دشمن خدا! راه الحاد بيش كرفتى ؟ و 


خداوندى كه تو را در بهترين صورت آفريد انكار كردى ؟... 


((ابن ابى العوجاء)) رو به من كرد و كفت : تو كيستى اككر از دانشمندان علم كلا-مى دليل بياور تا از تو بيروى كنيم » واكر 


نيستى سخن مكوء و اكر از يبروان جعفر بن محمد صادق هستى او اين جنين با ما سخن نميكويدء و مانند 
برخورد نو برخورد نميكند. 


او ازاين بالاتر از ما شنيده است هركز به ما فحش و ناسزا نككفته » و در ياسخ ما راه خشونت و تعدى نبيموده » او مرد برد بار 
عاقل هوشيار و متينى است » كه هر كز سبكسرى دامن كيرش نميشود, او به خوبى به سخنان ما كوش فرا ميدهد» حرفهاى ما را 
ميشنود» واز دلائل ما آكاه ميشود, هنككّامى كه تمام حرف خود را زديم و كمان كرديم كه ما براو ييروز شديم با متانت 
شروع به سخن ميكندء با جمله هاى كوتاه و سخنانى فشرده تمام دلائل ما را ياسخ مى كويدء و بهانه هاى ما را قطع ميكند 


ياسخ كفتن نداريم » تو اكر از ياران او هستى اينجنين با ما سخن بككو. <87> به من بككوئيد جرا... 


در آغاز سوره كفتيم بخش قابل ملا-حظه اى از آيات اين سوره ييرامون مبدأ و معاد و اعتقادات حق سخن مى كويدء واز 


ييوند آنها مجموعه اى از معارف راستين حاصل مى شود. 
در اين بخش از آيات در واقع مش ركان را به محاكمه مى كشدء با ضربات 


كوبنده سوالاءت منطقى آنها را به زانو در مى آورد» و بى يايه بودن منطق يوسيده آنها را در زمينه شفاعت بتها آشكار مى 


سازد. 


دراين سلسله آيات ينج بار ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) را مخاطب مى سازد و مى كويد به آنها بككو... ودر هر بار 
مطلب تازه اى را در ارتباط با سرنوشت بت و بت يرستى مطرح مى كندء به كونه اى كه انسان در يايان به خوبى احساس مى 
كند كه مكتبى تو خالى تراز مكتب بت يرستان نيست بلكه نمى توان نام مكت و اده ران كتاف 


در نخستين آيه مى فرمايد: به آنها بككو: كسانى را كه غير از خدا (معبود خود) مى ينداريد بخوانيد» اما بدانيد آنها هركز دعاى 


شما را اجابت نمى كنند و كرهى از كارتان نمى كشايند (قل ادعوا الذين زعمتم من دون الله ). 


سيس به دليل اين سخن يرداخته مى كويد: اين به خاطر آن است كه اين معبودهاى ساختكى نه مالكك ذرهاى در آسمان و 


زمينند» ونه شركت و نصيبى در خلقت و مالكيت آنها دارند» و نه هيجيكك از آنها ياور خداوند در آفرينش بوده اند! (لا 


يملكون مثقال ذره فى السموات و لا فى الارض و ما لهم فيهما من شرك و ما له منهم من ظهير). 


اكر آنها قادر بر حل مشكلى باشند بايد يكى از اين » سه وصف را دارا باشند» يا مالكيت مستقل جيزى در آسمانها و زمين » و 
يا لااقل شركت با خداوند در امر خلقت ». و يا دست آخر معاونت يروردكار در جيزى از اين امور. 


در حالى كه روشن است واجب الوجود يكى است » و بقيه همه ممكن الوجود و وابسته به اويند» كه اكر لحظهاى نظر لطفش 


از آنها برداشته شود راهى 
ديار عدم مى شوند اكر نازى كند يكدم » فرو ريزند قالبها!. 


جالب اينكه مى كويد: مثقال ذره فى السموات و الارض يعنى موجوداتى كه به اندازه سنكينى يكك ذره بى مقدار مالكك جيزى 


كن انف اأسمان: يكزاق رهق بيتاون تسد جه مشكلى زان عر ةين توانيه بعل “كنتدانا ا شييا؟! 
در اينجا فورا اين سؤ ال به ذهن مى آيد كه اكر جنين است يس مساله شفاعت شفيعان جه مى شود؟ 


در آيه بعد به ياسخ اين سؤ ال يرداخته » جنين مى كويد: اكر شفيعانى در دركاه خدا وجود دارند آن هم به اذن و فرمان او 


است . زيرا: هيج شفاعتى نزد او جز براى كسانى كه اذن داده فايده ندارد (و لا تنفع الشفاعه عنده الا لمن اذن له ). 


اين وسيله قطع مى شود جرا كه خدا هركز اجازه شفاعتى به آنها 


نداده اعنة ٠.‏ 


دن ابتكه جملة الا لمق :اذن له(مكر كس كةابرائ! از اذن"ذهد) اشاره نه شفيعان"اسكايا شفاعت شد كان '؟ مفشران دو :احتمال 
داده اند» اما به تناسب اينكه در آيه قبل سخن از بتها مطرح بود و آنها بتها را شفيعان خود مى ينداشتند مناسب اين است كه 


اشاره به ((شافعان )) باشك. 
آيا منظور از ((شفاعت )) در اينجا شفاعت در دنياست يا آخرت ؟ هر دو محتمل است » ولى جمله هاى بعد نشان مى دهد كه 


نظر به شفاعت آخرت مى باشد. 


لذا بعد ازاين جمله جنين مى كويند: در آن روز اضطراب و وحشتى بر دلها جيره مى شود (هم شفاعت كنند كان و هم 


شفاعت شوند كان غرق در اضطراب مى شوند, و در انتظار اين هستند كه ببينند خداوند به جه كسانى اجازه 

شفاعت مى دهد؟ و در باره جه كسانى ؟ و اين حالت اضطراب و نككرانى همجنان ادامه مى يابد) تا زمانى كه فزع و اضطراب 
از دلهاى آنها زايل كردد, و فرمان از ناحيه خدا صادر شود (حتى اذا فزع عن قلوبهم ). 

به هر حال آن روز غوغائى برياست » جشم شفاعت شوند كان به شافعان دوخته شدهء و با زبان حال » يا به زبان قال » ملتمسانه 
ازاانها تقاضاق شفاغت من كل 

اما شفاعت كنندكان نيز جشم به فرمان خدا دوخته اند تا جكونه » و درباره جه كسى اجازه شفاعت دهد؟ اين وحشت و 
اضطراب عمومى و همكانى ادامه مى يابد» تا فرمان شفاعت درباره كسانى كه لايق آن هستند از طرف خداوند حكيم صادر 


شود. 


اينجاست كه هر دو كروه رو به 


يكديكر مى كنند واز هم مى يرسند (يا مجرمان از شافعان مى يرسند) يرورد كار شما جه دستورى داد؟ (قالوا ما ذا قال ربكم 
. 


((در ياسخ مى كويند: خداوند حق را بيان كرد)) (قالوا الحق ). 


و حقى جيزى جز اجازه شفاعت درباره آنها كه رابطه خود را به كلى از دركاه خدا قطع نكرده اند مى باشدء نه آلودكانى كه 


تمام حلقه هاى ارتباطى را در هم شكستند, و به كلى از خدا و بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) و دوستان او بيككانه شدند. 
و در يايان آيه اضافه مى كند: او است خداوند بلند مقام و بزركك مرتبه (و هو العلى الكبير). 

اين جمله دنباله سخن شافعان و مكمل آنست در حقيقت آنها مى كويند 

جون خداوند على و كبير است هر دستورى مى دهد عين واقعيت و هر 

واقعيتى منطبق بر دستور اوست . 


آنجه در بالا كفتيم نزديكترين تفسيرى است كه با جملههاى آيه هماهنكك و منسجم است » در اينجا مفسران تفسيرهاى 
ديكرى نيز ذكر كرده اند و عجب اينكه در بعضى از آنها ارتباط و بيوند صدر و ذيل آيه و قبل و بعد آن به هيج وجه در نظر 


كرفته نشده است . 


ذزآبة بعد :از طريق د ركرق:يزاى انظال:عقاكد مدر كان وارد قوفو هثالة((رازقيت )ترا عد ال اله ((خالقيت )) كدر 
آيات كذشته مطرح بود عنوان ميكندء اين دليل نيز به صورت سؤ ال و جواب است تا وجدان خفته آنها را ازاين طريق بيدار 


سازد. واز ياسخى كه از درونشان ميجوشد به اشتباه خود يى ببرند. 


مى كويد: بكو جه كسى شما را 


است هيجكس از آنها نميتوانستند بككويند اين بتهاى سنككى و جوبى باران را از آسمان نازل ميكنند» كياهان را از زمين 


ميرويانند» و منابع ارضى و سماوى را در اختيار ما ميكذارند. 
جالب اينكه بدون آنكه در انتظار ياسخ آنها باشد بلافاصله ميف رمايد: بكو الله (قل الله ). 


ال كتنده و شئوئده با يكذيكر عمصد| هستتل؛ جعزا كه ختى: مش ركان خداونك را خالق و معطى ارزاق مبدالسشدة و برائ بتها تتها 


اين نكته نيز قابل توجه است كه روزيهاى يرورد كار كه از ناحيه آسمان به انسانها ميرسد منحصر به باران نيست » ((نور و 


همانكونه كه بركات زمين نيز منحصر به كياهان نيست ء بلكه انواع منابع آبهاى زيرزمينى » معادن كوناكون كه بعضى در آن 
زمان كشفت:شدذ يرودو تعضى نا كدشت'زهان اشكاز كقنت هن دزابن عنوان جمعتد. 


در يايان آيه اشاره به مطلبى ميكند كه خود ميتواند يايه دليلى را تشكيل دهدء دليلى واقع بينانه و توام با نهايت انصاف و ادب » 
به كونه اى كه طرف از مركب لجاج و غرور يائين آيدء و به انديشه و فكر ببردازد» مى كويد: مسلما ما يا شما بر هدايت يا 
ضلالت آشكارى هستيم ! (و 


انا او اياكم لعلى هدى او فى ضلال مبين ). 


اشاره به اينكه عقيده ما و شما با هم تضاد روشنى داردء بنا بر اين ممكن نيست هر دو حق باشدء جرا كه جمع بين نقيضين و 
ضدين امكان ندارد» يس حتما يكك كروه اهل هدايت است و كروه دوم كرفتار ضلالت . 


اكتون بينديشيد كداميكك هذايت ياقته و كدافيكك كمراه اسث ؟ تشائه هارا در هر دو كروه بنكريد كه با كدامين كروه نشانه 


هائ هذايت ويا دبكرق ضلالت است 19 


واين يكى از بهترين روشهاى مناظره و بحث است كه طرف را به انديشه و خود جوشى وا دارند» و اينكه بعضى آن را يكنوع 


تق فوا قته انل تيا به هاه المت 


جالب اينكه ((هدايت )) را با كلمه ((على )) ذكر كرده » و ((ضلالت )) را با (فى )) اشاره به اينكه هدايت يافتكان كوثى بر 
مركب را هوارى نشسته » و يا بر فراز بلندى قرار كرفته و كاملا بر همه جيز مسلطند؛ در حالى كه كمراهان در كمراهى و 
2 ظلمت - جهلشان فرو رفته اند. 


اين نيز قابل توجه است كه نخست از ((هدايت سخن )) كفته سيس از ((ضلالت )) جرا كه در آغاز جمله نخست مى كويد ما 


و بعد مى كويد شما تا اشاره لطيف و كم رنككى به هدايت كروه اول و عدم هدايت كروه دوم باشد!. 


كرجه توصيف ((مبين )) را جمعى از مفسران تنها مربوط به ((ضلال )) ميدانند» جرا كه ضلالت انواعى دارد و ضلالت شركك 


ولى اين احتمال نيز وجود دارد كه اين توصيف براى ((هدايت )) و((ضلالت )) هر 


دو باشدء زيرا در اينككونه موارد در كلمات فصحا وصف تكرار نميشود. بنا براين » هم ((هدايت )) توصيف به ((مبين )) شده 


است » وهم ضلالت همانكونه كه در ساير آيات قرآن اين توصيف در هر دو قسمت ديده ميشود. 


آيه بعد باز همان استدلال را به شكل ديكرى - باز با همان لحن منصفانه اى كه خصم را از مركب لجاجت و غرور فرود آورد 
- ادامه ميدهد, مى كويد: ((بككُو شما مسئول كناهان ما نيستيده و ما نيز در برابر اعمال شما مسئول نخواهيم بود)) (قل لا 


تتكلوة هما الترضا والا سكن عه تملون ). 


عجب اينكه در اينجا ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) مامور است در مورد خودش تعبير به جرم كند, و در مورد مخالفان 
تعبير به كارهائى كه انجام ميدهند! و به اين ترتيب اين حقيقت را روشن سازد كه هر كس بايد ياسخكوى اعمال و كردار 


باشد. جرا كه نتائج اعمال هر انسانى جه زشت و جه زيبا به خود او ميرسد. 


ضمنا اشاره لطيفى به اين نكته نيز دارد كه اكر ما اصرار به راهنمائى شما داريم نه به خاطر اين است كه كناه شما را ياى ما 
مينويسند و يا شركك شما ضررى به ما ميزند» ما روى دلسوزى و حقجوثى و حقطلبى براين كار اصرار مى ورزيم . 


آيه بعد در حقيقت بيان نتيجه دو آيه قبل است » زيرا هنكامى كه به آنها اخطار كرد كه يكى از ما دو كروه بر حق و ديكرى 
بر باطليم » و نيز اخطار كرد كه هر كدام از ما مسئول اعمال خويشتن 


هستيم » به بيان اين حقيقت مى يردازد كه جكونه به وضع همككى رسيدكى ميشود؛ و حق و باطل از هم جدا ميكردد» وهر 
كدام بر طبق مسئوليتهايشان ياداش و كيفر ميبينند» ميفرمايد: به آنها بكو يرورد كار ما همه ما را در روز رستاخيز جمع ميكند. 
شيش دو ميان مامه تحق :داووى ميكتلا وما راز يكد ركز نهدا مشسازة» تااهدايك شد كان از كمراهاة :ناز شتاحته قوتد و هر 


كدام به نتيجه اعمالشان برسند (قل يجمع بيننا ربنا ثم يفتح بيننا بالحق ). 


اكر ميبينيد امروز همه با هم آميخته اند و هر كسى ادعا ميكند من بر حقم و اهل نجاتم » اين وضع براى هميشه ادامه يبدا 
نخواهد كرد, و روز جدائى صفوف سرانجام فرا خواهد رسيد, جرا كه ربوبيت يرورد كار جنين اقتضا ميكند كه ((سره ») از 
١[لاوة‏ ني [ لقا لصون 0ه القن )) والح )ور تراط )لامر امام دا عونت وهر كيام ون بعر سوون تر رن 


اكنون بينديشيد در آن روز جه خواهيد كرد؟ و در كدامين صف قرار خواهيد كرفت ؟ و آيا ياسخى براى سوالات يرورد كار 


در آن روز آماده كرده ايد در يايان آيه براى اينكه روشن سازد اين كار قطعا شدنى است مى افزايد: اوست داور وو جدا كننده 


اين دو نام كه از اسماء الحسنى الهى است » يكى اشاره به قدرت او بر مساله جداسازى صفوف ميكند, و ديكرى به علم بى 


يايان او» جرا كه جدا ساختن صفوف حق و باطل از يكديكر بدون اين دو ممككن نيست . 


تكيه كردن در آيه فوق 


بر روى عنوان ((رب »)) (يروردكار) اشاره به اين است كه خداوند مالك و مربى همه ماست .» و اين مقام ايجاب ميكند كه 


برنامه جنين روزى را فراهم سازدء و در حقيقت اشاره لطيفى است به يكى از دلائل ((معاد)). 


واه (فتح )) به طورى كه ((راغب )) در ((مفردات )) مى كويد: در اصل به معنى از بين بردن بيجيد كى و اشكال است » و 
آن بردو كونه است : كاهى با جشم ديده ميشود, مانند كشودن قفل » و كاه با انديشه دركك ميشود مانند كشودن ييجيد كى 
اندوهها و غصه هاء و يا كشودن رازهاى علوم » و همجنين داورى كردن ميان دو كس و كشودن مشكل نزاع و مخاصمه آنها. 


بنا براين اكر در مورد جداسازى صفوف مخصوصا در آنجا كه همه با هم آميخته اند اين وازه به كار رفته » به خاطر همين 
است » جرا كه علاوه بر جداسازى در ميان آنها قضاوت و داورى كه يكى از معانى فتح است نيز انجام ميكيرد و هر كدام را به 


نجه استحقاق دارد جزا ميدهد. 


قابل توجه اينكه در بعضى از روايات روى ذكر ((يا فتاح )) براى حل مشكلات تكيه شده است » جرا كه اين اسم بزركك الهى 
كه به صورت صيغه مبالغه از فتح آمده بيانكر قدرت يرورد كار بر كشودن هر مشكل واز ميان بردن هر اندوه وغم » و فراهم 
ساختن اسباب هر فتح و يبروزى است ». در واقع هيجكس جز او ((فتاح )) نيست . و ((مفتاح )) و كليد همه درهاى بسته در 


دست قدرت اوست . 


در آخرين آيه مورد بحث 


كه ينجمين فرمان به بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) ميباشد بار ديكر به مساله توحيد كه سخن را از آن آغاز كرده بود باز 


ميككردد و با اين مساله ببحث را خاتمه مى دهد: 


مى فرمايد: ((بِككُو كسانى را كه به عنوان شريكك به خداوند ملحق ساخته ايد به من ارائه دهيد)) (قل ارونى الذين الحقتم به 
شركاء). 


آنها جه ارزشى و لياقتى دارند؟ اكر منظورتان اين يكك مشت سنكك و جوب بيجان و خاموش است » زهى بدبختى و 
شرمسارى كه ساخته ها و يرداخته هاى دست خود را از عالم جمادات كه يائين ترين موجوداتند بركيريد و همسان خداوند 


بزركك ينداريد. 
واكر اينها را سمبل ارواح و فرشتكان ميدانيد باز مصيبت است و كمراهى » جرا كه آنها نيز مخلوق او هستند و سر بر فرمان او. 
لذا به دنبال اين جمله با يكث كلمه خط بطلان بر همه اين اوهام كشيده مى كويد نه هركز جنين نيست ! (كل١ا).‏ 


اينها ه ركز ارزش معبود بودن را ندارند» و در اين يندارهاى شما جيزى از واقعيت نيست » بس است بيدار شويد» تا كى اين راه 


نادرست را ادامه ميدهيدك؟! 
و سرانجام براى تاكيد و تحكيم اين سخن مى كويد: بلكه تنها اوست خداوند عزيز و حكيم (بل هو الله العزيز الحكيم ). 


عزت و شكست نايذيريش ايجاب ميكند كه در حريم ربوبيتش كسى ره نيابد» و حكمتش اقتضا ميكند كه اين قدرت را بجا 


آرى داشتن اين صفات نشانه واجب الوجود بودن اوست و واجب الوجود هستى بى انتهاست ه ركز 


قابل تعدد نيست و شريكك و شبيهى ندارد» جرا كه هر تعددى او را محدود و ممكن ميسازدء كه وجود بى يايان هميشه يكى 


انيت 
(دقت كك 


راه تسخير دلها! 


بسيار ديده شده است افراد با فضيلت و دانشمندى بر اثر عدم آشنائى به فنون بحث و استدلال » و عدم رعايت جنبه هاى روانى 


#ظر كر قوتو انك فوا نكان كران نفوذ كنلند. 


به عكس افرادى را سراغ داريم كه به آن حد از نظر علمى نيستند ولى در جذب قلوب و تسخير دلها و نفوذ در افكار ديككران 


ييروز و موفقند. 


علت اصلى آن است كه نحوه طرح بحثهاء و طرز برخورد با طرف مقابل بايد با اصولى از نظر اخلاق و روان توام باشد تا جنبه 
هاى منفى را در طرف مقابل تحريكك نكندء و او را به لجاج و عناد وادار نسازد» بلكه به عكس وجدان او را بيدار كرده و روح 
حقطلبى وحق جوثى را دراو زنده كند. 

در اينجا مهم اين است كه بدانيم انسان تنها انديشه و خرد نيست تا فقط در برابر قدرت استدلال تسليم كرددء بلكه علاوه بر 
آن مجموعه اى از عواطف و احساسات كوناكون كه بخش مهمى از روح او را تشكيل ميدهد در وجود او نهفته است كه بايد 


آنها را به طرز صحيح و معقولى اشباع كرد. 


قرآن اين راه و روش را به ما آموخته كه جككونه در برابر مخالفان در عين طرح بحثهاى منطقى جنان آن را با اصول اخلاقى 


شرط نفوذ اينست كه طرف مقابل احساس كند كوينده واجد اوصاف زير است : 


١‏ -به كفته هاى خود 


ايمان دارد» و آنجه را كه مى كويد از اعماق جانش برميخيزد. 

؟ - هدفش از بحث » حقجوئى و حقطلبى است . نه برتريجوثى و تفوق طلبى . 

#داإو اه كز السحزاغد طرق :تعفر كله وحوة رار كف ماين 

-او آنجه مى كويد از طريق دلسوزى مى كويد و منافع شخصى و خصوصى در اين كار ندارد. 

- او براى طرف مقابل احترام قائل است و به همين دليل در تعبيرات خود نزاكت در بحث را فراموش نميكند. 


* - او نميخواهد حس لجاجت طرف را بى جهت برانكيزد» واكر در باره موضوعى به اندازه كافى بحث شده به همان قناعت 


ميكند» واز اصرار در بحث و به كرسى نشاندن حرف خويش يرهيز دارد. 
/ - او منصف است و جانب انصاف را هركز از دست نميدهد» هر جند طرف مقابل اين اصول را رعايت نكند. 


8 - او نميخواهد افكار خود را بر ديكران تحميل كندء بلكه علاقه دارد جوششى در ديككران ايجاد كند تا در عين آزادى » اين 


خود جوشى آنها را به حقيقت برساند. 


دقت در آيات فوق طرز بر خورد ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) - به فرمان خدا - با مخالفان كه توام با ريزه كاريهاى 
جالبى بود كواه بسيار زنده اى بر بحثهاى بالاست . 


او كاه تا اينجا بيش ميرود كه حتى دقيقا تعيين نميكند كه ما در طريق هدايتيم و شما در طريق كمراهى » بلكه مى كويد: ما يا 
شما در طريق هدايتيم يا در ضلالت تا در فكر فرو روند كه نشانه هاى هدايت و ضلالت در كدامين كروه 


ويا اينكه مى كويد: روز قيامت خداوند در ميان همه ما داورى ميكند و هر كس را به آنجه لايق است جزا مى دهد. 


رحم كه اميدى به يذيرش آنها نيست قرآن طور ديكرى برخورد ميكند. 


بررسى طرز بحثهاى بيامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم ) و امامان (عليهمالسلام ) با مخالفانشان الكوى بسيار زنده اى 
براى اين مبحث است .» به عنوان نمونه به آنجه از امام صادق (عليهالسلام ) در اين زمينه در كتب حديث ثبت است توجه 


كتدك: 


در مقدمه حديث معروف توحيد مفضل بن عمر جنين ميخوانيم : او مى كويد من در كنار قبر ييغمبر (صلى الله عليه و آله و 
سلم ) بودم و در عظمت مقام ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) انديشه ميكردم » ناكهان ديدم ابن ابى العوجاء (مرد مادى 
معروف ) وارد شد و در كوشه اى نشست به طورى كه سخنش را مى شنيدم » هنكامى كه دوستانش اطراف او جمع شدند 
شروع به سخنان كفر آميزى كرد كه نتيجه آن انكار نبوت محمد (صلى الله عليه و آله و سلم ) و از آن بالاتر انكار خداوند 
تباركك و تعالى بود» بسيار شيطنت آميز و حساب شله بيان كرد. 


من از شنيدن سخنان او سخت خشمكين و ناراحت شدم » برخاستم و فرياد زدم اى دشمن خدا! راه الحاد بيش كرفتى ؟ و 


خداوندى كه تو را در بهترين صورت آفريد انكار كردى ؟... 


((ابن 


ابى العوجاء)) رو به من كرد و كفت : تو كيستى اككر از دانشمندان علم كلا-مى دليل بياور تا از تو ييروى كنيم » و اكر نيستى 


سخن مككوء واكر از ييروان جعفر بن محمد صادق هستى او اين جنين با ما سخن نميكويدء و مانئد 
برخورد نو برخورد نميكند. 


او ازاين بالاتر از ما شنيده است هركز به ما فحش و ناسزا نككفته » و در ياسخ ما راه خشونت و تعدى نبيموده » او مرد برد بار 
عاقل هوشيار و متينى است » كه ه ركز سبكسرى دامن كيرش نميشود, او به خوبى به سخنان ما كوش فرا ميدهد, حرفهاى ما را 
ميشنود» واز دلائل ما آكاه ميشود, هنككامى كه تمام حرف خود را زديم و كمان كرديم كه ما براو ييروز شديم با متانت 
شروع به سخن ميكندء با جمله هاى كوتاه و سخنانى فشرده تمام دلائل ما را ياسخ مى كويدء و بهانه هاى ما را قطع ميكند 


آنجنانكه قدرت بر ياسخ كفتن نداريم » تو اكر از ياران او هستى اينجنين با ما سخن بككو. تو مبعوث براى همه جهانيان هستى ! 


بحث ميكند, و با توجه به اينكه در آيات كذشته نيز سخن از توحيد بود يكك مجموعه كامل را از عقائد دينى تشكيل ميدهد 


كه متناسب با سوره هاى مكى همجون سوره سبا است . 


نخست به وسعت دعوت بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) و عموميت نبوت او به 


همه انسانها 


اشاره كرده مى كويد: ما تو را نفرستاديم مكر براى همه مردم جهان در حالى كه همككان را به ياداشهاى بزركك الهى بشارت 
ميدهى » و از عذاب الهى انذار ميكنى » ولى اكثر مردم از اين معنى بيخبر ند (و ما ارسلناكك الا كافه للناس بشيرا و نذيرا و لكن 
اأكثر الاين لذ لفون ): 


((كافه )) از ماده ((كف )) به همان معنى كف دست است . و از آنجا كه انسان با دست خود اشياء را ميكيرد» يا از خود دور 


ميكند اين كلمه كاهى به معنى ((جمع كردن )) و كاهى به معنى ((منع كردن )) آمده است . 


در آيه مورد بحث نيز هر دو معنى را مفسران احتمال دادهاند» نخست اينكه به معنى جمع كردن باشد و در اين صورت مفهوم 
آيه همانست كه در بالا كفتيم كه ما تو را جز براى مجموع مردم جهان نفرستاديم يعنى جهانى بودن دعوت ييامبر اسلام (صلى 


روايات متعددى كه در تفسير آيه از طرق شيعه و اهل سنت نقل شده نيز همين تفسير را تقويت ميكند. 


بنابير اين محتواى آيه همجون أيه ١‏ - سوره فرقان است كه مى كويد: تباركك الذى نزل الفرقان على عبده ليكون للعالمين 


نذيرا: جاويد و ير بركت است خداوندى كه قرآن را بر بنده اش نازل كرد تا همه جهانيان را انذار كند. 


و همجون آيه 19 - سوره انعام كه مى كويد: و اوحى الى هذا القرآن لانذركم به و من بلغ : اين قرآن بر من وحى شده تا شما 


به آنها ميرسد انذاز كنم .. 


ذو سدق كه يعضت ا متسرافنه تناستب ايدافوق ذ كر كلد صموافيتة ذعوت وجافيورية عتوان يك :ان الفخارات بر كفن 
تتعكين اسك انحا كفي كوينة 


اعطيت خمسا - و لا اقول فخرا - بعثت الى الاحمر و الاسود. و جعلت 


لى الا-رض طهورا و مسجداء و احل لى المغنم و لا يحل لاحد قبلى » نصرت بالرعب فهو يصير امامى مسيره شهرء و اعطيت 


((ينج جيز خداوند به من مرحمت فرموده - و اين را از روى فخر و مباهات نميكويم (بلكه بعنوان شكر نعمت ميكويم ) - من 
به تمام انسانها از سفيد و سياه مبعوث شدم و زمين براى من ياكك و ياكك كننده و همه جاى آن مسجد و معبد قرار داده شده » 
غنيمت جنكى براى من حلال اسث در حالى كه براى هيجكس قبل از من حلال نشده بود من به وسيله رعب و وحشت در دل 
دشمنان يارى شده ام (و خداوند رعب ما را در دل خصم ما افكنده ) بطورى كه در يبشاييش من به اندازه يكماه راه طى طريق 


ميكند» و مقام شفاعت به من داده شده و من آن را براى امتم در قيامت ذخيره كرده ام . <> 


كرجه در حديث فوق تصريحى به تفسير آيه نشده » ولى احاديث ديككرى دراين زمينه داريم كه يا در آن تصريح به تفسير آيه 
شده » ويا تعبير للناس كافه كه همان تعبير آيه فوق است آمده <0؟> و همكى نشان ميدهد كه آيه فوق ناظر به جهانى بودن 


دعوت ييامبر (صلى اللّه 


عليه و آله و سلم ) ميباشد تفسير ديكرى كه براى آيه ذكر شده از معنى دوم كف به معنى منع كرفته شده است طبق اين تفسير 
كاقة مطاف نام لق :2 ويمتظواو قر ستيه بكداراقف سامت نه هيوان كه ماله ارده وزاى امناتها ان كفر بو ممع 


كناه فرستاده است » ولى تفسير اول نزديكتر به نظر ميرسد. 
به هر حال از آنجا كه انسانها همه داراى غريزه جلب نفع و دفع ضرر 


هستند ييامبران نيز داراى مقام بشارت و انذار بوده اند» تا اين هر دو غريزه را بسيج كنند و به حركت در آورند» ولى اكثريت 
غافل و بيخبر بى آنكه توجه به سرنوشت خويش داشته باشد به مقابله با آنها برميخاستند و اين مواهب عظيم الهى را انكار 


ميكردند. 


از آنجا كه در آيات قبل به اين معنى اشاره شده بود كه خداوند همه مردم را در روز رستاخيز جمع كرده و ميان آنها داورى 
ميكتد ادن آية بعد سؤالئ أن ثاضسية متكراق معاد ية"ابق صويزت لقل سكند: آنها مى. كويند: اكر وافنتث ميكوييد ابن وعندة 


رستاخيز در جه زمانى است ؟! (و يقولون متى هذا الوعد ان كنتم صادقين ). 


اين سوال را بارها منكران معاد از ييامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم ) يا سائر ييامبران ميكردند كه كاه براى دركك مطلب 
بود» و شايد غالبا از روى استهزاء كه آخر اين قيامتى كه شما مرتبا روى آن تكيه ميكنيد اكر راست ميكوئيد كى خواهد آمد؟ 


اشاره به اينكه آدم راستكو بايد تمام جزئيات مطلبى را كه خبر ميدهد بداند» از كم و كيف و زمان و 


مكان آن آكاه باشد. 


ولى قرآن همواره از ياسخ صريح به اين مطلب و تعبين زمان وقوع رستاخيز خود دارى ميكند و تاكيد ميكند اين از امورى 


است كه علم آن مخصوص خدا است » واحدى جز او از آن آ كاه نيست . 


لذا در آيه بعد همين معنى را با عبارت ديكرى بازكو كرده ميفرمايد: بكو وعده شما روزى خواهد بود كه نه ساعتى از آن 


تاخير خواهيد كرد, و نه ساعتى بر آن ييشى خواهيد كرفت (قل لكم ميعاد يوم لا تستاخرون عنه 


اين مخفى ماندن تاريخ قيام قيامت - حتى بر شخص ييامبر اسلام - جنانكه قبلا- هم اشاره كرده ايم به خاطر آن است كه 
خداوند ميخواهد مردم يكنوع آزادى عمل توام با حالت آماده باش دائمى داشته باشند» جرا كه اكر تاريخ قيامت تعيين ميشد 
هر كاه زمانش دور بود همه در غفلت و غرور و بيخبرى فرو ميرفتند» وهر كاه زمانش نزديكك بود ممكن بود آزادى عمل را 
از دست بدهند و اعمالشان جنبه اضطرارى بيدا كندء و در هر دو صورت هدفهاى تربيتى انسان عقيم ميماند» به همين دليل 
تاريخ قيامت از همه مكتوم است » همانكونه كه تاريخ شب قدر همان شبى كه فضيلت هزار ماه دارد. و يا تاريخ قيام حضرت 
مهدى (عليهالسلام ). 


تعبيرى كه در آيه ١8‏ سوره طه آمده ان الساعه آتيه اكاد اخفيها لتجزى كل نفس بما تسعى : رستاخيز به طور يقين خواهد 


آمدء من ميخواهم آن را مخفى دارم » تا هر كس در برابر سعى و كوشش خود جزا داده شود اشاره لطيفى به همين معنى دارد. 


در ضمن 


اينكه آنها تصور ميكردند ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) كه از رستاخيز خبر ميدهد اككر راست مى كويد بايد تاريخ دقيق 
آن را نيز بداند اين نهايت اشتباه است » و دليل بر عدم آكاهى آنها از وظيفه نبوت ء او تنها مامور ابلاغ بود و بشارت و انذار 
اما مساله قيامت مربوط به خحدا است و او است كه از تمام جزئيات آن آكاه است و آن قسمتى را كه براى مسائل تربيتى لازم 


ذيدة در اخثيار ينايرش كذازذه اسسة + 


در اينجا سوالى مطرح است و آن اينكه قرآن در مقام تهديد مخالفان مى كويد: لحظه اى از موعد مقرر قيامت تاخير نخواهيد 


كرد (لا تستاخرون ) اما جرا مى كويد لحظه اى نيز مقدم نميشود اين جه تاثيرى در هدف قرآن دارد؟ 
در ياسخ بايد به دو نكته توجه داشت : نخست اينكه ذكر اين دو با هم 


هميشه اشاره به قطعى بودن و دقيق بودن تاريخ جيزى است » درست همانكونه كه ميكوئيم فلا.ن مطلب دير و زود ندارد؛ و 


ديكر اينكه جمعى از كفار لجوج بيوسته به ييامبران فشار مى آوردند كه جرا اين قيامت نمى آيد و به تعبير ديكر براى آن 
عجله 'داشمتل خواه به عتوان استهزاء بااغير استهزاء قر ننه آنها من كويد عجله تكتين تا نحشن .هما است كه نخدا مقزن:داشته 
“نه تناسيةه بحنى كه در بات كذشته ببرامون موضعكيرى مق ركان :دوابزائر امسالة معاد بوة ادل آبات موود بعت يعضت از 


صحنه هاى دردنااكك معاد را براى آنها مجسم ميسازد تا به سرانجام كار خويش واقف كردند. 


تماق 


كويد: كافران كفتند: ما هركز به اين قرآن و كتب آسمانى ديكر كه قبل از آن بوده ايمان نخواهيم آورد (و قال الذين كفروا 
لن نو من بهذا القرآن و لا بالذى بين يديه ). 


كلمه ((لن )) همانكونه كه ميدانيم براى نفى ابد است ء بنابر اين آنها ميخواهند بككويند كه اكر تا ابد هم تبليغ كنيد ما ايمان 


نخواهيم آوردء واين دليل بر لجاجت آنهاست » كه تصميم خود را براى ابد كرفته بودند» در حالى كه يكك 

فرد حق طلب اكر به دليلى قانع نشد نميتواند دلائل احتمالى آينده را نشنيده انكار كند و بككويد دلائل ديكر را نيز در بست رد 
ميكنم ! 

در اينكه منظور از ((الذين كفروا)) كيست ؟ جمعى از مفسران آن را به مش ركان تفسير كرده اند» و بعضى به يهود واهل 


كتاب + ولى قرائن آبات بعد كه: سحن :از شرك مى كويل دليل براين اسث كه منظون مش ركان است . 


ينظون ان الى ين وداب همان كن اسنداك' ابت كةق ازدفران ناميران ذيكر شازل هده ابهنةه جر كه ابن تيدر 
بسيارى از آيات قرآن به همين معنى - مخصوصا بعد از ذكر قرآن - به كار رفته » و اينكه بعضى احتمال داده اند منظور معاد 


ويا محتواى قرآن بوده بسيار بعيد به نظر ميرسد. 


به هر حال انكار ايمان نسبت به كتب انبياى ييشين شايد به اين منظور بوده كه قرآن روى اين مطلب تكيه ميكند كه نشانه هاى 


ييامبر اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم ) در تورات و انجيل به وضوح آمده است » آنها براى 


نفى نبوت ييامبر اسلام كتب آسمانى ديككر را نيز نفى ميكنندء و مى كويند: نه به اين كتاب ايمان مى آوريم نه به كتب ييش 


ازآن! 


سيس به وضع آنها در قيامت يرداخته روى سخن را به ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) كرده » مى كويد: اكر ببينى هنكامى 
كه اين ستمكران در ييشكاه يرورد كارشان براى حساب و دادرسى بازداشت شده اند (از وضع آنها در حيرت فرو خواهى رفت 
) در حالى كه هر يكك از آنها كناه خود را به كردن ديكرى مى اندازد» و با يكديكر مشغول به جدال و ممخاصمه اند؟! (و لو 


ترى اذ الظالمون موقوفون عند ربهم يرجع بعضهم الى بعض القول ). 87> 
بار ديكر از آيه فوق استفاده ميشود كه يكى از مهمترين مصداقهاى ظلم همان شرك و كفر است . 


تعبير به عند ربهم اشاره به اين است كه آنها در ييشكاه كسى حاضر ميشوند كه مالكك و يرور دكار آنها بوده» و جه شرمسارى 
از اين برتر و بالا-تر كه انسان نزد كسى احضار كردد كه هركز به او و فرمانهايش ايمان نياورده در حالى كه تمام وجودش 


غرق نعمتهاى او بوده است . 


در اين حال ((مستضعفين )) همان افراد بى خبرى كه جِشم و كوش بسته دنباله رو ديكران بوده اند به ((مستكبرين )) يعنى 
همانها كه راه كبر و غرور و سلطه جوثئى بر ديكران و دادن خط فكرى شيطانى به آنها را ميييمودند جنين مى كويند: اكر شما 


نبوديد» اكر وسوسه هاى فريبنده شيطنت آميز شما نبود» ما در صف مومنان بوديم (يقول الذين استضعفوا للذين استكبروا 


آنها ميخواهند به اين وسيله تمام كناهان خويش را بر كردن اين مستكبران بى رحم بيندازند» هر جند در دنيا حاضر نبودند 
جنين برخورد قاطعى با آنها داشته باشند» جرا كه ضعف و زبونى بر وجودشان جيره شده بود» وحريت خويش رااز دست 
داده بودند» اما اكنون كه آن مفاهيم كاذب كه مستكبران را از آنها جدا ميكرد بر باد رفته » و نتائج اعمال همه آشكار كشتهء 


رو در روى آنها ميايستند و با صراحت سخن مى كويند و يرخاش ميكنند. 


ولى مستكبران خاموش نمى مانند» در ياسخ به مستضعفين مى كويند: آيا ما شما را از طريق هدايت باز داشتيم بعد از آنكه 
هدايت به سراغ شما آمد و به قدر كافى اتمام حجت شد و ييامبران كفتنيها را كفتند (قال الذى استكبروا للذين استضعفوا 
انحن صددناكم عن الهدى بعد اذ جائكم ). 


نه ما مسئول نيستيم » بلكه خود شما كنهكار بوديد كه با داشتن آزادى اراده تسليم سخنان بى اساس ما شديدء به كفر و الحاد 


روى آورديد و سخنان منطقى انبياء را به دست فراموشى سيرديد (بل كنتم مجرمين ). 


درست است كه مستكبران با وسوسه هاى خود مرتكب كناه بزركى شده بودند» ولى اين سخن آنها نيز واقعيت دارد كه اين 
دنباله روان نبايد جشم و كوش بسته به دنبال آنها مى افتادند» و از اين نظر كناهشان به كردن خودشان است . 


اما ((مستضعفين )) به اين ياسخ قانع نميشوندء و بار ديكر براى اثبات مجرم بودن مستكبران به سخن مى آيند و به مستكبرين 
جنين مى كويند بلكه وسوسه ها و توطه ها 


و تبليغات مكارانه شما در شب و روز سبب شد كه ما از هدايت بازمانيم » در آن هنكام كه شما به ما دستور ميداديد كه به 
خداوند كافر شويم و براى او شريكك و شبيه قرار دهيم (و قال الذين استضعفوا للذين استكبروا بل مكر الليل و النهار اذ تامروننا 
ان نكفر بالله و نجعل له اندادا). 


آرى شما بوديد كه دست از تبليغات سوئتان بر نميداشتيد» و هيج فرصتى را از شب و روز براى ييشبرد اهداف شومتان از 
دست نميداديد» درست است كه ما در يذيرش آزاد بوديم و مقصر و كنهكارء ولى شما هم به عنوان عامل فساد مسئوليد و 
كنهكار» بلكه سنكك اول به دست ناياك شما كذاشته شدء به خصوص اينكه همواره از موضع قدرت با ما سخن ميكفتيد 


(تغيين ثافرو تنا كواةنير ايخ مظلتب:اسنتث ). 
لذا غرذو كرؤة از كروه ود يشيمان ميكوئك» مستكيزان ان كمراه :ساغدى د ركران و«مستضعفان ان يدايزقن فى قبدو شرط ايخ 
وسوسه هاى شوم ء اما 


مكات كتاعنات الى روا سكلف ند امت خوور] كان :كه ناذا يكتز وما شود وماء عل عدر كردن كافران 
مينهيم (و اسروا الندامه لما رأ وا العذاب و جعلنا الاغلال فى اعناق الذين كفروا). 


كرجه كتمان كردن در آن جهان كه يوم البروز است و جيزى قابل مخفى كردن نيست فائدهاى ندارد؛ اما آنها طبق عادت 
ديرينه اى كه در دنيا داشتند به يندار اينكه ميتوانند حال خود را مكتوم دارند به ينهان كارى دست 


آرى آنها هر وقت در دنيا به اشتباه خود بى ميبردند و نادم ميشدند شجاعت اظهار ندامت كه مقدمه اى براى بازكشت و 
احتمال داده اند كه اين ينهان داشتن ندامت به خاطر شدت وحشتى است كه از مشاهده عذاب الهى و كذاردن غل و زنجير بر 


كردن آنها دست ميدهدء نفسهايشان در سينه ها حبس ميشود و زبانشان از سخن باز ميماند. 
هر جند همانها در مواقف ديككر قيامت فرياد يا ويلنا انا كنا ظالمين را اى واى ما ستمكر بوديم سر ميدهند (انبياء - .)١5‏ 


بعضى نيز ((اسرار)) را در اينجا به معنى اظهار كرده اند و كفته اند اين وازه در لغت عرب در دو معنى متضاد استعمال ميشود. 
و نظير آن نيز كم نيست ولى با توجه به موارد استعمالات اين لغت (اسرار) در قرآن و غير قرآن اين معنى بعيد به نظر ميرسد 
جرا كه ((سر)) معمولا در مقابل علن قرار ميكيرد» و راغب نيز در مفردات به ضعيف بودن اين قول تصريح كرده است » هر 
جند بعضى از علماى لغت به هر دو معنى اشاره كرده اند. 59> 


به هر حال اينها نتيجه اعمال خودشان است كه از بيش فراهم ساخته اند آيا آنها جزائى جز اعمالى كه انجام ميدادند دارندك؟! 
(هل يجزون الا ما كانوا يعملون ). 


آرى اين اعمال و كردار كفار و مجرمين است كه به صورت زنجيرهاى اسارت بر كردن و دست و ياى آنها كذارده ميشودء 


آنها دراين جهان نيز اسير هواى 


نفس » و زر و زور ويست و مقام بودند» ودر قيامت كه تجسم اعمال صورت ميكيرد همان اسارتها به شكل ديكرى ظاهر مى 


شود. 


آيه فوق بار ديكر مساله تجسم اعمال را كه بارها به آن اشاره كرده ايم روشن ميسازد» زيرا سخن از اين مى كويد كه جزاى 
آنها خود اعمال آنها است و جه تعبيرى ازاين زنده تر و روشنتتر براى تجسم اعمال ؟! تعبير به الذين كفروا دليل براين است 
كه هم اغواكران مستكبر به اين سرنوشت كرفتار ميشوند و هم اغوا شوند كان مستضعف و همه كافران و اصولا ذكر اين 
وصف اشاره به اين است كه علت مجازات آنها همان كفر آنها است . مال و فرزند دليل قرب به خدا نيست ! 


انها كداذر بات كدشتهة سكن ار امواكرى ستكرزان بوذن اتات مورةةبحت: كوشه إى.ازايق اغوا كر وامتعكسن 
ميسازد و ضمنا به ييامبر كرامى اسلام (صلى الله عليه و آله و سلم ) نيز دلدارى ميدهد كه اكر با تو مخالفت كنند تعجب مكن 


مخالفت مستكبران مرفه با ييامبران راستين يكك شيوه دائمى آنها بوده است . 


مى كويد: ما هركز در هيج شهر و ديارى ييامبر انذار كننده اى نفرستاديم مكر اينكه مترفين - همان متنعمان مغرور و مست 
نعمت - ميكفتند ما به آنجه شما به آن فرستاده شده ايد كافريم » و آنجه را نامش بيام الهى مى نهيد قبول نداريم (و ما ارسلنا 


فى قريه من نذير الا قال مترفوها انا بما ارسلتم به كافرون ). 


((نذير)) به معنى بيم دهنده » اشاره به ييامبران الهى است كه مردم 


را از عذاب الهى در برابر كجرويها و بيداد كريها و كناه و فساد بيم ميدادند. 


((مترفوها)) جمع ((مترف )) از ماده ((ترف )) (بر وزن طرف ) به معنى تنعم است » و مترف به كسى مى كويند كه فزونى 


نعمت و زندكى مرفه او را مست 
و مغرور وغافل كرده و به طغيان كرى واداشته است . <وع> 


آرى معمولا كسانى كه در صف اول مخالفين انبياء بودند اين كروه مترف طغيانكر غافل بودند كه جون تعليمات انبياء را از 
زندكى ير زرق و برق رسيده بودند» واز سوى سوم آنها هميشه براى ياسدارى مال و ثروتشان قدرت حكومت را يدك 


ميكشيدندء و ييامبران را در تمام اين جهات در نقطه مقابل خود ميديدند, لذا فورا به مبارزه برمى خاستند. 


عجب اينكه آنها انككشت روى حكم و تعليم خاصى نميكذاشتند بلكه در بست ميكفتند ما به تمام آنجه شما مبعوث شده ايد 
كافريم و حتى يكك كام هم با شما همراه نيستيم كه اين خود بهترين دليل بر لجاجت و عناد آنها در برابر حق بود. 
اين معنى مساله مهمى است كه قرآن در آيات مختلف از آن يرده برداشته كه غالبا محرومان » نخستين كسانى بودند كه 


دعوت انبياء را لبيك ميكفتند» و متنعمين مغرور نيز اولين كروهى بودند كه علم مخالفت را برمى داشتند. 


با اينكه منكران دعوت انبياء مسلما منحصر به اين كروه نبودند» ولى غالبا عاملان فساد و داعيان به شركك و خرافات آنها بودند 


كه دائما سعى داشتند ديكران را 


هم به زور به اين طرق به كشانند. 
در آيات 7 زخرف ». ١١2‏ سوره هود» و 77 سوره مومنون نيز همين معنى آمده است . 


نه تنها در برابر انبياء كه در برابر هر قدم اصلاحى از ناحيه هر دانشمند مصلح و عالم مجاهدى برداشته شود اين كروه سر به 


در هم شكستن برنامه هاى مصلحان توطثه ميجينند و از هيج جنايتى روى كردان نيستند. 


آيه بعد به منطق يوشالى آنها كه در هر زمانى براى اثبات برترى خود متوسل ميشدند و به اغفال عوام مييرداختند اشاره كرده , 


مى كويد: و آنها كفتند ما از همه ثروتمندتر و يراولادتريم (و قالوا نحن اكثر اموالا و اولادا). 


خداوند به ما محبت دارد هم اموال فراوان در اختيار ما نهاده » و هم نيروى انسانى بسيارء و اين دليل بر لطف او در حق ما و 


نشانه مقام و موقعيت ما در نزد او است و ما (نور جشميها) هركز مجازات نخواهيم شد! (و ما نحن بمعذبين ). 


مكر خداوند عزيز كرده هاى خود را هم مجازات ميكند؟! اكر ما مطرود دركاه او بوديم اين همه نعمت جرا به ما ميداد؟! 


خلاصه آبادى دنياى ما دليل روشنى بر آبادى آخرت ماست ! 


بعضى از مفسران احتمال داده اند كه جمله ((و ما نحن بمعذبين )) دليل بر آن است كه آنها بطور كلى منكر قيامت و عذاب 
بودند. ولى آيات بعد نشان ميدهد كه اين جمله ناظر به اين معنا نيست » بلكه منظورشان اين بوده كه آنها به دليل ثروتشان 


مقرب د ركاه خداينك. 


آيه بعد اين منطق يوشالى و عوامفريبانه را به عاليترين وجهى ياسخ ميدهد و در 


هم ميكوبد» روى سخن را به ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) كرده » ميفرمايد: به آنها بكو يرورد كار من روزى را براى هر 
كس بشواعد كسركن منذهد وتراى هر كس بتواهد سكت ميكرة (و ابنها همه طق مضالحى انيث كةبراق ازمون خلق و 
نظام زندكى انسان لازم ميداند و ربطى به قدر و مقام در دركاه خدا ندارد (قل ان ربى يبسط الرزق لمن يشاء و يقدر). 


بنا بر اين هركز نبايد وسعت روزى را دليل بر سعادت » و تنككى روزى را دليل بر شقاوت شمرد اما اكثر مردم از اين واقعيت 
بيخبر ند (و لكن اكثر الناس لا يعلمون ). 


البته اكثريت ناآ كاه و بيخبر جنين هستند و كرنه اين مساله براى آكاهان واضح و روشن است . 


سيس .با فر الحت بيشترق هميق معنى زا تعقيت: كز3ه :فى كويلة هر كر جتان ننست كه اموال و اولادتان شما وانزد ما فقرات 


سازد (و ما اموالكم و لا اولادكم بالتى تقربكم عندنا زلفى ). < >0٠.‏ 


اين اشتباه بز ركى است كه دامنكير كروهى از عوام شده است كه تصور ميكنند آنها كه در اين جهان از نظر مادى كرفتار 


محروميتند مغضوب و مطرود دركاه خدا هستند و آنها كه در رفاه نعمت غوطه ورند محبوب و مقبول او مى باشند. 


جه بسيار افراد محرومى كه با اين وسيله آزمايش ميشوند و به برترين مقامات ميرسند» و جه بسيار افراد متنعمى كه اموال و 
ثروتشان بالاى جانشان و مقدمه مجازاتشان است . 


مكر قرآن در آيه ١0‏ سوره تغابن صريحا نميكويد: انما اموالكم و اولادكم فتنه و الله عنده اجر عظيم اموال فرزندان شما 


وسيله آزمايش شما هستند و ياداش عظيم نزد خدا است . 
اين سخن بدان معنى نيست كه انسان دست از تلاش و كوشش لازم براى 


زندكى بر دارد» بلكه هدف اين است كه داشتن امكانات اقتصادى و نيروى انسانى فراوان هر كز معيار ارزش معنوى انسانها در 


مشكاه عدا سهؤة: 

سيس به معيار اصلى ارزشهاى انسانها و آنجه مايه تقرب به دركاه خدا ميشود يرداخته (به صورت يكك استثناى منفصل ) مى 
كويد: مككر كسانى كه ايمان آورند و عمل صالح انجام دهند كه براى آنها در برابر اعمالشان ياداش مضاعف است », و در 
غرفه هاى بهشتى در نهايت امنيت به سر ميبرند (الا من امن و عمل صالحا فاولئكك لهم جزاء الضعف بما عملوا و هم فى 
الغرفات آمنون ). 01> 


بنا بر اين تمام معيارها به اين دو امر باز ميكردد ايمان و عمل صالح از هر كس و در هر زمان و در هر مكان » و از هر قشر و 
هر كروه » و تفاوت انسانها در بيشكاه خحدا به تفاوت درجات ايمان و مراتب عمل صالح آنها است » و جز اين جيز ديكرى 


1 ٠. 


حتى علم دانش و انتساب به افراد بزركك » حتى به يبامبران » اكر توام با اين دو معيار نباشد به تنهائى جيزى بر ارزش انسان 


نمى افزايد. 


ارزش وجودى انسان كشيده » و معيار اصيل را در دو جيز خلا-صه كرده كه همه انسانها قدرت بر تحصيل آن را دارند» و 
امكانات و محروميتهاى 


مادى در آن مؤ ثر نيست . 


آرى اموال و اولاد نيز اكر در اين مسير قرار كيرند به همين صبغه الهى در مى آيند و رنكك ايمان وعمل صالح مييذير ند و 
مايه قرب خدا ميشوند, اما اموال و اولادى كه انسان را از خدا دور سازند و همجون بتى مورد يرستش قرار كيرند و مايه فساد 
وافساد كردند اتشكيره هاى جهنمند» و به كفته قرآن : دشمن جان انسان و دشمن سعادت او هستتئد: يا ايها الذين آمنوا ان من 


ازواجكم 


و اولادكم عدوا لكم ما حذروه : ((اى كسانى كه ايمان آورده ايد بعضى از همسران و فرزندان شما دشمن شما هستند, از آنها 


ونان بافنينة )اا 12 


ضمنا جنانكه قبلا نيز اشاره كرده ايم ضعف تنها به معنى دو جندان نيست », بلكه به معنى جند برابر آمده است » و در آيه مورد 
بحث به همين معنى است » زيرا ميدانيم ياداش هر كار نيكك در نزد خدا حداقل ده برابر است » من جاء بالحسنه فله عشر امثالها 


(انعام - )12٠‏ و كاه به مراتب از اين هم فراتر ميرود. 


((غرفات )) جمع ((غرفه )) به معنى حجره هائى است در طبقه بالا قرار كرفته كه هم نور بيشتر دارد و هم هواى بهتر» و هم از 


آفات به دور است » به همين دليل اين تعبير در مورد برترين منازل بهشت به كار رفته است . 
اين لغت در اصل از ماده ((غرف )) (بر وزن برف ) به معنى بالا بردن و برداشتن جيزى است . 


تعبير به آمنون (كسانى كه در امنيت به سر ميبرند) در مورد بهشتيان تعبير 


بسيار جامعى است كه آرامش روح و جسم آنها را از هر نظر منعكس ميكندء جرا كه نه ترس فنا و زوال و مركك دارند, و نه 
ترس هجوم دشمن » ونه بيمارى و آفت و اندوه» ونه حتى ترس از ترس ! و نعمتى برتر از اين نيست كه انسان از هر نظر در 
امنيت به سر بردء همان كونه كه بلائى بدتر از ناامنى در جنبه هاى مختلف زندكّى وجود ندارد. 

ودر آيه بعد كروه مقابل آنها را توصيف كرده و مى كويد: اما آنها كه براى انكار و ابطال آيات ما تلاش و كوشش ميكنندء 
نه خود ايمان دارند و نه اجازه ميدهند ديكران در راه حق كام نهند» در حالى كه جنين ميبندارند كه ميتوانند از جنكال قدرت 


ما فرار كنند» آنها در عذاب دردناكك روز قيامت احضار ميشوند 
(و الذين يسعون فى آياتنا اولئكك فى العذاب محضرون ). 


نهنا يان كبحاك هميعن كنا اتناك ةل اسال وز لخدو تتراحه كتر نه كنرك اناد ذاه اق رهزي دق نا 
مشغول شدثك و اتكنان مغرون بودند كه كنان سكردنهد از كال عذاب الهى ميكريرتد: ولى همكن به فرمان عدا دوذل 


تمل سوزان دوزخ احضار ميشوند. 


جمله اولئك فى العذاب محضرون جون سخنى از زمان آينده در آن نيست » ممكن است اشاره به اين معنى باشد كه آنها هم 


اكنوة نيد كؤقتار مامد عع عدا وير ان ادن اررقذاتى كايا هالو ولاونيى اف عراف تنا ميق اند ؟! 


اين احتمال نيز وجود دارد كه تعبير فوق به خاطر آن باشد كه اين وعده الهى جنان مسلم است 


كه كوئى الان در آن قرار دارند» همان كونه كه در جمله ((فهم فى الغرفات آمنون )) آمده است . 


تعبير به ((معاجزين )) به طورى كه بعضى از ارباب لغت كفته اند به معنى اين است كه آنها جنين مييندارند كه ميتوانند از 


حوزه قدرت خدا و مجازاتش فرار كنند» در حالى كه اين يندارى باطل و بى اساس است . <17م8> 

ارزيابى ارزشها! 

مساله مهم در زندكانى فرد و جامعه ها مساله معيارهاى سنجش . و نظام ارزشى حاكم بر فرهنكك آن جامعه است . 
زيرا تمام حر كتها دن زنك كى فرد و جمع از همين نظام ارزشى سرجشمه 

ميكيرفة وريزاى أفونك ل ناد اروشها اسك 


اشتباه يكك قوم و ملت در اين مساله » و روى آوردن به ارزشهاى خيالى و بى اساس » كافى است كه تاريخ آنها را به تباهى 
بكشدء و دركك ارزشهاى واقعى و معيارهاى راستين محكمترين زيربناى كاخ سعادت آنها است . 


دنيا يرستان مغرور ارزرش راتنها منحصر در مال و قدرتهاى مادى و نفرات خود ميدانند» حتى معيار شخصيت در ييشككاه خدا را 
دراين جهار جوب تصور ميكنند» جنانكه در آيات فوق نمونه اى از آن ديديم » و نمونه هاى فراوان ديكرى از آن در قرآن 


ميجيك. به تشم :مبخورد. 


١‏ - فرعون جبار و زر و زوريرست به اطرافيانش مى كويد: من باور نميكنم موسى از طرف خدا باشد اكر راست مى كويد 


يس حرا دست بند طلا به او داده نشده است ؟! فلو لا القى عليه سوره من ذهب (سوره زخرف آيه 27). 


او حتى نداشتن جنين زر و زيورى را دليل بر يستى مقام موسى مى شمرد 


ومى كويد: (ام انا خير من هذا الذى هو مهين ) (سوره زخرف آيه 0 


؟ - مش ركان عصر ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) ازاينكه قرآن به مرد تهيدستى نازل شده تعجب ميكردند, و ميككفتند لو 
لا نزل هذا القرآن على رجل من القريتين عظيم : جرا اين قرآن بر شخصيت بزركك و مرد ثروتمندى از سرزمين مكه يا طائف 


نازل نشده است ؟! (زخرف آيه 231. 


“ - بنى اسرائيل به ((اشموئيل )) بيغمبر زمانشان در مورد انتخاب ((طالوت )) به فرماندهى لشكر ايراد كردند» و كفتند: ((نحن 
احق بالملكك منه و لم يوت سعه من المال )): ما از او به فرماندهى و حكومت سزاوارتريم » جرا كه از دودمان معروفيم » بعلاوه 


طالوت ثروتى ندارد؟! (سوره بقره لاع 


؟ - مشركان ثروتمند قوم نوح به او ايراد كردند جرا اين افراد اراذل و يست اطراف تو را كرفته اند؟! و منظورشان از يستى » 


نداشتن مال و ثروت بود! 


((قالوا انمومن لكك و اتبعكك الارذلون )): آيا ما به تو ايمان بياوريم در حالى كه اراذل به تو ايمان آورده اند؟! (سوره شعراء 
ابه 01١‏ 


كرفته اند؟ ما حتى از بوى بدن اينها ناراحت ميشويم » اكر آنها رااز خود برانى ما در كنار توثيم » قرآن در سوره كهف سخت 
به آنها مى تازد» با شديدترين لحنى آنها را تهديد ميكند, و به ييامبر (صلى الله عليه و آله و 


سلم ) دستور ميدهد: تو بايد با مردانى همنشين باشى كه هر جند تهيدستند اما قلبشان مملو از عشق خدا است و صبح و شام رو 
به دركاه خدا مى آورند» و جزاو كسى را نمى خواهندء اى ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) با اينها باش و هركز روى از 
اينها مككردان و اصبر نفسكك مع الذين يدعون ربهم بالغداه و العشى يريدون وجهه ولا تعد عيناك عنهم (كهف -28). 


ات غات ته و مهمترين كام اصلاحى انبياء در هم شكستن اين جارجوبه هاى ارزشى دروغين بود, آنها با 
تعليماتشان اين معيارهاى غلط را در هم ريختند» و ارزشهاى اصيل الهى را جانشين آن ساختند و با يكث ((انقلاب فرهتككى )) 


محور شخصيت رااز اموال و اولاد و ثروت و جاه و شهرت قبيله و فاميل به تقوا و ايمان و عمل صالح مبدل ساختند. 


نمونه آن رادر آيات مورد بحث خوانديم كه بعد از كشيدن خط بطلان بر ((اموال )) و ((اولاد)) به عنوان يكك وسيله تقرب 


در بيشكاه الهى و كفتن و ما اموالكم و لا اولادكم بالتى تقربكم عندنا زلفى بلافاصله ارزش اصيل را با جمله الا من آمن و 


آيه شريفه : ((ان اكرمكم عند الله اتقاكم )) كه به صورت يكك شعار اسلامى درا مده » بعد از نفى ارزشهاى وابسته به قبيله و 


عشيزة انكر حميج القلات فكرئ و ارشئ است» 


امم 32 


طبق اين آيه (سوره حجرات )١1١-‏ هيج جيز جز تقواء ايمان توام با احساس مسئوليت و ياكى عمل » معيار ارزيابى شخصيت 
انسانها و قربشان در 


دركاه خدا نيست » و هر كس از اين معيار اصيل سهم بيشترى دارد مقربتر و كراميتر است . 


جالب اينكه در محيط عربستان قبل از آنكه تعليمات حياتبخش اسلام و قرآن ظهور كند براثر حاكميت نظام ارزشى زر و زور 


اما از همان محيط بعد از انقلاب نظام ارزشى سلمانها و بوذرها و مقدادها و عمار ياسرها برخاستند. 


جالب اينكه قرآن مجيد در سوره زخرف بعد از ذكر آياتى كه در فوق به آن اشاره كرديم » مى كويد: نه تنها زرق و برق 
مادى دليل بر شخصيت نيست بلكه اككر مفاسدى از اين رهككذر به وجود نمى آمد ما براى كافران خانه هائى قرار ميداديم كه 
سقفهايش از نقره و يله ها و نردبانهاى (كرانقيمتى ) داشته باشد كه به وسيله آن به طبقات بالا روند, و براى اطاقهاى آنها 
درهائى (ير زرق و برق ) و تختهائى (زيبا) قرار ميداديم كه بر آن تكيه كنندء واهر كونه زيورى را در اختيار آنها ميكذارديم » 
ولى اينها همه متاع زندكى دنيا است و سراى آخرت نزد يرورد كارت براى يرهي زكاران است (و لو لا-ان يكون الناس امه 
واحده لجعلنا لمن يكفر بالرحمن لبيوتهم سقفا من فضه و معارج عليها يظهرون - و لبيوتهم ابوابا و سررا عليها يتكثون - و 
زخرفا و ان كل ذلكك لما متاع الحياه الدنيا و الاخره عند ربكك للمتقين ) (زخرف آيات 8 - ع” - 0”). 


اينها همه براى اين است كه ارزشهاى دروغين جاى ارزشهاى واقعى انسانى را نكيرد. بيزارى معبودان از 


عابدان 


بار ديكر دراين آيات به ياسخ كفتار آنها كه اموال و اولاد خود زااذليل رقرب :خويش :در ذ ركاه خداوتك من يت داشهد باز 
ميكردد» و به عنوان تاكيد مى كويد: بكو يرورد كار من روزى را براى هر كس از بندكانش بخواهد كسترده يا محدود ميكند 


(قل ان ربى يبسط الرزق لمن يشاء من عباده و يقدر له ). 


سيس ميافزايد: آنجه را در راه خدا انفاق كنيد خداوند جاى آنرا ير ميكند و او بهترين روزى دهند كان است (و ما انفقتم من 
شىء فهو يخلفه و هو خير الرازقين ). 

كرجه محتواى اين آيه تاكيد بر مطلب كذشته است ولى از دو جهت تازكى دارد: 

نخست اينكه آيه كذشته كه مفهومش همين مفهوم بود بيشتر ناظر به اموال و اولا-د كفار بود در حالى كه تعبير به ((عباد)) 
(بندكان ) در آيه مورد بحث نشان ميدهد كه ناظر به مومنان است » يعنى حتى در مورد مؤ منان كاه روزى را كسترده ميكند 
- آنجا كه صلاح مومن باشد - و كاه روزى را تنكك و محدود ميسازد - آنجا كه مصلحتش ايجاب كندء و به هر حال وسعت 
و تنكّى معيشت دليل بر هيج جيزى نميتواند باشد. 


ديكر اينكه آيه قبل وسعت و تنككى معيشت را در باره دو كروه مختلف بيان ميكرد در حالى كه آيه مورد بحث ممكن است 
اشازه به ذو خالت منختلق از :يكك انسان باشد كه كاه روزيش كسترده.و كاه تتكك و.مخدود است . 


به علاوه آنجه در آغاز اين آيه آمده در حقيقت مقدمه اى است براى آنجه در يايان آيه است و آن تشويق به انفاق 


در راه خدااست . 


جمله ((فهو يخلفه )): (او جايش را ير ميكند) تعبير جالبى است كه نشان ميدهد آنجه در راه خدا انفاق كردد در حقيقت يكك 


تجارت ير سود است » جرا كه خداوند عوض آنرا بر عهده كرفته » و ميدانيم هنكامى كه شخص كريمى عوض جيزى را بر 
عهده ميكيرد رعايت برابرى و مساوات نميكند بلكه جند برابر و كاه صد جندان ميكند. 


البته اين وعده الهى منحصر به آخرت و سراى ديكر نيست » آن كه در جاى خود مسلم است » در دنيا نيز با انواع بركات جاى 


انفاقها را به نحو احسن ير ميكند. 
جمله ((هو خير الرازقين )) (او بهترين روزى دهند كان است ) معناى كستردهاى دارد واز ابعاد مختلف قابل دقت است . 


اواز همه روزى دهند كان بهتر است به خاطر اينكه ميداند جه جيز ببخشد و جه اندازه روزى دهد كه مايه فساد و تباهى 


نككردد» جرا كه به همه جيز عالم است . 

أو هرجه وفوا فق عر افة أعطاء كيل هرا كه نه شر عفادن اسك 

او در برابر آنجه ميبخشد ياداش و جزائى نميخواهد جرا كه غنى بالذات است . 
او حتى بدون درخواست ميدهد جرا كه از همه جيز با خبر است و حكيم است . 


بلكه در حقيقت هيحجكس جز او روزى دهنده نيست » حرا كه هر كس هر جه دارد از او است و هر كس جيزى به ديكرى 


ميدهد واسطه انتقال روزى است » نه روزى دهنلدكه . 


اين نكته نيز قابل دقت است كه او در برابر اموال فانى نعمتهاى باقى ميدهدء و در مقابل قليل كثير ميبخشد. 


اين كروه از ثروتمندان ظالم و طاغى در زمره مشركان بودند وادعا ميكردند كه ما فرشتكان را مييرستيم و آنها شفيعان ما در 
قيامت هستندء قرآن به ياسخ اين ادعاى بى اساس نيز يرداخته جنين مى كويد: به خاطر بياور روزى را كه خداوند همه آنها - 
نجه غياديك كنيل كان واه عبادت شوقن كان حرا مسكور ميكية) سيين: فرششكان را مخاط ساجته من كويد | نااهها قماازا 


عبادت ميكردند؟! (و يوم يحشرهم جميعا ثم يقول للملائكه اهؤ لاء اياكم كانوا يعبدون ). 


هدف اين است از بيان فرشتكان حقايق كفته شودء تا اين كروه عبادت كننده سرافكنده و شرمنده شوندء و بدانند آنها از عمل 
ذكر ((ملائكه )) از ميان تمام معبودهائى كه مشركان داشتندء يا به خاطر آن است كه فرشتكان شريفترين مخلوقى بودند كه 


آنها برستش ميكردند» جائى كه از آنها در قيامت شفاعتى حاصل نشود از يكك مشت سنكك و جوب يا جن و شياطين جه 


ميتواند حاصل شود؟! 


يا ازاين نظر است كه بت يرستان سنكك و جوبها را مظهر و سمبل موجودات علوى (فرشتكان و ارواح انبياء) ميدانستند و به 


مى كردندء, جنانكه در تاريخجه بت يرستى در ميان قوم عرب آمده است كه عمرو بن لحى <81> در سفرى كه به شام رفته 


بود جمعى را در حال بت يرستى ديد از آنها دراين باره سوال كرد كفتند اينها خدايانى 


اين عمل را يسنديد واز آنها ييروى كرد»ء و بتى همراه خود براى حجاز به سوغات آورد» واز آن زمان بت يرستى آغاز شد» و 
كسترش يافت تا اينكه اسلام آمد و آن را ريشه كن ساخت . <88> 


اكنون ببينيم ((فرشتكان )) در ياسخ سوال يروردكار جه مى كويند؟ آنها جامعترين و مودبانه ترين ياسخ را انتخاب كرده جنين 
عرض ميكنند: منزهى تو اى يرورد كار از اين نسبتهاى ناروا كه به ساحت مقدست داده اند (قالوا سبحانكك ). 


ما به هيجوجه با اين كروه ارتباط نداشته ايم » تنها تو ولى ما هستى نه آنها (انت ولينا من دونهم ). 


آنها ما را يرستش نميكردندء بلكه جن را مى يرستيدند و اكثرشان به جنيان ايمان داشتند (بل كانوا يعبدون الجن اكثرهم بهم 
مومنون ). 
در اينكه مفهوم ياسخ فرشتكان جيست ؟ در ميان مفسران كفتكو است » وهر يكك تفسيرى براى آن كرده اند؛ اما آنجه 


نزديكتر به نظر ميرسد اين است كه منظور از جن شيطان و ساير موجودات خبيثى است كه بت يرستان را به 


اين عمل تشويق ميكردند, و آن را در نظرشان زينت ميدادندء بنا بر اين مراد از عبادت جن همان اطاعت و ييروى از فرمان و 


فرشتكان ضمن اظهار تنفر و بيزارى و اعلام عدم رضايت به اين كار مى كويند عامل اصلى اين فساد شياطين بودند هر جند 


ظاهرا ما را يرستش ميكردندء بايد جهره واقعى 


اين كار را برملا كرد. 
و به اين ترتيب عبادت كنند كان را به تمام معنى از خود ميرانند و نوميد ميكنند. 


نظير اين معنى را در سوره يونس نيز داشتيم آنجا كه ميفرمايد: و يوم نحشرهم جميعا ثم نقول للذين اشركوا مكانكم انتم و 
شركائكم فزيلنا بينهم و قال شركائهم ما كنتم ايانا تعبدون : ((به خاطر بياور آن روز را كه همه آنها را جمع ميكنيم سيس به 
مش ركان ميكوئيم شما و معبودهايتان در جاى خود باشيد (تا به حسابتان رسيدكى شود) سيس آنها رااز هم جدا ميكنيم » و 


معبودهايشان به آنها مى كويند: شما ه ركز ما را عبادت نميكرديد! (يونس -08). 


يعنى شما در حقيقت هوا و هوسها و اوهام و يندارهاى خويش را ميبرستيديد نه ما راء و از اين كذشته اين عبادت شما نه به امر 


وفرمان ما بود ونه به رضايت ماء و عبادتى كه جنين باشد در حقيقت عبادت نيست . 


به اين ترتيب اميد مشركان در آن روز به نوميدى كامل تبديل ميشود و به وضوح اين حقيقت براى آنها روشن ميكّردد كه 
معبودان آنها كوجكترين كرهى از كارشان نخواهند كشود. بلكه از آنان متنفر و بيزارند. 


لذا در آيه بعد به عنوان يكك نتيجه كيرى ير معنى مى كويد: امروز هيجيكك از شما نسبت به ديكرى مالكك سود و زيانى نيست 


(فاليوم لا يملك بعضكم لبعض نفعا و لا ضرا). 


بنا بر اين نه فرشتكان كه ظاهرا معبود آنها بودند ميتوانند شفاعتى كنندء و نه آنها نسبت به يكديكر ميتوانند كمكى انجام 


دهك. 


((اينجاست كه به اين ظالمان ميكوئيم : بجشيد عذاب آتشى را كه آنرا تكذيب ميكرديد)) (و 


نقول للذين ظلموا ذوقوا عذاب النار التى كنتم بها تكذبون ). 


اين نخستين بار نيست كه قرآن از مش ركان تعبير به ((ظالم )) و ستمكر ميكند, بلكه در بسيارى ديكر از آيات قرآن از ((كفر)) 
تعبير به ((ظلم )) يا از ((كافران و مشركان )) تعبير به ((ظالمان )) شده است » جرا كه قبل از هر جيز بر خود ستم ميكنند كه 
تاج يرافتخار عبوديت يرورد كار را از سر برداشته » و طوق بندكى خفتبار بتها را بر كردن مى نهند» و همه حيثيت و شخصيت و 


در حقيقت آنها در روز قيامت هم مجازات شرك خود را ميبينند» و هم مجازات انكار معاد راء و در جمله ((و نقول للذدين 
ظلموا ذوقوا عذاب النار التى كنتم بها تكذبون )) هر دو معنى جمع است . 


١‏ -انفاق مايه فزونى است نه كمبود 


تعبيرى كه در آيات فوق در مورد انفاق خوانديم كه فرمود هر جيزى را كه در راه خدا انفاق كنيد خداوند جاى آن را ير 


اولا: از اين نظر كه ((شى )) به معنى وسيع كلمه , تمام انواع انفاقها را اعم از مادى و معنوى . كوجكك و بزركك , به هر انسان 


نيازمند اعم از صغير و كبير» همه را شامل ميشودء مهم اينست كه انسان از سرمايه هاى موجود خود در راه 
خدا ببخشد به هر كيفيت و به هر كميت باشد. 


ثانيا: انفاق را از مفهوم فنا بيرون مى آوردء و رنكك بقا به آن ميدهد, جرا كه خداوند تضمين كرده با مواهب مادى و معنوى 


خود كه جندين برابر 


و كاه هزاران برابر - و حداقل ده برابر است - جاى آن را ير كندء و به اين ترتيب شخص انفاق كننده هنكامى كه با اين 
روحيه واين عقيده به ميدان مى آيد دست و دلبازترى خواهد داشت . او هركز احساس كمبود و فكر فقر به مغز خود راه نمى 


دهدء بلكه خدا را شكر مى كويد كه او را موفق به جنين تجارت يرسودى كرده است . 


همان تعبيرى كه قرآن مجيد در آيه ٠١‏ و ١١‏ سوره صف فرموده است يا ايها الذين آمنوا هل ادلكم على تجاره تنجيكم من 
عذاب اليم - تومنون بالله و رسوله و تجاهدون فى سبيل الله باموالكم و انفسكم ذلكم خير لكم ان كنتم تعلمون : ((اى كسانى 
كه ايمان آورده ايد آيا شما را به تجارت يرسودى كه از عذاب دردناك رهائيتان ميبخشد راهنمائى بنمايم ؟ - ايمان به خدا و 


بيامبرش بياوريد و در راه خدا با اموال و جانهايتان جهاد كنيد اين براى شما بهتر است اككر مى دانستيد)). 
در روايتى از ييغمبر كرامى اسلام ميخوانيم كه فرمود: 

ينادى مناد كل ليله لدوا للموت ! و ينادى مناد ابنوا للخراب ! 

و ينادى مناد اللهم هب للمنفق خلفا. 

و ينادى مناد اللهم هب للممسكك تلفا! 

و ينادى مناد ليت الناس لم يخلقوا. 

و ينادى مناد ليتهم اذ خلقوا فكروا فيما له خلقوا!: 

در هر شب منادى آسمانى ندا ميدهد بزائيد براى مردن ! و منادى ديكرى ندا ميدهد بنا كنيد براى ويرانى ! 
و منادى ندا ميدهد خداوند!! براى آنها كه انفاق ميكنند عوضى قرار ده . 


منادى دبكرى ندا مسكند خداوندا! راى آنها كه امساكك مسكنند تلفم قرار ده 
و ى ديحرى : و براى ِ قرار 


و منادى ديكرى مى كويد: اى كاش مردم آفريده نميشدند! و منادى ديككرى صدا ميزند اى كاش اكنون كه آفريده شدندء 


انديشه ميكردند كه براى جه آفريده شده اند؟. 00> 

(منظور از اين مناديها كه ندا ميدهند فرشتكانند كه به فرمان خدا تدبير امور اين عالم ميكنند). 

در حديث ديككرى از آن حضرت ميخوانيم : 

من ايقن بالخلف سخت نفسه بالنفقه !: 

((كسى كه يقين به عوض و جانشين داشته باشد در انفاق كردن سخاوتمند خواهد بود)). <8م8> 

همين معنى از امام باقر (عليهالسلام ) و امام صادق (عليهالسلام ) نيز نقل شده است . 

اما مساله مهم اينست كه انفاق از اموال حلال و مشروع باشد كه خدا غير آن را قبول نميكند و بركت نمى دهد. 


لذادر حديثى از امام صادق (عليهالسلام ) ميخوانيم : شخصى خدمتش عرض كرد دو آيه در قرآن است كه هر جه من به 


كنم من خدا را ميخوانم 

ما دعايم مستجاب نميشود! 

فرمود: آيا فكر ميكنى خداوند عز و جل وعده خود را تخلف كرده ؟. 
عرض كرد نه . 

فرمود يس علت آن جيست ؟ 

عرض كرد نميدانم . 


فرمود به تو خير ميدهم: مه لله عر ه من دعاثه م٠١‏ ء اجابه : عت خداوند 
فرمود ولى من به تو خبر ميدهم : من اطاع الله عز و جل فيما امره من دعائه من جهه الدعاء اجابه : كسى كه اطا او 
متعال كند در آنجه امر به دعا كرده و جهت دعا را در آن رعايت كند اجابت خواهد كرد. 


عرض كرد: جهت 


دعا جيست ؟ فرمود نخست حمد خدا ميكنى » و نعمت او را يادآور ميشوى » سيس شكر ميكنى بعد درود بر ييامبر (صلى الله 
عليه و آله و سلم ) ميفرستى » سيس كناهانت را به خاطر مى آورى اقرار ميكنى و از آنها به خدا يناه ميبرى » و توبه مينمائى , 


عرض كرد: اين آيه است كه ميفرمايد: و ما انفقتم من شىء فهو يخلفه و هو خير الرازقين اما من در راه خدا انفاق ميكنم ولى 


جيزى كه جاى آن را ير كند عائد من نمى شود! 

امام (عليهالسلام ) فرمود: فكر ميكنى خداوند از وعده خود تخلف كرده ؟! 
عرض كرد: نه . 

فرمود: يس جرا جنين است ؟ 

عرض كرد نميدانم . 


فرمود: لو ان احدكم اكتسب المال من حله » و انفقه فى حله » لم ينفق درهما الا اخلف عليه : اكر كسى از شما مال حلالى به 
دست آورد ودر راه حلال انفاق كند هيج درهمى را انفاق نميكند مكر اينكه خدا عوضش را به او 


ميدهد. </01 > 

امزال كوك يرا هه الي كتين 

يكى از مفسران در اينجا تحليل جالبى دارد مى كويد: 

عحب ابن اث كة قائجر هتكامن كفا يدائد يكن ان افوالين ذو معرض: تلق انيت حاضدر ات انثا حت :به :ضووث نسية 
بفروشدء هر جند طرف فقير باشدء مى كويد: اين بهتر از اين است كه بككذارم و نابود شود. 


شرائطى خريدار سرمايه 


دارى بيدا شود و به او نفروشد او را ((بى عقل )) معرفى ميكنند. 


واكر علاوه بر همه اينها خريدار با داشتن تمكن مالى همه كونه وثيقه بسيارد و سند قابل اطمينانى نيز بنويسد در عين حال به 


او نفروشد ((ديوانه )) اش ميخوانند! 
ولى تعجب در اين است كه همه ما اين كارها را انجام ميدهيم و هيجكس آن را جنون نمى شمرد! 


زيرا تمام اموال ما قطعا در معرض زوال است و خواه ناخواه از دست ما بيرون خواهد رفت » و انفاق كردن در راه خدا يكنوع 
وام دادن به او است » و ضامنى بسيار معتبر يعنى خداوند بزركك فرموده : و ما انفقتم من شىء فهو يخلفه : هر جه را انفاق 
كنيد عوضش را ميدهد و در عين حال املاكك خود را نزد ما كرو كان كذاشته » جرا كه هر جه در دست انسان است عاريتى از 
ناحيه اوست (و محكمترين سندها از كتب آسمانى در اين زمينه در اختيار ما نهاده ). 


اما با همه اينها بسيارى از ما اموال خود را انفاق نميكنيم و ميكذاريم 

از دستمان برود» نه اجرى داريم و نه شكرى . </0> 

"' - وسعت مفهوم ((انفاق )) 

براى اينكه بدانيم مفهوم انفاق تا جه حد در اسلام كسترده است كافى است حديث زير را مورد توجه قرار دهيم : 


» و ما وقى به الرجل عرضه فهو صدقه . و ما انفق الرجل من نفقه فعلى الله خلفهاء الا ما 


كان من نفقه فى بنيان او معصيه : 

((هر كار نيكى به هر صورت باشد صدقه و انفاق در راه خدا محسوب ميشود)) (و منحصر به انفاقهاى مالى نيست ). 
و هر جه انسان براى حوائج زندكى خود و خانواده خود صرف ميكند صدقه نوشته ميشود. 

و آنجه را كه انسان ابروى خود را با آن حفظ ميكند صدقه محسوب ميكردة. 


و اتجداوا اسان درازاه ذا اثفاق سكند عوض ا نازابه ا و جواهد ذاه مكر جيرى كه صرف ةنا تود (همعون يتا لحاته )نأ 


در راه معصيت صرف كردد. <094> 


استثناء خانه ممكن است از اين نظر باشد كه عين آن باقى است به علاوه مردم بيشترين توجهشان به آن است . با كدام منطق 
آيات ما را انكار ميكنند؟ 


آيات كذشته از وضع مشركان و افراد بى ايمان در قيامت سخن ميكفت » آيات مورد بحث بار ديكر به وضع آنها در اين دنيا 
يرداخته عكس العمل آنان را در برابر شنيدن قرآن بازكو ميكندء تا روشن شود آن سرنوشت شوم در قيامت معلول اين 
موضعكيرى غلط در مقابل آيات الهى در دنياست . 


تخسة من كويد شكا كه آابات ووشكرها بر آنهنا خوانده مقود من كويتن انق مردافقظ سكواهن هتما را ان الحة 
نياكانتان يرستش ميكردند باز دارد (و اذا تتلى عليهم آياتنا بينات قالوا ما هذا الا رجل يريد ان يصدكم عما كان يعبد آبائكم ). 


ميكردند. 


مخصوصا تعبير به ((1بائكم )) (يدران شما) به جاى ((آبائنا») (يدران ما) بيشتر براى 


كوتاه كنيد! 


تعبير ما هذا الا رجل ...از دو نظر براى تحقير بيامبر بوده است » يكى كلمه هذا (اين ) و ديكرى رجل (مردى ) به صورت 
نكره » در حالى كه همه آنها ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) را به خوبى و با سوابق روشن مى شناختند. 


اين نكته نيز قابل توجه است كه قرآن » آيات را توصيف به بينات ميكندء يعنى دلائل حقانيتش همراه خود آن است » و آنجا 
كه عيان است نياز 


به بيان ندارد. 


سيس دومين كفتارى را كه براى ابطال دعوت ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) مطرح مى ساختند بيان ميكند ميفرمايد: آنها 


مى كويند اين (قرآن ) جز دروغ بزركى كه به خدا بسته شده جيز ديكرى نيست ! (و قالوا ما هذا الا افك مفترى ). 


((افكك )) (بر وزن فكر) جنانكه قبلا- هم كفته ايم به معنى هر جيزى است كه از صورت اصلى د كركون شود. لذا بادهاى 
مخالف را ((موتفكات )) مى كويند» سيس به دروغ و تهمت و هر سخن خلافى افكك كفته شده ولى به كفته بعضى افكك به 


0 كح كى. 3 
دروغهاى بزر كك كفته ميشود. 


با اينكه تعبير به افكك براى متهم ساختن ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) به دروغ كافى بود ولى آنها با كلمه ((مفترى )) آن 


را تاكيد ميكردند» بى آنكه هيج دليلى بر اين ادعاى خويش داشته باشند. 


و بالاخره سومين اتهامى را كه به ييامبر (صلى الله 


عجت أننكه انن كزوة كمراة هر سه تهمث خؤد رابا ضر خترين تاكند كه همان حضر'اسث يبان ميكردتك» يكجا ميكفتتد ايق 
فقط سحر است جاى ديكر ميكفتند: اين فقط دروغ است. و بالادخره در جاى سوم ميكفتند: او فقط ميخواهد شما را از 


معبودهاى نياكان باز دارد. 


البته اين سه نسبت ناروا با هم تضادى ندارد - هر جند آنها از كلام ضد و نقيض ابا نداشتند - بنا بر اين دليلى ندارد كه طبق 


كفته بعضى از مفسران ما هر يكك از اين تهمتها را به كروهى از كافران نسبت دهيم . 
اين نكته نيز قابل توجه است كه در مرتبه اول و دوم قرآن جمله : 


قالوا را به كار برده » اما در مرحله سوم بجاى آن قال الذين كفروا آورده است اشاره به اينكه همه اين بدبختيها ناشى از كفر و 
انكار حق و دشمنى با حقيقت است » و كرنه جككونه ممكن است انسان بدون هيج دليل اينهمه تهمت را يشت سر هم به مردى 
كه دلائل حقانيت از سخنش ». عملش و سابقه اش روشن است ثثار كند؟! 


كُويا آنها با اين تهمتهاى سه كانه برنامه حساب شده اى را در مبارزه با ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) تعقيب ميكردند از 


يكسو ميديدند كه آئين نوينى است و جاذبه دارد. 


از 


سوى ديكر تهديدهاى ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) به عذاب الهى در دنيا و آخرت خواه ناخواه كروهى را متوحش مى 


از سوى سوم معجزات ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) خواه ناخواه در نفوس توده مردم اثر داشت . 


آنها براى خنثى كردن هر يك از اين موضوعات سه كانه تدبيرى انديشيده بودند در يرابر اين آثين نوين مساله حفظ ميراث 
كلشتكات :زاءيقن سكفيلاتل در تعالى كه كدشتكان انهايه كفيه قرآن تضيذاق لا يعقلون شيا ولا ميقدون (جرى تم 


فهميدند و هدايتى نداشتند) بودند (بقره - .)١7١‏ 
كناهى ندارد كه مردم را از جنين رسومات خرافى كه ميراث جاهلان ابله است باز دارد. 


و در برابر تهديدهاى ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) به عذاب الهى مساله دروغكوئى را مطرح ساخته بودند تا توده هاى 
مردم را آرام سازند. 

ودر برابر معجزات » تهمت سحر را مطرح ميكردند, تا آن را به اين وسيله توجيه كرده » مردم راز كرايش به آن باز دارند. 
ولى جنانكه ميدانيم و تاريخ اسلام كواه آن است هيجيكك از اين وسوسه هاى شيطانى موثر نيفتاد» و سرانجام مردم فوج فوج 


وارد اين آثين ياكك شدند. 


قرآن در آيه بعد بر تمام ادعاهاى آنها خط بطلان ميكشدء هر جند ناكفته بطلانش روشن است » تمام ادعاهاى واهى آنها را با 
كك جمله باسك مدهنه يط كريد ما قبلاجرى از كتابهاى آسعاتق واه آنها ثذاده امم كه 61:وا يحوانيد و بن آساس اناه 


انكار دعوت تو بيردازند» و قبل از تو هيج ييامبرى براى آنها نيز 


نفرستاديم 
(و ما آتيناهم من كتب يدرسونها و ما ارسلنا اليهم قبلك من نذير). 


اشاره به اينكه اين ادعاها از كسى قابل طرح است كه قبلا ييامبرى به سراغ او آمده و كتاب آسمانى براى او آورده و محتواى 
دعوت تازه را با آن مخالف ميبيند و به تكذيب برميخيزد» كاه مى كويد آثين نياكانتان از دست نرودهء و كاه مى كويد اين 


دعوت جديد دروغ اسبت 3:2 كاه اووكلاه اش را ساحر ميخواند. 


اما كسى كه تنها به اتكاء فكر خود - بدون هيجكونه وحى آسمانى - و با نداشتن بهره اى از علم » خرافاتى به هم بافته حق 


ندارد جنين قضاوت كندك. 


ازاين آيه ضمنا اين نكته استفاده ميشود كه انسان تنها به نيروى عقل خويش نميتواند راه بر نشيب و فراز زندكى راطى كند» 
بلكه بايد از نيروى وحى مدد كيرد و با كمكك خضر رسالت كام بردارد و كر نه ظلمات است كه بايد از خطر كمراهى بترسد. 


در آخرين آيه مورد بحث اين كروه سركش را با بيانى موثر و كويا مورد تهديد قرار داده » جنين مى كويد: كسانى كه قبل از 
اينها بودند نيز آآيات الهى را تكذيب كردند (و كذب الذين من قبلهم ). 


در حالى كه اينها از نظر قوت و قدرت حتى به يكدهم آنجه به اقوام يبشين داديم نميرسند (و ما بلغوا معشار ما آتيناهم ). 
اما ببينيد سرنوشت آنها به كجا رسيد؟ آرى آنها رسولان مرا تكذيب 
كردندء بنكريد مجازات من نسبت به آنها جككونه بود؟! (فكذبوا رسلى فكيف كان نكير). 


شهرهاى ويران شده آنها در زير ضربات كوبنده مجازات الهى در نزديكى شما و در مسيرتان به 


قياس كنيد كه نه سنت الهى تغيير يذير است و نه شما از آنها برتريد! ((معشار)) از ماده عشر و به همان معنى است (يكدهم ). 


بعضى آن را به معنى ((عشر عشر)) يعنى يكصدم كرفته اند» ولى بيشتر كتب لغت و تفاسير همان معنى اول را ذكر كرده اند 
ولى به هر حال اينككونه اعداد جنبه تعدادى ندارد» و براى تقليل است در مقابل عدد هفت و هفتاد و هزار و مانند آن كه براى 


تكثير ميباشد. 
بنا بر اين مفهوم آيه اينست كه ما كردنكشان نيرومندى را در هم كوبيديم كه اينها جزء كوجكى از قدرت آنان را ندارند! 


نظير همين معنى در آيات متعدد ديكر قرآن وارد شده » از جمله در آيه * سوره انعام ميخوانيم : الم يروا كم اهلكنا من قبلهم 
من قرن مكناهم فى الارض ما لم نمكن لكم و ارسلنا السماء عليهم مدرارا و جعلنا الانهار تجرى من تحتهم فاهلكناهم بذنوبهم 
وانشانا من بعدهم قرنا آخرين آيا مشاهده نكردند جقدر از اقوام بيشين را هلاكك كرديم اقوامى كه از شما نيرومندتر بودندء 
امكاناتى به آنها داده بوديم كه به شما نداديم » بارانهاى مفيد ييدربى براى آنها فرستاديم » و نهرها از زير درختان باغهاى آنها 
جارى ساختيم » اما به هنكامى كه طغيان كردند آنان را به خاطر كناهانشان نابود كرديم و كروه ديكرى بعد از آنان به وجود 


آورديم . 


نظير همين معنى در آيات ١‏ سوره مومن » و آيه 4 سوره 


روم » نيز وارد شده است . 


وازه ((نكير)») از ماده ((انكار)) و به معنى همانست و منظور از انكار خداوند همان مجازات و عذاب او است . >28٠<‏ انقلاب 
فكرى ريشه هر انقلاب اصيل 


دراين بخش از آيات و آيات آينده كه بحثهاى اواخر اين سوره را تشكيل ميدهد بار ديكر به ييامبر اسلام (صلى الله عليه و 
آله و سلم ) دستور ميدهد كه آنها را با دلائل مختلف به سوى حق دعوت كندء واز كمراهى باز دارد» و همجون بحثهاى 
كذشته ينج بار بيامبر را مخاطب ساخته مى كويد: به آنها بككو... (قل ...). 


در نخستين آيه به خمير مايه همه تحولات و دكركونيهاى اجتماعى و اخلاقى و سياسى و اقتصادى و فرهنكى اشاره كرده » و 
در جمله هائى بسيار كوتاه و بر محتوا مى كويد: به آنها بككو من تنها شما را به يكك جيز اندرز مى دهم , و آن اينكه براى خدا 
قيام كنيد. دو نفر» دو نفر» يا يكنفر» يكنفر» سيس انديشه كنيد (قل انما اعظكم بواحده ان تقوموا لله مثنى و فرادى ثم تتفكروا). 


((ابن دوييت و مشقون شها (تحيد) :كشكزية الحزاق فكروق رق تداوة)) 

(ما بصاحبكم من جنه ). 

بلكه او فقط بيم دهنده شما است در برابر عذاب شديد الهى (ان هو الا نذير لكم بين يدى عذاب شديد). 
كلمات و تعبيرات اين آيه هر كدام اشاره به مطلب مهمى است كه ده نكته آن را ذيلا مى آوريم : 


نظر ميكيرم 


نه هيج مساله ديكر. 


” - تعبير به ((واحده )) (تنها يكك جيز) مخصوصا با تاكيد به وسيله انما اشاره كويائى است به اين واقعيت كه ريشه تمام 
اصلاحات فردى و جمعى به كار انداختن انديشه هاست .» مادام كه فكر ملتى در خواب است مورد هجوم دزدان و سارقان دين 
وايمان و آزادى و استقلال قرار ميكيرند» اما هنكامى كه افكار بيدار شد راه بر آنها بسته ميشود. 


هنكامى كه روى ياى خود ميايستد آماده براى انجام برنامه هاى مختلف زندكى ميشودء بنا براين انديشه كردن نياز به 


آمادكى قبلى دارد» كه انككيزه و حركتى در انسان به وجود آيد كه با اراده و تصميم به تفكر بيردازد. 


ع - تعبير (الله )) بيانكر اين معنى است كه قيام و آمادكى بايد انككيزه الهى داشته باشدء و تفكرى كه از جنين انككيزه اى 


سرعشمة سكيد ارزئلاة أشت + أصولا الغلا دز كارها وعش ذو انديشيدن خميرمابه نبجات و سعادت و بركت:امنث». 
جالب اينكه ايمان به (الله )) در اينجا مسلم كرفته شده بنا بر اين تفكر 
به خاطر مسائل ديكر است اشاره به اينكه توحيد يكك امر فطرى است كه حتى بدون انديشه نيز روشن است . 


- تعبير به ((مثنى و فرادى )) (دو دوء يا يكك يكك ) اشاره به اين است كه انديشه و تفكر بايد دور از غوغا و جنجال باشدء» 


مردم به صورت تكنفرى » يا حداكثر دو نفر دو نفر 


قيام كنند» و فكر و انديشه خود را به كار كيرند» جرا كه تفكر در ميان جنجال و غوغا عميق نخواهد بود. به خصوص اينكه 


عوامل خود خواهى و تعصب در ره دفاع از اعتقاد خود در حضور جمع بيشتر بيدا ميشود. 


بعضى از مفسران نيز احتمال داده اند كه اين دو تعبير به منظور اين است كه افكار فردى و جمعى يعنى آميخته با مشورت را 
فرا كيرد» انسان بايد هم به تنهائى بينديشدء و هم از افكار ديكران بهره كيرد كه استبداد در فكر و راى مايه تباهى است » و 
همفكرى و تلاش براى حل مشكلات علمى به كمكك يكديكر - در آنجا كه به جنجال و غوغا نكشد مطمئنا اثر بهترى دارد و 


شايد به همين دليل مثنى بر فرادى مقدم داشته است . 


© - جالب اينكه قرآن در اينجا مى كويد تتفكروا (بينديشيد) اما در جه جيز؟ از اين نظر مطلق است و به اصطلاح حذف متعلق 
دليل بر عموم » است يعنى در همه جيزء در زند كى معنوى » در زندكّى مادى » در مسائل مهم » در مسائل كوجكك , و خلاصه 
دور كار بابك تحبك اتدياقه كرد ولى از سه مهكره انديقه بزاق بيدا كردة باسخزايق جهان سوال انك أن كجا أمده آم ؟ 
آمدنم بهر جه بوده ؟ به كجا ميروم ؟ و اكنون در كجا هستم ؟ ولى بعضى از مفسران معتقدند كه متعلق تفكر در اين جا جمله 
بعد از آن است (ما بصاحبكم من جنه ) يعنى اكر كمى تفكر كنيد به خوبى در مييابيد 


كه ييامبر (صلى الله عليه و آله 


و سلم ) ازاتهام واهى شما در مورد جنون ياكك و منزه است . 


اما مسلما از امورى كه بايد در آن انديشيد همين مساله نبوت و صفات برجسته اى است كه در شخص ييامبر اسلام و عقل و 


- تعبير ((صاحبكم )) (همنشين و دوست شما) در مورد شخص بيغمبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) اشاره به اين است كه او 


براق قتا مديرعاتتراخك فى تخت او نباناة كود فراساة مما دنه اونا نه كافك وعدوا مرو ميدق راسم ”داعا يله 
الوق قط مع كن وزو نه ريد كين او سكا طلاة مكرهه لديا رو ابه اتعناق :دهي اتواماقة كل يه اوسن دنه ماد اناس 


است . 


8 -((جنه )) به معنى جنون در اصل از ماده ((جن )) (بر وزن ظن ) به معنى ستر و يوشش است .» واز آنجا كه مجنون جنان 
است كه كوئى عقلش يوشيده شده اين تعبير در باره او به كار ميرود» و به هر حال نكته قابل ملا-حظه اينجاست كه كويا 
ميخواهد اين حقيقت را بيان كند كه دعوت كننده به انديشه و بيدارى فكر جكونه ممكن است خود مجنون باشدء و همينكه 
منادى تفكر است خود دليل بر نهايت عقل و درايت اوست . 


4 - جمله ((ان هو الا نذير لكم )) رسالت ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) را در مساله ((انذار)) خلاصه ميكند يعنى بيم 
دادن از مسئوليتهاء از داد كاه و كيفر الهى » 


درست است كه ييامبر رسالت بشارت هم دارد» ولى آنجه بيشتر انسان را وادار به حركت ميكند مساله انذار است» و لذا در 
بعضى ديكر از آيات قرآن نيز به عنوان تنها وظيفه بيامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) ذكر شده ء مانند آيه 4 سوره احقاف و 


ما انا الا نذير مبين من جز انذار كننده آشكار نيستم نظير اين معنى در سوره ص آيه 20 و آيات ديككر نيز آمده است . 


٠‏ - تعبير بين يدى عذاب شديد اشاره به اين است كه قيامت جنان نزديك است كه كوئى يبش روى شما است » و به راستى 
در برابر عمر دنيا نيز جنين است » اين تعبير در روايات اسلامى نيز آمده است كه ييامبر اكرم (صلى الله عليه و آله و سلم ) 
فرمود: بعثت انا و الساعه كهاتين (و ضم (صلى الله عليه و آله و سلم ) الوسطى و السبابه ) بعثت من و قيام قيامت مانند اين دو 
است - سيس انككشت اشاره و انككشت وسط خود را به هم جسبانيد و نشان داد. >8١<‏ 


زير بناى همه تحولها 


مكتبهاى مادى و كمونيستى كه هميشه از ناحيه مذاهب راستين احساس خطر ميكنند هميشه اصرار دارند كه دعوت اديان را 


دعوت به تخدير افكار توده ها معرفى كنند» تعبير رسواى آنها كه دين افيون توده هاست معروف است . 


همجنين استعمار كران شرق و غرب به خاطر هراسى كه از قيام تودههاى مومن در سايه افكار مذهبى و استقبال از شهادت در 
راه خدا داشته اند سعى ميكردند كه به روانشناسان و جامعه شناسان خود اين مطلب را تلقين كنند» 


تا در كتابهاى به اصطلاح علميشان منعكس سازند كه مذهب زائيده جهل و نادانى بشر نسبت به عوامل طبيعت است ! 


البته اين بحثى است دامنه دار و در جاى خود جوابهاى قاطع و دندانشكن به آنها داده شده كه اينجا جاى شرح همه آنها نيست 
» ولى آياتى از قبيل آيات مورد بحث كه دعوت به تفكر و انديشه ميكندء بلكه عصاره دين و خميرمايه تكامل و يبشرفت 


انسان را همين انديشه و تفكر ميداند مشت اين دروغيردازان را باز ميكند. 


جكونه ممكن است آثينى همجون اسلام وسيله تخدير يا مولود جهل باشد در حالى كه آورنده اش به اعلا صوت خود همه 
انسانها را مخاطب ساخته و مى كويد قيام و نهضت كنيد براى زنده كردن انديشهاى خفته » آنهم در محيطى آرام و خالى از 


م 

در محيطى دور از هوا و هوس و امواج تبليغاتى مسموم . 
دور از تعصبهاء و دور از لجاجتها. 

براى خدا قيام كنيد و انديشه كنيد. 

كه تنها اندرز من به شما همين است و بس ! 


آيا جنين آثينى را كه نه تنها در اينجا بلكه در موارد بسيار زيادى همين دعوت را تكرار كرده متهم به تخدير افكار ساختن 
مضحكك نيست ؟! 


به خصوص اينكه مى كويد نه فقط در حال تنهائى و انفرادى انديشه كنيد, بلكه به صورت دو نفرى و با معاضدت يكديكر 
بتفكر يردازيد» محتواى دعوت انبياء را بشنويد» دلائل آنها را مورد مطالعه قرار دهيدء اكر با عقل شما هماهنكك بود يذيرا 


شويد. 


روى داد» و دنيا 


رادر نظر مستكبران تيره و تار كرد و يايه هاى قدرتشان را لرزان ساخت نشان داد كه آنها اين نكته را درست فهميده بودند 
كه عقائد اصيل مذهبى دشمن سرسخت آنها و خطر عظيمى است براى آنهاء و نيز نشان داد كه هدف اين اتهاماتى كه به 


طرفت تمتك و:دين يكة بدايدة ساتدكن يكو نشت سيوس بر سايق مساله دعر مكنيد كة :عامل آن يندت ؟ مشائل 


اقتصادى است ؟ ترس انسانهاست ؟ عدم 1ك ور انيت عتلره هاس رو انيت و 


اما حاضر نيستند حتى يكك لحظه خود را ازاين بيشداورى غلط تهى كرده و احتمال دهند ماوراى عالم طبيعت عالم ديكرى 


است و در دلائل روشن توحيد و نشانه هاى آشكار نبوت ييامبرانى همجون محمد (صلى الله عليه و آله و سلم ) بينديشند. 


اينها بى شباهت به مشركان عصر جاهليت نيستند با اين تفاوت كه آنها متعصب و لجوج بودند و درس نخوانده ء اينها نيز 


متعصب و لجوجند اما درس خوانده ! و به همين دليل خطرناكتر و اغوا كننده ترند! 
جالب اينكه آخرين قسمت بسيارى از آيات قرآن دعوت به تفكر يا تعقل يا تذكر است : 
كاه مى كويد: ان فى ذلكك لايه لقوم يتفكرون (نحل - ١١‏ و 64). 

و كاه مى كويد: ان فى ذلكك لايات لقوم يتفكرون (رعد - ”و زمر - 57 و جاثيه - 17). 
و كاه مى كويد: لعلهم يتفكرون (حشر - 75١‏ و اعراف - 178). 


و كاه همين جمله 


را به صورت رويارو مطرح ساخته مى فرمايد: كذلكك يبين الله لكم الايات لعلكم تتفكرون : ((اينكونه خداوند آياتش را براى 
شما بيان مى كند شايد انديشه كنيد)) (بقره 719 و 082. 


وازاين قبيل در قرآن فراوان است .» مانند دعوت به فقه (فهم ) در آيات زيادى از قرآن » دعوت به ((عقل و تعقل )) و مدح 
آنها كه عقل خويش را به كار مى كيرند» و مذمت شديد از آنها كه فكر خود را به كار نمى اندازند كه در 58 آيه از قرآن 


مجيد وارد شده ! 


توصيف زيادى كه از علما و دانشمندان و مقام علم و دانش نموده كه اكر بخواهيم همه آيات آن را كرد آورى و تفسير كنيم 


در اين مورد همين بس كه قرآن يكى از صفات دوزخيان را نداشتن تفكر و تعقل ذكر كرده است : و قالوا لو كنا نسمع او 
نعقل ما كنا فى اصحاب السعير ((دوزخيان مى كويند: اكر ما كوش شنوا و عقل بيدارى داشتيم در ميان دوزخيان نبوديم ))! 
(كه جاى عاقلان در دوزخ نيست ) (ملكك - )٠١‏ . 


و در جاى ديكر مى كويد: اصولا افرادى كه كوش دارند و نمى شنوند» جشم دارند و نمى بينند و عقل دارند و انديشه نمى 
كنندء براى جهنم نامزد شده اند! و لقد ذرأ نا لجهنم كثيرا من الجن و الانس لهم قلوب لا يفقهون بها و لهم اعين لا يبصرون بها 
و لهم آذان لا يسمعون بها اولئك كالانعام بل هم اضل اولئكك هم الغافلون : 


((به طور مسلم كروه بسيارى از جن و انس را 


براى دوزخ قرار داديم » نشانه آنها اينست كه عقل دارند و با آن انديشه نمى كنند» جشم دارند و با آن نمى بينند» و كوش 
دارند و با آن نمى شنوند» آنها همجون جهاريايانند» بلكه كمراهتر! آنها همان غافلانند (اعراف - .)١178‏ 


١‏ - كوشه اى از روايات اسلامى در زمينه فكر و انديشه 


در روايات اسلامى - به ييروى از قرآن - مساله فكر و انديشه در درجه اول اهميت قرار كرفته » و تعبيرات بسيار ككُويا و جالبى 


در آن ديده مى شود كه نمونه هائى از آن را در اينجا مى آوريم : 
الق ففكر نيزر كتزية: عيادة الست 


در حديثى از امام على بن موسى الرضا (عليه السلام ) مى خوانيم ليس العباده كثره الصلاه و الصوم انما العباده التفكر فى امر 
الله عز و جل : ((عبادت به زيادى نماز و روزه نيست » عبادت واقعى تفكر در كار خداوند متعال و اسرار جهان آفرينش 


ننت 01> 
دو روات ديكرى مى خوانيم كان اكثر عباده ابى ذر التفكر بيشترين عبادت ابو ذر تفكر و انديشه بود)). 88> 
ب - يكساعت تفكر از يكك شب عبادت بهتر است . 


در روايتى از امام صادق (عليه السلام ) مى خوانيم شخصى سؤ ال كرد اينكه مردم از (ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) نقل 
مى كنند: تفكر ساعه خير من قيام ليله : ((يكساعت انديشه كردن بهتر از يكك شب عبادت نمودن است )) منظور از آن جيست 


؟ و جكونه بايد تفكر كند؟ 


امام (عليه السلام ) در ياسخ فرمود: يمر بالخربه او بالدار فيقول اين ساكنوكك اين بانوك مالكك لا تتكلمين 


: ((هنككامى كه از كنار ويرانه » يا خانهاى (كه از ساكنان خالى شده ) مى كذرد بكويد: ساكنان تو كجا رفتند؟ بنيان كزارانت 


جه شدند؟ جرا سخن نمى كوئى ))؟. <عم8> 


امير مؤ منان على (عليه السلام ) مى فرمايد: ان التفكر يدعوا الى البر و العمل به : ((تفكر دعوت به نيكى و عمل به آن مى 
كند)). <28> از باطل كارى ساخته نيست ! 


كفتيم خداوند در اين سلسله آيات ينج بار به ييامبرش دستور مى دهد 

از طرق مختلف با اين كمراهان بى ايمان سخن بككويد و راه عذر را از هر سو بر آنها ببندد. 

در آيه كذشته سخن از دعوت به تفكرء و نفى هر كونه عدم تعادل روحى از ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) بود. 
در نخستين آيه مورد بحث سخن از عدم مطالبه اجر و مزد در برابر رسالت است . 

مى كويد: ((بككُو هر اجر و ياداش از شما خواستم براى شماست )) (قل ما سالتكم من اجر فهو لكم ). 

((اجر و ياداش من تنها بر خداست )) (ان اجرى الا على الله ). 


شاوه به انكةه شان ,عافل تعر كاز درامين كعد افك ادكيره اق داكتنه شوقن كنال عش من ور عنما تابنك شد ومن دين 


انكيزه مادى ندارم » بايد بدانيد محرك الهى و معنوى مرا به اين كار واداشته است . 


به تعبير ديكر: من شما را دعوت به تفكر كردم » اكنون بينديشيدء واز وجدان خود سؤ ال كنيد؛ جه جيز سبب شده كه من 


شما را از عذاب شديد الهى انذار كنم ؟ جه سودى 


ازاين كار عائد من مى شود؟ و جه فايده مادى براى من دارد؟ 


اضافه بر اين اكر بهانه شما در اين اعراض و رويكردانى از حق اين است كه بايد بهاى كزافى براى آن ببردازيد» من اصولا از 


جنانكه همين معنى با صراحت در آيه 58 سوره قلم آمده : ام تسالهم اجرا فهم من مغرم مثقلون ((1يا تو از آنها ياداشى بر اداى 
وسالت خواستة :اق كدير كوش" انها سكي فن 4ن )؟! 


در اينكه جمله ((فهو لكم جه مفهومى دارد؟ دو تفسير وجود دارد: نخست اينكه كنايه باشد از عدم مطالبه هر كونه اجرت 
بطور مطلق مثل 

اينكه ما مى كوئيم : ((هر جه از تو خواسته ام مال خودت كنايه از اينكه جيزى از تو نخواسته ام » شاهد اين سخن جمله بعد از 
آن است كه مى كويد: ان اجرى الا على الله ((ياداش من تنها بر خداست )). 


دوم اينكه اكر مى بينيد من در بعضى از سخنانم كه از سوى يرورد كار آورده ام به شما كفته ام : لا اسالكم عليه اجرا الا 
الموده فى القربى : ((من از شما ياداشى نمى طلبم جز دوستى خويشاوندانم )) (شورى - 19). 
اين نيز سودش به خود شما بازكشت مى كند جرا كه مودت ذى القربى بازكشت به مساله (امامت و ولايت )) و ((تداوم خط 


نبوت )) است كه آن نيز براى ادامه هدايت شما ضرورى است . 


شاهد اين سخن شان نزولى است كه بعضى در اينجا نقل كرده اند كه وقتى آيه قل لا اسالكم عليه اجرا الا الموده فى القربى 
نازل شدء ييامبر (صلى الله عليه 


و آله وسلم ) به مشركان مكه فرمود: خويشاوندان مرا ناراحت نكنيد» آنها نيز اين بيشنهاد را يذيرفتند؛ اما هنكامى كه ييامبر 
(صلى الله عليه و آله و سلم ) از بتهاى آنها بدكوئى كرد كفتند محمد (صلى الله عليه و آله و سلم ) منصفانه با ما رفتار نمى 
كندء از يكسو از ما مى خواهد خويشاوندانش را آزار ندهيم » ولى از سوى ديكر با بدكوئى از خدايان ماء ما را آزار مى دهد 
در اينجا آيه : قل ما سالتكم من اجر فهو لكم (آيه مورد بحث ) نازل شد و به آنها كفت : آنجه من در اين باره از شما خواستم 
به نفع خود شما بود» حال مى خواهيد آنها را آزار بكنيد يا نكنيد. جع > 


ودر يايان آيه مى فرمايد: ((و او بر هر جيزى شاهد و كواه است )) (و هو على كل شىء شهيد). 
اكر من ياداشم را از او مى خواهم به خاطر آن است كه او از همه اعمال و نيات من آكاه است . 
بعلاوه » او كواه حقانيت من است » جرا كه اينهمه معجزات و آيات بينات را او در اختيار من كذارده . 


وبه راستى برترين كواه اوست » جرا كه كسى كه حقايق رااز همه بهتر مى داند» واز همه بهتر مى تواند ادا كند» و هيج 


جيزى جز حتق از او صادر نمى شود او بهترين كواهان است واو خداست.. 


با توجه به آنجه ييرامون حقانيت دعوت ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) كفته شدء در آيه بعد مى كويد: قرآن واقعيتى 


است انكار نايذير كه از ناحيه خدا بر قلب ييامبر القا شده است ((بِككُو يرورد كار من حق را مى افكند كه او علام الغيوب است 


و از تمام اسرار نهان آكاه است )) (قل ان ربى يقذف بالحق علام الغيوب ). 


با توجه به اينكه ((يقذف )) از ماده قذف (بر وزن حذف ) به معنى افكندن به نقطه دور دست » يا يرتاب كردن از راه دور مى 


باشد» براى اين آيه تفسيرهاى متعددى كفته اند كه با هم قابل جمع است : 


نخست اينكه : منظور افكندن ((حق )) يعنى كتب آسمانى و وحى الهى بر قلوب انبياء و فرستاد كان يرورد كار است » جرا كه 


او به حكم ((علام الغيوب بودن )) قلبهاى آماده را مى شناسد و بر مى كزيند» و وحى را در آن مى افكند تا در اعماقش نفوذ 
كند. 


و به اين ترتيب بى شباهت به حديث معروف ((العلم نور يقذفه الله فى قلب من يشاء)) ((علم نورى است كه خداوند به دلهاى 


كسانى كه بخواهد و شايسته ببيند مى افكند)) نيست . 


بعضى ديكر كفته اند منظور افكندن حق بر باطل و كوبيدن باطل به وسيله حق است » يعنى حق آنجنان نيروئى دارد كه تمام 


موانع رااز سر راه خود 


بر مى دارد و هيجكس را قدرت مقابله با آن نيست . و به اين ترتيب تهديدى است براى مخالفان كه به مقابله با قرآن بر 


نخيزند» و بدانند حقانيت قرآن آنها را در هم مى كوبد. 


ودراين صورت شبيه مطلبى است كه در آيه 16 سوره انبياء آمده بل نقذف 


مى: سود. 


اين احتمال نيز داده شده است كه منظور از تعبير به ((قذف )) در اينجا نفوذ حقانيت قرآن در نقاط دور و نزديكك جهان است 


و اشاره به اينكه سرانجام ‏ اين وحى آسمانى جهانكير خواهد شد و همه جا را با نور خود روشن مى سازد. 


سبس براى تاءء كيد بيشتر مى افزايد: ((بككو حق آمد واز باطل در برابر آن كارى ساخته نيست نه كار تازه اى مى تواند انجام 
دهد و نه برنامه كذْشته را تجديد كند)) (قل جاء الحق و ما يبدىء الباطل و ما يعيد). </81 > 


و به اين ترتيب در برابر حق هيجكونه نقشى نخواهد داشت ء نه يكك نقش جديد و آغازكر و نه يكك نقش تكرارى جرا كه 


نقشه هايش نقش بر آب است و درست به همين دليل نمى تواند نور حق را بيوشاند و اثر آن را از خاطره ها بزدايد. 


كرجه بعضى از مفسران خواسته اند ((حق )) و ((باطل )) را در اين آيه در مصداقهاى محدودى محصور كنند» ولى ييداست 


كه مفهوم آن دو وسيع و كسترده است » قرآن » وحى الهى » و تعليمات اسلام » همه در مفهوم ((حق )) 


جمع است » و ((شركك )) و كفر» ضلالت » ظلم و كناه » وسوسه هاى شيطانى » و ابداعات طاغوتى همه در معنى ((باطل )) 


درج است . 


ودر حقيقت اين أيه شبيه آيه ١‏ سوره اسراء است كه مى 


فرمايد: و قل جاء الحق و زهق الباطل ان الباطل كان زهوقا: (( بكو حق آمد و باطل از ميان رفت » جرا كه باطل از بين رفتنى 


است )). 


در روايتى ازابن مسعود جنين آمده كه ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) وارد مكه شد در حالى كه در اطراف خانه خدا 
6 بت بودء با جوبى كه به دست داشت يكك يكك از بتها را فرو مى انداخت و مى فرمود جاء الحق و زهق الباطل ان الباطل 
كان زهوقا جاء الحق و ما يبدىء الباطل و ما يعيد. </28> 


سؤ ال : 


در اينجا سؤ الى مطرح است و آن اينكه : آيه فوق مى كويد: با ظهور حق باطل رنكك باخته شده و به كلى ابتكار رااز دست 
داده » با اينكه ما مى بينيم هنوز باطل جولان دارد» و بسيارى از مناطق را زير سيطره خود قرار داده است ؟ 


در ياسخ بايد به اين نكته توجه داشت كه اولا با ظهور حق و آشكار شدن آن » باطل يعنى شركك و كفر و نفاق و آنجه از آن 
سرجشمه مى كيرد» بى رنكك مى كردد, و اكر به حيات خود ادامه دهد از طريق زور و ظلم و فشار خواهد بود» و كرنه نقاب 
از صورتش برداشته شده » و جهره كريه آن بر جويند كان حق آشكار كشته » و منظور از آمدن حق و محو شدن باطل همين 


است . 


ثانيا: براى تحقق حكومت حق و زوال حكومت باطل در يهنه جهان علاوه بر امكاناتى كه از سوى خداوند در اختيار بندكان 


قرار داده شده » وجود 


شرائطى 


قوز ناجيه نان اضرووق انف كد عيهدري انها #رقي قد ماك ربراق اسفافه | ادن امكاناتت استة» 


و به تعبير ديكر: بيروزى حق بر باطل نه تنها در جنبه هاى مكتبى و منطقى و هدفى , بلكه در جنبه هاى اجرائى بر دو اساس 
قرار دارد ((فاعليت فاعل )) و ((قابليت قابل )) و اكر بر اثر عدم تحقق قابليتها در مرحله اجرا به بيروزى نرسد دليل بر عدم 


ييروزى آن نيست . 


جنانكه قرآن فى المثل مى كويد: ادعونى استجب لكم : ((مرا بخوانيد تا دعاى شما را اجابت كنم )) (مؤ من - 20) اما مى 


اجابت داشت » شرح اين معنى در ذيل آيه ١82‏ سوره بقره (جلد اول صفحه 27994) آمده است . 


اين درست به آن مى ماند كه طبيب حاذقى را بر بالين بيمارى حاضر كنيم » مى كوئيم اسباب نجات تو فراهم شدء و هر كاه 
دارو را براى او آماده كرديم مى كوئيم مشكل تو ديكر حل شده است » در حالى كه همه اينها مقتضى است نه علت تامه , 
بيمار بايد از دارو استفاده كند شرائط طبيب را به كار بندد» و يرهيزهاى لازم را فراموش نكند» تا شفا عينيت خارجى ييدا كند 
(دقت كنيد). 


سيسن .براق ابنكه روشن سازد كه آنه مى كويد از سؤئ خداسنة» وهر هدايتن :از ناحيه اؤسبت: ودر وحى الهى هر كز 


خطائى رخ نمى دهدء مى افزايد: بككو: اكر من كمراه شوم از ناحيه خويشتن كمراه 


نفسى و ان اهتديت فيما يوحى الى ربى ). 29> 


يعنى من نيز اكر به حال خود بمانم كمراه مى شوم » جرا كه بيدا كردن راه حق از ميان انبوه باطلها جز به مدد يرورد كار 


ممكن نيست ء و نور هدايتى كه هيج كمراهى در آن راه ندارد نور وحى اوست . 
ظلمت را بشكافد» يس شما هم بياييد دست به دامن اين نور وحى الهى بزنيد تا از وادى ظلمات در آييد» و در سرزمين نور 
به هر حال جائى كه بيامبر با تمام علم و آكاهيش بدون هدايت الهى به جائى نرسد تكليف ديكران روشن است . 


((و در يايان آيه مى افزايد: او شنوا و نزديكك است )) (انه سميع قريب ). 


مبادا فكر كنيد سخنان ما و شما را نمى شنوده ويا مى شنود اما از ما دور است نه او هم شنواست وهم نزديكك بنا براين 


دوها قاد كقدكر ها وك ن هاف ودار وسكي تم مان اتياتواء قزارن نذا رقن 
در آيات مورد بحث كه آخرين آيات سوره سبا است با توجه به بحثهائى 


كه بيرامون مشركان لجوج در آيات بيشين كذشت » روى سخن را بار ديكر به ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) كرده ‏ 
حال اين كروه را به هنكام كرفتارى در جنكال 


عذاب الهى مجسم مى سازد كه جكونه آنها يس از كرفتارى به فكر ايمان مى افتند اما ايمانشان سودى نخواهد داشت . 


من فزمايك: ١‏ كرا بيت هتكافى كهافربادشاق بلند مى 'شوة اما ثمين توانتد فزان كتذ» وان شكال عذات الهى بكريزتد» و انها را 
از مكان نزديكى مى كيرند و كرفتار مى سازند از بيجا ركى آنها تعجب خواهى كرد (و لو ترى اذ فزعوا فلا فوت و اخذوا من 
مكان قريب ). >1١<‏ 


در اينكه اين فرياد و فزع و بيتابى مربوط به جه زمانى است ؟ در ميان مفسران كفتكو است : 
بعضى آنرا مربوط به عذاب دنيا يا هنكام مركك دانسته اند» و بعضى آنرا مربوط به مجازات روز قيامت . 


ولى در آخرين آيه مورة بحث تعبيرئ ات كه نشان مئ دهد ابن آبات همه مربوط به دنيا و عذاب استبصال» و يا لحظه حان 
دادن است » جرا كه در آخرين آيه مى كويد: ((ميان آنها و آنجه مورد علاقه آنها بود جدائى افكنده مى شود همانكونه كه 
قبل از آن در باره كروههاى ديككرى از كفار اين عمل انجام كرفت )). 

اين تعبير با عذاب روز قيامت سازكار نيست . جرا كه در آن روز همه يكجا براى حساب جمع مى شوندء جنانكه در آيه ٠١7‏ 
سوره هود آمده است ذلكك يوم مجموع له الناس و ذلكك يوم مشهود ((آن روزى است كه همه مردم در آن جمع مى شوند؛ و 
روزى است كه همه آنرا مشاهده مى كنند))! 


ودرايه ١‏ سوره واقعه مى خوانيم : قل ان الاولين و الاخرين لمجموعون 


الى ميقات يوم معلوم بكو اولين و آخرين همكّى 


براى وقت روز معينى جمع آأورى مى شوند. 


ها اين عتظونزاجملة ((الخدذوامن كان قريب )) ابن استة كه اين اقراد بن ايبيمان و.سسكر ثدنتها تمى توانيد ان حوزه 
قدرت خدا فرار كنند بلكه خدا آنها راز جائى كرفتار مى كند كه بسيار به آنها نزديكك است ! 


آيا فرعونيان در امواج نيل كه سرمايه افتخار آنها بود دفن نشدند؟ و آيا قارون در ميان كنجهايش به زمين فرو نرفت ؟ و آيا 
قوم سبا كه داستانشان در همين سوره آمده است از نزديكترين مكان يعنى همان سد عظيمى كه قلب آبادى آنها و مايه حيات 
وحركت انان بود كرفتار تكفضسد؟ بنابراين. خدا آنها راان نزد يكترية مكان كرفتاز من سازة نا بذائند قدرتتنائى اويزا: 


بسيارى از يادشاهان ظالم به وسيله نزديكترين افرادشان به قتل رسيدند و نابود شدند» و بسيارى از قدرتمندان ستمكر از درون 


خانه هايشان آخرين ضربت را خوردند. 


واكر مى بينيم در روايات فراوانى كه از طرق شيعه و اهل سنت نقل شده اين آيه تطبيق بر خروج ((سفيانى )) (كروهى كه 
ييرو مكتب ابوسفيانند و تفاله هاى عصر جاهليتند و بر ضد طرفداران حق در آستانه قيام مهدى خروج مى كنند) و لشكر او 
شده است كه آنها به هنكام حركت به سوى مكه به قصد تسخير آن در صحرا كرفتار مى شوندء و زمين لرزه شديدى سبب 
شكافتن زمين و فرو رفتن آنها در آن مى شود. در حقيقت بيان يكى از مصاديق ((اخذوا من مكان قريب )) است كه آنها از 
نقطه اى كه زير يايشان است كرفتار جنككال عذاب الهى مى شوند. 


0 


اين حديث را ((ابن عباس )) و ((ابن مسعود)) و ((ابوهريره )) و ((ابو حذيفه )) و ((ام سلمه )) و ((عايشه )) مطابق آنجه در 


كت اهل سنت هده آل يافين كراهي 
اسلام نقل كرده اند. <1/1> 


سنت مانند نويسنده تفسير ((روح المعانى )) و ((روح البيان )) و قرطبى نيز آنرا ذيل آيات مورد بحث آورهه اند. 


مرحوم ((علامه مجلسى )) روايات متعددى در بحار الانوار از امام باقر (عليه السلام ) و بيامبر كرامى اسلام در اين زمينه نقل 
كرده كه نشان مى دهد يكى از مصاديق آيات مورد بحث مساله خروج ((سفيانى )) به هنكام قيام مهدى (عليه السلام ) است 
كه خداوند آنها را از نزديكترين مكان كرفته و نابود مى كند. <1/7> 


همانكونه كه بارها كفته ايم رواياتى كه در تفسير آيات وارد مى شود غالبا به ذكر مصداقهاى روشن مى يردازد و هركز دليلى 


بر محدوديت مفهوم آيات نيست . 


در آيه بعد وضع حال آنها را به هنكام كرفتار شدن در جنككال مجازات الهى بيان كرده » مى فرمايد: ((آنها مى كويند ما به 


آن (قرآن و آورنده اش و مبداء و معاد ) ايمان آورديم )) (و قالوا آمنا به ). ر<ر غ4 
((ولى ضسكؤته انها مى توانيل از آن فاصله دور دسترسى به آن بيدا كنند))؟! (و انى لهم التناوش من مكان بعيد). 


آرى بافرا رسيدن مركك و عذاب استيصال درهاى بازكشت به كلى بسته مى شودء و ميان انسان و جبران خلافكاريهاى كذشته 


كوئى سد محكمى ايجاد 
مى كردد» به همين دليل اظهار ايمان در آن هنكام كوئى از نقطه دور دستى انجام مى كيرد. 


اصولا جنير ايمانى كه جنبه اضطرارى دارد» و به خاطر وحشت فوق العاده از عذابى است كه با جشم مشاهده مى كنند ارزشى 
ندارد» و لذا در آيات ديككر قرآن مى خوانيم ((اينها دروغ مى كويند» اكر باز كردند همان برنامه ها را تكرار مى كنند)) (انعام 
-08). 


((تناوش )) از ماده نوش (بر وزن خوف ) به معنى بر كرفتن جيزى است » و بعضى آن را به معنى كرفتن با سهولت دانسته اند 


يعنى آنها جكونه مى توانند به آسانى به جنين هدف دور دستى راه يابند؟. 


آنها جكونه مى توانند دراين لحظهاى كه همه جيز يايان كرفته در مقام جبران خطاهاى خويش بر آيند وايمان بياورند ((در 
حالى كه بيش از آن - در همان حالتى كه در نهايت اختيار و آزادى اراده بودند - به آن كافر شدند))؟! (و قد كفروا به من 
قبل ). 

نه تنها كافر شدند بلكه انواع اتهامات را به يبامبر اسلام و تعليمات او بستند و ((درباره جهان غيب - عالم ماوراء طبيعت » و 
قيامت و نبوت ييامبر - داوريهاى نادرستى مى كردند واز نقطه دور دستى نسبتهائى به آن مى دادند)) (و يقذفون بالغيب من 


مكان بعيد). 


(إكققة اساكه كش مس زد ده حرق انع واررفي) حزان هار شعي اسكرورو لكان ريما اف 
نقطه دور دست است » و مجموعا كنايه لطيفى است از كسى كه بدون آكاهى و اطلاع در باره جهان ماوراء طبيعت قضاوت 


مى كندء همانكونه كه يرتاب كردن جيزى از نقطه دور دست كمتر به هدف مى خورد اين ظن و كمان و داورى آنها نيز به 


هدف اصابت نمى كند. 


كاه ييامبر (صلى الله عليه و آله و سلم ) را ((ساحر)) مى خواندند» كاه ((مجنون )), كاه ((كذاب )) و كاه قرآن را ساخته فكر 
بشر مى دانستند» و كاه بهشت و دوزخ و قيامت را به كلى انكار مى كردندء تمام اينها يكنوع رجم به غيب و تير در تاريكى و 


سيس مى افزايد: ((سرانجام ميان آنها و آنجه مورد علاقه آنان بود به وسيله مركك جدائى افكنده مى شودء كماتكرنة كنا 


كروههاى مشابه آنها از قبل جنين عمل شد)) (و حيل بينهم و بين ما يشتهون كما فعل باشياعهم من قبل ). 


در يكك لحظه دردناكك تمام اموال و ثروتهاء تمام كاخها و مقامهاء و تمام آرزوهاى خود را مى بينند كه از آنها جدا مى شود. 
آنهائى كه سخت به يكدرهم و دينار جسبيده بودند و دل از كمترين امكانات مادى بر نمى كندند جه حالى خواهند داشت در 


آن لحظه كه بايد با همه آن يكباره وداع كويند» و جشم بيوشندء و به سوى آينده اى تاريكك و وحشتناكك كام بردارند؟ 
براى جمله ((حيل بينهم و بين ما يشتهون )) (ميان آنها و آنجه علاقه داشتند جدائى افكنده مى شود) دو تفسير بيان كرده اند: 


كيت لسر امك كاتد زول كه 5ك اكه انبا سن صراهتد انما ماو تفي كاقفه راسراة كفة امااهيان هار 


اين تقاضا جدائى افكنده خواهد شد. 


ولى تفسير اول با معنى جمله 


((ما يشتهون )) مناسبتر است » بعلاوه در آيات قبل جمله (انى لهم التناوش من مكان بعيد) مساله عدم دسترسى آنها به ايمان 


در هنكام مركك و عذاب استيصال آمده بوده و نياز به تكرار نيست . 


ذكر اين نكته نيز لازم به نظر مى رسد كه بسيارى از مفسران اين آيات را ناظر به مجازات روز قيامت و ندامت كناهكاران در 


عرصه محشر دانسته اند» ولى 


جنانكه كفتيم آخرين آيه مورد بحث » با توجه به جمله كما فعل باشياعهم من قبل با اين معنى ساز كار نيست » بلكه منظور 
لحظه مركك و مشاهده عذاب نابود كننده الهى است . 


وجه زيبا مى كويد امير مؤ منان على (عليه السلام ) كه لحظات جان دادن و جدائى از نعمتهاى دنيا را در كلمات نورانيش به 


روشنترين وجه ترسيم مى كند: 

جتمعت عليهم سكره الموت » و حسره الفوت » ففترت لها اطرافهم » و تغيرت لهام الوانهم ! 

ثم ازاد الموت فيهم ولوجاء فحيل بين احدهم و بين منطقه , و انه لبين اهله » ينظر ببصره و يسمع باذنه .. 

يفكر فيم افنا عمره ؟ و فيم اذهب دهره ؟ و يتذكر اموالا جمعها اغمض فى مطالبهاء و اخذها من مصرحاتها و مشتبهاتها!... 


فهو يعض يده ندامه على ما اصحر له عند الموت من امره » و يزهد فيما كان يرغب فيه ايام عمره » و يتمنى ان الذى كان يغبطه 


بها و يحسله عليها قد حازها دونه ! 


سكرات مركك » و حسرت از دست دادن نعمتهاى دنياء به آنها هجوم مى آورد؛ اعضاى بدنشان به سستى مى كرايد و رنكك » 


از جهره آنها مى يرد! 


مركك در آنها نفوذ بيشتر مى كندء آنجنان كه زبانش از كار مى افتد در حالى كه در ميان خانواده خود قرار دارد» با جشم مى 


دراين مى انديشد كه عمر خويش را در جه راهى تباه كرد؟ دوران زندكى خود را در جه راهى كذراند؟ به ياد ثروتهائى مى 


افتد كه بدون توجه به حلال و حرام بودن جمع آورى كرد و هركز در طريق تحصيل آنها نينديشيد. 
الكقت عفرت بهاذهان من كرهاو دس خود را ا نيمات من كرد 


جرا كه به هنكام مركك مسائلى بر او روشن مى شود كه تا آن زمان مخفى مانده بود؛ او در اين حال نسبت به آنجه در دوران 
زقك كى به شندات نه ان عاكهها داشت بن اعتناعى شوق ارزومى كتنداى كاش كساق كه دن كذشنهه بد ثروت اق غبطة مى 


خوردند وبر آن حسد مى ورزيدند اين اموال در اختيار آنان بود ونهاو. <ع/1> 


بالاخره در آخرين جمله آيه مورد بحث مى كويد: ((علت همه اين مسائل آن است كه آنها بيوسته در حال شكك و ترديد به 


سر مى بردند)) و طبعا جنين سرنوشتى در انتظار آنها بود (انهم كانوا فى شكك مريب ). 
يروردكارا! ما را از كسانى قرار ده كه ييش از فوت فرصتها بيدار مى شوند و به جبران آنجه از آنها فوت شده مى يردازند. 
بارالها! دام دنيا سخت سيت وشم اورمد و قوى است :ا كر لظف تو بار تشود كاردهًا زار انتم 


خداوندا! ما رااز كسانى 


قرار ده كه به هنكام روى آوردن نعمتها به شكر مى بردازند و مغرور و غافل نمى شوند و به هنكام روى آوردن مصيبتها جزع 
لعى كنقد لكوع شد سن كراد 


يايان سوره سبا اول اسفند ماه 127 مطابق : ١1/‏ ج ١‏ 1ه 


تفسير مجمع البيان 
آشنايى با سوره سبأ 
سووة سا ركه وسيأ»» سى و جتهارهيق سوزة اذ قرآن شريف اسث. بيقن از اغاز تومه آيات و تفسير انيه كات :از ستاستامه 
آن اشاره مى رود: 
احفرود كاه آق عمه آنات: ايخ سورة شباركه در مكدو كنا كانه برشكرة حهدا برقلت :ناكف امير مهرى آزادق قرود اهدة 
است؛ اين موضوع راهم مفسّ ران و محدثان آورده اند» و هم افزون بر آنان» محتواى آيات و مفاهيم بلند و انسان ساز سوره و 


نيز استكت و ديكر وريز كن ها وريزه كاريياى أن كراهن هن كند: 


-١‏ شماره آيات و وازه هاى آن به باور بيشتر مفسّران اين سوره داراى ينجاه و جهار آيه استهء اما ياره اى آيات آن را ينجاه و 
بنج آيه شمرده اند. بحث و كفتكو در آيه يانزدهم است كه برخى قاريان شام آن را دو آيه به حساب آورده اند؛ جرا كه به 


باور آنان (اأعن يمين و شمال» يايان ابه است. 


كفتنى انث كه ايق سورة از 387 واؤه: و9١01‏ حرق تشكيل شذده وذارائ بحقن هائ كوتاكون: معارف و مفاهيم بلند. و 


درس هاى ارزنده اى استة: 


*"- نام اين سوره وازه «سباً) نام جامعه و مردمى است كه بانويى به نام «بلقيس» رهبرى سياسى و اجتماعى آن را به كف داشت 


ودر روزكار فرمانروايى «سليمان» مى زيست. از آنجايى كه از آيات يانزدهم 


اين سوره داستان درس آن جامعه و تمدن خيره كننده و شكوفا به تابلو رفته استهء نام اين سوره نيز به نام همان قوم و جامعه. 
«سبأ) نامكذارى كرديده است. 


به كونه اى آورده اند اين سوره هشتاد و سوّمين سوره اى است كه بر قلب مصفاى ييامبر فرود آمده است. 
ع- ياداش تلاوت آن در روايات -١‏ از ييامبر كرامى آورده اند كه در اين مورد فرمود: 
من قرأ سوره سبأ لم يبق نبي و لا رسول الا كان له يوم القيامه رفيقا و مصافحاً.(570) 


كسى كه سوره (سبأ) را با اخلاص و ايمان تلاوت كندء همه ييامبران خدا در روز رستاخيز دوست و همنشين او كرديده و بااو 
دست دوستى خواهند داد. 

؟- از ششمين امام نور آورده اند كه فرمود: 

من قرأ الحمدين جميعاًء سبأ و فاطره فى ليله لم يزل ليله فى حفظ الله تعالى وكلا.ئه فان قرأهما فى نهاره لم يصبه فى نهاره 
مكروه؛ واعطى من خير الدنيا و خير الاخره ما لم يخطر على قلبه و لم يبلغ مناه.(١57)‏ 

كسى كه دو سوره سبأ و فاطر راء كه با ستايش خدا آغاز مى كردند» هر دو را به طور كامل در يكك شب تلاوت كندء؛ همه آن 
شب را در يرتو قدرت خدا و حفظ وحراست او خواهد بود؛ واكر در روز آن دو را تلاوت كندء, در آن روز هيج رويداد 


ناخوشايندى به او نخواهد رسيدء واز خخير و خوبى هاى اين جهان و جهان ديكرء به اندازه اى به او ارزانى مى كردد كه هركز 


به قلبش خطور نكرده. و به انديشه و آرزويش نرسيده است. 


6- دورنمايى از مفاهيم و محتواى 


آن از آنجايى كه اين سوره مباركه در «مكه) و در كنار كهن ترين خانه توحيدء بر قلب مصفاى ييامبر مهر و خرد فرود مده 
استء با شيوه آموزش و روشنكرى سوره هاى «مكى) هماهنكك استء و بيشتر از هر موضوع ديكرء در باره اصول دين و مبانى 
آيين سخن مى كويد و براين راه است كه با ايجاد تحوّل مطلوب فكرى و عقيدتى و اخلاقى و انسانى» در زندكى مردم تحؤوّل 
مطلوب و دك ركونى شايسته و بايسته اى يديد آورد؛ براين باور است كه اكر بخواهيم به دورنمايى از مفاهيم و معارف اين 


سوره بنكريم, با اين درس ها و عناوين روبرو مى كرديم: 
-١‏ آفريد كارى و فرمانروايى خدا و دانش بى كران او 
"- يندار شركك كرايان در باره معاد و روشنكرى قرآن» 
*"- ارزش دانش و موقعيت رفيع داتشوزان جفكراء 

يرتوق اناس ركدذشت داووة.و'تعمت هاق كزان دا بر او 
سراكلشت درس آموز سليمان و مواهب خدا بر آن حضرت» 
يرشكوه ترين فرمانرواى كيتى! 

مركك عبرت انككيز او به صورت ايستاده» 

سركدشت عبرت اك جامعه و تمدن «سبأا» 

انسان نه مقهور نفس است و نه شيطان هاى كونا كون» 
اصل نبوت و رسالت جهانى ييامبر اسلام؛ 


زيربنا و سرجشمه هر تحولى مطلوب و نامطلوب انديشه و عملكرد خود انسان استء و در لابلاى اين مفاهيم كلى و موضوعات 
متنوع با ده ها اندرز و هشدار و روشنكرى و رهنمود انسان ساز و جانبخشى - كه خواهد آمد - روبه رو مى كرديم. -_١‏ 


ويزه اوست؛ و او همان إخداوند] فرزانه آكاه انقية2 


؟. آنجه در زمين فرو مى رود» و آنجه از [دل آن برون مى آيدء و آنجه از آسمان فرود مى آيدء و آنجه در آن بالا مى رود» 


[همه و همه را] مى داند؛ واو همان مهربان بسيار آمرزنده است. 


آمد به يرورد كارم سوكند, [آن داناى نهان كه هموزن ذره اى» نه در [كران تا كران آسمانها ونه در زمين ازاو دور [و 


نوشيدكة الم هائدة وائة كوسكن ان انوانه بور كتز اق ان تنعت عه ابنكه در كا روش به قنك وسيده اسيت:» 


؟. [آرى» رستاخيز بر شما خواهد آمد] تا [خداى دادكر] كسانى را كه ايمان آوردند و كارهاى شايسته انجام دادند» سزا دهد؛ 


اينان هستند كه آمرزش و رزق و] روزى ارزشمندى خواهند داشت. 


ه. و آن كسانى كه در [بى اثر ساختن آيات [أووشتكر ]نما كرشدتك إبا اين يندار يوج كه به ستوه آورند كان [ما] باشند» آنانند 


كه برايشان عذابى تكاندهنده و دردناكك خواهد بود. 
نكرشى بر واه ها 


«حمد): وصف و ستايش به نيكويى و اوصاف بلند به منظور كراميداشت استء كه در برابر نكوهش و سرزنش براى تحقير 
قرار دارد» و ستايش خدا منظور برشمردن اوصاف جلال و جمال او و منرٌه ودور داشتن ذات ياكك او از جيزهايى است كه در 


خوراو نيست. 
«الولوج): فرو رفتن ووارد شدن. 


«عروج): بالا رفتن» و «معراج» آمده استء و جمع آن «معارج) به مفهوم نردبانها و به وسيله بالا رفتن كفته مى شود. 


تفسير آفريد كارى و فرمانروايى خدا و دانش بى كران او 


آخرين آيات سوره «احزاب» با ترسيم هدف از مسئوليت و تكليف انسان» و وعده ياداش و كيفر به شاستكان و كناهكاران به 
ياين رسيدء اينكك سوره «سبأ» با ستايش خدا به خاطر آفريد كارى و فرمانروايى و قدرت و دانش وصف نايذيرش.ء با فرمان به 


سان او اعاز من كردة: 

الْعَفد لله الذي هعاق القماوات وماكن رض 

هان اى مردم! بكوييد ستايش ويه خداوندى است كه هر آنجه در آسمانها و زمين استء تنها از آن اوست. 

بدين سان در آغازين آيه مورد بحثء قرآن ستايش يديدآورنده هستى و سياس به باركاه او را به خاطر نعمت هاى بسيار و 
كرانقن به انسان مئ امورة: 

وَلَهُ الْحَمْدُ فى الآخره 

ودر آن جهان نيز ستايش ويزه اوست. 


تنها ذات ياكك و بى همتاى اوست كه به خاطر آفري د كارى و تدبير امور هستى در اين جهان و جهان ديككر در خور ستايش 
است و بايد نعمت هاى كرانش را سياس كزارد؛ و سراى آخرت اكرجه ديكر جاى عمل نيست و سراى ياداش و كيفر استء 
اما ستايش خدا و سياس به باركاه او به خاطر نعمت هايش در آنجا نيز هست و بندكان در آنجا به خاطر شناخت زرف تر 
نعمت ها و شكوه و عظمت او و آشنايى با ياداش و كيفر عادلانه و ديدن فضل و فزون بخشى اوء ستايش ذات ياكش را لازم 
تر و سزاوارتر مى يابند واو را مى ستايند؛ به همين دليل هم ستايش بهشتيان يس از رسيدن به آرزوى خويش اين است كه با 


همه وجود مى كويند: 
الحمدلله الذى هدانا لهذا(؟؟؟) 


ستايش از آن خدايى است كه ما 


را به بهشت يرطراوت و زيبا راه نمود. 

وذات بى همتاى او را مى ستايند كه: 

والحمداتة لذ مدقا و عن 10 

واستاشن ال ]ندا اسك كداؤعده أن رانيرها محلق تحفية:و راسيت كروانين: 


به باور برخى از دانشوران در جهان ديكر بهشتيان خدا را به عنوان يرستش و انجام وظيفه نمى ستايند بلكه با رسيدن به 
آرزوهاى خويشء از شدت شادمانى و به منظور لذت معنوى بردن؛ ذات ياكك او را مى ستايند و مى دانيم كه سياس به باركاه 


به باور ياره اى ديككر بهشتيان او را به خاطر نعمت هاى كران و فزون بخشى اش مى ستايند» و دوزخيان به خاطر عدل و 


دادش او را ستايش مى كنند. 
وَمَوَ ال حي الْحَبيرٌ 


واو همان خداوند فرزانه و آكاه استء جرا كه كران تا كران هستى را براساس حكمت و مصلحت و هدفدارى يديد آورده 


است. 


در دومين آيه مورد بحث در اشاره به يرتوى از دانش بى كران او مى فرمايد: 
يَعْلمٌ مَا يَِحّ فى الأرْض وَمَا يَخْرُجٌ مِنْهَا 


آنجه را كه در زمين فرو مى رود مى داند و مى شناسد؛ خواه بسان باران از آسمان فرو ريزد ودر دل زمين فرو رودء يا بسان 
مرد كان در آن نهان كردند» و يا بسان معدنها و كنجينه ها و منابع در دل خاكك و شكم كوه باشند؛ او به همه آنها داناست» و 
نيز به آنجه از دل زمين بيرون مى آيد داناست» خواه كل ها و كياهان كوناكون يا دانه ها و درختان متنوع باشند و يا حيوانات» 


حشرات ويا زيورآلات كرانقيمت. 


وَمَا يَنزل مِنْ السََمَاءِ 
و نيز به آنجه از آسمان فرود مى آيد» بسان رزق و روزى مردم؛ يا فرود فرشتكان يا نزول باران» خدا به همه آنها داناست. 
و ا فيهَا 


داناست, جرا كه همه آنها براساس تدبير حكيمانه و اندازه كيرى دقيق و مصلحت و خيرانديشى او انجام مى يذيرد و به همه 
آنها براساس حكمت و مصلحت ياداش مى دهد. 


وَهَوَ الرَّحِيمْ لوز 
و او همان خداوند مهربان و سيار آمرزنده اهس 


آرى» او به بندكانش مهربان است و با وجود كناه و نافرمانى آنهاء در كيفرشان شتاب نمى كند. بلكه به آنان مهلت مى دهد تا 
به خود آيند و راه توبه را در بيش كيرند؛ و نيز بسيار آمرزنده استء جرا كه در دنيا كناهان آنان را مى يوشاند و در سراى 
آخرت آنان را مى آمرزد و بر آنان مى بخشايد» درست همان كونه كه در آيه ديكرى مى فرمايد: و يغفر مادون ذلكك لمن 
يشاء.(57؟) به يقين خدا اين را كه به او شرك ورزيده شود نمى آمرزد» و غير از آن را براى هركه بخواهد و شايسته بداند مى 
بخشايد. 


تدان شركك. كزانان دؤبارة معاد:و زوشكرى قران دو سومين آنهموره بحت در اشازهيه ينداز شرك كزانان و ظالمان كوباره 


رستاخيز و جهان يس از مركك مى فرمايد: 

وَقَالٌ الَّذِينَ كَمَدُوا لا تَأِيَا الْصَاعَهُ 

و كف ركرايان كفتند: رستاخيزى در كار نيست و جنين روز و ساعتى براى ما نخواهد آمد! 
فل بن وو 2 


براى شما نيز خواهد آمد. 
عَالِم الْغْيب لَا يَعْرْبُ عَنْهَ مِثْمَال ذْرّهِ فى السَّمَاوَاتِ وَلَا فى الْأْؤْض 


او داناى نهان اسث و آنجه را همه نمى دانتد و دانش آنها بر همكان يوشيده استء براى او 1شكار استء به كونه اى كه به 
انداؤه ستكيئ ذ ره ان دز اسمائها وزمين از قلمرق :دايشن بي كران او'ذوى و يوشيده تمن ماند: و او ان كران نا كزان هس 
آكاه و به ناجيزترين ذرّات آفرينش داناست. 


أَضْعَرُ مِنْ ذلك وَلا أكبرُ إلا فى كتَّابٍ مُبين و كوجكتر و بزركتر از هموزن ذرّه اى در آسمانها و زمين نيست جز اينكه همه 
آنها در كتابى روشن و روشنكر به ثبت رسيده است. 
منظور از اين كتاب شككفت آورء لوح محفوظ است كه در تفسير سوره يونس در مورد آن روشنكرى كرديد. 


با اين بيان آفريد كار هستى يندار كفر كرايانى را كه فرارسيدن رستاخيز و روز كيفر و ياداش را انكار مى كردند» مردود اعلام 
داشته و روشتكرى مى كند كه روز رستاخيز در بيش است؛ و به ييامبر كرامى فرمان رسيد كه براى تأكيد مطلب سوكند ياد 
كند؛ و از بى آن از دانش بى كران خويش سخن به ميان آورد و روشن ساخت كه ذات ياكك اواز كذشته و آينده آ كاه است 


ونيز :ذاو كرات تا كران اسماتها و ومين :ونيا عملكردييد كان :بز او يوشيدة تم ماتد: 


آن كاه در جهارمين آيه مورد بحث در اشاره به لزوم فرارسيدن رستاخيز مى فرمايد: 
يز الَِّينَ آمَنُوا وَعَمِلُوا الصَالِحَاتِ 


هدف اين است كه خداى دادكر و فرزانه به كسانى كه ايمان آورده و كارهاى شايسته انجام داده اند» و عملكردشان 


در كتاب روشن و روشنكرى كه بدان اشاره رفت به ثبت رسيده استء ياداش و كيفرى در خورشان بدهد. 
أؤلئِك لَهُمْ مَغْفْرَةَ وَرزْق كرِيمٌ آنان هستند كه برايشان آمرزشى و رزق و روزى ارزشمندى خواهد بود. 


به باور «قتاده») منظوراز رزق وروزى ارزشمند» بهشت يرطراوت و زيباى خداست. 


در آخرين آيه مورد بحث مى فرمايد: 


وَالذِينَ سَعَوا فى آيَاتنَا مَُاجِزِينَ أؤلتك لَهُمْ عَدَابٌ مِنْ رجز ألِيمٌ وآن كسانى كه در باطل و بى اثر ساختن آيات روشن و 
روشتكر مامى كوشنل ومن بندارند كه من تواشه يا اين عملكزه وؤشت.: و ظالمانه ما را به ستوذة اورذه و از قلمرو قدرت ما 


بكريزند» براى جنين كسانى عذابى دردناكك و تكاندهنده خواهد بود. 


بة باور'يازه اى منظون ان عتاضراثاتوان وى مقدارى هسشد كه برائ'اى اث ساكتن زوشكرئ قرانبو آبات آن تلاش هي 


كردند و مى كوشيدند تا مردم را دلسرد ساخته واز كرايش به حق و بيروى ييامبر خدا بازدارند. 


نكته اى در جِكُونكى ييوند سومين آيه مورد بحث حِكُونكَى بيوند جمله «عالم الغيب» به آغاز آيه شريفه اين كونه است كه: 
وقتى خداى فرزانه در آغاز آيه» حق ستيزى كف ركرايان و انكار رستاخيز از سوى آنان را بيان فرمودء از بى آن به روشنكرى 
مى يردازد كه هان اى خردمندان! آن قدرتى كه از عملكرد بند كان آكاه است و مى داند كه كدامين آنان در خور ياداش و 
كذاميخ شان دن خور كيفزند» حنتين كستى اكر جهاى رابزائ حسابرسى ذقيق وغادلانه قزآن ندهن و«شرايظئ يديد تباورد كه 
در آن نيكوكار و تبهكار به ياداش و كيفر زيبنده كردارشان برسند و داد 


ستمديد كان از ستمكاران كرفته شود» جنين جيزى ه ركز با حكمت و فرزانكى او نمى سازد» و با دانش وصف نايذير و عدل 
و ديكر ويد كّى هاى او ناساز كار است. 

. وكسانى كه به آنان دانش ارزانى شده استء مى دانند كه آنجه از سوى يرورد كارت به توفرو فرستاده شدهء همان حق 
است» و[آيات روشن و روشنكر آنء مردم را]| به راه آن | خداوند أيي روز مند ستوده [و در خور ستايش راه مى نمايد. 


. و آنان كه كفر ورزيدند» كفتند: آيا [مى خواهيد] شما را به [سوى ]مردى راه نماييم كه به شما خبر مى دهد كه [يس از 


مركك و ]آن كاه كه سخت متلاشى شديدء بى هيج ترديدى در آفرينشى نوين خواهيد بود [و دكرباره زنده خواهيد كشت ؟! 


8 [و كفتند:] آيا [او] دروغى بر خدا بسته يا به نوعى ديوانكى كرفتار [آمده است؟ نهء [هيج يكك از يندارهاى آنان در كار 


نيست! إبلكه آنان كه به سراى بازيسين ايمان نمى آورند در عذاب و بيراهه اى دور و درازند. 


بريمء يا ياره هايى از آسمان را بر سر آنان مى افكنيم؛ به راستى كه در اين [هشدار] براى هر بنده بازككشت كننده اى نشانه اى 


تفسير ارزش علم و موقعيت دانشوران حقكرا 


روشنكرى هاى قرآن و ييامبر انكار نموده و آن را دروغ قلمداد 


مى نمودندء اينكك در اين آيات قرآن در ترسيم انديشه و عقيده ايمان آوردكان و اعتراف آنان به معاد و جهان يس از مركك 
مى فرمايد: 
وَيَرَى الَذِينَ أوتوا العلم الى 


- 


وآن كسانى كه دانش و بينش به آنان ارزانى شده و اينكك دانشور و دانشمندندء نيكك مى دانند كه آنجه از يرورد كارت به 


سوى تو فرو فرستاده شده» همان حق است. 


«قتاده» مى كويد: منظور اين است كه: و آن كسانى كه به آنان دانش شناخت خداى يكتا و حكمت و قدرت وصف نايذير او 
ارزانى شده است كه ياران ييامبر باشند» مى دانند كه قرآن حق استء جرا كه در آن مى انديشند و در يرتو تدبّر و دليل و 
برهان درمى يابند كه اين كتاب ساخته دست و انديشه بشر نيست»ء و جون لطف خدا شامل حال آنان شده و در يرتو مهر او به 


وانى قفي رزاه نافع اكد معان اليك كد كون كنذا اد عكار به نان دادمامهة؛ 


امَا به باور «ضحاك» منظور آن كروه از توحيد كرايان مى باشند كه نخست يبرو ييامبران ييشين بودند و با بعثت ييامبر اسلام به 


آن حضرت ايمان آوردند. 

فيه باو راودا ديك متظون كساق هنيد كدية آثان :دان شناخت دين وتحفت دين شتاطى اززاق ننه اسيت: 

كفتنى است كه ديد كاه سوم از ديكر ديد كاه ها بهتر استء جرا كه مفهومى كسترده دارد و همه ديد كاه ها را شامل مى شود. 
وَيَهُدِى إِلَى صِرَاطٍ الْعَزِيزْ الْحَمِيدٍ 


وبه راه آن خداوند شكست نايذير ستوده صفات رهبرى مى كند. به باور مفسّ ان منظور اين است كه: و مى دانند كه آن 


خداى فرزانه بندكانش را به سوى اين 


قرآن يرشكوه ودين و آبيين آن شكست نايذير توانايى كه كارهايش سنجيده و صفاتش ستوده استء راه مى نمايد. 


كفتنى است كه اين آيه شريفه نشانكر فضيلتٍ دانش و بينش و برترى و شرافت دانشوران و دانشمندان و بزركى مقام آنان 


است. 


در دوّمين آيه مورد بحث دكرباره بندار كف ركرايان را درباره معاد و زندكى يس از مركك ترسيم مى كند و مى فرمايد: 


وو 


وقَالَ الَِّينَ كََرُوا مَل َدُلَحمْ عَلَى رَجْلٍ بتكم ذا مركم كل مُمَرّقٍ نكم لَفِى 
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وآن كسانى كه كفر ورزيدندء از روى تعجبء ويا به انككيزه تمسخر مى كويند: آيا مردى را به شما نشان دهيم كه خبر مى 
دهد هنكامى كه مرديد و بيكرتان از هم كسيخت و سخت متلاشى شديد وهر ذرّه اى از بدنتان در زمين نايديد كرديد و يا 


درند كان و يرند كان آن را خوردند» دكرباره زنده مى شويد؟ 


به باور ياره اى منظور اين است برخى از كف ركرايان به برخى ديككر روى آورده واين كونه مى كفتند؛ اما به باور ياره اى 
ذيكر زهتران كمزاه آناق بهيروان خويقن ابن كونهدمى كفسد» و منظور انان از مرزدى كه دغوية )نه إيمان مى كرد و از 


شناخت خدا و قيامت سخن مى كفت. ييامبر كرامى بود. 


وابخ دغوت بداشتاخت معاذ و انماث به وستاخين را نشائة جنون يا دروعكويى تامير بنداشتة ومن كفتيد: 
أأفترَى عَلَى الله كذِيًا 


به راستى آيا او هنككامى كه مى يندارد ما يس از مركك و متلاشى شدن ذرات بدنء دكرباره زنده و برانككيخته مى شويمء بر 


ذا دروعى: شكفت ور تمن ابنذة؟ 


يا به نوعى جنون كرفتار نيامده است كه 


نمى داند جه بر زبان مى آورد وجه مى كويد؟ 

يادآورى مى كردد كه در آيه شريفه يكك يرسش انكارى كه نشانكر تعجب آنان است به جشم مى خورد. 
آن كاه در ياسخ بدانديشى و زشت كويى آنان مى فرمايد: 

َل الَّذِينَ لا يُؤْمُِونَ بالْآخِرَهِ فى الْعَذَّاب وَالصّلَالٍ اليد 


نه» آن كونه كه آنان مى يندارند و بر زبان مى آورند نيستء بلكه آن كسانى كه به روز رستاخيز و رسيدن به ياداش و كيفر 


كارهاى خويش ايمان نمى آورند و آن روز را كواهى نمى كنند» در عذاب و بيراهه اى دور و درازند. 


آن كاه قرآن به اندرزكويى و ارشاد آنان يرداخته و مى فرمايد: 


- 
أ م 


هلم يرا إِلَى مَا بين أئِدِيهِمْ وَمَا حَلْمَهُمْ مِنْ السَمَاءِوَالأرْض 


ىآ ناانخ كف ركرزانان وتعق سيران نه اسسمان وازمين كه دز براير انان وريشة سر اثان اسث وهمة آنانترا قر بر كرقته 


أشت حابه كونة'ائ كه نم توائتد ان آن"بيرون روتكد عاتكريسته اند؟! 


به باور ياره اى منظور اين است كه: آيا اين حق نايذيران در مورد آفرينش آسمانها و زمين و شكّفتى هاى بهت آور آنها نمى 
نكرقك و.قرومووة آنها تمق اندانشتد تاان اين اه بهاقدرت وصضقف تابد و .دانقن واحكنت هذا ابمان اورتك و بهاسؤاى حق راه 


يابند؟! 


آن كاه در اشاره به توانايى آفريد كار هستى در نابودى آنان مى فرمايد: 


اكر نخواهيم آنان را به اعماق زمين فرو مى بريم» درست همان سان كه قارون را با كنجها و امكانات بسيارش فرو برديم. 
َو تُْقط عَلَيِهمْ كسَفًا مِنْ السَمَء 


يا ياره هايى از سنككها را از ديكر كرات و كهكشانها بر سر آنان مى افكنديم 


إِنَّ فى دبك لَايْه لكل عَدِدِ ميب به راستى كه در اين نظام شكفت انكيز آسمانها و زمين كه مى نكريده براى هر انسان 
جستج و كُرى كه مر اكه سرف لدي را دانا و تواناى آنها بازكردد و فرمان او را برد» نشانه اى روشن بر توانايى خدا بر 
قيض ا رودن زوز وتحتاخ و وتده يتاشتى أثبناتها كن اسستانه | زهو نا فرو'بزدة اتباتياف مداد مكدر كمراسكر ير اعساق زميق 
است؛ يس آيا اين كروه حقى ستيز باز هم به خود نمى آيند واز دروغ انككاشتن آيات خدا و انكار قدرت او بر آوردن رستاخير 


دست برئمى دارنئك؟! 


.وبه يقين مااز سوى خود به داوود [برترى و |فضيلتى بخشيديم [و ييام داديم كه:] هان اى كوه ها! و [اى يرندكان! [در 


ستايش خداى يكتا] با او هم آوا كرديد. و آهن را [هم براى او نرم [و انعطاف يذير] ساختيم؛ 


.١‏ أو به او فرمان داديم كه زره هايى فراخ و كامل بساز و در ييوندٍ [حلقه هاى آن تناسب و] اندازه را رعايت كن؛ و [شما اى 


خاندان داوود! سياس اين نعمت ها را بككزاريد و] كارهاى شايسته انجام دهيد؛ جرا كه به آنجه انجام مى دهيد بينا هستم. 


7. و باد را براى سليمان [رام ساختيم:] كه بامدادان [به اندازه يكك ماه راه مى ييمود و عصر كاهان [نيز به اندازه يكك ماه راه 


مى سيرد؛ و جشمه مس را براى او روان ساختيم؛ و [كروهى از يريان به فرمان يرورد كارش در برابر او كار مى كردند؛ و 


هريك از آنان كه از فرمان ما سربرمى تافتء از عذاب سوزان به او مى جشانديم. 


.٠7‏ آنان آنجه 


واسشلينانى خواشته» از برستقن كامهاء ند يسن هاء كامله هاي بزر كك سان حوض ها و :ديك فاق ثابت: و'استوان ف 
ساختند. هان اى خاندان داوود! براى سياس كزاردن [به باركاه خدا] كار [شايسته انجام ذهيند: و اند كى از جد كان من 


سياسكزاوتك. 


.٠5‏ يس [از آن همه شكوه و اقتدار سليمان»] هنككامى كه به مركك او فرمان رانديم, [او همان كونه كه به عصاى خود تكيه 
داشت جهان را بدرود كفت؛ و] جز جنبنده زمين كه عصاى او را مى خورد [هيج كس آنان را بر مركك وى رهنمون نككرديد؛ 
ولى آن كاه كه [با در هم شكسته شدن عصاى سليمان» ييكرش بر زمين فرو افتاد براى جتان روشن كرديد كه [از غيب 


آكاهئ ندارتكه خرا كا كر غيب مى داستندء در آنغذات: خفت بان تمى ماندتك: 

نكرشى بر وازه ها 

«اوئى)»: در اصل از ريشه «تأويب)» به مفهوم «ترجيع) و كردانيدن صدا در كلو براى ستايش و تسبيح آمده است. 
«سابغات): جمع «سابغ) به مفهوم لباس كامل و زره فراخ ودرست آمدهاست. 

(مسرد): به مفهوم بافتن جيزهاى خشن بسان زره آمده است. 

«غدو): بامداد و صبحكا كه در برابر آن «رواح» آمده كه به مفهوم طرف عصر است. 


«تماثيل): جمع ١‏ ثال» به «تنديس» و ييكره انسان يا حيوان و يا يرنده و نيز به نقش و عكس كفته مى شود؛ اين وازه از ريشه 
«مثول» به معناى قيام و ايستادن آمده. جرا كه مجسمه را به كونه اى نصب مى كنند كه كويى ايستاده است. 


در روايت رسيده از بيامبر كرامى وازه اى از همين ماده و ريشه به كار رفته است كه مى فرمايد: «من سره ان يمثل له الناس 
فليتبوء مقعده 


من النار.(770) هركس را اين موضوع شادمان سازد كه مردم در برابر او بايستند و او را بسان بتى بيرستندء بايد نشيمنكاه خود 


را براى آكنده شدن از آ تش شعله ور دوزخ آماده سازد. 

«محاريب): جمع «محراب») به مفهوم رقش كاه مده است. 

«اسلنا): از ريشه «سيلان) به مفهوم ذوب وروان ساختن است. 

«قطر): مسء و به ديكر انواع فلز نيز كفته مى شود. 

«جوابى»: جمع «جابيه) به مفهوم حوض برق كئ 'اسة كددن أن اح مى ردنك 
«منسأه)»: به عصا و جوب دستى جويان كفته مى شود. 

«قدور): جمع وازّه «قدر) به مفهوم «ديكك) است. 

«جفان)»: جمع «جفنه» به ظرف بزوكه غذاخورى. كفته من شود 

تفسير س ركذشت درس آموز داوود و نعمت هاى كران خدا براو 


ذو ناث يقن متك زينيد كان يد اجو باز كشت كننة سوق تعدا بود اينكك در ادامه آن سخنء قرآن ياد و نام جاودانه 


«داوود)» و «سليمان»» ذوكن از عاميزان ويد كان شايسته كردار را به بحث بيش ييوند مى دهد و مى فرمايد: 
وَلْقَدْ آثَيِنَا دَاوُودَ مِنّا قَصَلا 


و به يقين ما به داوود از سوى خود برترى و فضيلتى بخشيديم. او را از ديكران برتر كردانيديم و نعمت هاى كران هم جون: 


رسالت و ييامبرى» كتاب و قدرت داورى و قضاوت و معجزه هاى بسيار به او ارزانى داشتيم. 


در ادامه آيه به بيان آن برترى و نعمت هاى كران يرداخته و مى فرمايد: 


و ييام داديم كه هان اى كوه ها! و اى يرندكان! در ستايش خدا با او هم آوا كرديد. 
در تفسير اين فراز ديد كاه ها متفاوت است: 


-١‏ به باور كروهى از جمله «ابن عباس» و «مجاهد» منظور اين است كه: ما به 


كوه ها ييام داديم كه اى كوه ها هركاه داوود خدا را ستايش كردء شما هم با او همصدا كرديد؛ و كوه ها نيز با دريافت فرمان 
خدا جنين كردند به كونه اى كه هركاه داودد به ستايش خدا برمى خاست و سياس او رامى كزارد. كوه هاى سر به آسمان 
ساييده همصدا و هماهنكك با او به ستايش آفريد كار هستى برمى خاستند» و تاويل اين بيان از ديد كاه واه شناسان بازكشت 
كوه ها به سوى خدا به همراه ستايش و نيايش اوست؛ و ممكن است كه آفريد كار آنها به عنوان ارزانى داشتن معجزه اى براى 
داوود جنان خواست كه كوه ها آن فرمانبردارى و خشوع معنوى و درونى خويش را آشكار سازند و با اودر ستايش خدا 


همصدا كردند. 


در مورد ستايش يرندكان با آن حضرت نيز ممكن است منظور اين باشد كه خدا بهره اى از شناخت و دريافت به آنها ارزانى 


دارد و آنها به همراه داود خدا را بستايند و با شعور ويزه اى مفهوم ستايش خدا را دريابند. 


به باور «جبايى» منظور اين است كه: هان اى كوه ها و يرندكان! به همراه داود و ستايش اوء به سوى خدا حركت كنيد و با اين 
فرمان» كوه ها و يرندكان هر كجا آن ييامبر خدا مى رفتء به همراه او حركت مى كردند؛ واين يكى از معجزه هاى داوود 


بودء جرا كه به باور ياره اى واه «اوبى» از «تأويب» به مفهوم راه رفتن در روزاست. 


وبه باور ياره اى ديكر منظور اين است كه: هان اى كوه ها! به سوى هدف و خواسته «داوود» با زكرديد؛ به سوى كندن جاهء 


بيدا كردن جشمه؛ استخراج معادن و منابع و راه سازى و تدبير امور بازكرديد و با او هماهنكك 


وما آهن را براى او نرم كردانيديم. 


به باور «قتاده» منظور اين است كه: و ما آهن را براى داود نرم كرديم؛ كه در دست وى بسان شمع و موم بود واو هرجه مى 


خواست از آن بسازد - بى آنكه نياز به كوره ذوب آهن ويا نواختن جكش بر سر آن باشد - مى ساخت. 


در دومين آيه مورد بحث در ادامه مير كدشت درس آموز داود مى افزايد: 
أنْ اعْمَلُ سَابِعَاتَ 
و به او ييام داديم كه زره هاى درست و كامل بساز! 


از آنجايى كه داود دوست مى داشت كه در زندكى خويش از دست رنج خود بهره ور كردد» خدا آهن سخت را براو نرم 
كردانيد تا خواسته اش ب رآورده شود؛ و زره سازى را به او آموخت. تا از اين راه اقتصاد خود و خانواده اش را تأمين كند. و به 
همين سبب او نخستين كسى بود كه زره بافى و ساختن و آراستن لباس رزم را اختراع كرد و با فروش آن نه تنها اقتصاد خود و 


خانواده اش را اداره مى كرد كه به بينوايان نيز انفاق مى كرد. 
از ششمير' امام نور آورده اند كه خدا به داود وحى فرستاد كه: 


نعم العبد انت الا انكك تاكل من بيت المال فبكى داود اربعين صباحا فألا-ن الله له الحديد له و كان يعمل كل يوم درعا... 


فاستغنى من بيت المال.(572) 


هان اى داوود! تو نيكك بنده اى هستى جز اينكه زندكى اقتصادى تو از بيت المال اداره مى شود و از آن رقع كرف داوود 


با شنيدن اين ييام» جهل روز كريست ودر انديشه برطرف ساختن اين مشكل برآمد؛ آن كاه بود كه خدا آهن را به 


دست او نرم ساخت و صنعت زره سازى را به او آموخت؛ از آن يس آن حضرت افزون بر كارهاى فكرى و فرهنكى و تربيتى 
و اجتماعى خويشء روزى يكك زره مى ساخت و آن را به هزار درهم مى فروخت و يس از مدتى با ساخت و فروش سيصد و 
شصت زره به سيصد و شصت هزار درهم از بيت المال بى نياز كرديدء و افزون بر اداره زندكى خود به محرومان نيز انفاق مى 
كرد.(/1717) 


وَقَدرٌ فى السَّوْدِ 
ودر ييوند حلقه هاى زره و بافت و ساخت آن تعادل و توازن و تناسب را رعايت نما. 


با الهام ازاين جمله است كه به سازنده زره» «سرّاد) و «زرّاد) كفته مى شود, بهرحال منظور اين است كه: و سيم هاى زره را 
براساس تناسب و اندازه كيرى علمى بساز؛ نه جنان ظريف و باريكك باشد كه قدرت و مقاومت آن اندكك باشد و زود ياره 


شود ونه جنان ضخيم كه حلقه هاى زره را بشكند. 
به باور ياره اى منظور از وازه «سَرداء آن سيم هايى است كه در حلقه هاى زره قرار دارد. 


«قتاده) آورده است كه: نخستين روزى كه داوود به ساختن زره يرداختء. «لقمان)» - كه در روز كار او زند كى مى كرد - 
نزدش آمد و ديد آن حضرت آهن را بسان موم حلقه حلقه كرد و آن كاه آن حلقه ها را به هم ييوند داد! با ديدن آن منظره به 


اين انديشه فرو رفت كه داوود جه مى كند؟ 


بسيار در آن مورد فكر كرد اما جون تا آن روز «زره) اختراع نشده بود» فكرش به جايى نرسيدء و همجنان او را تماشا كرد تا 


وى زره را ساخت و كامل كردانيد 


وآن كاه آن را يوشيد و كفت: راستى كه خوب سيرى است براى بيكار! و آنجا بود كه لقمان دريافت كه داود جه مى كند و 
كفت: الصمت حكمه و قليل فاعله. راستى كه سكوت همراه با انديشه و دقت نيكو حكمتى است اما دريغ كه قدرشناس و 


وَاعْمَلوا صَالحَا 


و به او ييام داديم كه هان اى بنده نيك وكردار! خود و خاندانت سياس اين نعمت ها را بككذاريد و كارهاى شايسته انجام دهيد و 


فَرمَان تعدا را يزيك؛ 
إنّى بها تَعْمَلُونَ بصِيرٌ 
جرا كه من به آنجه شما انجام مى دهيد بينا و آكاهمء و جيزى از كارهاى بندكان بر من نهان نمى ماند. 


س ركذشت تفكرانكيز سليمان يس از ترسيم فشرده اى از س ركذ شت داود و مواهب و نعمت هاى كران خدا براوء اينكك در 
اشاره به ترسيم سر كذشت درس آموز سليمان و شكوه و اقتدارى كه خدا به او ارزانى داشتء مى فرمايد: 

وَلِسُلَيِمَانَ الرّيحَ 

و باد را براى سليمان رام كردانيديم؛ 


عُدُوُهَا شَهْرَ وَرَوَاحَهَا شَهْرٌ 


كه اين باد بامدادان مسافتى به اندازه يكك ماه را مى ييمود و عصر كاهان نيز مسير يكك ماه را. منظور از مصافت يكك ماه راهى 
است كه يكك سوار دو ماه آن را مى بيمايد. 


به باور «قتاده» منظور اين است كه: اين باد از بامداد تا نيمروز مسافت يكك ماه را مى ييمود و از آغاز نيمروز تا شامكاه نيز مسير 
يكك ماه را. 


«حسن) در اين مورد آورده است كه: سليمان بامدادان از دمشق حركت مى كرد و ظهر به سرزمين اصفهان مى رسيد واين 
مسافت را كه مسير يكك ماه براى يكك سوار تيزتكك و تندور 


بود» در نيمى از روز مى ييمود؛ و ظهر از سرزمين اصفهان حركت مى كرد و در كابل به استراحت مى يرداخت و مسير يكك 
ماه را در نيم دوم روز مى بيمود؛ ما باد را به جاى مركب هاى تندرو براى او رام ساخته و فرمانبردارش نموده بوديم كه او و 


لشكريانش را به هر نقطه اى كه مى خواست مى برد. 


و جشمه مس را براى او مذاب نموده و روان ساختيم. 


دراين مورد آورده اند كه: خدا جشمه مس را براى او بسان آب روان جوشاند و جارى ساختء واين جوشش و جريان 
جندين شبانه روز ادامه يافت و آنجه مردم از مس بهره مى برند و در صنايع مس كار مى كنند؛ همان جيزى است كه به 


شلماة از امن 'تعمة ارزاق كرديةة 
و كروهى از جنيان به فرمان يرورد كارش در برابر او كار مى كردند؛ وما آنان را براى وى رام ساخته بوديم؛ به كونه اى كه 
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آنان را به كارهايى سخت و دشوارء نظير ساختمان سازى و بريدن كوه و سنكك تراشى وامى داشت. 


«ابن عباس» آورده است كه: خدا آنان را براى سليمان رام ساخت و به آنان فرمان داد كه در تمام كارها و همه ميدانها دستور 


اورا كردن كذارند و آنجه او فرمان داد» بى درنكك انجام دهند. 


از آيه شريفه به روشنى دريافت مى كردد كه كروهى از جنَيان را خدا براى او رام ساخته بود» نه همه آنان را؛ و 


كروهى از آنان فرمانبردارش نبودند. 


على 


شر َذَِهُ مِنْ عَذَابِ | لسّعير 


انا 


وَمَنْ يَرِعْ مِنْهُمْ عَنْ 


شكنجه دردناك و دردانكيز به او مى جشانيديم. به باور بيشتر مفشّران منظور عذاب سراى آخرت است. 
آيه شريفه نشانكر آن است كه جنّيان مسئول كارهاى خود بوده ودر زندكى داراى وظايف و تكاليف بوده اند. 
و به باور ياره اى از مفسران منظور اين است كه: ما از عذاب دنيا به آنان مى جشانديم. 


آرىء» خدا به هريكك از آنان فرشته اى را با تازيانه اى از تش ب ركمارده بود كه ه ركدام از فرمان سليمان سربر مى تافت» 


ضربه اى بر او فرود مى آورد»ء و آن تازيانه او را مى سوزانيد و نابود مى ساخت. 


در جهارمين آيه مورد بحث در اشاره به بخشى از كارهايى كه آنان براى سليمان انجام مى دادند» مى فرمايد: 
يَعْمَلُونَ لَه مَا يَنَّاءُ مِنْ مَحَارِيبَ وَتَمَائِيلَ وَجِفَانِ كَالْجَوَاب وَقُدُور رَاسِيَاتِ 
آنان هر آنجه را كه سليمان مى خواست» از يرستشكاه هاء تنديس هاء كاسه هاى بزركك غذا بسان حوض هاء و ديكك هاى 


نامكو ستاو راف او اهن ساس 


به باور ياره اى منظور از محراب ها و يرستشكاه هاء مراكز دينى بود كه به دستور او مى ساختندء اما به باور ياره اى ديكرء 


همجون «جبايى»» منظور كاخ ها و مسجدهايى بود كه براى يرستش خدا مى ساختند» و از جمله آنها «بيت المقدس» بود. 


در اين مورد آورده اند كه خدا بلاى هولناك «وبا» و «طاعون» را بر بنى اسرائيل به كيفر كردار ظالمانه و زشت شان مسلط 


ساخت و در يكك روز بسيارى را نابود كرد؛ در آن شرايط» داود(ع) به 


آنان دستور داد تا همككى غسل كنند و به زمين بلندى بروند و به همراه زنان و كودكان شان دست دعا و نيايش به باركاه خدا 


آنان به دستور آن حضرت بر فراز زمين بلند و مرتفعى رفتند كه يس از آن «بيت المقدس» در همانجا ساخته شده و در آنجا 
روى توبه به باركاه خدا آوردند و خود داود نيزبه آنجا رفت و با ديدكانى كريان و سينه اى سوزان رو به باركاه خدا نمود و 
به سجده افتاد و بنى اسرائيل نيز با او به سجده افتادند و ديكر سر از سجده برنداشتند تا خدا بلاى «وبا») رااز جامعه آنان 


برطرف ساخت. 


بنياد مسجدالاقصى و تكميل آن هنككامى كه شفاعت داود در باركاه خدا يذيرفته شد و خدا به احترام او دو بلاى نابود كننده 
«وبا» و«طاعون) رااز جامعه آنان برداشت»؛ آن حضرت يس از سه روز از يذيرفته شدن دعايش آنان را كرد آورد و فرمود: 
هان اى مردم! خداى بزركك بر شما مّّت نهاد و با بخشايششء بر شما ترحم فرمودء اينكك در راه تجديد سياس از او به يا 


خريد ودر همالجاين كدههر و وحمت اؤبر شما فروة امد يرستشكاهق ساريك: 


آنان سخن داود را از دل يذيرا شدند و طرح «بيت المقدس» ريخته شد و در همان سرزمينى كه خدا دعايشان را يذيرفت» به 
ساغتق ان ررشتشكاه بورشنكوه رتداخست وتان شور وكشؤقن واساعتن مستحد يوق كدارزر كان و دانهوران نتن استراتيا .نه 
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ييروى از آن ييامبر بز ركك بر روى دوش 


خود سنكك ها را جابه جا كردند. 


زمانى كه ديوارهاى مسجد به اندازه قامت برافراشته يكك انسان بالا آمده بود داود بهاران يكصد و بيست و هفت سالكرد 
وللدت خوشن راسيزق من كرد وادرمنت ذو همان شرابط بود كه خداش:نه او ونشى فرمود كه ساعثنان ابن يرستشكاه 


مقدس به دست او آغاز كرديده و به دست فرزند ارجمندش سليمان به يايان خواهد رسيد. 


داود به بهاران يكصد و جهل سالككى رسيد و دنيا را بدرود كفت و يسرش سليمان جانشين آن يدر شايسته كردار و بزركوار 
كرديد. او دوست داشت يرستشكاهى را كه يدر با آن همه شور و عشق طرح آن را ريخته و ساختمانش را آغاز كرده بود به 
يايان برد و كامل سازد؛ به همين جهت كروهى از يريان و شيطان ها را كرد آورد و كارهاى ساختمانى را ميان آنان با 
مديريت و فرماندهى خويش تقسيم كرد وهر كارى را به دسته اى سيرد؛ در اين راه كروهى از جنيان و شيطانها را از بى فراهم 
آوردن سنكك هاى مرمرين سييد و شفافء و بيرون آوردن آنها از معادن و آماده سازى آنها براى كار كسيل داشت و فرمان 


داد تا شهرى از سنكك مرمر و ديكر سنكك هاى معدنى زيبا - كه در نازكى و سبيدى بسان ورق كاغدذ بودند - بسازند. 


آنان نقشه آن شهر را - كه به دوازده منطقه و بخش تقسيم كرديده بود - در زمينى بزركك آغاز كردند و شهر را ساختند» و 
يس از ساخته شدن آنء هر منطقه اى به تيره اى از تيره هاى دوازده كانه بنى اسراييل واكذار كرديد و بدين سان «اسباط» و 


شاخه هاى قوم و يا نواد كان بنى اسرابيل 


در آنجا مسكن كزيدند» واز بى آن به تكميل ساختمان مسجد يرداختند. 


براى اين كار نيز شيطان هايى را كه خدا براى او رام كردانيده؛ و فرمانبردارش ساخته بودء به كروه هاى جند كانه كارى تقسيم 
كرد وهر كروهى را از بى انجام كارى كُسيل داشت. 


دراين راه بود كه كروهى از آنان را براى استخراج طلا و ياقوت از معدنها فرستاد و كروهى ديكر را براى بيرون آوردن 
جواهر و سنكهاى زينتى و قيمتى از معادن خود كسيل داشت؛ دسته اى را براى تهيه مشكك و عنبر و ديكر مواد خوشب وكننئده 
مأمور ساخت و دسته اى ديكر را براى بيرون آوردن درهاى كرانبها و مرواريدهاى درخشان از درياها و اقيانوس ها به اعماق 
آبها كسيل داشت. اين كروه هاى جند كانه كارى, به اندازه اى از اين مصالح ساختمانى و جيزهاى زينتى و كران قيمت فراهم 
آوردند و روى هم انباشتند» كه تنها خدا از مقدار آنها كاه بود. از يى آن به مهندسان و طراحان و كاركزاران دستور بُرش 
متك ها كار كزازذن آنها:رااذاد؛ و انان نيز .نا سرعت مهارت وضت تاذيرئ تخنه سنك ها وا بايدتك و يسن :از اراستن ؤ 
يرداختن آنها همه را در جاى مناسب خود نصب نموده ويس از تكميل ساختمان با يوششى از جواهر و لؤْلؤ به تزيين آن 


در اين مورد آورده اند كه سليمان(ع) آن مسجد يرشكوه را با سنكك هاى سبيد» زرد و سرخ مرمرين ساخت و ستون هاى 
عظيم آن را به صورت صاف و يرشكوهى برافراشته داشت و سقف آن را با تخته هاى جواهر و سنكك هاى تزيينى و قيمتى 


ديوارهاى آن رابا لؤْلو و ياقوت و جواهر» و 


كف آن رابا تخته هايى از فيروزه فرش كرد و آراست. 


اين خانه يرمعنويت به كونه اى بود كه در روى زمين ارزشمندترين و نورانى ترين يرستشكاه بود» و بسان ماه شب جهاردهم 
وزافشاتى فى كرد متكامئ كاز ساعقن أن فراغت يافة حوبان و داقمسيدان:تى اسرزايل زاية سوئ آنافرا خواندك :ونه 
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يس از آنء «بيت المقدس» تا تجاوز «بخت النصر» به آن مكان يرحرمتء آباد و آزاد ةو يسأر جدكة تجاو زكارانه آن 
عنصر يليد بود كه «اورشليم) ويران كرديد و آن يرستشكاه نيز مورد تجاوز و دست برد قرار كرفت و همه طلاها و فلزهاى 


كرانبها و وسايل و امكانات تزيينى و كران قيمت آن به غارت رفت و همه رااز آن شهر بردند. 


در اين باره «سعيدين مسيب» آورده است كه: وقتى سليمان از بنياد بيت المقدس فراغت يافت» درهاى آن به خودى خود بسته 
شدة و تلاش سنليمان و كار كرارانشن :به جايئ ترسيد؟ از ايخ رو .دست ها را نه دعا برداشت: و نيايشن. كرانة كفت: برورة كارا تو 


اانه نماز .و نانف دوه 4]و:ة نسو كن دهم كه درزهاى مسحد رابه ٠‏ نكشاء آن كاه د كه درها كشوده شك. 
را به نماز و نيايش يدرم داود سو كند مى دهم كه درهاى مسجد را به روى من بكمّشاء و بود كه درها كُشو 


آن حضرت «ه هزار نفر از دانشوران و قاريان بنى اسرائيل را براى تلاوت تورات و زبور و بيان مفاهيم اسمانى آنها به مردم در 
مسجد كماشت,ء ينج هزار نفر آنان روزها به اين كار مقدس مى يرداختند, و نيم ديكر آنان در روز به تلاوت و آموزش 


مشغول بودند؟ 


به كونه اى كه در همه ساعت هاى شبانه روز در آن مسجد يرشكوه خداى يكتا يرستش مى كرديد. 


در ادامه ايه شريفه مى فرمايد: 
َعْمَلُونَ لَه مَا يَسَاءُ مِنْ ماريب وَتَمَائِيلٌ 
اتجدارا اوعى خؤاسة :بها دستون وق زان اس ساغشك كة"تموتة اق ان انها برمتتشكاء ها بود: 


وازه «تماثيل» جمع «تمثال» به مفهوم جهره ها و تنديس هايى بود كه يريان از مس و ديكر فلزها و سنكك هاى مرمرين به 


دراين مورد كه آنان جه صورتها و جه ييكرها و تنديس هايى مى ساختند» ديد كاه ها يكسان نيست: 


لمحاو زرتى _ انا ضووكهى مكمه حيواناك راتت" تراتكيدكد» انان حى "ير تند كه تان بيكر :دولك كاف حون شيو كر كد 
يلنكك و حيواناتى نظير: فيل و شتر و همانند آنها را مى تراشيدند و آنها را بر روى صندلى ها و كرسى ها و بلندى ها نصب مى 
كردند تا هيبت و صولت آنان دل ها را آكنده از ترس و دلهره سازد. 


«حسن» مى كويد: در روزكار سليمان ييكرتراشى و نقاشى حرام نبود و در شريعت ييامبر اسلام بود كه اين كار ناروا اعلام 


كرديد» جرا كه ييامبر فرمود: 
لعن الله المصورين.(7728) 
د ا اصور كر نار حمق رودو ماد اسك 


كفتنى است كه ممكن است صورتكرى و بيكرتراشىء رو زكارى روا و مباح وروزكارى نايسند و مكروه بود؛ و قرآن 


روشنكرى مى كند كه مسيح(ع) به فرمان خدا صورتى از كلء بسان يرنده مى ساخت.(574) 


و«ابن عباس» مى كويد: شيطانها براى مردم جهره بيامبران و يارسايان را مى ساختند و در «بيت المقدس» و ديكر مسجدها 
نصب مى نمودند تا بند كان خدا آنان را الكو كيرند و بدانها اقتدا كنند. 


واز حضرت صادق(ع) آورهده اند كه فرمود آنان جهره ها 


و مجسمه هاى درختان و همانند آنها را مى كشيدند و مى تراشيدند و نه نقش زنان و مردان را.(٠57)‏ 
وَحِفَانِ كالْجَوَاب 
و نيز ظرف هاى بزركك غذاء بسان حوض ها مى ساختند. 


ذو آن طرق هاى بزركك اف هى زيتسه وأنز به :مون سنليهاق :دنارق ظزك:هائ بر كف رزاق لشكرياة ان غذًا ]ماده مئ 
كردند؛ جرا كه به دليل شمار بسيار سياهيان او اين ياتيل ها و ظرف هاى بزركك غذا ضرورى بودء و جز با آنها فراهم آوردن 


ياره اى آورده اند كه در كرد هر ياتيل و هر ظرف بزركى هزار نفر كرد آمده و در ييش روى سليمان غذا مى خوردند. 
دون اانه 


ونيز ديكك هاى ثابت واستوارء كه به دليل بز ركى بسيار جابه جايى آنها ممكن نبود ودر ١يمن»‏ نصب شده بودند» مى 


ساختند. 


به باور ياره اى آن ديكك ها بسان كوه بودندء اما ارتش سليمان آنها را به همراه خويش مى بردند و به وسيله آنها غذا فراهم و 


در ادامه آيه شريفه خداى فرزانه خاندان داوود را مخاطب ساخته و به آنان روشنكرى مى كند كه جككونه سياس نعمت هاى 


كوا كو .وا كذابة انان ارزاقى ذه اسك ركرزاوتك. دو اين مورة ف فزمايد: 
املو آل داو شكدا 


هان اى خاندان داود! براى سياس كزاردن به باركاه خدا كار شايسته انجام دهيد, و به كونه اى كه فرمان يافته ايد فرمان او را 


بريد و وى را ببرستيد. آيه شريفه نشانكر جند نكته جالب و درس آموزاست: 
١‏ - نخست اينكه سياس نعمت هاى خدا ضرورى است» 
1- بهترين شيوه سياسكزارى از ارزانى دارنده نعمت هاء فرمانبردارى از ذات ياكك و بى همتاى اوسث» 


لاو ورك ادكه نيولت رامتيك و 


نزديكى عقيدتى و رفتارى و خانوادكى با ييامبرى از ييامبران» داراى اثرى ويزه در نزديكى به خدا و فراهم آوردن خشنودى 


اوست كه نخدا خاندان داوود را به اين كار بزركك و دعوت ويده افتخار بخشيد. 
وَقليل مِنْ عِبَادى الشكورٌ 
وأو بنك كان :ضح انذ كىن سياسكزاريل. 


كفتنى است وازه «شكور» به مفهوم بسيار سياسكزار و كسى است كه بارها و بارها سياس خدا را مى كزاردء اما وازه «شاكر) به 
شناى كن اسيك كه سرافر مق كزارة. 


فاون دان عباس )امنظووا ال ا نذ د كان سياس كرزارة اسان هائ ترسيد كرا ونا ماقف و ايد تشائكر اكزاست: كه شماق انان در 


هر رو زكارى اندكك است. 
فرك خنزت النكيز يرشكوه ترين فرمائروائ كبقئ دن اختزين آيةمورة بحث در اششاره بهم رك عيبرت انكيز برشكوه ترين 
فرمانرواى كيتى مى فرمايد: 


ا 0 000 رك 28 4 2 000 50 لد قن 70 
فلمًا قضينا عَليِهِ المؤت مَا دَلهُمْ على مَوْتِهِ لا دَائَهِ الأرض تا كل منسّاته 


إ 


و هنكامى كه مركك را براى سليمان مقرر كرديم» كسى مردم را بر مركك او رهنمون نشدء و آنان رااز رحلت او آكاه نساخت» 


جز جنبنده اى از زمين كه به فرمان خدا عصاى او را مى خورد. 


آرىء هنكامى كه به مركك او فرمان داديم» اين تنها موريانه بود كه عصاى او را خورد و با يوكك ساختن آنء ييكرش به زمين 
افتاد و آن كاه جنيان و آدميان دريافتند كه يراقتدارترين فرمانرواى كيتى جهان را بدرود كفته است! 


بازة ائ دنمؤرد جكوتكى رخلت آن خضرت مى فرمائل: 


سليمان(ع) مرد عبادت و نيايش بود و كاه به مدت يكك يا دو ماه» و كاه يكك يا دو سالء ويا كمتر و بيشتر از آن در مسجد و 


«بيت المقدس» به 


عبادت مى نشست واز آنجا بيرون نمى آمد. دراين مدت آب و غذاى مورد نياز او را به مسجد مى بردند واو هم جنان در 


نيايش و راز و نياز بود. 


در شبانه روز و مدتى كه در مسجد به يرستش خدا مى كذرانيد» هر روز شاهد رويش كياهان و درختان جديد و كوناكون 
بود و آن ييامبر خدا با آنان سخن مى كفت و از نام وخواص وو زبان ويزه آنها مى يرسيد, و آنها ياسخ وى را مى دادند. 


روزى كياه تازة:اى را ديد و ال آن'يرسيد ثامك جسيت؟ 
آن كياه ياسخ داد: نام من «خرنوب») اهيبت 
يرسيد تو به جه كار مى آيى؟ 


كفت: براى تباه و نابود ساختن! واوازاين اشاره دريافت كه مركك او نزديكك است؛ از اين روء دست نيايش به باركاه خدا 


برد و كفت: يروردكارا! مركك مرا بر جنيان نهان دار تا آدميان بدانند كه آنها بر غيب آكاهى ندارند. 


ودرآن هنكام براى يايان يافتن ساختمان و تكميل و تزيين «بيت المقدس» يكك سال ديكر كار و كوشش لازم بود؛ ازاين رو 
سليمان به خاندان و نزديكانش سفارش كرد كه مركك وى رااز جنينان نهان دارند تا كار ساختمان مسجد به خوبى به يايان 
رسد؛ و خود به محراب عبادت كام نهاد و يس از عبادت» در حالى كه ايستاده و به عصاى خود تكيه داشت» جهان را بدرود 
كفت و به مدت يكك سال به همان صورت ماندء تا كار ساختمانى مسجد به يايان رسيدء و آن كاه بود كه خدا موريانه را بر 


عصاى او جيره ساخت و با خورده شدن مغز عصاء يوسته 


آن شكست و ييكر بى جانش بر زمين افتاد! و آن كاه بود كه جنيان» كه به مدت يكك سال او را زنده مى ينداشتند» دريافتند 


كه او جهان را بدرود كفته است. 


راز د ركذ شت او به صورت ايستاده به باور كروهى از دانشوران» در كذشت سليمان در حال ايستاده» رازهايى داشت كه از آن 


جمله اين رازها بود: 
-١‏ يايان يافتن كار تكميل ساختمان مسجد» 


؟- انسانها به ادعاى دروغين جنيان كه خود را داراى علم غيب مى دانند» بى برند و باور كنند كه آنان از غيب آكاهى ندارند 
و جيزى نمى دانند. 
اهمه نذانتك كهابا به يناث وسيدن"ذووان عمرة مر كف اسان ترد يدتا يدير اسسة :و بها سليمان ار نيز اهمه شكوه: و افتدارئن 


مهلت داده نخواهد شد. 


ياره اى آورده اند كه خداى فرزانه به هنكام نزديكك شدن مركك سليمان. او رااز لحظات به يايان رسيدن زندكى آكاه 
ساخت؛ به همين جهت او غسل كرد و با زدن سدر و كافور بر خود. و يوشيدن كفن آماده مركك كرديد و جنيان كه از اين 


موضوع خبر نداشتند» همجنان به كار خود براى تكميل ساختمان مسجد در تلاش بودنك. 


از حضرت باقر(ع) آورده اند كه: سليمان دستور داد تا براى او جايكاهى از بلور و شيشه ساختند و در حالى كه در درون آن بر 
غضائ خؤيش تكيه ذاشتت و زه نيان نكاه مى كزدء و اثاناية كار عو مشهول: يودئد:وابه ان خضرت دسترسى داشكيله به 


ناكاه مردى را در كنار خود ديد! 


او ياسخ داد: 


انا الذى لااقبل الرشاء و لا اهاب الملوكء, فقبضه 


و هو قائم...(571) 


من كسى هستم كه نه رشوه مى يذيرم و نه از فرمانروايان يراقتدار مى ترسم! و آن كاه در همان حال كه سليمان به عصاى 
خويش تكب ذاشت: فرشتة م ركه جان :او را كرفة ويس :از أمكة سال كه او عنكبان استاةة بؤة تعدا مووناته رايوائ 
غوودة عفكاق او تراتكيقة:وسل ال خوردن عضا واشكبكة:شدن انه سكرف زموه اضاد حياة درا فد كد او مرذه 


است. در ادامه ايه شريفه مى افزايد: 


قلَمَا َو تيَتْ الجن أنْ لَْ كانوا َعْلَمُونَ العيِتِ ما لَبنُوا فى الْعِدَابِ الْمَهِينِ يس هنكامى كه سليمان فرو افتاد و ييكرش در زمين 
قرار كرقة» جناق ذزنافتكن كه ازعيت ١‏ كاهى تدارند حرا كه اكر ]كاف «اشكلن و غينامى دالستتد» هر كزان ملات "زا دو 


عذاب خفت آور و در شكنجه و سختى نمى ماندند. 


زوشن كرديد كد اكر آنان غيب مى «استنده ه ركر هو شكئحه وعذات نمى مانديل: 


منظور از عذاب» كار سخت و طاقت فرساستء كه به دليل دشوارى آن به عذاب تعبير شده استء نه آن جيزى كه امروز آن را 
شكنجه مى كويند؛ بلكه منظور كار دشوارى است كه در برابر آن ياداش در خور و شايسته اى به انجام دهنده و كاركزار داده 


مى شود. 


و به باور كروهى ديكر منظور اين است كه: براى جنيان روشن كرديد كه سردمداران و بز ركانشان جيزى از غيب نمى دانتد؛ 


جرا كه توده آنان براين يندار بودند كه سرانشان از غيب 1 كاهند. 


و براى آدميان روشن كرديد كه جنيان غيب نمى دانند» جرا كه برخى از آنان به آدميان جنين وانمود مى كردند كه غيب مى 


دانئك. 
يادآورى مى كردد كه اين دريافت بر اين قرائت است كه ياره اى آيه را «تبنيت الانس» خوانده اند. 


مورخان آورده اند كه سليمان با آن همه شكوه و اقتدار» ينجاه و سه سال در اين جهان زيست كه جهل سال آن دوران 
فرمانروايى اش بود؛ جرا كه درست سيزده ساله بود كه به قدرت رسيد و يس از جهار سال به تكميل «بيت المقدس» يرداخت 
كه يدرش ساختمان آن را آغاز كرده بود. 


در مورد دليل توانايى جنيان بر انجام كارهاى دشوار و بهت آورى كه فراتر از توان انسانهاستء كروهى برآنند كه خداى توانا 
آفرينش كروهى از آنان را دكركون ساخته و بخشى از همانان را كه به دليل ظرافت و لطافت آفرينش خود به وسيله جشم 
ديده نمى شوندء با اين د كركون جسمى شان قدرت و توان انجام كارهاى دشوار و بزركى بخشيد و آنان را براى سليمان رام 
كردانيد تا به فرمان او كار كنند و بدين وسيله دليل و سند رسالت آسمانى و معجزه او باشند» و يس از رحلت سليمان بود كه 
آفرند كار هب .د كريازه افريتش بو دك ركوتى حستدى آثاق زابه حالت تست بار كردائيدة و آين: كوثهاشت كة:دفده نهى 
شوند واز آن كونه كارهاى سخت و شكفت آوراز آنان ديده نمى شود, جرا كه ديكر توان انجام آن كارها را ندارند. 


يرتوى از آيات -١‏ سرحشمه نعمت ها وعزت ها 


در آبات تند كاته اى. كه كدشت» قران ووشتكرئ من كتد كة افريد كار هبق سرحشمة لمث هاى كوثا كون» شكوهاو 


اقتدار» عظمت معنوى و امكانات مادىء ارزانى دارنده دانش و 


آكاهى و آموزكار حقيقى و نخستين انسان در ابعاد كوناكون دانش و صنعت و بينش و خردورزى است؛ جرا كه تنها ذات 
باكك بى همتاى خداى فرزانه است كه استعداد آموختن و فرا كرفتن و دريافت حقايق راء با ارزانى داشتن خرد و وجدان و 
قدرت انديشه و ديكر ابزارهاى شناخت به او عنايت فرمود؛ و اوست كه در مراحل كوناكون زندكى انسان» كاه با برانكيختن 
يكك يرنده» زمانى با دعوت انان انكر ود در كتاب آفرينش و دنياى وجود خويشتنء و زمانى با فرود كتابهاى آسمانى 
وتتافيران و اضيبلا حكران و امور كاران راستين» حكوته زنمقن زا'بة انسان ١‏ موزقن 3اذ4 وباز هموست كد به داود برترئ 
بخشيدء و به يرندكان فرمان همصدايى و هم آوايى با او را به هنكام ستايش خدا داد» و آهن را در دست او نرم كردانيد» و 
بهره ورى از اين فلز عجيب و د كر كونساز را در صنعتء و نيز صنعت زره سازى را به او آموخت و نعمت هاى كوناكون مادى 
ولس شعتوى وص تابنا ير راية أو كفيلة كه ذرافن هورة ىن تران نيه ا نات كه كلست انين به اياك د يكري أن قر ان 
كرو 0 


اليتوين سياسكزازف أبن آبات زوسكرق فى كنيد كداذر رزائر فر نمكتو يحشكن اززاق :داوكنه نيت ماي كوا كون 
مادى و معنوىء بايد او را سياس كزارد و بايد قدردان و قدرشناس نعمت ها بود؛ و مى دانيم كه قدردانى و حق شناسى داراى 
سه بعد قلبى و فكرىء زبانى و يا قلمى» و ديكر سياسكزارى در ميدان عمل و ابعاد زندكّى است و بهترين بعد سياس اين است 


كه انسان هركز نعمت ها را در كناه و 


نافرمانى به كار نيندازد» بلكه از آنها در راه رشد و صعود و ترقى و آراستكى به ارزشها و تقرب به باركاه خدا بهره كيرد. 


قرآن دراين مورد روشنكرى مى كند كه: و كارهاى شايسته انجام دهيد و اعملوا صالحاً و نيز رهنمون مى كردد كه: هان اى 
خاندان داود براى سياس كزاران به باركاه خدا كارهاى شايسته انجام دهيد اعملوا ال داود...(777) از امام صادق(ع) نيز آورده 


دهد كه جكونه مواد معدنى بسيارى براى مصرف در بخش هاى كوناكُونٍ صنايع دفاعى و نظامى و نيز غيرنظامى و مسالمت 
آميز به او ارزانى داشت! جكونه نيروى توانمند و متخصص و كارآمد براى جهش صنعتى و به كار كرفتن اين مواد معدنى در 
اختيار او نهاد! 


آنان به فرمان او جه تحول عظيمى در معمارى و ساختن كاخ ها و يرستشكاه ها و لوازم زندكى يديد آوردند! 


و نيز جه مركب راهوار و شكفت انككيزى را براى او رام و فرمانبردار ساخت! و جه شككوه؛ اقتدار» عظمت, لشكريان رنكارنكك 
بود و آن فرمائروايى كسترده و شكفت انكيز بر شيطانهاء يريان» يرند كان آدميان» خشكى دريا و باد و باران جكونه در يكك 


لحظه بسان حبابى بر امواج دريا محو كرديد! 


جكونه يكك عصا و يكك تكه جوب او را مدتى نككّاه داشت و جكونه يكك حشره ناجيزى 


به نام موريانه» حركت و كردش جرخ هاى عظيم سياسىء اقتصادىء اجتماعى؛ نظامى» فرهنكى, هنرى» آن قدرت شككفت 
انكى ف أن فرماترواى تسعردة رااز كرش بازداشته» و نظام آن را به هم ريخت! و راستى كه در اين داستان درس آموزء 
اندرزها و عبرت هاى بسيارى براى همه به ويزه انحصار كران قدرت و امكانات و تجاوزكاران به حقوق و آزادى و امنيت توده 
هاى دربند است كه به خود آيند» و بدانند كه ماند كار نخواهند بود؛ جرا كه به بيان زيبا و هشداردهنده اميرمؤمنان(ع) اكر در 
اين جهان كسى مى توانست به وسيله و نردبانى به جهان جاودانه و ماندكار دست يابد و يا مى توانست مركك را از خود دور 
سازد واز آن نجات يابد» سليمان بود؛ همان فرمانرواى بزركى كه بر جنيان و آدميان حكومت مى كرد و در همان حال ييامبر 
و ييام رسان آفريد كار هستى و مقرب باركاه او بود. فلو ان احداً يجد الى البقاء سلماً اولدفع الموت سبيلا لكانى ذلك سليمان 
ابن داود الذى سخر له ملكك الجن والانس مع النبوه و عظيم الزلفه...(570) 


در مورد شكوه و عظمت فرمانروايى كسترده سليمان و مواهب خدا بر اوء افزون بر آيات مورد بحث مى توان به آياتى از سوره 


«نحل) و«ص) لكوسدكة 


. به يقين براى [جامعه و مردم «سبأ» در جايكاه سكونت شان نشانه اى [ازقدرت و يكتايى خدا] بود؛ دو باغ [و بوستان 
يرطراوت و يرميوه» يكى از جانب راست و [ديكرى از جانب ؛ [آنان رادر ميان كرفته بود؛ وما به آنان ييام داديم كه:] از 


روزى يروردكارتان بخوريد واو را سياس كزاريد؛ [جرا كه شهرى ياكك [و ياكيزه 


و يرنعمت داريد] و يرورد كارى بسيار آمرزنده [و بخشايشكر]. 


ما آنان [ازحق و عدالت روى كرداندند؛ و ما [هم سيل [ويرانكر] آن سدّ [عظيم را [به كيفر حق نايذيريشان بر آنان 
فرستاديم, و دو باغ [يرنعمت و زيباى آنان را به دو بوستانى كه [تنها] ميوه تلخ و درخت شوره كز و اندكى ازدرخت سدر 


داشت تبديل ساختيم. 


.١١‏ اين [كيفر عبرت انككيز و عبرت آموز] را به خاطر آنكه [نعمت هاى ما را] ناسياسى كردند؛ به آنان سزا داديم؛ و آيا ما جز 
[انسان هاى بسيار ناسياس را [اين كونه كيفر مى دهيم؟ 


. و ميان آنان و ميان شهرهايى كه در آنها [نعمت و] بركت نهاده بوديم؛ آبادى هايى نمايان [و به هم بيوسته؛ كه همه جا 
آباد و سرسبز به نظر مى رسيد] قرار داده» و در ميان آنها [مسافت و مسير] رفت و آمد رابه اندازه و يسيار متناسب ساخته 


بوديم؛ [و به آنان ييام داده بوديم كه:] شب ها و روزها با امنيت [كامل آدر [ميان آنها راه يوييد [و خوش باشيد]؛ 


9. اما [آن مردم ناسياس كفتند: يروردكارا! ميان [شهرها در ]سفرهاى ما دورى بيفكن؛ و [اين كونه به خويشتن ستم كردند؛ 
و[ما نيز سركذشت آنان را افسانه هايى [براى نسل هاى آينده ]كردانيديم؛ و آنان را سخت متلاشى [و يراكنده ساختيم؛ به 
رامكئ كه قر اين [نر كشت عبوت الكيز] براق همه بيار شكيائ سياسكزارق شانههاى [ازقدرت عذا] است: 


نكرشى بر وازه ها 


«عِرّمٌ): اين وازه بر سه معنا آمده است: -١‏ سدهايى كه در برابر آب مى زنند و آب بسيار در يشت آن جمع 


مى شود. -١‏ نام موش هاى سحرايى» كه يكى از آنها سد قوم سبأ را سوراخ كرد و آن سيل ويرانككر را به راه انداخت. "- ياره 
اى نيز آن را به مفهوم باران تند كرفته اند. وازه «عرم» در اصل از «عرامه) كه به مفهوم تندى و خشونت آمده. بر كرفته شده و 


مفرد آن «عرمه) است كه به خشونت و تندى و سركشى آب و سيلاب كفته مى شود. 
كارو انه ساون ا ناترم زا تسقن اد [سوريو بابق 

«اكل): به هر كونه ميوه و مواد خوراكى و غذايى كفته مى شود. 

«خمط): ميوه و كياه تلخ. 

«اثل»: درخت شوره كز. 

تفشير شر كدت صرت انك جامعة و تمدن امناً) 


قرآن يس از ترسيم مواهب و نعمت هاى كوناكون مادى و معنوى به خاندان يعقوبء و دعوت آنان به سياس نعمت هاو 


انككيز و عبرت آموز است؛ و در اين داستان ره آورد سياس نعمت ها و يا ناسياسى و كفرانكرى را به تابلو مى برد. 

در نخستين آيه مورد بحث مى فرمايد: 

قد كان لِسبا فى مَشكيهم آي 

براى جامعه و مردم (اسااتذو جا كاه مسكوت زاقامية كافقان فاته ا از قدرت عدا اسة» 

وازه «سباً) نام يدر مردم «يمن» بود» كه از نسل و تبار او قبيله اى بزركك يديد آمدء و به همين عنوان نامكذارى كرديد. 


در بيانى از ييامبر خدا آورده اند كه در ياسخ فردى كه يرسيد: اى ييامبر خداء «سبأ) مرد بود يا زن؟ فرمود: او مردى از عرب 


بود كه فرزند داشت؛ شة تق :از آثان براست كرابي :وا بر كز يد لك و هاو 


تن از آنان جب كرايى را. 

راست كرايان به اين شاخه ها تقسيم شدند: 

-١‏ كروه ازد» 

-١‏ كروه كنده» 

“- كروه مذجعء 

'- كروه اشعر» 

ه- كروه انما 

9- و حمير. 

مرذى از ياران يرسيد: كروة«اتمار» كياندد؟ 
فرمود دو قبيله «خشعم) و «بجيله) ازآن كروهند. 
و جب كرايان نيز به جهارشاخه تقسيم شدند: 
-١‏ عامله. 

؟- خدام 

'- لخمء 

ع- وغسان. 

و منظور از «سبأ» در اينجا نام قبيله اى است كه از فرزندان «سبأً)» يسر «يشجب». فرزند «يعقوب بن قحطان» بودند. 


وازه «مسكن) در ايه شريفه به مفهوم شهر و ديار آمده استء و «آيه) نشانه اى است كه خردمندان و جستج و كران رابه سوى 


خداى يكتا وقدرت وصف نايذير و نعمت هاى كسترده و بسيار او راه مى نمايد. 
در ادامه ايه شريفه مى فرمايد: 


جَنْتَانِ عَنْ مين وَسْمَالٍ 


دو باغ يرطراوت و زيبا كه يكى در طرف راست كسى قرار داشت كه به آنجا وارد مى شدء و ديكرى در سمت جب او. 
به باور ياره اى منظور اين است كه: دو باغ بزركك و يرميوه» شهر و ديار آنان را در بر كرفته بود. 


و به باور ياره اى ديكر منظور آيه شريفه دو باغ و دو بوستان نيستء بلكه منظور اين است كه شهر و ديار و كشور آنان يكسره 
يوشيده از كل و لاله و درختان سرسبز و يرطراوت بود و باغها به كونه اى از جب و راست يبوسته و يرميوه بود كه وقتى زنى 


راهييمايى» زنبيل او بى آنكه خود ميوه بجيند ير 


از ميوه مى شد. 


«ابن زيد» مى كويد: منظور از وازه «آيه)» اين است كه در شهر و ديار آنان افزون بر نعمت هاى كوناكون زندكىء از حشراتى 
جون: يشه» مككسء كيكك. و عقربء و نيزاز خزند كانى جون: مار و... خبرى نبود» واكر بيككانه اى به آنجا وارد مى شد و در 


لباسش «شيش» و «ساس» بود» همه نابود مى شدند. 
اما به باور برخى منظور از واه «آيه) انبوه شكوفه ها و ميوه هاى كوناكون با طعم هاى متنوع از درختان بود. 


وياره اى نيز برآ نند كه منظور از «آيه) اين است كه در سرزمين مردم سبأء سيزده شهر و روستا بود» كه در هريكك از آنها 
بيامبرى مردم را به سوى توحيد و تقوا و سياس نعمت هاى كسترده خدا دعوت مى كرد و به آنان مى كفت: از اين روزى 
فرإناة كندن ووه كا راق تسكن هنا اكه اريت مكروياك و و الت :التي كنا وسرسدن و لطر رم مان فنا ردكلا ونيننا 
نعمت خود را بر شما فزونى بخشد و روى توبه به باركاه خدا آوريد تا شما را ببخشايد و بيامرزد» و آزادى و امنيت و حقوق 


مردم را رعايت كنيد تا نعمت ها فزونى يابد. 


2 ىه 


لد طيْة وَرَبّ خَفُورٌ 
شهرق:است ياكك و ياكيزه و يروزد كارى ماق امرز ندمو شا شك 


به باور كروهى از مفسران منظور اين است كه: شهر و ديار قوم سبأ ياكيزه و ير بركت و داراى آب و خاكى شيرين و حاصلخيز 
بود؛ به كونه اى كه هركونه كل و كياه و درخت زيبا و يرميوه را در خود يرورش مى داد؛ ودر سراسر آن, نه زمين سخت و 


شوره زار وجود داشتء ونه از حشرات موذى در 


وبه باور ياره اى ديكر منظور اين است كه: شهر و ديار آنان هوايى ياكك و ياكيزه» آبى شيرين و كوارا و خاكى حاصل خيز و 
مساعد داشت؛ به كونه اى كه نه تابستانش بسيار كرم بود كه مردم را اذيت كندء و نه زمستانى سرد داشت تا ناراحت كننده 


5 


در دومين آيه مورد بحث مى فرمايد: 
فَأَعْرَضوا 
اما آن مردم نعمت زده و بهره ورء به جاى سياس نعمت هاى خدا و كرايش بيشتر به حق و عدالتء از آن روى كردانيدند و 


سياس ارزانى دارنده نعمت ها را نكذاردند؛؟ و هرجه ييامبرشان آنان را به سوى خدا فرا خواند» به دعوت خيرخواهانه و نجات 


بخش او دل ندادند! 
َأرْسَلنا عَلَِهِمْ سَيِلَ الَْرم 
وما نيز به كيفر ناسياسى حق كريزيشان سيل سهمكين و بنيانكن را بر آنان فرستاديم. 


«وهب» در مورد جكونكى اين سيل مى كويد: آبى كه سرزمين سبأ را سرسبز و يرطراوت مى ساختء از دره ها و بيابان هاى 
«إيمن» سرازير مى شد و به همراه آبهاى برف و باران و سيلاب هاى فصلىء در يشت دو كوه سر به آسمان ساييده اى كه به 
وسيله ديوارى استوار به هم خورده و سدى را ساخته بود» روى هم انباشته مى شد؛ و آن كاه آنان ازاين آب هاى كردآمده؛ 
به هر اندازه اى كه براى آبيارى باغ ها و بوستان ها و مزرعه هاى خود نياز داشتند» با كشودن دريجه «سد) بهره ور مى شدند و 
بدين سان شهر و ديارى آباد» سرسبز و يرنعمت و بركت و زندكى شادى داشتند؛ اما يس از روزكارى انديشه و عقيده و 


اخلاق و رفتار آنان دستخوش د كركونى نامطلوب و نايسندى كرديد و از توحيد كرايى و سياس نعمت ها و عدالتخواهى 


ورعايت حقوق مردمء به تكذيب يبامبران يرداخته و فرمان خدا را وانهادند؛ و خدا نيز به كيفر ناسياسى آنان يكك موش 
صحرايى را براى سوراخ كردن آن «سد» كسيل داشت و با سوراخ شدن «سدا بود كه امواج توفنده آبها به صورت سيلابى 
بنيائكن سرازير كرديد و در مسير خود آنان را با بوستانها و مزرعه هايشان به كام كشيد و نابود ساخت. 


«ابن عربى» بر آن است كه: وازه «عرم» به مفهوم سيل سهمكين و بنيان كنى است كه جيزى نمى تواند در برابرش مقاومت 


و آن كاه دو بوستان كسترده و يرنعمت آنان راء به دو باغ بى ارزش ديكر تبديل كرديم. 


در آيه شريفه از ويرانه برجاى مانده بوستان ها و باغ هاى آنان بدان جهت به دو باغ و دو بوستان تعبير مى كند كه نظم و 
تركيب و هماهنكى سخن رعايت كردد؛ درست نظير اين آيه شريفه كه مى فرمايد: و مكروا و مكرالله(772) و دشمنان حق و 


عدالت مكر ورزيدند» و خدا در ياسخ آنان مكر در ميان آورد. 


و نظير اين آيه شريفه كه مى فرمايد: «فمن اعتدى عليكم فاعتدوا عليه بمثل ما اعتدى عليكم)(1717) يس كسى كه دست تجاوز 
ونيا كد هماة كونه كرد نا تعدى كزذة اسك روااو تعدى :لما بيد 


ذُوَاتَى كل حَمْط وَل 

دو باغ و بوستانى كه داراى ميوه هاى تلخ و درخت شوره كز بود. 

وازه كل به مفهوم هر ميوه» و «خمط) به معناى ميوه تلخ آمده است. 

«ابن عباس» مى كويد: «خمط» عبارت از درخت «اراكك» است,ء و ياره اى آن را درخت «خار» معنا كرده اند. 


و به باور ياره اى ديكر به هر درخت 


خاردار «خمط) مى كويند. 

«ابن عات افن كن وازه «اثل) به مفهوم درخت «شوره كز) يا «عرعر) آمده است؟؛ 

اما «قتاده» بر آن است كه به نوعى از جوب كفته مى شود. 

برخى نيز آن را درخت «موز) معنا كرده اند. 

من سِدْرِ قَلِيلٍ و نيز اندكى از درخت «سدر) داشت» اما درختان «اثل» و «خمط» آن بيشتر بود. 


«قتاده» مى كويد: درختان باغ ها و بوستان هاى آنان از بهترين درختان بود كه به كيفر كردارشان به بدترين درختان تبديل 


كرديد. 


در سوّمين آيه مورد بحث مى افزايد: 

ذلك عَرَيَْاهُمْ يما كَمَرُوا 

اين كيفر عبرت انككيز را به خاطر آنكه در برابر نعمت ها ناسياسى كردند به آنان سزا داديم. 
وَهَلْ نجَازِى إِنَا الكفُورَ 

و آيا ما جز ناسياسان و كفرانكران را به جنين شيوه اى كيفر مى كنيم؟! 


خوارج؛ استدلال بر اين آيه برآنند كه هركسى به كناهان كبيره دست يازد. به كفر كراييده است اما اين استدلال خوبى نيست؛ 
جرا كه آيه شريفه روشنكرى مى كند كه تنها كف ركرايان به وسيله اين نوع از مجازاتٍ براندازنده و نابودكننده كيفر مى 
كردند؛ و اين بيان نشانكر آن است كه كناهكاران و فاسقان ممكن است به عذابى جز از اين نوع و از اين دست كيفر كردند. 


به باور ياره اى منظور اين است كه: آيا جز كفركرايان و ناسياسان را به خاطر تمام كناهانشان كيفر مى كنيم؟ و اين بدان 
جهت است كه برخى از كناهان انسانٍ با ايمان مورد بخشايش قرار مى كيرد و كناهكار برخوردار از ايمان ممكن است 


آمرزيده شود. 


«ابومسلم) مى كويد: واه «نجازى» از «تجازى) به مفهوم «تقاضى» به مفهوم نارين كرفت وام و امانت ب ركرفته شده و منظور 


كه: نعمت هايى كه ارزانى مى كردد» تنها به خاطر كفرانكرى و بيداد بازيس كرفته مى شود و تنها انسان كف ركرا و ناسياس 
در خوراين كيفر مى كردد واين مردم به كيفر ناسياسى و كفرانكرى؛ در خور آن شدند كه خدا هرآنجه از نعمت هاى 


كوناكونى را كه به آنان ارزانى داشته بودء بازيس كيرد. 


و مى فرمايد: 

وَجَعَلنَا بتِنّهُمْ وَبئنَ القَرَى الَتَى بَارَكنَا فيهَا فرَى طَاهِرَه 

والاسر كشت عوت انكبر اناق ابق اث كه فيان آنان :و هياة شتهرها و #هتنتان هابن سرسو و عشت وسيزة اق كدافق 
آنها به وسيله آب و هواى مناسب و درختان كوناكون و يرثمر بركت ارزانى داشته بوديم» و زنجيره اى از شهر و روستاهاى به 
هم بيوسته و نمايان قرار دهيم؛ به كونه اى كه آنان از يمن تا شام كه براى تجارت و دادوستد رفت و آمد داشتند» شبانكاهان 
راكه در شهر و يا روستايى آباد و يرنعمت به استراحت مى يرداختند» و ظهرها را در روستايى ديكر همانند آن؛ ودر همه اين 


مسير نه نيازى به همراه برداشتن آب احساس مى شد و نه زاد و توشه؛ جرا كه آبادانى و سرسبزى به هم بيوسته بود واز 


روستايى» روستاى ديكّر نمايان ودر همه آنها فراوانى نعمت جِشمكير مى نمود. 
وَقَدَّرْنًا فيهًا السَيْرَ 
ودر ميان آن آباديهاى يرنعمت» رفت و آمد را به اندازه و بسيار متناسب ساخته بوم 


به باور ياره اى منظور اين است كه: سير و سياحت آنان از شهر و يا روستايى به شهر و روستاى ديككر به يكك اندازه و به فاصله 


نيمى از روز بود. 


سِيرُوا فيهَا ليَالِى وَأَيَامَا آمِنِينَ 


و به آنان ييام داديم كه در ميان اين روستاهاى آباد و آزادء هركونه كه دلتان خواستء شب يا روز در امنيت و آرامش كامل 
سفر كنيد» و هركز نكران كرسنكى» تشنكى» رنج و خستككى» ترس از درند كان و هيج عامل نكران كننده ديكر نباشيد؛ و اين 
نشانكر كستردكى انواع نعمت هاى مادى و معنوى در آنجاست,ء به كونه اى كه هم نعمت هاى مادى در همه جا در دسترس 


است وهم نعمت امنيت و آزادى و رشد و تعالى و در شهر و روستاء و بيابان و خيابان اين نعمت ها سايه كستر است. 


آن كاه در اشاره به تحول نامطلوبى كه در آن جامعه و تمدن يديد آمد و مردم به بيداد كرى و كفرانكرى و ناسياسى روى 


آوردند.» مى فرمايد: 
عَالُوا نا بَاعِدْ بئِنَ أَسْفَارنا 


امَا آن مردم ناسياس و مغرورء به جاى سياس نعمت هاء كفتند: يروردكارا! در راه سفرهاى ماء ميان اين شهرها و روستاهاى به 
هم بيوسته فاصله افكن» و ميان اين زنجيره اى از آبادانى» صحراهاى سوزان و كويرهاى داغ يديد آورء تا ما فاصله ميان «يمن» 


و «شام) را كه براى تجارت مى رويمء سواره برويم واين رابا با مركب و زاد و توشه ببيماييم! 


وباديق سان كوي انان 3 وشككرتن عيت سيار رفاك زد كى و بلسي شدتك وتسان بن اسراييل كه ان فراواق نعمت 
رنجيده خاطر كشته و به جاى مرغ بريان و كره» تقاضاى سير و بياز و عدس و باقلا نمودندء از آبادانى و رفاه و امتيت روى 


برتافته و فقر و بدبختى و استبداد و ناامنى و خشونت و خودكامكى را خواستند! 
وَظْلهُ | أن و 


وبااين 


5 تُ‎ ٠ كع. وا‎ ٠ 3 5 ٠ 
ناسياسى و دست يازيدن به كناه و زشتىء به خويشتن ستم كردند.‎ 
فَجَعَلنَاهُمْ أَحَادِيتٌ‎ 


ومانيز سركذشت آنان را افسانه هايى براى نسل هاى آينده قرار داديم تا آن را براى يكديكر بازكويند و مثال و نمونه آورند 
كه تمدّن درخشان و جامعه ير ناز و نعمت و برخوردار سبأء جكونه به خاطر كفرانٍ نعمت و ناسياسى و تحول نامطلوب به سوى 
استبداد و خود كامكى» متلاشى شد وازهم ياشيد! و جككونه آن مردم برخوردار از نعمت هاى مادى و معنوى به بدترين 
يراكند كَى و آواركى و بدبختى كرفتار آمدند و بدين سان كيفر ناسياسى خود را دريافت داشتند؛ آرىء آنان را نمونه تاريخى 
براى عبرت آموزى و عبرت انككيزى ساختيم به كونه اى كه هركاه ديكران مى خواهند بكويند فلان جامعه و تمدن به بدترين 
شكل و شيوه از هم ياشيد و نابود كرد يد قوم سبأ را نمونه مى آورند و مى كويند: اينان بسان تمدّن و جامعه «سبأ) و نعمت 


هاى كوناكون و مواهب و امكانات آن از هم ياشيدند و نابود شدند. 
وَمَرْقنَاهُمْ كل مُمَرْقٍ 


و آنان را سخت متلاشى و يراكنده و آواره ساختيم؛ به كونه اى كه بازماندكان آن جامعه از هم ياشيده آواره شهرها و بيابانها 


ودربدر كوه ها و دشت ها شدنك. 
إِنَّ فى ذَلِك لَآياتِ لكل صَبّارِ شّكور 


نه بقين د وان س ركذشت عبرت انكين و تكاندهتدة براق هر انسان وشدابافتة اى كه ذز يرابر فشارهاى وند كى .و رشد و تعالي 


سان شكياق من وؤزد وتيت تماق خا سيار ستامن سن كزارةه انه ا روشق و روشتكر او يكتابى وفدوت د است: 


به باور ياره اى منظور اين است كه: به يقين در اين داستان هشداردهنده براى كسى كه در 


برائر كتاهان نسبان شكاست ويه انها دست تمن يارد و الوذه تمى شوق و نا فرمائبرذارئ ال ذا سياس تعمث هاف او .زا 


سيان مى كذارذة نشالهااى از يكتايى :و قدرت نمايق”اوست: 
داستانى شكفت انكيز در اين مورد 


«كلبى)» در اين مورد آورده است كه: بيش از در هم شكستن «سد مأرب» و سرازير شدن سيل ويرانكرى كه همه جيز را با خود 
برد» زنى افسونكر به نام «طريفه» شبى جريان در هم شكسته شدن ديوار استوار «سدّ» و سرازير شدن سيل بنيان كن و ويرانى 
تمدن درخشان و زير كل و لاى رفتن شهرها و روستاهاى سرسبز و آباد را در آثينه رؤيا ديد» و خواب عجيب خود را با برخى؛ 
از جمله «عمروبن عامر؛ كه از سردمداران قوم سبأ بود در ميان نهاد. «عمرو) با شنيدن اين داستان اموال و املا-كك خود را 
فروخت وبه همراه نزديكان و بستككان خود از «يمن» به سوى مكه رفت و در آنجا رحل اقامت افكند. او و همراهانش در آنجا 
بيمارئ وت كداز آتجا تاشتاحهه بود كران تدائد»:از انرو ان زن :افسوئكر را خواست :و اودفشارتيكيه او.شكايت يرد؛ 
اما او كفت خودش نيز به همان بيمارى كرفتار شده است. از او راه نجات خواستند كه كفت: به باور من بايد از اينجا كوج 


5 
يرسيدند: كجا بايد رفت؟ 


كفت: هركس از شما داراى همت بلند و مركب راهوار و نيرومند و زاد و توشه فراوان استء به سوى كاخ هاى «عمان) 


خحركت: كلد وتخؤد ابه اننجا برسائد كه اجايى استوار و جايى زتد كى اسث:و.ه ركشن جاركة تر شن ترو 


زيرك تر و در برابر مشكلات شكيباتر استء به سوى بيابانهاى «آراك» و «تنككه مروا. كه قلمرو زندكى قبيله نيرومند «خزاعه)» 
مى باشد برود» و هركس مى خواهد در كوهستانهاى سخت و سر به آسمان ساييده زندكى كندء و به هنكام بارند كى و كل و 
لاى» مواد غذايى مورد نيازش را در آنجا فراهم آوردء به سرزمين «يثرب» كه قرار كاه «اوس» و «خزرج) مى باشد و در آنجا 
خرما و عسل فراوان است برود؛ و هركس خواهان مى و شراب و فرمانروايى و وزارت و تاج و تخت و لباس هاى حرير است» 
به سوى شام حركت كند؛ و سرانجام اينكه هركس لباس هاى نرم و نازك, اسب هايى راهوار و آزاد و كنجينه هاى رزق و 


روزى و رزم و خونريزى مى جويدء به سوى عراق... برود. 


يرتوى از آيات ترجمه و تفسير آيات جند كانه اى كه داستان درس آموز و عبرت انكيز جامعه و تمدن «سبأ» را به تابلو مى برد 
و رازاوج و شكوفايى آن تمدنء و رمز انحطاط و افول و سقوط آن را بازمى كويد به يايان رسيد, اينكك به جاست به نكاتى 
در حاشيه آن بنككريم و براى ساختن دنيايى محبوب و مطلوب و جامعه اى» كه در آن قانون و عدالت حاكم, و آزادى و امنيت 


و حقوق و كرامت انسانها حرمت داشته باشد و تأمين كردد از آن آيات درس بككيريم: 


-١‏ توسعه اقتصادى همراه با توسعه سياسى و فرهنكى در اين آيات قرآن شريف از جامعه و تمدن «سبأ) به نيكى و شايستكى 
ياد مى كند و آن را جامعه اى در خور نككرش و مطالعه و درس آموز مى داندء جرا كه آن جامعه؛ هم از نعمت هاو 


برخوردارى ها و امكانات 


مادى و طبيعى و اقتصادى و جغرافيايى مطلوب بهره ور بود و حال و هوايى سرسبز و يرطراوتء بسان بوستانى يوشيده از كل و 
لاله و ميوه هاى كوناكون داشت و بوى عطرآاكين برخوردارى همه شامّه ها را جان مى بخشيد و در كران تا كران آن توسعه 
اقتصادى و عمرانى و سازندكى جلوه كر بود» وهم از نعمت رزق و روزى معنوىء نظير: دانش و بينشء ايمان و شناخت» 


سياس كزارى و حق شناسى» آزادى و عدالت و توسعه فرهنكى و سياسى و انسانى و معنوى در آن موج مى زد. 


بااين بيان جامعه مطلوب و محبوب و شايسته زندكى آن جامعه اى نيست كه شمارى خيابان و يل و سد و برج و بارو ويا 
نيروهاى نظامى و زرادخانه هاى عريض و طويل بسازد و زرق و برق و طمطراق سردمداران خود را به رخ مردم در بند خود 
بكشد واز فاصله هاى هولناك طبقاتى» فكرى, فرهنكى, اخلاقى» قانونى رنج برد و به دو كروه ظالم و مظلوم و ستمكار و 
ستم كشء و دو قطب در برابر هم تبديل شود. نه نه» بلكه جامعه و تمدّن مطلوب جامعه اى است كه افزون به عمران و 
آبادانى و سازند كى و برازند كى ظاهرىء جانها و فكرها و انديشه ها و وجدانها و دلها را هم آباد و آزاد سازد؛ در آن كانون 
حكومت كندء نه اراده هاى كزاف انحصاركرايان؛ در آن حقوق انسانها و كرامت آنها حرمت داشته باشد و بتوانند هر كجا 
احساس درد كردندء فرياد بكشند, و بر سرنوشت خويش از نظر سياسى و اجتماعى به راستى حاكم باشندء نه اينكه كروهى 


خود را به عنوان انسانهاى برتر و بالاتر و والاتر بر 


آنان تحميل و با بهانه ها و ابزارهاى رنكارنكك حقوق و هستى آنان را بازيجه سليقه ها و آرزوهاى خود ساخته وبا آنان بسان 


كودكك و يا رشدنيافته رفتار كنند و هر روز به نوعى آنان را بفريبند و تحقير كنند. 
ادنع شاد بو سات فيك ها 


اين آيات نشانكر آن است كه از اساسى ترين رازهاى شكوفايى و اوج و تعالى جامعه ها و تمدن ها و يايند كى و ماندكارى 
آنهاء سياس نعمت ها و به كار كرفتن آن نعمت ها در راه هايى است كه آفري دكار آنها مقرر فرموده است؛ و در برابر آن رمز 
سقوط و انحطاط و زوال جامعه ها و تمدنها نيز كفرانكرى و ناسياسى و ابزار فريب و سلطه و هوسبازى ساختن نعمت ها و 
امكانات» و به كار كرفتن آنها در راهى است كه ارزانى دارنده آنها نمى يسندد؛ به همين جهت است كه از آيات ترسيم 
كننده داستان تمدن «سبأ) اين دو راز اساسى به روشنى دريافت مى كردد. 


عات مشداريه الساتهاى معرون وامنة :قنارت و امكانات باد ووه و راق قرنان آبات وزذركر آبات وزوايات رسيده ذوايخ 
موردء هشدارهايى عبرت انككيز و تكاندهنده است كه همه انسانها به ويه صاحبان قدرت و امكانات بادآورده بايد به خود 
آنذة و ينكرئد كه شكفنا! حكونه آن تمدن خيرة كتدة و يرشكوف و أن جامعة رفاءازةه و برخوزذان و آث"اساتهائ شرت 
وغرق در امكانات با سوراخ شدن و شكستن «سدً) عظيم «مأرب»» در يكك لحظه به كام مركك و نابودى مى روند و كيفر 
ناسياسى خود را مى كيرند؟! و حِككونه اين تمدن واين جامعه به وسيله همان آب و «سدّى» كه مايه حيات و رونق و طراوت 


كشورش 


بوذ به خواست تعداى غادل كيفر فى كردة؟ آنا به زاستئ :ابنها عبرت انكيز نبست»! 


. وبى كمان ابليس يندار [زشت و ظالمانه خويش را در مورد آنان تحقق بخشيد؛ و جز كروهى از ايمان آوردكان [همكى ]از 


او ييروى كردند! 


١.واو‏ بر آنان هيج جيركى [و سلطه اى نداشت [تا كمراهشان سازد؛] بلكه آنان خود وسوسه هاى او را يذيرفتند؛ و بر 
وسوسه و كمراهكرى آنان امكان نيافت» مكر براى اينكه ما آن كسى را كه به جهان بازيسين ايمان مى آوردء از آن كشى كه 


از آن در ترديد است» بازشناسيم؛ و يرورد كارت بر همه جيزى نكهبان اشن 


7". [هان اى بيامبر! به شركك كرايان و وسوسه يذيران از شيطان إبِكنُو! آنهايى را كه جز خداوند [يكتاء خداى خود] ينداشته 
ايد» [همه را به يارى خود] بخوانيد! [اما بدانيد كه آنهاء نه هدايتان را مى شنوند و نه توان يارى شما را دارند؛ جرا كه آنها نه 
در [كران تا كران آسمان ها هموزن ذره اى را مالك هستند و نه در زمين [يهناور خدا]؛ ودر [آفرينش آن دوء هيج كونه 


شركتى إبا يديد آورنده هستى ندارند؛ و براى او از ميان آنها [در آفرينش و تدبير جهان هيج يشتيبانى نيست. 


77. و شفاعت [و شفاعتكرى در روز رستاخيز و] در ييشكاه او سودى نمى بخشدء مكر براى آن كسى كه [خخدا] به وى اجازه 
[شفاعت دهد؛ [در آن روزء جز بيركزيده ترين انسان هاى باركاه خداء همه در هراسند آنا آن كاه كه بيم از دل هايشان زدوده 


شدء [رو به يكديكر آورده و |مى كويند: يروردكارتان جه فرمود؟ مى كويند: حق را [بيان فرمود» و همان سان كه انتظار مى 


رفت» 


تنها به شايسته ترين ها اجازه شفاعت داد]؛ و اوست آن بلندمرتبه و بزركك. 


". بككو: جه كسى از آسمانها و زمين به شما [رزق و روزى مى دهد؟! [اكر ياسخ درستى ندادند. خودت بككو: خدا؛ و بى 
كمان ماء يا شماء يا بر [راه هدايت قرار داديم [ويا] در كمراهى نمايان! 


0 بككو: نه شما از آنجه ما دست يازيده ايم بازخواست خواهيد شدء و نه ما از آنجه شما انجام مى دهيد مورد بازخواست قرار 


خواهيم كرفت. 
نكرشى بر وازه ها 


١صدّق::‏ كواهى كرد. راست و درست يتداشت: هكامن كه كفته مي شود: #صِذقت شهدا مشون أ اسك كمه تو وما 


كواهى وتصديق كردى. 

«فزع): بيم وهراس. 

«ظهير): يشتيبان. 

«مثقال ذره): هموزن ذره اى ناجيز. 


روشكرق فى كثن كه آتان دق بديرش وسوسه عاق شيظاق يا هواى :دل مجبور تبودئد» بلكه تعود"راه كمراقن و يكون سار 


را انتخاب كردند و تمدن درخشان خود را به سقوط و تباهى كشاندند. در اين مورد مى فرمايد: 
وبه يقين ابليس يندار زشت و ظالمانه خود را در مورد آنان راست ينداشت. 

در مورد بازكشت ضمير در وازه «عليهم) دو نظر است: 

-١‏ به باور بيشتر مفسران ضمير مورد نظر به مردم «سباً بازمى كردد. 


؟- اما به باور ياره اى همجون «مجاهد» به همه انسان هايى كه خدا را نمى يرستند و فرمان او را نمى برند باز مى كردد؛ و 


منظور اين است كه: ابليس مى كفت من همه آنان را كمراه مى سازم؛ اما اين سخن اوء نه از 


روى 1 كاهى بلكه براساس يندار بود و هنكامى كه ديد شركك كرايان و ظالمان از او بيروى كردندء اين يندار خود را راست و 


فاتفوة إلا فرفاس: المرحية تود كروهئن ار انان ورد كان همك ان أو سروف ردقه 


به باور «ابن عباس» «من» در آيه شريفه براى بيان آمده و مفهوم آيه اين است كه: و ايمان آوردكان زشتى بيروى از شيطان و 


يذيرش وسوسه هاى او را دريافته و ازاو ييروى نكردندء بلكه فرمانبردارى خدا را بركزيدند. 


در دومين آيه مورد بحث مى افزايد: 
وَمَا كان له عَادِ عَلئِهِمْ مِنْ سُلطَانٍ 


و شيطان بر آنان جيركى و ولا-يتى نداشت تا كمراهشان سازد و آنان را بر شركك و بيداد مجبور كندء بلكه او تنها امكان 


فسوسه اناك بر داشت ونه ذو انه ذيكرى قز ابن موره ]هلانت كه 

و ما كان لى عليكم من سلطان الا ان دعوتكم فاستجبتم إلى 077/0 

و مرا بر شما هيج جي ركى نبود» جز اينكه من شما را دعوت كردم و شما مرا ياسخ مثبت داديد و وسوسه ام را يذيرا شديد... 
لهمي اشيرق افونيا كد 


هدف از امكان دادن به شيطان براى وسوسه انسانها اين بود كه وسوسه يذيران و كسانى كه وسوسه و كمراهكرى شيطان را 
روشن است كه اين بازشناسى و مشخص ساختن دو كروه مورد اشاره؛ به مفهوم تحقق عملى و عينى آكاهى خداء يس از 


وسوسه يذيرى ييروان شيطان ازاو و 


مخالفت ايمان آوردكان با دمدمه هاى آن موجود يليد است. نه به اين معنا كه خداى دانا و آكاه مى خواهد بدين وسيله آنان 
را بشناسد؛ جرا كه ذات ياكك و بى همتاى او هماره از انديشه و عملكرد و درون و برون انسانها آ كاه است و جيزى براو 


يوشيده ثمى ماندك. 


به باور ياره اى هدف از امكان دادن به شيطان در وسوسه انسانها اين است كه كارهاى شايسته و خدايسندانه اى كه انجام داده 
اند» و نيز كناه و نافرمانى آنان را - در صورتى كه دست به كناه زدند - بازشناسيم و ياداش و كيفر ه ركدام را به آنان بدهيم؛ 
جرا كه خداى فرزانه هركز كسى را براساس علم خويش به درون و برون و آينده اش كيفر نمى كندء بلكه تنها يس از آزادى 


و ميدان عمل دادن به او و آن كاه دست يازيدنش به كناه و زشتى و تحقق علم خدا در مورد او كيفرش مى كند. 


و به باور ياره اى ديكر منظور اين است كه: تا با آنان بسان كسى رفتار كند كه كويى از باطن و عملكرد آنان 1 كاهى ندارد و 
تنها مى خواهد با ديدن عملكردشان ايمان آوردكان به جهان يس از مركك و بهشت و دوزخ, و كسانى را كه در باره آن در 


تو ديدند بازشناسد و به هر كدام ياداش و كيفر شايسته و بايسته را بدهد. 
وَرَبَك عَلى كل شَئ ‏ حفيظ 
ويرورد كار تو بر هر جيزى حافظ و نكهبان است. 


آرىء ذات ياك و بى همتاى خداى تواى محمد(ص) آن خداى دانا و 1 كاهى است كه جيزى از حال و روز و انديشه و 


عملكزة هذ كان اراق يوشيده لم مانك. 


در 


سومين آيه مورد بحث خداى فرزانه روى سخن را به ييامبر كرامى نموده و به او فرمان مى دهد كه هان اى ييامبر! به شركك 


كرايان و بت يرستان بككو: آن كسانى را كه جز خداى يكتاء خداى خويش مى ينداريد بخوانيد. 


قل ادْعُوا الَّذِينَ رَعَمْتُمْ مِنْ دُونٍ الله 
باركاه او شفاعت مى كنند» يس آنان را بخوانيد» آيا ياسخ شما را مى دهند؟ و آيا خواسته شما را برمى آورند؟ روشن است 
كه اين فراز از آيه شريفه» نوعى سرزنش و نكوهش شرك كرايان استء نه اينكه بخواهد به آنان فرمان دهد تا معبودهاى 


ساسكن را بخوؤانقد و نداسد كداز آنها كارى ساغتة نيست:و تواناى رساتدن مود و.زباتى زااتدازند جرا كه غود از اين 


حقيقت آكاه بودنك. 
لَا يَمْلِكونّ مِتْقَالَ ذْرَّهِ فى السَمَاوَاتَ وَلَا فى الْأرْض 
الو راتوا فى ]نات ساسك شما نذان عدوت انيت" 5ه ناذه انه وو ره اى راقن كران ا "كران الحواتها بالك كدو 


مى توانند سودى برسانئند و يا زيانى را برطرف سازندء ونه در زمين يهناور خدا؛ 


وَمَا لَهُمْ فيهمًا مِنْ شرك 
ونه در آفرينش آن دو شركتى با يديد آورنده هستى دارند. 


وَمَا لَه نهم مِنْ طهر 


واز آنان هيج يار و يشتيبانى براى خدا در آفرينش و تدبير جهان ويا يديده اى از يديده هاى كوناكون آن نيست. 


و مى افزايد: 


وَل تَنَعٌ الشّفَاعَهُ عِنْدَهُ إِلَالِمَْ أَذِنَ لَه 


00 575 00 ح 8 ٠.‏ 5 
و شفاعت و شفاعتكّرى در روز رستاخيز و در ييشكاه 


او جز براى آن كسى كه خدا او را بيسندد» و از او خشنود باشد» و به وى اجازه دهد سودى نمى بخشد. در اينكه منظور از آن 


كسى كه خدا به وى اجازه مى دهد» شفاعت كننده است يا شفاعت شونده؛ دو نظر است: 
-١‏ به باور كروهى منظور ييامبران و امامان راستين و فرشتككانند كه خدا به آنان اجازه شفاعت مى دهد. 


لأدااقنا ايه باور كروهئ ديكر متظوو كشسائى اث كه دو مورد آنان شتفاعت من شو كه دزاايخ صضؤوث أيه موود بحة سان 


ما نعبدهم ليقربونا الى الله زلفى و ما آنها را جز براى اينكه ما را هرجه بيشتر به باركاه خدا نزديكك كردانند» نمى يرستيم... 
اللرفة 


ونيز آنها را شفاعت كنندكان خودء در يبشكّاه خدا اعلان مى كردند و مى كفتند: هؤلاء شفعائنا عندالله(361) اينان شفاعت 
كران ماء در نزد خدايند. خداى فرزانه در نفى باور يوج و يندار سست و بى اساس آنان به روشنكرى يرداخت كه اين كونه 


سك حدرا "كه شفاعيت كرو شفافةه شوتدو باب مورد سيد قران كرك 

َتَّى إِذَا فرح عَنْ لوهم 

در آن روز سرنوشت ساز جز بند كان بركزيده خداء همه در هراسند تا آن كاه كه بيم و هراس از دل هاى آنان زدوده شود. 
ا ا 


اين است كه: تا آن كاه كه ترس و دلهره از دل هاى آنان زدوده شودء كفتار فرشتكان را مى شوند كه به آنان مى كويند: 
يرورد كار شما جه كفت و جه دستورى داد؟ 

قَانُوا مَاذًا قَالَ ربكم 

آنان مى كويند: خداى فرزانه حق را بيان فرمود. 

الوا لحن 

به باور كروهى از جمله «قتاده)»» «ابن عباس» و «ابن زيد» بدين وسيله آنان لب به اعتراض مى كشايند كه: آنجه يياميران آورده 
الدكق :وان سو سداس 

- و به باور ياره اى ديكر «ضمير) مورد اشاره به فرشتكان برمى كردد. 

در تفسير آيه مورد بحث نيز ديد كاه ها يكسان نيست: 


-١‏ به باور كروهى منظور اين است كه: هنكامى كه كروهى از فرشتكان كارهاى شايسته بندكان خدا را با شور و هيجان بالا 
بردندء كروهى ديكر از فرشتكان بنداشتند كه رستاخيز فرا رسيده استهء از اين رو به سجده افتاده و از فرا رسيدن آن روز 
بزركك ترسيدند؛ اما هنككامى كه دريافتند جنين نيستء» كفتند: برورد كارتان جه فرمانى داد و جه فرمود؟ آنان ياسخ دادند كه: 


حق را بيان فرمود. 


؟- اما به باور «مقاتل» و «كلبى». هنكامى كه يس از فاصله زمانى بسيارى كه ميان بعثت مسيح و ظهور آخرين دين و آيين 
آسمانى» روى داد» و خداى فرزانه ييامبر اسلام را به رسالت تر كزيك و افرشعة وننن براو فرود آمدء ديكر فرشتكان ينداشتند كه 
فرود جبرئيل به زمين» به خاطر فرا رسيدن روز رستاخيز است و از هوش رفتند؛ ازاين رو فرشته وحى از هريكك از آسمانها 
كذشت تا دلهره و نككرانى رااز آنان برطرف سازد؛ آن كاه كه حقيقت را دريافتند» ياره اى از آنان» 


رو به ياره اى ديكر نموده و كفتند: يروردكارتان در ييام و وحى خود به بيامبر جه فرمود؟ قالوا ماذا قال ربكم آنان ياسخ 
دادند: حق را به او وحى فرمود: قالوا الحق *- و از ديد كاه «ابن مسعود) و «جبايى» منظور اين است كه: خداى فرزانه به برخى 
از فرشتكانش وحى فرمود واز آنجايى كه وحى و ييام خداء حقيقتى وزين و سنكين استء او به هنكام دريافت آن به سجده 


افتاذ و هوش شد؛ هتكامئى كة ترسئن برطرف كزديد» فرشتكان يرسيدئد: يروز د كارتان جه فرمود؟ 
و ممكن است ياره اى از فرشتكان از ياره اى ديكر اين موضوع را بيرسند. 

وَهُوَ الْعِيُ الكبيز 

واوست آن بلندمرتبه و بزركك. 


و به باور كروهى منظور اين است كه: و آن سالار و سررشته دار توانايى كه فرمانبردارى مى كردد» و در قدرت و شكوه بى 


وبه باور كروهى ديككرء و اوست آنكه در صفاتش بلندمرتبه و بزركك است. 


در ادامه سخن در نفى يندار سست شركك كرايان مى فرمايد: 

قُلْ مَنْ يوْرُقُكُمْ مِنْ الصَمَاوَاتٍ وَالَْدْضِ 

هان اى ييامبر! بككو: جه كسى شما را از آسمانها و زمين رزق و روزى مى دهد؟ 

آنان هركر نخواهند توانست اين دروغ بزركك را ساز كنند كه بت هاى كوناكونشان آنان را روزى مى دهد؛ ازاين رو 


هنكامى كه در ياسخ تو واماندند» خودت بككُو: خداست كه روزى شما را مى دهد 
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قل الله 
و بى ترديد ما يا شماء يا بر راه هدايت قرار داريم و يا در كمراهى نمايان و آشكار. 


1 
َأ 


وَإنَا أؤ إيّاكم لَعَلَى هُدّى أَوْ فى صَلَالٍ مُبين روشن است كه 


كه با وجود شناخت راستكو ودروغ برداز به ديكرى مى كويد: يكى از ما دو تن دروغيرداز است. 
الى فلحي ليزه السق لزانو الا سوة) دو هنا فى انه ان برسم و وسالت مسرا د 

يقول الارذلون بنو قشير 

طوال الدهر لا تنسى عليا 

بنوعم التتى و اقربوه احب الناس كلهم الينا 

فان يكك حبهم رشداً احبه و لست بمخطى ءٍ ان كان غَتا 


ازاين رو اكر به راستى دوستى و مهر آنان مايه رشد و صلاح كرديدء كه من به آن نعمت كران رسيده ام» واككر هم جنين 


نبود من نه زيانى كرده ام و نه اشتباهى. 


كواه موضوع آخرين شعر است كه شاعر آن را نه از روى ترديد» بلكه از زرفاى آكاهى و عمق شناخت سروده است؛ جرا كه 


كن اذ كرية وها كفدكو باحق ابديران ابن شيوة اسح 


به باور ياره اى» خدا در اين بيان» دو حقيقت را ترسيم فرموده و شناخت آن را بر خود آنان واكذاشته است؛ كُويى سخن خدا 


اين كونه است كه مى فرمايد: من بر راه حق و هدايت هستم و شما بر كمراهى؛ نظير سروده اين شاعر كه مى كويد: 
كأن قلوب الطير رطباء و يابسا 


لدى وكرها العناب والحشف البالى كويى كه دل هاى يرندكان تر ويا خشكك استء» 


ودر آشيانه و لانه آنها عناب و خرماى خشكك است. 
كواه موضوع جمع كردن ميان دل هاى تر و خشكك و ميان «عناب» و خرماى خشكك است. 


وبه باور ياره اى ديككر اين سخن بر شيوه مهر و مدارا بيان شده است تا شنونده تمايل به شنيدن سخن حق بيدا كند» واين در 
حقيقت از بهترين روش هاى بحث و مناظره است كه انسان حقككو و درست انديش با اينكه مى داند خود بر راه حق و طرف او 
در بيراهه استء با اين وصف به او نسبت كمراهى آشكار ندهدء بلكه بدانديشى و كجروى و كمراهى او را به بهترين شيوه اى 
- كه او را به تفكر و تدبر برمى انككيزد بيان كند؛ و به كونه اى ظريف و خردمندانه او را در درستى يندار و كردارش به ترديد 


در آخرين آيه مورد بحث مى فرمايد: 


فل 0 ألون عَمًا أخوَهًا ولا تك ال عما تعملون هناناى يباهرا اكرش رك كرايان و:ظالمان در برابر ليل هاى روشق و 
روشنكرت سر فرود نياوردند» و بر حق ستيزى خود ياى فشردند به آنان بككو: نه شما از آنجه ما دست يازيده ايم و كناه كرده 


ايم» بازخواست خواهيد شد و نه ما از آنجه شما انجام مى دهيد مورد بازخواست قرار خواهيم كرفت. 


كه شريقة تشائكر ابو انكنه شتف كه هر كش سارل صيلك وتعوسى استس ونس كواة كنض زا بشعائ دكرى مودرة 


بازخواست قرار داد. 


. [هان اى يبامبر!] بككو: يروردكارمان [در روز رستاخيز |ما را در يكك جا كرد مى آوردء آن كاه ميان ما به حق داورى مى 


كندك؛ و اوست آن داور دانا. 


. بككو: آنهايى را كه به عنوان 


[همتايان و] شريكك هايى به او ملحق كردانيده ايد؛ [آنها را] به من نشان دهيد؛ ه ركز [اين كونه نيست كه شما مى ينداريد] 
بلكه او خداوند شكست نايذير و فرزانه است. 


8 و ما تورا جز به عنوان كردآورنده مردم [بر شاهراه هدايت إو مزده دهنده و بيم رسان نفرستاديم؛ اما بيشتر مردم نمى 


دانئك. 
6 كر كرايان من كويتك: ا كربواست :من كوبيدة اين وعدة [قرا:رسيدة وسمتاجير] كى حواهد بود؟ 
.”٠‏ بككُو: براى شما وعده كاه روزى است كه نه لحظه اى از آن بازمى مانيد و نه [لحظه اى بيش مى افتيد. 


تفسير آن داور دانا و آكاه قرآن در آيات كذشته يس از به كا ركيرى بهترين شيوه بحث و كفتكو با حق نايذيران و يادآورى 
مسئوليت انسان در برابر عملكردش. اينكك در اين آيات آنان را به باد حسابيرسى مى افكند و به ييامبر فرمان مى دهد كه به 
خاطر روى كردانى آنان از حق و دورى كزيدنشان از دليل و برهان» رسيدكى به كار آنان را به روز رستاخيز و خداى عادل 
واكذارد. 


در نخستين آيه مورد بحث مى فرمايد: 
قل يَجْمَعٌ بَِنَنَا رين 


هان اى بيامبر! به آنان بكو يروردكار ماء همه ما را در روز رستاخيز در كنار هم كرد مى آورد. 


و آن كاه ميان ما براساس حق و عدالت داورى مى كند. 


وَهُوَ الْمَنَّاحٌ لْعَلٌِ واو همان داور به حق و عدالت و داناى به حكم است؛ و هركز جيزى بر او يوشيده نمى ماند. 


در دومين آيه مورد بحث مى فرمايد: 
قُلْ أرُونى الّذِينَ ألْحَفتُمْ به شركاء 


بكُو: آن كسانى را كه به ناروا شريكك و همتاى خدا ينداشته و به او ملحق 


ساخته ايد» آنها را به من نشان دهيد! 


اين نيان ان سوى تعدا برا اكير شكفتى آثان اهمده و متظور ابن است كذة انها زرا كة شرركك و:حمتاق خدا ذر افريلشن 


و تدبير جهان مى ينداشتيد و به جاى خدا مى يرستيديدء اينكك به من نشان دهيد. 


بدين سان خداى فرزانه آنان را به خاطر باورهاى يوج و شركك كرايى شان به باد نكوهش مى كيرد و بسان كوينده اى - كه 
به انجام رسان كار تباه و زشتى» مى كويد: كارت را به من نشان بده - آنان را بر شركك و كمراهى و كار زشت و ظالمانه اى 
كه انجام داده اند سخت نكوهش مى كندء جرا كه آنان هنكامى كه با اشاره به خدايان دروغين و بت هايشان ياسخ خدا را 


ددهقد» مشكن سوا .هئ دك 


آن كاه خود بيهوده كويى و باطل كرايى آنان را نفى مى كند و مى فرمايد: 
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وهر كز جلي لست كه انانف بتدارتك. 


وبه باور يارهاى منظور اين است كه آنان از اين كفتار و يندار يوج خويش بازمى كردند و با يى بردن به يوجى آن به خود 
: ين ين ِ يوج حتواينتن نارم بى يوجى 


مى آيند و بيدار مى شوند. 


بل هُوَ الله الْعَزِيرُ الْحَكِيمْ بلكه تنها اوست آن خداى شكست نايذير و يبروزمندى كه در همه كارهايش فرزانه استء بنابراين 
جككونه براى او همتا و شريكك مى كيريد؟! 


رسالت جهانى ييامبر 


بس از نفى شركك و شركك كرايى اينكك در سومين آيه مورد بحث به ترسيم رسالت جهانى بيامبر يرداخته و مى فرمايد: 


عرب و عجم و همه جامعه ها و تمدن ها و ملت ها فرستاديم. 
اين اصل راء روايت رسيده از آن حضرت نيز مورد تأييد قرار مى دهد كه فرمود: 


«اعطيت خمساً و لا اقول فخراًء بعثت الى الا-حمر والا-سود, و جعلت لى الا-رض طهورا و مسجداء و احل لى المغنم ولا يحل 


لاحد قبلى» و نصرت بالرعب فهو يسير امامى مسيره شهرء و اعطيت الشفاعه فادخرتها لأمتى يوم القيامه» 


ينج جيز است كه از سوى خدا به من ارزانى شده استء كه من اين را نه از روى فخرفروشى و مباهات, كه براى سياس به 
باركاه او مى كويم: 


-١‏ من براى رساندن بيام خدا به همه جهانيان - از سبيد و سياه - برانكيخته شده ام. 

1- زمين براى من ياكك و ياكك كننده است و كران تا كران آن مسجد و معبد قرار داده شده است. 

“'- غنائم جنككى براى من حلال كرديده؛ در حالى كه بيش از من براى كسى روا شناخته نشده است. 

- خدا ما با افكندن بيم و هراس بر دل دشمنانم يارى فرموده است. 

ه- و ديكر اينكه به من مقام والاى شفاعت ارزانى شده و آن را براى روز رستاخيز امتم ذخيره ساخته ام.(87؟) 


وازه «كافه) از ماده و ريشه «كف» به مفهوم كف دست آمده است و به همين تناسب به همه مردم و همه جهانيان نيز كه جهان 


آنان را در بر كرفته معنا شده است. 


افزون بر اين» اين واه به دو معناى ديكر نيز به كار رفته است: يكى به مفهوم كرد آوردندء و ديككرى منع كردن و بازداشتن؛ به 


همين - جهت است كه به باور ياره اى معناى آيه اين 


است كه: و ما تو را نفرستاديم مككر براى كردآوردن همه مردم جهان و ترسانيدن آنان از نافرمانى خدا و دعوت شان به توحيد 


وتقوا وعدالت وآزادى. 


«ابومسلم» مى كك ويد: منظور اين است كه: و ما تو رااى بيامبر! به رسالت براى همه جهانيان برانكيختيم نا آنان رابا 


نويدرسانى و هشدار به توحيد و تقوا فراخوانى و از كفر و شركك و ستم و كناه بازدارى 

كفن ابلك كدانوها ةدو وازه ٠‏ كافعاديرا مالف اسك 

نذيرًا 

وما تو را جز به عنوان كردآورنده مردم بر شاهراه هدايت» و مزده رسان و بيم دهنده نفرستاديم. 


وَلَكنَّ أكثَرَ النّاس لا يَعْلمُونَ اما بيشتر مردم به خاطر روى كردانى از تعمق و نكرش درست و حق طلبانه بر رسالت و معجزه 


هاى توء اين حقيقت را نمى دانند. 


به باور ياره اى منظور اد ين است كه: و بيشتر مردم نمى دانند كه جه ياداش يرشكوه و نعمت هاى ارزشمندى در سراى آخرت 
بهياداش بيروى از تو به آنان ارزانى شده؛ و جه كيفر وعذاب دردناك و خفت آورى به كيفر مخالفت با توودعوت 


يرشكوهت خواهند داشت 
اين رستاخيزء» كى خواهد آمد؟ 
در جهارمين آيه مورد بحث در ترسيم يندار شركك كرايان مى فرمايد: 


وَيَقَولُونَ مَتَى هَرِذًا الَو لوَعَْدٌ إِنْ كم ادقن ومن كوردد: كر شهاء ماحجيد كرايان راس هن كويد سن انك وو وستاحيد كن 


خواهد آمد؟! 


آن كاه روى سخن را به ييامبر كرامى نموده و به او مى فرمايد: 


وه هم 


قل لكم م ودام 


بكو: براى شما وعده كاه روزى در بيش خواهد بود كه نه لحظه اى از آن بازمى مانيد و نه بر آن ييشى خواهيد كرفت؛ 


حرا كه خداء نه بر عمر مقررتان مى افزايد و نه از آن مى كاهد. 
«ابومسلم» مى كويد: منظور روز مركك و رحلت آنان است. 


. وآن كسانى كه كفر ورزيدندء كفتند: ما هركزء نه به اين قرآن [كه آخرين ييام آسمان به زمين استء ]ايمان مى آوريم» و 
ةبه نجه بيقن أو 1ن كؤده اشت؟ و" كر تداك كران رأء أن كاه كة.دن ميشكاه يرورة كارشاق باززداشته شتف [وونا سمرة و 
يرخاش ]سخن را به يكديكر بازمى كردانند» ببينى» [از سرنوشت شوم شان شككفت زده خواهى شد]؛ آنان كه به ناتوانى [و 
زبونى ]كشيده شدندء به آن كسانى كه كردنكشى كردندء مى كويند: اكر شما [خودكامكان مرزنشناس نبوديد ما [مردمى 


إسيار با ايمان بوديم. 


1 أن كسا كه كرد تكفئ كنوذند نه إنان كد نه داتوانى كقيدة شدنةه من كوهد ]يلاها شما رار هدانت» بس ان انكه 


به سوى شما آمدء» بازداشتيم؟! [نه» جنين نبود] بلكه شما خود كناهكار بوديد. 


7# واكنتاق: كد يه زنولى كشسذتدا به آن كنا كه كروتكتى اتمودلدة من كويند [نه!] تلكه تيرنكف شب و رؤز [شمامازا 
كمراه ساخت » آن كاه كه [زورمدارانه به ما فرمان مى داديد كه به خدا كفر ورزيم و براى او همتايانى قرار دهيم. و هنكامى 
كه عذاب را بنككرندء [از بيم رسوايى يشيمانى [دردناك خويش را بنهان مى دارند؛ و ما عل ها را بر كردن كسانى كه كفر 


ورزيدند مى كذاريم؛ آيا آنان جز [در برابر] آنجه انجام مى دادند سزا داده مى شوند؟ 


*. وما در هيج شهرى هشداردهنده اى نفرستاديم» مكر اينكه [اصلاح نايذيران و] خوشكذرانهاى آن كفتند: ما به آنجه شما 


به [رساندن آن فرستاده شده ايد 


كافريم. 
0 و كفتند: ما ثروتمندتر و يرفرزندتريم» [بر اين باورء در باركاه خدا ارزشمندتريم و ما هركز عذاب نخواهيم شد. 


تفسير صحنه هايى دردناك از رستاخيز بيداد كران در آيات بيش سخن از شركك كرايان و ظالمان و انكار رستاخيز و حساب و 


حسابرسى به وسيله آنان بودء اينكك در اين آيات در ترسيم حال و روز سياه آنان در روز رستاخيز مى فرمايد: 
وَقَالَ الَذِينَ كمَرُوا لَنْ تُؤْمِنَ بهذا العَوَآنٍ 


وآن كسانى كه كفر ورزيدند» كفتند: ما هركز به اين قرآن ايمان نمى آوريمء و كواهى نمى كنيم كه اين كتاب از سوى 


خداوند يكتا به ييامبرش آمده. و باور نمى داريم كه رستاخيزى در يبش باشد و ما دكرباره زنده شويم. 

در مورد كوينده اين كفتار بى اساس سه نظر است: 

-١‏ به باور كروهى كوينده اين سخن شركك آلودء يهود بودند. 

؟- و به باور كروهى ديككر شركك كرايان عرب بودند كه قرآن و مفاهيم انسان ساز آن و آورنده اش را انكار مى كردند. 


*- كروهى نيز برآنند كه كوينده اين سخن شركك كرايان عرب بودندء اما بدين وسيله كتاب هاى آسمانى ببشين را انكار مى 
كردند» جرا كه كروهى از توحيد كرايان و ايمان آوردكان اهل كتاب به آنان مى كفتند: به قرآن و بيامبر ايمان آوريدء جرا 
كه ما وصف آن حضرت و نويد آمدنش براى هدايت مردم راء در كتابهاى آسمانى خويش يافته ايم؛ اما آنان به جاى يذديرش 


حق و عدالت مى كفتند: ماء نه كتابهاى شما را باور مى داريم و نه نويد آن ها را. 


و به آنجه يبش از قرآن هم آمده استء ايمان نمى آوريم. 


آن كاه ايه شريفه در ترسيم حال و روز آنان در روز 


سهمكين رستاخيز مى فرمايد: 


يد 
داه مم 


وَلوْ ترَى إذ الظَالِمُونَ مَؤقوفون عِنْدَ رَبْهِمْ 


واتواى يبامبر! اكر بيداد كران را در روز رستاخيز و هنككامى كه در يبشكاه يرورد كارشان براى بازخواست و حسابرسى 


بازذاشت شدة اند شكرىئ: ازهزاس واذلت آثان غرق دن بهث:و حيرت خوافن كرديد: 
يَرْجِعٌ بَعْضهُمْ إلى بَغض القؤل 


واابن دو حالئ اسنت كداياره ا از آنان ا سر ستيرة كويى و نحق تابذيرئ» كناه و يداد زند كى خخوة رابه كرون ديكرئ فى 


اندازند! 


- 
ع 


كول لقي اقم فوا لقي كوو لول أقه لك ؤي ذو :ارق مذكام نان كه دو دكا به تاتواق أو نول كشيد هفده 
كوركورانه از سردمداران خود يبروى كرده اندء به رهبران سركش و زورمداران روزكار خويش و كسانى كه به دست همانان 
به ذلت و زبونى و دنباله روى از خود وسوسه مى كرديدء بى كمان ما به يكتايى خدا و رسالت ييامبرش ايمان مى آورديم و 
اينكك در اين سرا كرفتار عذاب نمى شديم؛ اين كونه؛ كناه و ستمكارى خود را به كردن بيداد كران و خود كامكان روزكار 
خود مى افكنند. 


اقاسبر كشان و -زورجذاران زوز كان انان تدر تلاش براق تحات خويكن من كوقدة آنا ب-راستى ماشها وا نواه هدانتا.و 


ايمان» يبس از آن كه به سوى شما آمد. بازداشتيم؟ 
َالَ الَِّينَ اشتكبرُوا لِلَذِينَ استضْعِفُوا أئَخْنُ صَدَدْنَاكمْ عَنْ الْهُدَى بَعْدَ إِذْ جاءكم 


نه هركزء بلكه خود شما مردمى حق نايذير و كفركرا بوديد و ما هركز شما را به كف ركرايى و بيداد كرى و كناه مجبور 


بل كنم مُجَرِمِينَ آيه شريفه نشانكر اين نكته درس آموز است كه رهبران س ركش و رهروان كمراه و دنباله رو ه ركدام كناه 


را به كردن ديكرى مى افكندندء اما هيج يكك كناه كمراهى و بيداد كرى خود را به ذات ياكك خدا نسبت نمى دهند؛ جرا كه 


مى دانند او آنان را در كزينش راه ايمان و كفر آزاد آفريده است. 


در ادامه سخن در اين مورد مى فرمايد: 
َقَالَ الَِينَ استٌضْعِمُوا لِلَذِينَ اشتكبروا بَل مكرٌ اليل وَالنَهَارِ إذْ تَأمرُوتَنا أنْ تكفْر بالله وَنَجِعَلَ لَه 


و آن كسانى كه به ناتوانى و زبونى كشيده شده اندء به سركشان روزكار خويش مى كويند: نه ما خود كفركرا و بيدادييشه 
نبوديم» بلكه اين وسوسه و تزوير و دجالكريهاى شبانه روز و هميشه شما بود كه ما رااز توحي د كرايى وايمان به خدا 
بازداشت»ء آن كاه كه زورمدارانه به ما دستور مى داديد كه به يكتايى و بى همتايى خدا كفر ورزيم و براى او در يرستش و 
فرمانبردارى همتايانى بر كيريم! 


- 


وَأَهَدوا النداقة .لقا درأو العدات 
و هنكامى كه آن عذاب سهمكين را ببينند» از بيم رسوايى بيشتر» ندامت دردناكك خود را ينهان مى دارند. در تفسير اين فراز 


ديد كاه ها متفاوت است: 


احبه باون يازة اق منظور اين اسنت كةو آن'رهيوان سزكقن و رهروان كمراه متكا كدعذات روز وستاخير رامن يتتد: 
ه ركدام از كار خود اظهار ندامت مى كنند؛ آنان يشيمان مى كردند كه جرا به كمراهكرى و بيداد روى آوردند؟ و اينان از 
ستم يذيرى و دنباله روى خويشتن اظهار ندامت مى كنند و مى كويند جرا در زندكى حقارت و بيداد و وايسكرايى را تحمل 


كردند؟ 


؟- اما به باور ياره اى ديكر منظور اين است كه: آنان ندامت و يشيمانى خود رااز ترس رسوايى بيشتر در درون خويش نهان 


مى دارنك. 


در سروده هاى عرب وازه 


«اسَر) هم به مفهوم آشكار ساختن آمده استء وهم نهان داشتن. 


“- برخى برآنند كه ياره اى از آنان به ياره اى ديكر روى مى آورند وضمن سرزنش و نكوهش ديكران» يشيمانى خود را 
آشكار مى سازند. 


؟- و برخى نيز مى كويند: منظور ا ين است كه رهبران خودكامه و فريبكار» يشيمانى خود رااز كسانى كه از آنان دنباله روى 


كردند نهان مى دارند. 

وَجَعَلَا الَعْلَالَ فى أَعْنَاقٍ الَّذِينَ كَفَدُوا 

و ماغل هاى آتشين را بر كردن كسانى كه كفر ورزيدند قرار مى دهيم. 

به باور «ابن عباس» منظور اين است كه: و آنان را در ميان دوزخ و شعله هاى سركش 1ت تش غل مى زنند. 


كل كروك لكا كانوا ملو 1 يا آنان جز آنجه انجام مى دادند سزا داده مى شوند؟ 


در جهارمين آيه مورد بحث مى فرمايد: 


ومادر هيج شهر و ديارى هشداردهنده اى كه اينان را از نافرمانى خدا هشدار دهد نفرستاديم» جز اينكه نعمت زد كان مست و 


خودكامه آن سرزمين كفتند: ما به آنجه كه شما براى رساندن آن فرستاده شده ايد ناباوريم و بدان كفر مى ورزيم. 


آيه شريفه به ييامبر كرامى يادآورى مى كند كه مردم شهر و ديار او نيز به همان راه جامعه ها و نسل هاى ييشين رفته اند جرا 
كه رهروان راه توحيدى و بيامبران بيشين نيز همين مردم محروم ويا متوسط جامعه بوده اند» نه زرداران و انحصاركران 


و أن كاه ذر اشازة نه انكيزة كف ركرايئ وححق ستيزى آثان امن فرمايل: 


وَأَوَْا 


ُلَادَا وَمَا نَحْنٌ بِمُعَذْيِينَ و در حالى كه به 


وَقَانُوا تحت اكد أَمْوَانًا 


ثروت و قدرت يوشالى و نايايدار خود مى نازيدند» كفتند: ما ثروتمندتر و يرفرزندتريم؛ براين باور در باركاه خدا نيز 


ارزشمندتر و از ديكران برتريم و به كيفر كفر و بيدادكرى خود عذاب نخواهيم شد. 


بدين سان قرآن روشنكرى مى كند كه آنان به ثروتها و فرزندان شان مى نازيدند و بر آنها مباهات مى كردندء و آنها را رمز 
برترى خويش عنوان مى ساختند و به محرومان جامعه مى كفتند: اين بسيارى ثروت و فرزندان ماء دليل بز ركوارى و كرامت 
ماستء و نشانكر آن است كه ما از شما برتر و بالاتريم؛ و نمى فهميدند كه اين نعمت ها بخشش هايى است از جانب خدا به 
بندكان كه» نه برخوردارى از آنها دليل عظمت و بزركوارى كسى است و نه محروميت از آنها نشان فروترى كسىء؛ بلكه بايد 
سياس ارزانى دارنده آنها را به جا آورد واز آنها آن كونه كه ارزانى دارنده اش فرمان داده است بهره ور كرديد و حق امانت 
رارعايت نمود. 


- 


بكُو: به يقين يرورد كارم روزى را براى هركسى كه بخواهد كسترده مى سازد و [براى هركس كه بخواهد و شايسته بداند 


]تنكك مى كرداند؛ اما بيشتر مردم نمى دانند. 


/". و ثروت هاى شما و فرزندانتان جيزهايى نيستند كه شما را به كونه اى در باركاه خدا مقرب سازند» مكر كسى كه ايمان 
آورده و كار شايسته انجام داده است» جنين كسانى در براير آنجه انجام داده اند ياداش دو جندان دارند؛ و آنان در [بهشت 


يرطراوت و زيبا در جايكاه هاى بلند و ]در غرفه ها در امنيت خواهند بود. 


0 و كسانى كه در [راه نابودى آيات ما مى كوشند» إبا اين يندار ابليسى كه ما را به ستوه آوردند [واز قلمرو قدرت ما 


بيرون روند]ء آنان هستند كه در عذاب احضار خواهند شك. 


9 بكنُو: بى ترديد يرورد كارم روزى را براى هريكك از بند كانش كه بخواهد كسترده مى سازد و [يا] براى او تنكك مى 


كرداند؛ و هرجه را [در راه خدا] انفاق نماييد» او جاى آن را جايكزين مى سازد؛ واو بهترين روزى دهند كان است. 


.*٠‏ و [آن روزى را [به ياد آور] كه [خدا] همه آنان را [كه شركك و بيداد ييشه ساختند]برمى انكيزد» آن كاه به فرشتكان مى 


كويد: آيا اينان بودند كه شما را يرستش مى كردند؟! 
تفسير آيا فزونى ثروت و فرزند راز برترى است؟ 


عو ان د ركران دن ابن سراء:و:ومز مصوث بودن از عذائت روز وستاخيز وسراى اخخرت غنوان من ساحسيد؛ ابتك دن نفئ بتدار 


بوج آنان روى سخن را به ييامبر كرامى نموده و مى فرمايد: 
قل إِنَ رَبَى يَبشط الرّرّق لِمَنْ يَسَاءُ وَيَقَدِرْ 


هان اى بيامبر! بِكُو: برورد كار من روزى را براى هركس از بندكانش كه بخواهد و شايسته بداند كسترده مى سازد و براى 
هركس كه بخواهد و مصلحت بداند تنكك مى كرداند. 
با اين بيان فراخ و كشاده ساختن رزق و روزىء عبارت از فزون ساختن آن از اندازه نياز انسان و تنكك كردانيدن آن به مفهوم 


كمتر ساختن آن از اندازه نياز اوست. 


وَلْكَنّ كر النّاس لَا يَعْلْمُونَ اما بيشتر مردم به خاطر نشناختن دانش و حكمت وصف نايذير خداء راز آفرينش و تدبير حكيمانه 


ثرا تمى داشدء وسشيق مون يتدارنك كه فزونى كارا و تزوت» وان بز رركن و كرافت السان ان ييشكاء 


آن كاه با صراحت مى افزايد: 


وَمَا أَمْوَالكم وَ أو دُكم بالتى تقرّبْكم عِنْدَنَا زلفى و ثروتها و فرزندانى كه به شما ارزانى كرديده استء جيزهايى نب نستند كه 
شما را به با ركاه ما نزديكك سازند. 


به باور «مجاهد) واره «زلفى به مفهوم نزديكك آمده است. 


«اخفش» مى كويد: اين وازه اسم مصدر مى باشد و منظور اين است كه بالتى تقربكم عندنا تقريبا و دارايى هاى شما جيزى 
نيست كه شما را آن كونه كه بايد به باركاه خدا نزديكك سازد. 


ل وي ومالك ا دكت ا 112 الم وكا غدادا 
إلا مَنْ آمَنَ وَعَمِل صَالِحا فول جَرَ ب يما عَم 


مكر كسى كه به خدا ايمان آورده و ييام و ييامبرش را كواهى نمايد و با فرمانبردارى از خدا و يذيرش هشدارهاى اوء بندكى 
اش را ييشه سازد؛ اينان هستند كه در برابر آنجه در زندكَى انجام داده اند» ثواب دو جندان خواهند داشت و خدا كارهاى 


خوب و شايسته آنان را دو برابر مى سازد و به يكك كار نيكك آنان ده برابر و يا افزونتر از آن ياداش مى دهد. 


وازه «ضعض» اسم جنس است و بر اندكك و بسيار دلالت دارد؛ و در تفسير آيه ممكن است كفته شود كه دارايى ها و فرزندان» 
وسيله نزديكك شدن انسان به باركاه خدا باشندء به اين صورت كه فرد و جامعه توحيد كرا و با ايمان با اين انديشه به ثروت و 
توليد ثروت بنككرد كه به وسيله آن بر انجام وظايف دينى و انسانى بيا خيزد؛ و به دنيا آوردن فرزند و تربيت و رشد او را نيز در 


همين راه و همين هدف بنكرد؛ در آن صورت است كه دارايى ها و فرزندان انسان او 


را آن كونه كه شايسته و خدايسندانه استء به بار كاه آفريد كارش نزديكك مى سازند؛ با اين بيان وازه «الآ» به مفهوم «لكن)» 


آمده و استثنا در ابه متصل است. 


«ابومسلم)» مى كويد: وازه «ضعف» به مفهوم مثل و مانند آمده. و مفهوم آيه اين است كه: خدا در سراى آخرت به مردم با 


وَهُمْ فى الْعْوْمَاتِ آمِنُونَ و آنان در غرفه هاى بهشت و قصرهاى بلند و سر به آسمان كشيده آن در امنيت كامل بوده واز 


عوامل ترس و دلهره. نظير بيماريهاء كرفتارى هاء اندوه ها و د كر كُونى هاى نامطلوب زندكى» ترسى به دل راه نخواهند داد. 


در سومين آيه مورد بحث در هشدار به كف ر كرايان و ظالمان مى فرمايد: 

َالَِينَ يَسْعَوْنَ فى آيَاتنَا مُعَاجِزِينَ أؤلَئِك فى الْعَذَّابِ مُحْضَرُونَ 

وآن كساتى: كه وويزاة ى اث ساتكن اياك روشق و:ووشكر ماافن كوشيد:ثا نهاخوداايمان اورتة:ؤ ننه ديكراق اجازه دهتد 
تا حق را بشناسند و ايمان آورند» و در همان حال مى يندارند كه مى توانند ييام آوران ما را به ستوه آورده و بندكان شايسته 


كردار ما را از راه حق و عدالت و انجام كارهاى شايسته و خوب و ثمربخش بازدارند» جنين كسانى در عذاب روز رستاخيز 


در ادامه روشنكرى در همين مورد مى افزايد: 


- 


قل إن وى ينشط الوزّق لعن يشا من عاد ويقدرٌ له 


هان اى ييامبر! بكو: يرورد كار من رزق و روزى را براى هركس كه بخواهد كسترش مى بخشد و براى هركس كه بخواهد و 
مصلحت بداند 


اين فراز از آيه شريفه به ظاهر تكرار جند آيه بيش استء اما هدف و بيام آن يكسان نيستء جرا كه در آن آيهه» هدف 
نكوهش كف ركرايان و كمراهانى بود كه ارزش هاى مادى و نعمت هاى زندكى را ملاكك برترى خويش مى ينداشتند, اما در 
اين آيه روى سخن با بيامبر كرامى است و هدفء اندر زكُويى به مردم با ايمان و هشدار آنان است؛ كُويى روشنكرى مى كند 
كه برخوردارى كفركرايان از نعمت هاى خداء دليل كرامت و نيكك بختى آنان نيستء بلكه ارزانى شدن ثروت و فرزند و 
قدرت وامكانات به آنان براى عذاب و كيفر بيشتر آنان در سراى آخرت است. اما برخوردارى و بهره ورى مردم با ايمان از 


نعمت ها و امكانات زندكى به منظور انفاق در راه خدا و رسيدن به نيكك بختى و سعادت بيشتر است. 


وَمَا أَنفقُُمْ مِنْ شَئ رِقَهُوَ يُحَلفَة 


و آنجه از دارايى هايتان را در راه خدا و كارهاى شايسته انفاق كنيد او در اين جهان با افزون ساختن نعمت هايش بر شما و 


وَهْوَ حيرٌ الرَازِقِينَ 


واو بهترين روزى دهندكان استء جرا كه او اين رزق و روزى و نعمت هاى كوناكون را تنها در جهت سودرسانى به بندكان 
خويش به آنان ارزانى مى دارد» نه براى جلب سود براى خود ويا دورساختن زيان از خويشتن؛ كه اين هردو در باره 


قري كان عست يندارى بيهوده و ناممكن اسيت. 


به باور «كلبى» منظور اين است كه هر آنجه در راه خدا هزينه نماييد» او دير يا زود» در اين سرا و يا در سراى آخرت 


عوهق نار ب#تماءت دهذاى زاذاشكن وا براقان دقرم من لانن : 


الا مين كرافين آورده اند كه: خداى فرزانه فرمود: براى خشنودى من انفاق كنيد تا برايتان انفاق نمايم. قال رسول الله«(اص) 
قال الله: لى انلق انفق عليكك(187) 


ونيز آورده اند كه فرمود: 

ينادى مناءٍ كل ليله لدوا للموت! 

و ينادى مناءِ ابنوا للخراب! 

و ينادى مناءٍ اللهم حب للمنفق خلفاً! 

و ينادى مناء اللهم حب للممسكك تلقاً 

و ينادى مناءٍ ليت الناس لم يخلقوا 

و ينادى مناء ليتهم اذ خلقوا فكروا فيما له خلقوا(؟؟؟) 

در هر شب نداكر آسمانى ندا مى دهد كه: هان اى انسانها! براى مردن به دنيا بياوريد و براى ويران شدن بسازيد! 
و نداكرى ندا مى دهد كه: بارخداياء به ه ركسى كه در راه شايسته اى انفاق مى كند عوض آن را بده! 

و نداكرى ندا مى دهد كه: بارخدايا به هركسى كه بخل مى ورزد و انفاق نمى كند زيان تلف را متوجه ساز! 
و نداكننده اى ندا مى دهد كه: اى كاش مردم آفريده نشده بودند. 


وانذاكرق نذا فى :ذهك كد ا كات شكامن كه افزيده شدند ذرانخ مورد فى :اند شيدتل كه همدق ان افريتس انان 


جد جيست؟ و براى جه آفريده شده اندك؟ 


ونيز جابر از ييامبر كرامى آورده است كه فرمود: كل معروف صدقه و ما وقى به الرجل عرصه فهو صدقه و ما انفق المؤمن من 
نفقه فعلى الله خلفها ضامنا الآ ما كان من نفقه فى بنيان او معصيه(88؟) 


هر كار شايسته و خدايسندانه اى بسان صدقه حساب مى شود؛ وهر آنجه كه مرد به وسيله آن آبرو و حيثيت خود را حفظ مى 


كند صدقه است؛ و آنجه انسان با ايمان از هزينه زند كَى خود 


انفاق مي كنذه بر خذاست كهعوض اث"راجايكرين سازة و تضعين تمابده مكر انه ادن ساعتمان ى مورة وياادن كتاه و 


نافرمانى خدا مصرف كند. 


و نيز آورده اند كه: يكى از ياران ييامبر كفت: شما اين آيه را درست تفسير و تأويل نمى كنيد كه مى فرمايد: و ما انفقتم من 
شىء فهو يخلفه وهر آنجه در راه خدا انفاق كنيدء او عوض آن را به شما مى دهدء جرا كه از بيامبر كرامى شنيدم كه مى 
فرمود: اياكم والسرف فى المال والنفقه و عليكم بالاقتصاد فما افتقر قوم قط اقتصدوا.(252) از اسرافكارى در مال و بريز و بياش 
در هزينه زندكى ببرهيزيدء و بر شما باد كه شيوه اعتدال و ميانه روى را بيشه سازيد, جرا كه هيج جامعه و مردمى با كزينش 


شيوه ميانه روى دجار فقر و بدبختى نكّرديد. 


در آخرين آيه مورد بحث مى فرمايد: 


وروزى رابه ياد آور كه خدا همه آنان را كه در زندكى راه شركك و بيداد را بركزيدند برمى انكيزد. 


منظور از أن روقة زوز وستاخيز ات كه خدا شركك كرايان: و يرستشكران غير تخدا انبا آنبعة از فرشتكان كه مى' يرسشدئل: 
م يَقُول للملَائكه أَمَؤْلاءِ إِيّاكم كانُوا يَعْبْدُونَ آن كاه به فرشتكان مى كويد: آيا اين شرك كرايان شما را مى يرستيدند؟ 

روشن است كه خداى فرزانه و كاه از انديشه و عملكرد انسائها 1 كاه است» و اين يرسش از فرشتكان: به خاطر اقرار كرفتن از 
آنان و كواه ساختن شان بر باورهاى يوج شركك كرايان و كافران است تا فرشتككان نيز از آنان و يرستش نادرست شان بيزارى 


جويند 


واين بيان واين شيوه يرسشء بسان يرسش آفريد كار هستى از مسيح است كه به او مى فرمايد: أنت قلت للناس اتخذونى و 


امى الهين من دون الله (/اع7) 
هان اى عيسى فرزند مريم! آيا تو به مردم ككفتى كه: من و مادرم را بسان دو خدا به جاى خداى يكتا بيرستيد؟! 


يريان را مى يرستيدند [و] بيشترشان به آنها ايمان داشتند. 

؟6. يس امروز شما سود و زيانى را براى يكديكر مالكك نيستيد؛ و به آن كسانى كه بيداد بيشه ساختند» مى كوييم: [اينكك 
أعذاب آتش [شعله ور دوزخ را كه دروغش مى شمرديد» بجشيد! 

“8. و هنكمامى كه آيات ما در حالى كه روشن [و روشنكر] است بر آنان تلاوت كردد» مى كويند: اين فقط مردى است كه 
مى خواهد شما را از آنجه يدرانتان يرستش مى كردندء باز دارد؛ و مى كويند: اين [قرآن تنها دروغى است كه به خدا نسبت 
داده شده است؛ و كسانى كه كفر ورزيدند» در مورد حق - آن كاه كه برايشان آمد - كفتند: اين تنها افسونى آشكار است. 
*5. و ما به آنان كتاب هايى نداده ايم كه آنها را بخوانند [و براساس آيات آنها رسالت آسمانى تو را انكار كنند]؛ و هيج بيم 
رسانى هم بيش از تو به سوى آنان نفرستاده ايم. 


ه؟. و آن كسانى كه بيش از اينان بودند [نيز ييام آوران خدا را |دروغكو شمردند, در حالى كه اينان به يكك دهم آنجه [از 


اقتدار و امكانات به آنان داده بوديم؛ ترسيدة ائكة و [با اين وصف» ] فرستاد كان مرا دروعكو شمردندة يش '[نيك 


بنكريد كه انكار من [نسبت به كناه و بيداد آنان جكونه بود! 


0 تبفسير تو سررشته دار ما هستي نه آنان در آيات كذشته سح" از روز رستاخيز وير سشر خشكا دوه رش قاو 
بيدادٍ شركك كرايان و ظالمان بود اينكك در نخستين آيه مورد بحث ياسخ دل انككيز و روح بخش فرشتكان به تابلو مى رود كه 
رو به باركاه خدا نموده و مى كويند: يروردكارا! تووياكك و منزّهى از اينكه ما جز تو را بيرستيم و معبودى جز ذات ياكك و بى 


همتاى تو را به خدايى بركيريم. 
قَانُوا ستاك 

و مى افزايند كه: 

أنْت وَلِينَا مِنْ دونه 


تنها تويار و ياور و سررشته دار ما هستى, نه اين حق نايذيران و كف ركرايان» و نه هيج كس ديكر؛ و ما با آكاهى براين 


حقيقت كه تو يرورد كار ما و آنان هستى هركز به يرستش خود از سوى آنان خشنود نبوديم. 
َل كانوا يَعْبْدُونَ الْجِنَّ 


فرشتكان مى خواندند. 


به باور ياره اى از مفسرانء منظور از وازه «جن» در آيه شريفه» نه همه جنيانء بلكه ابليس و نسل و تبار يليد و ياران او مى 


باشند. 


أَكتْرْهُمْ بهم مُؤْمِنُونَ و بيشترشان به يريان ايمان داشتند و ضمن كواهى شيطانها و وسوسه يشان از آنها ييروى مى كردند و به 


آن كاه خداى فرزانه مى فرمايد: 
قَالْيَوْمَ لَا َم تفلك كد َغضكم لبغض نَفْعَا وَلَا ضَرًا 


يس امروز كه روز حسابرسى و ياداش و كيفر كارهاستء هيج يكك از شما 


سود و زيانى را براى ديكرى مالكك نيست. 


كفتنى است كه منظور يرستشكران كمراه و يرستش شدكان مى باشند كه در روز رستاخيز هيج كارى از آنان ساخته نيست؛ 
آنان نه مى توانند ديكرى را در باركاه خدا شفاعت كنند و از اين راه سودى برسانتد» و نه مى توانند عذاب و شكتجه اى را 


دفع كنند؛ جرا كه كارى در دست آنان نيست. 


ونَقُولَ لِلّذِينَ طَلْمُوا ذُوقُوا عََدَابَ النّارِ الْتى كنم بهَا تك ذَبُونَ و ما امروز به آن كسانى كه در دنيا شركك و بيداد بيشه ساختندء 
مى كوييم: اينكك طعم تلخ و دردناكك آتش شعله ور دوزخ راء كه با حق ستيزى و كمراهى دروغش مى ينداشتيد و مى 


شمرديد بجشيد. 


در سومين آيه مورد بحث به ترسيم رفتار و كردار ناهنجار كف ركرايان و اصلاح نايذيران در دنيا بازمى كردد ودر نكوهش 


آنان مى فرمايد: 
وَإِذَا على عَلَئِهمْ آَاننا بينَاتِ قَانُوا ما هَذًا إِنَا رَجْلْ يُرِيدٌ أَنْ يَضُدَّكم عَمَا كان يَعْبْدُ آبَاْكمْ 


و هنكامى كه آيات ما در حالى كه روشن و روشتكر استء بر آنان تلاوت مى كردد و دلايل يكتايى و بى همتايى ما در قرآن 
- كه بر ييامبران فرو فرستاديم - بر آنان باريدن مى كندء به جاى حق يذيرى و ايمان» مى كويند: اين ييامبر و ييام رسان فقط 


مى خواهد شما رااز آنجه يدران و نياكانتان مى يرستيدند باز دارد. 


و هنكامى كه در برابر باران دليل ها و برهان هاى قرآن و ييامبر محكوم شدندء و ييامبر با روشنكرى خويش يندارهاى سست و 


سبت داده شده است. 


وَقَانُوا 


ودر ادامه حق ستيزى و انكار رسالت به ييامبر تهمت افسون و افسونكّرى زدند و در اين مورد مى فرمايد: 


وَقَالَ الْذِينَ كفَرُوا لِلْحَقَّ لَمَا جَاءَهُمْ إِنْ هَذًَا إَِا سِخْرٌ مُبِينٌ و آن كسانى كه كفر ورزيدند, در مورد حق - آن كاه كه به سويشان 


آمد - كفتند: تنها افسونى آشكار و نمايان است. 


منظور از وازه «حق» در آيه شريفه قرآن است كه براى هدايت و ارشاد آنان بر قلب ياكك ييامبر فرود آمد. 


دز جتهارمية ١‏ بداموود بحث در ووشتكرئ قرآاة ات كةبرائ هذابت و" ارشاد آنان بقلب ياك ينامين فرود امد 


در جهارمين آيه مورد بحث در روشنكرى آشكارى از بهانه جويى آنان مى فرمايد: 
وما تامع ين كب َذسوئها 


ومابه شركك كرايان و حق نايذيران كتاب هاى آسمانى نداده ايم كه آنها را بخوانند و در يرتو آنها حقانيت دعوت آسمانى 
تو را بشناسند و براساس فرهنكك آسمانى سخن بكويند» بلكه آنان تنها براساس هواى دل و بدون هيج دليل و برهانى رسالت و 
كتاب تو را انكار مى كنند. 


وَمَا أَرْسَلنَا إِليِهغ قبلك مِنْ تذِير 


ويبش از تو هيج ييامبر و هشداردهنده اى نيز - كه آنان را به انكار رسالت تو فرمان دهد - به سوى آنان نفرستاديم» و اين 


انكار قرآن و دعوت آسمانى تو به وسيله آنان» نه از روى دليل و برهان» كه براساس هواها و هوس ها و نادانى و دشمنى است. 


در آخرين آيه مورد بحثء به منظور هشدار به آنان» در اشاره اى روشنكر و درس آموز به فرجام سياه حق ستيزان و 


تكذيب كنند كان ييام هاى آسمانى و ييامبران خدا مى فرمايد: 
وَكَذْبَ الَّذِينَ مِنْ قَيِلِهمْ 


و كسانى كه بيش از اينان بودند نيز هم يبامبرانى را كه به سويشان برانكيخته شد تكذيب كردند وهم ييام ها و كتابهاى 


آسمانى را. 
وا بَعُا معشَارَ ما آمَياهم 
در حالى كه اينان به يكك دهم از اقتدار و امكاناتى كه به آنان داده بوديم نرسيده اند. 


به باور «ابن عباس» و «قتاده» در اينجا روى سخن با بيامبر كرامى است و منظور اين است كه: و جامعه و مردم تواى ييامبر! 
داراى يكك دهم قدرت و امكانات جامعه ها و تمدنهاى يبشين» و ثروت و طول عمرى كه به آنان داده بوديم» نيستند؛ با اين 
وصضف نهدا انانارا بد كيفر كفو و نيد داق تانوة قات و#اهان تابد السرنوشت عبرت ابكند انان كوس كرند! 

آرى» آنان ييامبران مرا دروغكو شمردند» يس نيكك بنكريد كه افكار و واكنش من نسبت به كناه و بيداد آنان جككونه بود! 

نه باوزديازه اى متنظور انق اسك كه سن نيك بكر يد كه كيفر مقن در هورف آنان حكوتة بوذا 


و به باور ياره اى ديكرء يس نيكك بنككريد كه من حِككونه حال و روز آنان را د كركون ساختم! 


«ابومسلم» مى كويد: منظور اين است كه: يس به آثار برجاى مانده از آنان بنكريد و ببينيد كه انكار من نسبت به عملكرد 
زشت وظالمانه آنان جككونه بود. و جكونه آنان را نابود ساختم. با اين بيان بيام آيه اين است كه: اين كف ركرايان و ظالمان 


بايد بترسند كه مباد آن نابودى و نكون سارى كه كريبان كف ر كرايان و اصلاح ستيزان بيشين را كرفت و 


نانوقاقنا ساقة كران انان را كود 


. [هان اى بيامبر!] بككو: شما را تنها به يكك اصل اندرز مى دهم؛ [و آن اين است كه : دو دو و يكك يكك براى [انجام فرمان 
إخدا به يا خيزيد» آن كاه بينديشيد [تا ايمان آوريد ]كه در يار [و خيرخواه شما [محمد(ص»] هيج كونه [نشان ]جنونى نيست؛ 


او تنها براى شما بيم رسانى بيش از [فرا رسيدن إعذابى سخت إو نابود كننده است. 


/ا6. بكو: [هر] آنجه به عنوان ياداش از شما خواستمء آن [خواسته و ياداش به سود شماست؛ ياداش [واقعى من تنها بر خداوند 


[يكتا|ست؛ و او بر هر جيزى كواه است. 
8. بككو: به يقين يرورد كار من حق را [بر هر دلى كه بخواهد و آن را شايسته بداند] مى افكند؛ [و اوست داناى نهانها. 
9*. بككو: حق آمد؛ و باطل» نه مى تواند [حركت تازه اى را] آغاز كندء و نه مى تواند [كذشته سياه را] بازكرداند. 


.١‏ بككو: اكر كمراه كردم تنها به زيان خود كمراه مى كردم؛ و اكر راه يابم» به وسيله جيزى است كه يروردكارم به من وحى 


مى نمايد؛ به يقين او شنوا و نزديكك است. 

تفسير سرجشمه هر دك ركونى مطلوب يا نامطلوب در اين آيات خداى فرزانه روى سخن را به ييامبر كرامى نموده و نكات 
ارزشمند و دك ركون سازى را در ابعاد كوناكون زندكى بشر به تابلو مى برد» كه ه ركدام سخت تفكرانكيز و در خور تعمق 
نار امك 

در نخستين آيه مورد بحث مى فرمايد: 

َل إِنّمَا أعِظْكمْ بوَاحِدَهٍ 


هان اى يبامبر! به بند كانم بكو: من شما را به يكك ويزكى اساسى و يكك اصل د كركون ساز و بسيار مهم فرمان 


من دهم 

به باور برخى از مفسران منظور اين است كه: من شما را به يك اصل و يكك سخن سفارش مى كنم. 

دراين مورد كه آن اصل و آن سخن جيست,. دو نظر آمده است: 

-١‏ به باور ياره اى منظور اصل د كركون ساز توحيد كرايى و يكتايرستى است. 

ا- اما به باور يارة ائ ذيكرء منظور فرمانبردارى ١‏ كاهانه و خالصائه از خداست. 

به باور كسانى كه طرفدار ديد كاه نخست هستندء ادامه آيه شريفه» آن يكك اصل و يكك سخن را تفسير مى كند كه مى فرمايد: 
أَنْ َقُومُوالِلَّهِ مْنَى وَقُرَادَى 

وآناين است كه دو نفر» دو نفر» يا يكك يكك براى خدا و انجام فرمان او به يا خيزيد. 

سيس بينديشيد تا باور داريد كه در يار و خيرخواه شما «محمد» هيج كونه نشان انحراف از حق و عدالت و جن زدكى نيست. 


به باور كروهى منظور اين است كه: يكى از شما يا ديكرى به يا خيزد واز مردم بيرسد كه آيا تاكنون سخن دروغ ويا كفتار 


ناروايى از محمد(ص) شنيده. و ايا هيج نشان جنون و ديوانكى از رفتار و كفتار او ديده اند؟! 


آيه شريفه و نكته درس آموزى كه ييشنهاد ميكند نشانكر يوجى تهمتٍ شرك و بيدادٍ حاكم بر وجود كرانمايه خردمندترين 
انسان عصرها و نسل هاست؛ و روشن است كه «قيام» در اينجا نه به مفهوم روى يا ايستادن» كه به مفهوم روى آوردن به ارشاد 
و اصلاح و سازندكى انسانها با كفتكوى روشنكرانه و انكيزش آنان به انديشه و تفكرء و نيز به انديشه نشستن خويش است؛ 
ع سفي ‏ اساري ره 


نايسند و نامطلوب دك ركونى در انديشه و باورها واز بى آن دكركونى در عملكردهاست؛ و بدان دليل است كه حقء تنها در 


يرتو انديشه درست و مناظره روشتكرانه و هدفدار و حق جويانه براى انسان حق طلب نمايان مى كردد. 
كفتنى است كه جمله مورد اشاره؛ با «ثم تتفكروا» كامل استء و «ما» براى نفى آمده است. 


«قتاده) مى كويد: منظور آيه اين است كه: در يار و خيرخواه شما محمد(ص) هيج نشانه جنون نيست»ء و او خردمندترين انسان 


ها و ييام آور خداست. 


واكر بخواهيم آخر آيه را يايان جمله بكيريم مفهوم آيه اين است كه: آن كاه بينديشيد كه جه نشان جنونى در يار و خيرخواه 
شما «محمد) است؟ آيا از آغازين روزهاى زندكى او تا روز جاودانه بعت اش», هيج سخن دروغ ويا ناهماهنكى در كفتار و 
عملكرد. و يا رفتار و كردار ناشايسته و ناروايى» كه با رسالت جهانى و خردمندى و خردورزى او ناهماهنكك و ناسازكار باشدء 


ازآن حضرت ديديد؟ 


او تنها براى شما مردم؛ هشداردهنده اى دلسوز و خيرخواه؛ ييش از فرا رسيدن روز رستاخيز و عذاب سخت و نابود كننده آن 


روز سهمكين است. 


در دومين آيه مورد بحث مى افزايد: 
1 م 0 َو 2 
قل مَا سَأَلتَكمْ مِنْ أخر فَهُوَ لكم 


يام برورد كارتان بر شماء هيج مزد و ياداشى نمى خواهم و در انديشه زر و زيور و موقعيت سياسى و اجتماعى براى خود 


نيستم تا به من برجسب دنياخواهى و 


مقام جويى بزنيد. 


اين .سكن يامين بة اين من ماشد كه اسان خيرحو اه ويزر كمنشى يةافردى كه خيرخوافئ او يزا .نم يذيرذ.من. كويد دوست 
من لجرا خيرجنواهى موا 'تمى يذبوئ مكر ذن بابر آن سؤدى بدامق داذةاى؟ ا كر دن اين راه جيرى :به من من وسلل: همه از آن 


تو باشد و بدين وسيله نشان مى دهد كه در خيرخواهى و اندرزكويى و ارشادش هدفى جز خدمت به حق ندارد. 


«ماوردى» مى كويد: مفهوم اين جمله اين است كه: من در برابر رساندن ييام خدا و ارشاد و هدايت شما به راه او» در انديشه 


سودآورى وسوديابى براى خود نيستم و اندوخته اى را هم نمى جويم؛ اكَر در اين راه منافع مادى هست همه آناز آن شما 


باشدء نه من. 


يادآورى مى كردد كه از ينجمين امام نور حضرت باقر(ع) نيز همين تفسير روايت شده است. 


ياداش واقعى كار بزركك من تنها بر خداى يكتاست و او ياداش كار مرا تباه نمى سازد؛ و در برابر رساندن بيامش به مردم, به 


من ياداشى يرشكوه خواهد داد. 
وَهُوَ عَلَى كل شَئ_ هيد 


واو بر هر جيزى كواه و از هر جيزى آككاه است؛ نه جيزى از نظر او يوشيده مى ماند و نه مى توان رويدادى رااز او نهان 
داشت؛ از اين رو ظلم و جورى كه از سوى شما به من مى رود واذيت و آزارى كه من در راه رساندن ييام او از شما مى بينيم 


همه را مى داند. 


در سومين آيه مورد بحث,. در ادامه سخن با ييامبر خدا مى افزايد: 
قل إِنَ وَبّى يَعَذِف بالحق 


هان اى ييامبر! بكو: 


يرورد كار من حق را بر هر دلى كه بخواهد و آن را شايسته بداند» مى افكند و قلب هركه را بخواهد فرودكاه نور خويش مى 
سازد. 


به باور «قتاده» و «مقاتل» منظور اين است كه: يرورد كار من وحى و بيام خويش را به قلب ياكك ييامبرانش فرو مى فرستد و 


آنان را براى هدايت مردم به رسالت برمى كزيند. 
عَلَامُ الْغُْوب و او داناى نهانهاست. 


آرى» او همه نهانى هاى آسمانها و زمين را مى داند» و جيزى در كران تا كران هستى بر او يوشيده نمى ماند. 


و مى فرمايكد: 
هان اق سامير ! كوحق ١من:‏ 


منظور از حق در اينجا فرمان خحدا و وحى اوست كه مردم را به توحيد كرايى و يكتايرستى و فرمانبردارى از مقررات او فرمان 


مى دهد. 

وو به باور ياره اى از جمله «ابن مسعود) منظور جهاد در راه خدا و ييكار با شمشير ستم سوز است. 

وَمَا يد الْمَاطِلُ وَمَا بُعِيدُ 

و باطل و بيداد رفتء به كونه اى كه ديكرء نه براى باطل آغازى خواهد بود ونه با كش ؛ نه كار تازه اى مى تواند انجام دهد 


ونه مى تواند شيوه زشت و ظالمانه كذشته را ادامه دهد؛ جرا كه وقتى حق با همه وجود تجلى كرد و نمايان كرديدء ديكر 


براى باطل جيزى نمى ماند تا كارى انجام دهد و تباهى به بار آورد. 


«قتاده) مى كويد: منظور از باطل در اينجا «ابليس) استء. كه نه مى تواند جيزى را يديد آورد ونه مى تواند كارهاى كذشته 


ابليسيان بيشين را بازكرداند. 


و«حسن» بر آن است كه: باطل براى باطل كرايان» نه ديكر مى تواند در اين جهان كارى انجام دهد ونه در سراى آخرت 


جيزى 


به سود آنان بازكرداند. 


به باور «زجاج» ممكن است «ما/ را يرسشى ودر جايكاه نصب تصور كرد, كه در آن صورت مفهوم آيه اين است: و آيا باطل 


جيزى را يديد مى آورد ويا جيزى را بازمى كرداند؟ 


و دراين مورد از«ابن مسعود) آورده اند كه: بيامبر كرامى هنكامى كه وارد «مكه) و حرم خدا كرديدء بر كردٍ خانه خدا فراتر 
از سيصد و شصت بت از سوى بت يرستان نصب كرديده بود؛ آن حضرت؛ با جوبى كه در دست مباركك داشت سرنكون 
ساختن آنها را آغاز كرد و بر هريكك جوبى مى زد(9؟1) و آن رابه زير مى افكند؛ واين آيه شريفه را تلاوت مى فرمود كه: 
جاءالحق و زهق الباطل ان الباطل كان زهوقا حق آمد و باطل رفت» راستى كه باطل رفتنى است. 


و تلاوت مى كرد كه: جاءالحق و مايبدئ الباطل و مايعيد حق آمد و باطلء نه مى تواند كار تازه اى را آغاز كند و نه مى تواند 


كذشته تيره و تار را باز كرداند. 


در آخرين آيه مورد بحث مى فرمايد: 


ل إِنْ ضَلَلْتُ فإِنّمَا أضل عَلَى تَفْيِى 


هان اى ييامبر! بككو: اكر من همان كونه كه شما برجسب مى زنيد به بيراهه روم و كمراه كردم, تنها به زيان خويشتن كمراه 
مى شوم. نه شماء جرا كه خود مورد بازخواست قرار خواهم كرفت و ره آورد كناه و كمراهيم به خودم بازمى كردد نه به 


ذيكران. 
وَإِنْ اهْتَدَيْت قبِمَا يُوجى إِلَىّ رَبّى 
واكر به حق و عدالت راه يابم» آن هم به بركت همان جيزى است كه يروردكارم از فزونبخشى خود به من وحى مى فرستد. 


با اين بيان من بايد سياسكزار نعمت هاى 


كران او باشم و نه ديككران» جرا كه او مرا نعمت باران ساخته است و بس. 
نه سَمِيعٌّ قَرِيبٌ به يقين او شنوا و نزديكك است. 


آرى» ذات ياكك و بى همتاى اوء هم سخنان ما را مى شنود وهم به ما نزديكك استء از اين رو هيج حق و باطلى بر او يوشيده 


و 


.واكر [تواى ييامبر شركك كرايان و ظالمان را ]آن كاه كه هراسان و [وحشت زده مى كردندء بتكرىء [از حال و روز آنان 
غرق در بهت و حيرت خواهى كرديد]؛ آن كاه [است كه ]هيج [راه ]كريزى [برايشان نيست»ء و از جايى نزديكك [كه هر كز به 


7. و[در آنجاست كه مى كويند: ما اينكك به اين [قرآنٍ يرشكوه ]ايمان آورديم! و جككونه ازجايى دورء دست يافتن به آن 


براى آنان ممكن خواهد شد؟! 


“2. با اينكه بيشتر به آن كفر ورزيدند» واز جايى دور [تير تهمت را به [نقطه اى ناديده و] ناييدا مى افكندند [و بى هيج 


آكاهى و دانشى درباره جهان نامحسوس و ناييدا داورى مى كردند]. 


ه. و [سرانجام با فرارسيدن مرككء] ميان آنان و آنجه [آن را ]مى خواستند - درست همان كونه كه بر هم مسلكانشان رفت - 


جدايى افكنده شد؛ جرا كه آنان در ترديدى سخت بودند. 
تفسير آن كاه كه براى بيداد كران راه كريزى نخواهد بود 


در آيات بيش سخن از حق ستيزى و كمراهكرى شرك كرايان و ظالمان بودء اينكك در اشاره به فرجام تيره و تار آنان مى 
فرمايك: 


وَلوْ ثَرَى إذ فَزِعُوا فلا فؤتَ 


واكر تواى ييامبر! شركك كرايان و ظالمان را - آن كاه كه در آستانه رستاخيز 


واز بازخواستء غرق در وحشت و هراس مى كردند - بنكرى؛ از حال و روز آنان غرق در بهت و حيرت خواهى كرديد! 
درست آن كاه است كه هيج راه فرارى نخواهند داشت؛ نه هيج يكك از آنان از كيفر عادلانه ما مى توانند بكريزند» ونه مى 


توانند خود را به كونه اى رها سازند. 
وَأعذوَاية فكان فيه واو تجايئ نود نك كداهر كو فكرق را مكرك اذ كرشاومى كرداقدا 


به باور مفسران منظور اين است كه: اينان از كورهاى خويش و يا هركجا كه باشند بازداشت مى كردند؛ جرا در هر كجاى اين 
دنياى يهناور باشندء از قلمرو قدرت آفريد كار هستى خارج نشده و براى او نزديكك هستندء و به همين دليل هم كيفر و 


بازخواست آنان قطعى است و از آن نمى توانئد رها كردند. 
كفتنى است كه در آيه شريفه جواب «لو») محذوف است كه در ترجمه و تفسير آيه آمده است. 
در اين مورد كه اين ترس و هراسء كجا و جه زمانى خواهد بود؟ ديد كاه ها متفاوت است: 


-١‏ به باور «قتاده» اين هراس و وحشت مربوط به اين جهان و آن هنكامى است كه با جشم خودء فرشتكان مركك را مى نككرند 


وموس عنايتك كد تان انعيوق هذا يراق بيعافاية تجاشان ]ده :انل 


1- اما به باور «ضحاكك» و «سدى». اين ترس و هراس شركك كرايان مربوط به ييكار «بدر» و آن روزى است كه نه راه كريزى 
داشتند و نه توبه و باز كك ككشتء و كردنهايشان به كيفر كفر و بيدادشان زده شد. 


*- از ديد كاه برخى روايات رسيده؛ اين ترس و هراس مربوط به حق ستيزانى است كه در آستانه قيام و ظهور امام مهدى(ع) 


دجار كيفر كردارشان مى كردند؛ براى نمونه: 


الف - «ابوحمزه ثمالى) دراين مورد از جهارمين امام نورء و نيز از يكى از فرزندان ارجمند حضرت مجتبى (ع) - كه «حسن) 
نام داشت - آورده است كه در اين مورد فرمودند: منظور از اين كروه تجاوزكارى كه كرفتار عذاب مى كردند» سياه سركش 
و حق ستيز سفيانى است كه به هنكام حركت به سوى «مدينه) و بيكار بر ضد حق و عدالتء با شكافته شدن زمين در آن دشت 


و صحراء به كام آن فرو مى روند و نابود مى كردند. 


ب - و نيز آورده اند كه ييامبر كرامى مى فرمود: يناه برنده و يناهنده اى به خانه يرشكوه خدا يناه مى برد آن كاه خدا سياهى 
كران به سوى او برمى انككيزد و اين سياه هنكامى كه به بيابان «مدينه» مى رسدء در زمين فرو مى رود. يعود عائذ بالبيت فيبعث 
الله جيتنا حتى اذا كانوا بالبيداء... خف بهم(0١10)‏ 


اج - ونيز «حذيفه) از بيشواى كرانقدر توحيد آورده است كه در بيشكويى از آينده امت و روند تاريخ از جنكك و فتنه اى 
سهمكين كه ميان مردم خاور و باختر روى خواهد دادء ياد كرد و فرمود: درست در همان شرايطى كه آنان با هم در حال 
ييكار هستند» سياه تجاو زكار سفيانى با نيرو و امكاناتى بسيار از صحراى خشكك و سوزان بر آنان مى تازد ودر دمشق فرود مى 


آيل؛ از اتجا دو لشكربئ شمانء يكن به سوى خاون و د يكرى زا به سوق مدينه كسيل مى دارة: 


لشكر نخست در راه خويش بر سرزمين بابل مى رسدء و به شهر نفرين شده «بغداد» مى تازد و در جشم به هم زدنى افزون بر 


قتل عام» و به زنان بسيارى تجاوز مى كند» و صدها تن از سردمداران رزيم عباسى را مى كشد. 


از آنجا به سوى كوفه روى مى آورد و در مسير خويش., به ويزه نزديكك كوفه. همه جيز را نابود مى سازد واز آنجا به سوى 


درست دراين كيرودار است كه يرجم آزاديخواهى و مقاومت و هدايت از كوفه به اهتزاز درمى آيد و يرجمداران و سياهيان 
آن با خيل تجاوزكاران» سخت دركير مى كردند و يس از بيكارى سخت همه سياه سفيانى را كشته و تارومار مى سازند؛ به 
كونه اى كه كزارش كرى نيز از آنان زنده نمى ماند و غنايم بسيار سلاح هاى فراوان و اسيران بى شمار آنان نيز به دست اين 


نيروى هدايت و مقاومت مى افتد و بدين سان يكى از دو سياه سفيانى در آنجا نابود مى كردد. 


اما لشكر دوم سياه بى شمار سفيانى به سوى «مدينه» يورش مى برند و يس از سه شبانه روز غارتكرى و كشتار به سوى «مكه) 
حركت مى كنند ودر راه خويش به سرزمين «بيداد» مى رسند؛ درست در آنجاست كه خدا جبرئيل رابه سوى آن 
تجاوزكاران برمى انكيزد و آن فرشته توانمند و يراقتدار خدا به فرمان او به كونه اى بر زمين مى كوبد كه زمين مى شكافد و 
به يواست افيد كارش همه سياة سنفياتى جز دو تخ أل آثان زا جاكه كرارشك تانودى لشكر تعويكن باشند خا كنى ال آناث ارا 


ناف المي ك3 اريس | بدافورد عفد ارت وويداة تسكن انا دارفا 


كفتنى است كه «ثعلبى» اين روايت را در تفسيرش آورده و دانشوران و دانشمندان مذهب اهل بيت نيز در روايات مربوط به 


امام مهدى(ع)). از حضرت باقر و صادق - كه درود 


خدا بر آنان باد - رواياتى نظير اين روايت آورده اند. 

در دومين آيه مورد بحث در اشاره به حال و روز آنان به هنكامه كرفتار آمدن به كيفر كردارشان مى فرمايد: 

وَقَالُوا آمنّا به 

و آنان به هنكام فرا رسيدن رستاخيزء يا به هنكامه ديدن عذاب خداء و يا زمان فرو رفتن در زمين - كه در روايات به آن اشاره 


رفت - مى كويند: ما به اين قرآن يرشكوه و يرمعنويت ايمان آورديمء و رسالت آورنده آن را هم كواهى مى كنيم. 


وَأنَى لَهُمْ التَنَاوْش مِنْ مَكانٍ بَعيد 


انا جكونه آنان مى توانند از راهى دور و با ايمان و باورى كه بدان ناكزير شده اند» سود برند و در يرتو آن نجات يابند؟ 


و بدين سان خداى فرزانه از اين حقيقت يرده برمى دارد كه ايمان وتو به هنكام فرا رسيدن مركك و يا عذاب ويا در آستانه 
رستاخيز به حال كف كرايان و ظالمان سود نمى بخشد همان كونه كه در مورد يبشينيان نيز سودى نبخشيد و به كيفر كردارشان 
كرار دك 


به باور ياره اى» آنان تقاضاى بازكشت به دنيا مى كنند تا كناهان و زشتى ها را جبران و كارهاى شايسته انجام دهند, كه در 


رسنك. 


در سومين آيه موردبحث مى افزايد: 
وَقَذ كفرُوا بِهِ مِنْ قئل 


آكاة سكرنه بين توانعة مدن از باخاة نافد سن حر يدن اذيك انق نعلت ها اشدافات كذيه راحوان كد 


ايمان آورند در حالى كه ييش از آن به آن كفر ورزيدند. 


به بيان 


ديكر اينكه. جكونه توبه آنان يذيرفته مى شود و يا به دنيا برمى كردند در حالى كه يبش از آن به خحدا و ييام آسمانى و 


ييامبرش كفر ورزيدند؟ 
وَيَقْذِفُونَ اليب مِنْ مَكانٍ بَعيد 
به باور «قتاده) منظور اين است كه: آنان نه تنها كفر ورزيدند, بلكه براساس يندار يوج و باطل خويش سخن يراكنده و مى 


كين ي.ء 2ه ٠. ٠. + 1 ٠ ٠. ٠‏ 55 .4 حَ ٠.‏ 5 05 
كفتند: نه بهشت و نعمتى در كار خواهد بود» ونه عذاب و كيفرى ونه رستاخيز و بازخواستى؛ واين دورترين كمانها ووزشت 


و به باور برخى ديكر منظور اين است كه: آنان بدون آكاهى و يقين و تنها براساس كمان و يندار يوج و بى اساس خويش به 
بييامبر خدا تهمت افسونكرى و جنون زدندء و آن وجود كرانمايه را سراينده و قافيه برداز نام نهادند و سخنان باطل بر زبان 


راندند و خدا بافته هاى نارواى آنان را تيرافكندن در تاريكى و قذف خواند. 


وازديدكاه ياره اى نيز منظور آن است كه: آنان موضوع رستاخيز و آمدن آن را بسيار دور مى ينداشتند و براى فريب مردم 
مى كفتند: آنجه را به شما وعده مى دهند بسيار دور است؛ دور و باورنكردنى؛ و خداى فرزانه اين يندار يوج سردمداران 


شرك و بيداد را تير افكندن از دور و در تاريكى عنوان مى دهد. 


در آخرين آيه مورد بحث كه آخرين آيه سوره سبأ مى باشد» مى فرمايد: 
وَجِيل بَيِنْهُمْ وَبَيْنَ مَا يَشْتَهُونَ كما فعل بِأَسْيَاعِهِمْ مِنْ قبل 


و سرانجام ميان آنان و خواسته هايشان به وسيله مركى كه كريبانشان را مى كيرد جدايى افكنده مى شود؛ درست همان كونه 


كه بر هممسلكان آنان نيز جنين رفت. 


به باور «ابومسلم» منظور اين است كه: و ميان آنان و آنجه مى خواستندء به وسيله مركى كه به سراغشان آمدء جدايى افكنده 


شد؛ درست همان كونه كه امثال آنان جنين رفتار شد. 


انا به باور ياره اى منظور اين است كه: و ميان آنان و خواسته هايشان كه توبه و جبران اشتباهات و بازكشت به دنياست جدايى 


افكنده مى شود. 
و به باور «جبايى» خواسته آنان رسيدن به نعمت هاى بهشت است كه از آن محروم مى كردند. 


وترخئ:برافد كله: آنان به كيفر كرةارشان ازهر آنحه يجواهند» با ابحاه نفرت و الكيزش ى ميك اجات خحداء از آن 
محروم مى كردند؛ به كونه اى كه از همه جيز و همه نعمتى زده مى شوند؛ واين شيوه و سنت خداست كه با كف كرايان و 
بيداد كران بيشين نيز همين كونه عمل شد. 


به باور ياره اى مفهوم جمله آخر اين است كه: با جامعه ها و امت هاى كذشته اى كه بسان اين كفر كرايان و ظالمان بودند, و 
در راه و رسم و مسلكك و مرام خود با اينان هماهنكك و هم عقيده بودند» بدين صورت رفتار كرديد كه با ديدن عذاب و كيفر 


ديكر توبه آنان يذيرفته نشد. 


و«ضحاك) بر آناست كه آيه شريفه اشاره به ييل سوارانى دارد كه براى ويران ساختن كعبه آمده بودند و خدا آنان را نابود 


إنَّهُمْ كانُوا فى د شكك مُرِيبٍ جرا كه آنان در مورد رستاخيز و كيفر و ياداش خداء سخت در ترديد بودند. 
به باورياره اى آنان در رسيدن عذاب در ترديد بودنك. 


وازه «مريب» به مفهوم ترديدكننده استء و به كار رفتن آن يس از وازه «شكك» بسان اين است كه كفته مى شود: 


زاسئى كه اتن داستان عجس: اسث؛ عجس"و شكفت انكير! 


يرتوى از سوره مباركه ترجمه و تفسير آيات ينجاه و جند كانه اين سوره مباركه نيز به يارى خدا و لطف اواز نظر ككذشت و 


دراين همراهى و همدلى با مفاهيم انسان ساز و معارف بلند و درس هاى روح بخش و شخصيت يرورى آشنا شديم. 


اكر بخواهيم در يايان اين سفر علمى و تفسيرى» موضوعات متنوع و مفاهيم كوناكون و ارجدار اين سوره را به صورت جكيده 


و كويا در تابلويى بنكريم؛ با اين درس هاى ارزنده و زندكى ساز روبه رو مى كرديم: 
-١‏ آفريد كارى و تدبير خدا و دانش بى كران اوء 

"- يندار شركك كرايان در باره معاد و روشنكرى قرآن» 

“- ارزش دانش و موقعيت دانشوران حقكراء 

#دمركذشت دزمن آموز ذاوه واتعبة هاف كزان دا بر ا 

فد نر كد شيع تفكر انك سلهاةة 

5- مركك عبرت انككيز يرشكوه ترين فرمانرواى كيتى» 

/ا- راز د ركذشت او به صورت ايستاده» 

/- سرجشمه نعمت ها و عزَّتهاء 

4- بهترين شيوه سياسكزارى» 

-٠‏ هشدار از آسيب يذيرى انسان» 

بير كلاشت عبرت اكيز جامعهبؤ تمدن اسياً) 

17 انسان نه محكوم شيطان درون است و نه مقهور شيطانهاى برون» 
١‏ آن داور دانا و آ كا 

-١‏ رسالت جهانى ييامير» 

١-اين‏ رستاخيز كى خواهد آمد؟ 


-١‏ صحنه هايى دردناكك از رستاخيز بيداد كران» 


-١١7‏ آيا فزونى ثروت و فرزندء راز برترى است؟ 

-١‏ معيار و ملاكك برترى» 

8 آيا بخشش مايه فزونى ثروت مى كردد؟ 

الادسجكره كارا كتريضو را نيم كتير 

-١‏ سرجشمه هر د كر كُونى مطلوب و نامطلوب! 

آن كاه كه براى بيداد كران راه كريزى نخواهد بود... 
تفسير اطيب البيان 


سوره سبأء غرض سوره :دفع اعتراض بر توحيدء نبوت و مسأله برانكيخته شدن 


اموات . واهتمام ويزه به ذكر اين امر. 


(1) (الحمدلله الذى له ما فى السموات و ما فى الارض و له الحمدفى الاخره و هو الحكيم الخبير): (ستايش مخصوص خدايى 
است كه آنجه در آسمانها و زمين است از آن اوست و سياس در آخرت نيز مخصوص اوست كه فرزانه وآ كاه است )اين آيه 
و آيه بعدى مسأله بعث و جزا را از راه عموميت ملكك خداءنسبت به همه موجودات و نيز كمال علم او اثبات مى كند.بااين بيان 
كه خداوند مالك مطلق است به قسمى كه هر كونه تصرفى كه بخواهد مى تواند در مخلوقات خود بنمايد و نيز خدا را ازبايت 
ملكيت عام بر همه عالم ثنا و ستايش مى كويدء جون خدا همانطور كه بواسطه ترتيب نظام جارى دنيا سزاوار ثناست » بواسطه 
حاكميت بر نظام آخرت نيز شايسته ستايش است » جون او حكيمى است كه براساس حكمت خود در دنيا و آخرت تصرف 
مطلق دارد و آخرت را بعد از دنيا قرار داده است تا خلقت دنيا لغو و عبث نباشد ونيك و كاران از بدكاران متمايز شوندء و نيز 
خداوند آككاه و خبير است و به واسطه همين آكاهى از همه امو رجزئى ءانسان رابعدازموتش محشورمى كندوهرنفسى رابواسطه 


آنجه كرده جزامى دهد. 


رود و آنجه از آن بيرون مى ايد و آنجه از آسمان نازل مى شود و آنجه به آسمان بالا مى رود» همه را مى داند واو مهربان و 


آمرزنده است )يعنى خداوند به 


حركت هر متحركى عالم است و نسبت به عمل او آكَاهى داردءيس علم او مطلق است و به هر امر كوجكك و بزركى تعلق مى 
كيرد و او مهربان وآمرزنده است » يعنى رحمتى ثابت و عام داشته و مغفرتى خاص نيز دارد كه تنها شامل اقوامى مى شود كه 


انان داف اسه 


(؟) (و قال الذين كفروا لا تاتينا الساعه قل بلى و ربى لتاتينكم عالم الغيب لا يعزب عنه مثقال ذره فى السموات و لا فى الارض 
ولا اصغر من ذلكك و لااكبر الافى كتاب مبين ): (و كسانى كه كافر شدند» كفتند: قيامتى به سراغ ما نمى آيدءبكو: بله به 
يرورد كارم قسم كه قيامت بطور قطع و يقين به سروقتتان خواهد آمدء اوداناى غيب است كه هيج ذره المثقالى نه در آسمان و 
نه در زمين از علم او بوشيده نيست و نه كوجكترازآن ونه بزركتر از آن هيج جيزنيست » جز آنكه در كتابى مبين ثبت شده 
است )يعنى با وجود عموميت ملكك خدا و علم مطلق او هيج شكى در وقوع قيامت نيست و لذا به ييامبر ص دستور مى دهد تا 
در ياسخ منكرين معاد بكويدء يقيناو بدون هيج ترديدى قيامت به نزدتان خواهد آمد. جون خداوند عالم به غيب است و 
كوجكترين ذره اى از ذرات عالم جه در آسمانها و جه در زمين » از علم او ينهان نيست و او باريكك بين و آكاه است» لذا در 
امر بعث اموات استبعادى راه ندارد و او همه آنها را بدون اندكى خلل و اشتباه دوباره زنده مى كند و براى حساب و جزا برمى 


الكيزذ 


ودر آخردر مقام تأكيد اين علم مطلق مى فرمايد اشياء جه كوجكك باشند و جه بزركك همه دركتاب مبين علم الهى ثبوتى 
دارند كه دستخوش تغيير و تبديل نمى شوندء و اكر جه كه ظاهر آنها از صفحه روزكار محو و نابود كرددء بازهم حقيقت 


آنها در كتاب مبين ولوح محفوظ مثبوت و مضبوط است و لذا اعاده آنها براى خداوند امرى آسان وممكن مى باشد. 


(6) (ليجزى الذين امنوا و عملوا الصالحات اولئكك لهم مغفره و رزق كريم ):(تا آنها را كه ايمان آورده و اعمال شايسته مى 
كنند ياداش دهدء اينان آمرزش و رزقى نيكو وآبرومند دارند)يعنى يكى از دوجهت و فلسفه وجودى قيامت آن است كه 
خداى متعال افرادباايمان و صالح را با بهشت و نعمات آن جزا دهد و آنان را به مقامى كه لايق و سزاوارآن هستندنايل كند» و 


2 5 حَ مو 
سيس درا يه بعدى به شرح جهت وسبب ديكّروجودقيامت مى يردازد. 


(0)(و الذين سعو فى اياتنا معاجزين اولئكك لهم عذاب من رجزاليم ): (وكسانى كه به قصد جلوكيرى از ييشرفت آيات ما 
تلاش مى كنندء برايشان عذابى يليد ودردناكك خواهد بود)يعنى سبب و فلسفه ديكر وجود قيامت آنست كه خداوند كسانى را 


كه نهايت تلاش خود را در راه غلبه بر خدا و آبات اوانجام داده اند به عذابي دردناكك معذب كنلهدر واأة 
با سعئ:و لاسن بحود زإ:دن زاه علية ثر و1 ناث .او اجام : بى ع 


(©) (و يرى الذين اوتوا العلم الذى انزل اليكك من ربكك هو الحق و يهدى الى صراط العزيز الحميد):(و آنانكه به ايشان علم 


داده شده » آنجه را كه از ناحيه يرورد كارت به تو نازل كرديده » حق مى 


بينند» حقى كه به سوى راه خداوند غالب وستوده راهنمايى مى كند)يعنى دانشمندان و علمايى كه علم خداشناسى و آيات او 
به آنها افاضه شده است به ديده بصيرت » مى بينند كه قرآن و قيامتى كه از [مدنش خبر مى دهد به حق است ومى بينند كه 
لي 1ك اتجناق اانه سرع ضدراظة عداو تذض هداادة من مانن كد كفي وااو خلشاقي كنا اله جمة اقغالق مذاوار: 
حمد و ثناست و بااين دو صفت (عزيز وحميد)در واقع تعريضى بر عليه كفارى به كار رفته كه مى خواهند جنين خداى عزيز 


وستوده اى را به عجز و ستوه درا ورند. 


(0) (و قال الذين كفروا هل ندلكم على رجل ينبئكم اذا مزقتم كل ممزق انكم لفى خلق جديد): (و كسانى كه كفر ورزيدند. 
كفتند: آيا مى خواهيد شما را به مردى رهنمون شويم كه خبر آورده كه جون شما بعد از مركك ياره ياره شديد دوباره به 
خلقت جديدى در مى آييد)اين آيه حكايت كلام كافران در مقام استهزاء به رسولخدا ص است . جون ييامبر(ص )براى آنها 
از معاد و بعث اموات سخن مى كفت و آنها با تمسخر به يكديكرمى كفتند: آيا مى خواهيد شما را به مردى دلالت كنيم كه 
خبر مى دهد: شما وقتى همه اجزاى بدنتان در كور ياره ياره و مجزا شدء مجددادر خلقت جديدى قرار مى كيريد وهستى 


دوباره اى بيدا مى كنيد؟ 


(8) (افترى على الله كذبا ام به جنه بل الذين لا يؤمنون بالاخره فى العذاب و الضلال البعيد): (جنين دروغى را به خدا افترا بسته 
»يا آنكه دجار جنون شده است » بلكه 


كسانى كه به آخرت ايمان ندارند در عذاب و كمراهى بعيد قرار كرفته اند)ادامه سخن كفار است كه جون وقوع بعث و نشور 
را امرى غير ممكن و محال مى دانسته اند امر رسول خدا ص را كه قائل به آن بود داير بين دو جيز دانستند و كفتند: اويا به 
خدا افترا مى بندند ويا ديوانه است » جون جنين سخنى از شخصى كه داراى عقل سليم باشد» محال است » در واقع آنها با 
خود كفتند: آيا به نظر شما اين مرد عاقل است و عمدابه خدا افترا مى بنددو جنين سخن بعيد وسخيفى مى كويدوياآنكه به 
جنون مبتلاشده ؟آنككاه خداوند در ياسخ ايشان مى فرمايد: جنين نيست » يعنى ييامبر(ص ) نه به خداافترا بسته و نه دجار جنون 
شدهء بلكه اين كفاراهل عذاب هستند» جون از حق دورى كزيده ودر ضلالتى بعيد واقع شده اند و لذا نمى توانند حق را 


(4) (افلم يروا الى ما بين ايديهم و ما خلفهم من السماء و الارض ان نشانخسف بهم الارض او نسقط عليهم كسفا من السماء ان 
فى ذلك لايه لكل عبدمنيب ): (مكر نمى بينند كه بيش رويشان و يشت سرشان آسمان و زمين است كه اكربخواهيم زمين را 
در زير يايشان مى شكافيم و يا ياره اى در آسمان را بر سرشان مى كوبيم » همانا در اين امر نشانه اى براى هر بنده رجوع 
كننده اى وجود دارد)اين آيه در مقام انذار و تهديد كفار است تا بدانند كه آسمان و زمين خدا آنها را ازهرسو احاطه كرده 


و هيج راه كريزى ندارند» جون آسمان و زمين مسخر و مطيع امرالهى هستند و اكر خدا بخواهد هر آينه زمين آنها را فرو برده 
تكذيب واستهزاء دست بر نمى دارند؟©جون هر آينه در آنجه كفته شد, براى هر بنده اى كه بخواهد با طاعت و توبه بسوى 
يرورد كارش باز كردد نشانه عبرتى وجود دارد واينها كه به آيات ما بى اعتنايى وجسارت مى كنندء فقط به اين جهت است 


كه مغرور و متكبرند و روحيه اطاعت و توبه و تسليم بسوى خدا را ندارند. 


0٠١(‏ (و لقد اتينا داود منا فضلا يا جبال اوبى معه و الطير و الناله الحديد): (و به تحقيق داوود رااز جانب خود فضلى داديم و 
كفتيم : اى كوهها و اى مرغان با او همصدا شويد و آهن را نيز براى او نرم كرديم )فضل يعنى (عطيه ) و (تأويب ) به معناى 
بركشتن است كه در اينجا به معناى انعكاس صوت در امر تسبيح مى باشد.مى فرمايد: ما به داوود فضل و عنايتى نموديم و آن 
اين بود كه با خطاب تكوينى خود كوهها و يرندكان را مسخر او ساختيم به كونه اى كه وقتى داوود به تسبيح خدامشغول مى 
شد كوهها و مرغان با او همصدا مى شدند.(1) و نيز آهن را براى او نرم نموديم » يعنى آهن با همه صلابت و سختى بواسطه 


فيض الهى در دست داوود نرم وانعطاف يذير بود. 


00 امل سابقات و فلروقن اسرد 


و اعملوا صالحا انى بما تعملون بصير): (و به او كفتيم كه زره بباف و سيم هاى آن را به يكك اندازه ببر و عمل شايسته نما كه 
همانا من به آنجه مى كنيد بينايم ) (سابغات ) يعنى زره هاى وسيع و فراخ و (سرد) به معناى بافتن زره است .مى فرمايد به 
داوود كفتيم : كه حلقه هاى زره را اندازه كيرى كن تا با هم متناسب شوند وزره هاى وسيع را بوسيله آهن بباف و به شكرانه 
اين نعمات » تو و قومت عمل صالح بجا آوريد و بدانيد كه من نسبت به همه اعمال شما آكاهم . 


)1١(‏ (ولسليمان الريح غدوها شهر و رواحها شهر و اسلناله عين القطر ومن الجن من يعمل بين يديه باذن ربه و من يزغ منهم عن 
امرنا نذقه من عذاب السعير): (و براى سليمان باد را مسخر كرديم » كه صبح مسافت يكك ماه رامى ييمودو عصر هم همين 
مسافت را طى مى كرد و جشمه مس كداخته را برايش جارى كرديم و كسانى از جنيان به دستور و اذن خدا براى او كار مى 
كردند وهر كدام از آنها كه از امر ما منحرف مى شد عذابى سوزان به او مى جشانديم )يعنى خداوند باد را مطيع سليمان 
كرده بود به كونه اى كه مسير از صبح تا ظهر و ازظهر تا عصر آن مسافت يكك ماه بود» يعنى او مى توانست از صبح تا غروب 
به اندازه دو ماه مسافت را طى كند و نيز خداوند معدن مس را مانند آب براى او روان و جارى نمود و جمعى از طائفه جنيان 


را 


نيز مطيع و منقاد وى نموده بود بككونه اى كه هر يكك ازآنها كه از امر الهى در اطاعت سليمان انحراف مى يافتند» خداوند از 


عذاب دنيوى به آنها مى جشانيد. 


(017(يعملون له ما يشاء من محاريب و تماثيل و جفان كالجواب و قدورراسيات اعملوا ال داود شكرا و قليل من عبادى 
الشكور):(براى او هر جه مى خواست از محرابها و مجسمه هاو كاسه هاى قدح مانند و ديككهاى ثابت در زمين درست مى 
كردندء كفتيم : الى آل داود شكر بجا آوريد و اندكى از بند كان من شاكرند)يعنى جنيان براى سليمان محل عبادت و محراب 
وانواع مجسمه ها و كاسه هاى بسياربزركك همجون حوض و ديكهاى عظيم ثابت و غير قابيل حمل و نقل درست مى كردندء 
آنككاه خداوند خطاب به دودمان داوود مى فرمايد: شكر اين نعمات را بجاآ وريد و مرا بندكى كنيدء و آنكاه براى آنكه مرتبه 
شاكران زاكلا ترد مق فرعا مد ةيند كان شا كن فق سيان ان دكا سد و كمتر كس ديد مره شكر ابل سق شود( (شكور) يعن 
كسى كه مرتب شكر بجاى مى آورد). 


(016(فلما قضينا عليه الموت مادلهم على موته الا دابه الا_رض تاكل منساته فلما خر تبينت الجن ان لو كانوا يعلمون الغيب ما 
لبثوا فى العذاب المهين ): (يس زمانيكه حكم مركك را بر او رانديم » كسى جنيان را از مركك او خبر نداد» جز موريانه وجنبنده 
زمينى كه عصاى او را خورهد؛ و او به زمين افتاد» يس زمانيكه او افتاد جنيان فهميدند كه اككر از اين امر غيبى (ينهان از آنها) 
خبر داشتند در عذابى خوار كننده بسر نمى بردند)يعنى سليمان در حاليكه به عصايش تكيه داشته 


» از دنيا رفته واتا مدتها كسى متوجه مركك او نشده تا آنكه خداوند موريانه اى را مأمور مى كند تا عصاى سليمان را بخورد 
ووقتى عصا مى شكندء سليمان به زمين مى افتد و آنوقت مردم متوجه مى شوند كه اومرده است » و جنيان اككر علم غيب 


داشتيل ومن داز تند كه 1 ان دراين مدت مرده بود عذاب خوار كننده و مشقت اطاعت از او را تحمل نمى كردند. 


(10) (لقد كان لسبأفى مسكنهم ايه جنتان عن يمين و شمال كلوا من رزق ربكم و اشكروا له بلده طيبه و رب غفور): (براى قوم 
سباء در شهرشان آيتى بود و آن دو باغستان از راست و جب بود و كفتيم از روزى يرود كارتان بخوريد واورا شكر كزاريد. 
شهرى ياكيزه و يرورد كارى آمرزنده )قوم سباء مردمى از عرب قديم بودند كه در يمن زندكى مى كردند و سبأ نام يدربزركك 
آنهاء سبأ بسر يشخب يسر يعرب يسر قحطان مى باشدء مى فرمايد: در سمت راست و جب آبادى قوم سبأ دو مزرعه حاصلخيز 
بود كه تمامى اقتصاد آنها را اداره مى كرد و به جهت همين نعمت و رزق خداوند آنها را امر به بهره بردارى از نعمت وشكر 
آنافى ماده عدن براستى يق سززميى آباد وا شام لكين وجنين يزورد كار امارتدة ىق ريم كه ريبك كالكن را يسيي: كناة 


اندكك مؤاخذه نمى كند» سزاوار شكر وسياس است . 


كرداندند» يس سيل عرم رابسويشان سرازير كرديم و دو باغ را 


مبدل به دو زمين خشكك نموديم كه جز خوراكى تلخ و اثل و مختصرى سدر نمى رويانيد) (عرم ) يعنى سد مقابل رودخانه يا 
باران سيل آساء(اكل ) يعنى ميوه قابل خوردن (سدر) هم كه كياهى معروف است .مى فرمايد: مردم قوم سبأ از شكر و سياس 
اعراض كردند و ما هم آنها را مجازات نموديم » يعنى سيل عرم را فرستاديم كه همه مزارع آنها را غرق كرد و به جاى آن باغ 


سرسبز» سرزمينشان جز كياهى تلخ و بوته سدر نرويانيد و اين امرء كيفر اعراض وناسياسى آنها بود. 


(10) (ذلك جزيناهم بما كفروا و هل نجازى الا الكفور):(اين كيفر را به جهت اينكه كفران كردندء به آنها داديم و آيا ما جز 
ناسياس را كيفر مى دهيم ؟)يعنى ما مردم سبأ را جون كافر شدندو از شكر خدا اعراض كردند اين جنين جزاداديم و ما جزاى 
بد نمى دهيم غير از افراد بسيار ناسياسى را كه نعمات ما را كفران مى كنند. 


(18) (و جعلنا بينهم و بين القرى التى باركنا فيها قرى ظاهره و قدرنا فيهاالسير سيروا فيها ليالى و اياما امنين ): (و ما ميان آنها و 
دهكده هاى ير بركت عقريه هايى قرار داديم كه يكديكر را مى ديدند و مسافت بين آنها را به اندازه هم قرارداده بوديم » 
كفتيم » در بين اين شهرهاء شبها و روزها در حالت امنيت سير كنيد)منظور از قراء يربركت » قراء شام است و ظاهر بودن آنها 
به معناى اين است كه آنهانزديك هم بودندء بطوريكه از يكك قريه » قريه ديككر ديده مى شدو مسافت ميان آنهانيز متناسب و 


تقدير شده بود 


يعنى فاصله قريه اول و دوم برابر با فاصله قريه دوم وسوم بوده و مى فرمايد: به آنها كفتيم : در اين آباديها سفر كنيد؛ در 


(19) (فقالوا ربنا باعد بين اسفارنا و ظلموا انفسهم فجعلناهم احاديث ومزقناهم كل ممزق ان فى ذلكك لايات لكل صبار 
شكور): (يس كفتند» يرورد كارابين سفرهاى ما فاصله زياد قرار بده و به خود ستم كردندء يس آنها را داستانى براى آيند كان 
قرار داديم و ايشان را جنان متفرق و يراكنده كرديم كه قابل تصور نيست و دراين امر براى هر فرد بسيار صابر و شك ركزار 
نشانه هايى وجود دارد) يعنى اين مردم به جاى سياسكزارى از بابت امنيت و نزديكى قراءشان , ناسباسى كردند و كفتند: 
خدايا بين سفرهاى ما دورى بيانداز» يعنى دهكده هاى ما را از هم دوركن و اين امر عين كفر و طغيان بود» همانطور كه بنى 
اسرائيل از مرغ بريان و ترنجبين به ستوه آمده و تقاضاى سير و يباز كردند6عيس خدا هم به جهت اين ناسياسى شهر و ديارشان 
را ويران كرد و جمعشان رايراكنده ساخت و آنها در واقع با ارتكاب كناهان به خودشان ستم كردند و خدا هم عين و اثرى از 
آنها باقى نككذاشت و جز داستان و سركذشت جيزى از آنها باقى نماند واجزاءشان از هم متفرق و يراكنده شد و همجون 


غبارى يخش و منتشر شدند.و در اين داستان 


براى هر كسى كه در راه خدا بسيار صابر بوده و نعمات الهى راشك ركزار باشد اندرزها و آياتى وجود دارد» جون جنين فردى 
ازا داسكان اسعدلال كزدهاو تتتحه مى "كرد كدابزانساة واجبة أست: كه يزور كارن :زا وفك و نفس هود :راان هوا يا 
دارد و نعمات خدا را شك ركزارد و نيز استدلال مى كند كه در ماوراء زند كى دنيوى » روز بعثى هست كه انسان در آن روز به 


(٠(ولقد‏ صدق عليهم ابليس ظنه فاتبعوه الا فريقامن المؤمنين ): (ابليس وعده خود را در باره آنها عملى كرد او را بيروى 
كردئدء مكر عده اى از مؤمتان ). 


(11)(و ما كان له عليهم من سلطان الا لنعلم من يؤمن بالاخره ممن هومنها فى شك و ربك على كل شىء حفيظ): (و ابليس 
بر آنها تسلطى نداشت ء بلكه ما مى خواستيم مؤمنين به آخرت را از كسانى كه در باره آن شكك دارند متمايز كنيم ويرورد كار 
تو بر هر جيزى آكاه است )يعنى شيطان آرزو و يندار خود را كه همان كمراه كردن و فريفتن آنها بود(؟).درباره ايشان محقق 
كرد و جز عده كمى از اهل ايمان بقيه مردم از شيطان ييروى كردند».يس ضميردر (عليهم ) به همه مردم باز مى كردد, اكر 
جه در مورد خاص بر قوم سبأمنطبق مى باشد.در ادامه مى فرمايد: شيطان بر آنها تسلطى نداشت و نمى توانست آنها را مجبور 
به كمراهى كند(تا در نتيجه آنها در يبروى ازاو معذور باشند) مكر از طريق ييروى اختيارى و ارادى » و به اين ترتيب كسانيكه 
ايمان به آخرت دارند از كسانيكه در 


باره آن ترديد دارند متمايز و مجزا مى كردندء يس تنها مانع و باز دارنده از معصيت و تنهاانكيزه طاعت » ايمان به آخرت 
است و خداوند در باره هر جيزى علمى دارد كه هر كزمعلومش به جهت فراموشى و يا سهو از او غايب نمى شود واين كلام 


تحذير وتهديدى است از كفران و معصيت و انذاريست براى مرتكبين آنها. 


(717)(قل ادعوا الذين زعمتم من دون الله لايملكون مثقال ذره فى السموات و لافى الارض و مالهم فيهما من شركك و ماله منهم 
من ظهير): (بكو كسانى راكه به جاى خدا معبود خود ينداشته ايد بخوانيد» آنها حتى مالكك يكك ذره در همه آسمانها و زمين 
نيستند ودر هيج جيز شريكك خدا نبوده و احدى از آنها يشتيبان اونيستند)در مقام احتجاج برابطال الوهيت آلهه و بتهاى 
مش ركين به يبامبر(ص ) امر مى كند كه به آنها بكويد: آن خدايانى را كه به جاى خخدا معبود خود ينداشته ايد بخوانيد و از 
آنهاحاجت بخواهيد واكر آنها را بخوانند جه خواهد شد؟6لبته آنها هركز دعا و درخواست ايشان را اجابت نمى كنند» جون 
آنها در همه آسمانها و زمين مالك يكك ذره هم نيستند و ربوبيت و الوهيت تمام نمى شود مكربواسطه مالكيت و توانايى بر 


ندارند و خدا نيز از ميان اين آلهه هيج 


ياور و معينى ندارد» جون اوداراى كمال قدرت و تدبير و ملكك است » لذا هيج موردى فرض نمى شود كه خدا ازاداره آن 
عاجز بماند و محتاج به ياورى غير كردد. 


(31)و لا تنفع الشفاعه عنده الا لمن اذن له حتى اذا فزع عن قلوبهم قالواماذا قال ربكم قالوا الحق و هو العلى الكبير): (و نزد 
خدا شفاعت سودى نداردءجز از آنكه به وى اجازه داده شودء تا زمانيكه فزع از دلهايشان زات كرود الوق فى تقد 
يرورد كار شما جه كفت : كويند: حق واو بلند مرتبه و والاست )مشركان در عين اينكه اعتقادى به قيامت نداشتند» براى آلهه 
خود در همين دنيا وبراى برآورده شدن حاجات دنيوى خود قائل به شفاعت بودندء در اين آيه اين ينداررا باطل نموده و 
شفاعت را بطور كلى از آنها نفى مى كند و مى فرمايد: شفاعت سودى ندارد» مكر آنكه خداوند به آن شافع اجازه شفاعت و 
وساطت داده باشد و يا اينكه شفاعت فايده اى ندارد» مكر يراى آن صاحب حاجتى كه . خدا به شافع اجازه شفاعت در كار او 
را داده باشد و ملائكه همكى واسطه هايى هستند براى انفاذ و اجراى اوامرالهى , لذا همه آنها شفيع هستندء اما نه در هر امرى 
وبراى هر كسى » بلكه فقطدرامورى كه خدا اذن داده باشد, به كونه اى كه فعل و قول آنها تنها مطابق اوامر الهى است . يس 
در واقع ميان خداى سبحان و انجام فعل هيج جيزى واسطه نيست . جز امرخدا.در ادامه مى فرمايد: تا وقتى كه فزع ملائكه از 


دلهايشان برطرف شود يعنى آن احساس حقارت و 


تذلل محض كه دلهاى آن را ير كرده زايل شود تا بتوانند اوامر الهى را تحويل كرفته و به انجام آن اهتمام بورزند, به كونه اى 
كه از سراياى وجودشان جيزى جز انجام امر خدا ظهور نكند, آنكاه طائفه اى از ملائكه كه فزعشان برطرف شده ازكروه ديكر 
كد قاف ازاك دياف امدوسى “شغد ةامر الون نقد بوةة عق ماقي اسقا ملاكه مر اله وانالمراقن اعلا وه رياقت 
مى كنند واز جكونكى آن يرسش مى نمايند و آنان در جواب مراتب يايينتر مى كويند: حق كفت » يعنى خداوند امرى 
راصادر نمود كه ثابت است و براى بطلان و تبديل آن طريقى نيست و در آخرمى فرمايد: فقط خداست كه والاو بلند مرتبه 


است و همه جيز مادون او هستند و اوست كه كبير است و ماسوى الله همه در جوار او كوجكك و بى مقدارند. 


(7)(قل من يرزقكم من السموات و الا-رض قل الله و انا اواياكم لعلى هدى او فى ضلال مبين ): (بكو جه كسى شما را از 
آسمانها و زمين روزى مى دهدءبكو: خدا و بكو ما ويا شما كداميك برطريق هدايت ويا در كمراهى آشكاريم )اين آيه 
استدلال ديكرى است بر عليه مشركين از جهت رزق كه ملاكك عمده بت برستى آنهاست » جون آنها معتقد بودند كه اكر ما 
بت ها را عبادت كنيم » آنها از ماخشنود مى شوند و رزق ما را توسعه مى دهند, در اينجا خداوند به ييامبر فرمان مى دهدتا از 


ايشان بيرسد جه كسى از آسمان و زمين رزق شما را فراهم مى كند؟ و خود 


درجواب بفرمايد: خداى سبحان است كه روزى مى دهد. جون رزق » خودش يكى ازمخلوقات خداست و مشركين خودشان 
معترف هستند كه تنها خالق هستى خداست .منتها جون مشركان در دل اين اعتقاد را داشتندء» اما از اعتراف به آن خوددارى 
مى كردندء لذا خداوند به ييامبر فرمان مى دهدء تا آنحضرت خود ياسخ اين يرسش رابدهد و در آخر براى القاء حجت و 
وضوح حق از خود آنها انصاف بخواهدء يعنى آنها را به تفكر در حالت نفسانى خويش وادارد و بدون يافشارى بر باطل از 
انها كر اهية كه نه بذ انبا ف سك كه و نقد ١‏ تشتف أو اععقا د رامين يانه سنا بك هاف ربا شجلة لك 20910 و به ام 


ترتيب حق رااز باطل تشخيص دهند. 


باشيدءماازآنجه شمامى كنيدءبازخواست نمى شويم )يعنى وبال و دامنه عمل تنها كريبانكير عامل آن مى شود و از او به 
ديكرى تجاوزنمى كندء بنابراين نه ما مسئول اعمال شما هستيم و نه شما مسئول جرم مائيد» بلكه هركس مسئول عمل خويش 


است . 


(18) (قل يجمع بيننا ربنا ثم يفتح بيننا بالحق و هو الفتاح العليم ): (بكويرورد كار ما ميان ما و شما جمع نموده و سيس به حق 
بين ما داورى مى كند و او جداكننده و كشاينده داناست )يعنى خداوند در روز قيامت هر دوكروه را در يكك جا جمع كرده و 
آنككاه به حق ميان ايشان داورى كرده و ميانشان جدايى مى افكند و نيك وكاران را از بدكاران متمايزنمايد تا هر كروه براى 


ديدن جزاى اعمال خود جدا 


اعمال اشخاص دارد. اين امر فقط بدست خدا صورت مى كيرد كه رب هردو كروه است و به نيات و اعمال آنها آكاهى كامل 
دارد و فتاح است » جون با خلقت وتدبير هر جيزى را از غير آن جدا مى كند و عليم است » يعنى داناى مطلق به هر جيزمى 


باش 


(10)(قل ارونى الذين الحقتم به شركاء كلا بل هو الله العزيز الحكيم ):(بكوبه من نشان دهيدء آن خدايان موهومى را كه به 
خدا ملحق كرده و ش ركاى او ينداشتيدءابدا نمى توانيد نشان دهيدء بلكه خدا عزيز و حكيم است )در اينجا به رسول كرامى 
خود دستور مى دهد تا از مشركين بخواهد خدايان موهومى را كه شريكك خدا فرض كرهه اندبه او نشان دهند» تا آنحضرت 
ببيند آياصفات الوهيت مانند استقلال در حيات » علم » قدرت و قدرت شنيدن و ديدن دارند يا خير؟ آنككاه خود اين تقاضا را 
رد نموده و فرموده : هركز بتهاى مشركان خدا نيستند» بلكه او خدايى غالب و حكيم است كه با عزت خود هر متجاوزى را از 
حريم كمال خود منع مى كند وجون اونامتناهى ونامحدوداست همين صفت اوراازاينكه كسى ياجيزى شريكك اوباشدءمانع مى 
شود.يس صفت (عزيز) شركت شريكك را كه ناشى از صلاحيت ذاتى او باشد نفى مى كند و صفت (حكمت ) مانع ازاين مى 
شود كه كسى بدون صلاحيت ذاتى و تمليكك خود يرورد كار شريكك او شود جون جنين امرى منافى با حكمت خدا و مستلزم 


اراده امر بيهوده و كزافى است » يس كمال الوهيت و ربوبيت منحصر در اوست . 


(18)(و ما ارسلناك الا كافه للناس بشيرا و نذيرا ولكن اكثر الناس لايعلمون ): (و ما تو را نفرستاديم مككر براى آنكه مردم را از 
خطا و كناه بازداشته و نويدبخش و بيم رسان باشى »ء اما بيشتر مردم نمى دانند)(كافه ) يعنى مانع و جلوكير و (ه) آخر آن 
براى مبالغه است . مى فرمايد اى رسول » ما تو را نفرستاديم جز به جهت اينكه بازدارنده مردم از خطاباشى و آنها را انذار 
كرده و بشارت دهى .و ارسال رسول از لوازم ربوبيت است » جون شأن رسول تدبير امور مردم در طريق سعادتشان و هدايت به 
سوى غايات وجوديشان مى باشد.يس عموميت رسالت ييامبر ص» كه رسولخداست نه رسول غير خداء خود دليل است بر 
اينكه ربوبيت منحصر در خداى تعالى است . همجنانكه اميرالمؤمنين على ع فرمودند (لو كان لربكك شريك لاتتكك رسله اكر 
براى يرورد كارت شريكى وجود داشت » هر آينه رسولامن او به نزدت فرستاده مى شدند) و در آخر مى فرمايد: ولى بيشتر 
مردم دلالت انحصار رسالت در رسولخدا صببرانحصار ربوبيت در خداى متعال را درك نمى كنند.لذا مشركين نمى توانند 
شريكى براى خدا ارائه كنند در حاليكه ما تو را نفرستاديم مككر بازدارنده جميع مردم در حاليكه بشارت دهنده و بيم رسان 


آنها باشى . 
(19)(و يقولون متى هذا الوعد ان كنتم صادقين ): (و مى كويند: اككر راست مى كوييد اين وعده جه وقتى محقق مى شود؟) 


(00(قل لكم ميعاد يوم لاتستاخرون عنه ساعه و لاتستقدمون ): (بكوميعاد شما روزى معين است 


كه نه مى توانيد آن را ساعتى تأخير بياندازيد و نه مى توانيدآن را مقدم بداريد)يعنى مشركان به منظور استهزاء و به عجز 
آوردن ييامبر (ص ) به آنحضرت مى كفتند: يس اين وعده اى كه شما درباره قيامت و جدايى ميان دو كروه مؤمن و كافرمى 
دهيد. جه زمانى تحقق مى يابد؟© خداوند در ياسخ ايشان به رسول كرامى خود دستور مى دهد كه به آنها بككويد: 
شماميعادى حتمى و معين داريد كه ممكن نيست تخلف بيذيرد» بلكه قطعا و حتما واقع خواهد شدء. منتها زمان وقوع آن از 
امور غيبى است كه جز خدا كسى از آن با خبرنيست همين مقدار بدانيد كه وقوع آن حتمى است و آن لحظه اى كه خداوند 


اراده وقوع آن را بنمايد هركز يكك ساعت مقدم و يا مؤخر نمى شود. 


((و قال الذين كفروا لن نؤمن بهذا القران و لا بالذى بين يديه ولوترى اذالظالمون موقوفون عند ربهم يرجع بعضهم الى 
بعض القول يقول الذين استضعفوا للذين استكبروا لو لا انتم لكنا مؤمنين ):(و كسانى كه كافرشدند كفتند: ما به اين قرآن 
ايمان نمى آوريم و به كتابهاى آسمانى بيش از آن نيزايمان نمى آوريم واككر تو ظالمان را در آن زمانيكه نزد يروردكارشان 
ايستاده اند ببينى »خواهى ديد كه بايكديكر كشمكش نموده وهر يكك جرم را به كردن ديككرى مى اندازند و مستضعفان به 
مستكبران ”فى كويند؟ اك شنما ثويد ما از-مؤمتان بوديم )اين آيه و دو آيه بعدى اين معنا را خاطر نشان مى سازند كه وبال 
كفرى كه اساس آن كمراهى بيشوايان كفر و كمراه نمودن يبروان آنهاست » به زودى 


شان مى رسلة وجزى تمن كنداره كه يشساة مى شوحف ولن در ان زو3 شتماق شؤدق به جالان ندارة تدا از فقول 
كافران نقل ميكند كه آنها كفتند ما نه به قرآن و نه به ساير كتب آسمانى ايمان نمى آوريم » آنكاه خطاب به رسولخدا (ص ) 
مى فرمايد اكر تو آنها را در يبشكاه يرورد كارشان ملاحظه مى كردى » مى ديدى كه اين ستمكاران كافر به كتب آسمانى 
ورسولا-ن الهى در موقف حساب و جزا در روز قيامت با يكديكر كفتكو و مخاصمه مى كنند و مستضعفان و كسانى كه در 
دنيا بيرو ستمكران بودند به ستمكاران و بيشوايان ضلالت مى كويند» اكر شما نبوديد ما حتما مؤمن بوديم » يعنى شما ما را 


مجبور به كفر كرديد و ميان ما و ايمان حائل شديد. 


(؟”)(قال الذين استكبروا للذين استضعفوا انحن صددناكم عن الهدى بعداذجاء كم بل كنتم مجرمين ):(كسانى كه استكبار 
ورزيدند به آنانكه ضعيف شدندمى كويند: آيا ما شما رااز هدايت بعد از آنكه بسويتان آمدء جل وكيرى كرديم ؟ نه »بلكه 
خودتان كناهكار بوديد)مستكبران در رد تهمتى كه مستضعفان به آنها زدند مى كويند: شما خودتان مجرم وكناهكار بوديد 
كه به هدايتى كه به سويتان آمد يشت كرديد وكرنه ما قدرت و اختيارى نداشتيم كه شما را مجبور به رد دعوت نبوت و 
هدايت كنيم يس كفر شما مستند به اختيار و اراده خود شماست و خودتان مجرم بوديد و مى خواستيد كه بر جرم و كناه خود 


ادامه دهيد. 


(”)(و قال الذين استضعفوا للذين استكبروا بل مكر الليل و النهاراذتامروننا ان تكفر بالله نجعل له اندادا و اسروا الندامه 
لماراوالعذاب وجعلناالاغلال فى اعناق 


الذين كفروا هل يجزون الا ما كانوا يعملون ):( و كسانى كه ضعيف شمرهده شدند به كسانى كه بز ركك منشى كردند كفتند: 
بلكه نيرنكك شبانه روزى شما ما را وادار به كفر نمود براى اينكه شما به ما دستور مى داديد كه به خدا كفربورزيم و برايش 
شريكك بككيريم »وآنان يشيمانى خود را در وقت ديدن عذاب ينهان مى كنندء و ما غل و زنجير به كرد ن كفار مى كذاريم » 
آيا جز به آنجه كه مى كردندء كيفرداده مى شوند؟ )در اذامه مستضعفان به مستكبران مى كويند؛ جنين نيست كه شما بى 
تقصير باشيدبلكه نقشه هاى دامنه دار و شبانه روزى شما ما را به كفر واداشت جون شما همواره مارا امر به كفر و شركك مى 
كرديد واز آنجا كه ما زيردست و فرمانبر شما بوديم ناجاربوديم از شما اطاعت كنيم و كافر و مشركك شويم » مككر اجبار غير 
ازاين است ؟و آنككاه در وقتيكه آنها عذاب را ببينند و بفهمند كه ديكر هيج راه فرارى ندارند» يشيمانى و ندامت خود را ينهان 
مى كنندء با اينكه قيامت محل بروز همه بواطن و امورمخفى است (08)اما اينها جون ملكه رذيله ينهاتكارى در نفسشان مستقر 
شده » همانطو ركه در دنيا از ترس سرزنش و شماتت دشمنان » ندامت خود را مخفى مى كردند» درآخرت نيز مخفى كارى 
مى كنندء با اينكه مى دانئد دروغشان آشكار و هويداست .آنككاه خداوند به ذكر كيفيت كرفتارى آنها مى يردازد ومى 
فرمايد» كند وزنجيرهايى به كردنشان مى اندازيم تا نتوانند از عذاب بيرون آيند» مككر جز بدانجه كرده اند» جزا داده مى 


شوند؟ يعنى اعمال 


آنها در دنياء در آخرت بصورت كند و زنجيرتجسم يافته وكيفر آنها عين همان عملشان است . 


(6")(وما ارسلنا فى قريه من نذير الا قال مترفوهاانا بماارسلتم به كافرون ):(و ما بسوى هيج آبادى , بيم رسانى نفرستاديم مكر 
آن كه مرفهين آنها كفتند: ما به آنجه شما مأمور تبليغش شده ايد كافريم ) 


(0")(و قالوا نحن اكثر اموالا و اولادا و ما نحن بمعذبين ): (و كفتند: ما اموال و اولاد بيشترى داريم و هركز عذاب نمى شويم ) 
(مترف ) يعنى فرد زياده رو در بهره بردارى از لذائذ و نعمات .اين آيه افاده مى كند كه زياده روى در لذايذ كار انسان را به 
جاى مى كشاند كه ازيذيرفتن حق استكبار مى ورزد.مى فرمايد: ما هر ييامبرى كه بسوى آباديها فرستاديم افراد خوشكذران 
آن آباديهاييامبران را انكار كردند و كفتند: ما به شما ايمان نمى آوريم و رسالت شما را انكارمى كنيم و جون در دنيا از مال 
و فرزندان بيشترى برخورداريم و سعادتى نيست جز درهمين دنيا و شقاوتى هم نيست جز در نداشتن مال و متاع اين دنياء يبس 
در آخرت هم ما معذب نخواهيم بود واين سخن آنها ناشى از بى خبرى و غفلت محض است همجنانكه در جاى ديكر هم از 
قول كافران نقل مى شود كه (و ما اظن الساعه قائمه ولئن رجعت الى ربى ان لى عنده للحسنى (2) و من كمان نمى كنم كه 


قيامتى برياشود وبفرضى كه من بسوى يرورد كارم بازكردم » باز هم نزد او نعمت و خوبى خواهم داشت ) 


(ع*)(قل انارق سمط الررق لمن يشاءؤ بقدر ولك اكثر الثان لاتعلمون )؛ (بكو 


همانا يرورد كار من است كه روزى را بر هر كس بخواهد كشايش داده و يا تنكك مى كيرد اما بيشتر مردم نمى دانند)اين آيه و 
سه آيه.بعدى جواب كفتار مشركين است ٠‏ در اين آيه از اين راه واردشده كه مسأله رزق و كمى و زيادى آن به دست 
خداست و اوست كه مطابق حكمت ومصلحت خود به بعضى افراد روزى وسيع مى دهد و بر بعضى ديككر روزى اندكك 
ومحدودء بنابراين كمى و زيادى اموال و اولاد» ارتباطى با كرامت ذاتى افراد ندارد.اما بيشتر مردم اين مطلب را نمى دانند و 
روزى را به اسباب ظاهرى نسبت مى دهند وآن را مربوط به حزم و تدبير ظاهرى خود مى دانند و حال آنكه روزى بدست 


خداست . 


(0”)(و ما اموالكم ولا-اولادكم بالتى تقربكم عندنا زلفى الا من امن وعمل صالحا فاولئكك لهم جزاء الضعف بما عملوا و هم 
فى العرفات امتون )* (واموال:ى ولد شما سان نشت كه باعت تقرب شما نزد ما شود مكر كسى كة:اسان آورة و عمل 
شايسته كند, كه اينككونه افراد ياداشى دو برابر آنجه مى كردند داشته و درغرفه هاى بهشتى ايمن هستند)اين آيه جواب دوم به 
سخن آنهاست كه مى فرمايد» نبودن عذاب نتيجه تقرب به خداست . نه اينكه نتيجه داشتن اموال و اولاد بيشتر باشد. جون مال 
وفرزند باعث تقرب به دركاه الهى نمى شود تا بواسطء آن عذابى نباشد. مكر آن كسى كه ايمان آورد و با مال و فرزندان 


خود عمل صالح نمايد يعنى مال خود را در راه رضاى خدا وترويج دين انفاق كرده و اولاد خود را با 


تربيت دينئى مؤدب نمايد. جنين افرادى ياداشى دو جندان خواهند داشت جون هم خودشان هدايت يافتند و هم باعث هدايت 
ديكران شدند و خداوند حسنات آنان را به ده برابر يا بيشتر جزا مى دهد. و آنهادرجايكاههاى بلند بهشت از عذاب ايمن 


هستند. 


لأكازي تددم سجس ل قن اران معانو وو كناش الحذانه اسشورو ا ارو كنات كتهو را لبمار كتو 31 ١‏ اشنا تاشن عن 
كتند و مى خواهند ما را به عجز د رآورند در عذاب احضار خواهند شد)در مرحله سوم در جواب آن كفار مى فرمايد: كسانى 
كة شع واقلائن اتقايند كه آيانت هارا بق 'اثر كرده .يا ازاما ينشئ بكيرنده هر جدد هم كمال اموال و أؤلآه داشعه باشيدة 
سرانجام در عذاب احضار مى شوند.لذا مال و اولاد فى نفسه باعث خير و رهايى از عذاب نيستند مككر در صورتيكه توأم با 
ايمان و عمل صالح باشند. 


(9*)(قل ان ربى يبسط الرزق لمن يشاء من عباده و يقدر له وما انفقتم من شى فهو يخلفه و هو خير الرازقين ): (بككو اين 
يرورد كار من است كه رزق را برهر كس كه بخواهد كشايش داده و بر هر كه بخواهد تنكك مى كيرد و آنجه كه انفاق كنيد 
او به شما عوض مى دهد و او بهترين روزى دهند كان است )در مقام تأكيد مى فرمايد روزى بدست خداست و وسعت يا ضيق 
آن نيز تحت اراده اوست » خدايى كه اكر كم روزى دهدء خزانه اش زياد نمى شود و اككر زياد روزى دهد ازخزانه اش كاسته 
نمى كردد واز هر جه انفاق كنيدء كم يا زياد» خداوند جانشين كننده 


آن است وعوض أن رادر دنيا يا آخرت به شما مى دهد واو بهترين روزى رسان است .جون او از روى جود و سخا و 
بلاعوض روزى مى دهدء به خلااف ديكران كه اكرجيزى به كسى بدهند از راه قرض يا معامله است » به علاوه او رازق 


حقيقى است وديكران همه واسطه وصول رزق او هستند و خودء روزى خور دركاه الهى مى باشند. 


(80)(و يوم د حشرهم جميعا ثم يقول للملئكه اهؤلاءء اياكم كانوا يعبدون ): (وروزى كه همككى را محشور مى كندء آنككاه به 
ملائكه مى كويد: آيا اينها شما رامى برستيدند؟) 


(61)(قالوا سبحانكك انت ولينا من دونهم بل كانوا يعبدون الجن اكثرهم بهم مؤمنون ): (كويند منزهى تواى خداء تنها تو ولى 
ما هستى ء نه اينهاء بلكه اينان جن را مى يرستيدند و بيشترشان به آن ايمان داشتند)يعنى وقتى كه در روز قيامت بتها و بت 
يرستان (عابدين و معبودها) محشورمى شوند. خداوند از فرشتكان مى يرسد: آيا اينها شما را مى برستيدند و غرض از اين 
سؤال اين است كه آيا شما به يرستش اينها راضى بوديد؟ واز اينكه شما را ناصر وشفيع مى ينداشتند رضايت داشتيد؟و آنها 
در جواب ابتدا خداوند رااز شرك منزه مى دارند و مى كويند: تو منزهى ازاينكه كسى غير تو سزاوار يرستش باشد و تنها تو 
سريرست و ياور ما هستى ء نه اين افراد مشرك و با اين كلام رضايت خود را از عبادت آنها نفى مى كنند و آنكاه در مقام 


دفع اعتقادى كه مش ركان به شر جنيان داشتند و آنها را از ترس شرشان مى يرستيدند»مى كويند: 


(؟6)(فاليوم لا يملكك بعضكم لبعض نفعا و لا ضرا و نقول للذين ظلمواذوقوا عذاب النار التى كنتم بها تكذبون ):(يس امروز 
هيج كدام از شما براى ديكرى مالكك نفع و ضررى نيست و ما به كسانى كه ستم كردند مى كوييم : عذاب آتش را كه 
تكذيب مى كرديد» بجشيد)يعنى به هر حال در قيامت همه اسباب از آنها ساقط مى شود و ملائكه و سايرمعبودها از مشركين 
بيزارى مى جويند و بطور كلى همه تابعين از متبوعين خود ومتبوعين از تابعان خود اعلام برائت مى نمايند(7) و به آنها كفته 
مى شود عذابى را كه تكذيب مى كرديد بحجشيد و در آن روز آنجه را انكار مى كردند دركك خواهند كرد. 


(08(و اذا تتلى عليهم اياتنا بينات قالوا ما هذا الا رجل يريد ان يصدكم عما كان يعبد اباؤكم و قالوا ما هذا الا افك مفترى و 
قال الذين كفروا للحق لما جاء هم ان هذا الا سحر مبين ):(و زمانيكه آيات روشن ما برايشان تلاوت شودءمى كويند: اين مرد 
قفد نذاو جز ابنكه شيماترا ان اتحه بدرانتان مل بز سعد جلو كبرق كدوى ككلدة اين بات حجن ذروغى كه افترا ذه 


قدة يمتدو كناق كد كافن شدتل وف عق ها تزوشاك انلام كويك اد جو جافوين" اشكان يست ) 


(05(و ما اتيناهم من كتب يدرسونها و ما ارسلنا اليهم قبلكك من نذير):(با اينكه ما هيج كتابى به اين كفار نفرستاده ايم كه 


درس آن را خوانده باشند و بتوانندسحر را تشخيص دهند و ما قبل از تو هيج بيم 


رسانى بسوى آنان نفرستاديم )مى فرمايد وقتى آيات آشكار ما كه هيج ترديدى در آن نيست براى اين مشركان خوانده مى 
شودء به جاى اينكه به آن ايمان بياورند» يكديككر را بر عليه آن و بر تقليدكوركورانه از يدرانشان تحريكك مى كنند.و مى 
كو فك هق هرد دق نو ارداق كه 1ة دين شراقان تذاذة وكات عر اراد هذا حر كرف تيكو اناك ووقة 
الهى را سخنانى مى دانند كه از وجهه اصليش منحرف شده و آنرا دروغى بر خدا مى شمارند.و اين كفار» كفرشان سبب شد 
كه حق صريح و آشكارى را كه بسويشان آمد و به ايشان رسيد سحرى ظاهر البطلان بنامند.و در ادامه براى آنكه اصرار آنها 
را در ييروى از هوى و مقاومت بدون علت آنهارا در برابر حق تأكيد نمايد فرمود: اين كافرين حق آشكار را سحر ناميدند با 
اينكه ماقبلاهيج كتابى به آنها نداديم كه آن را بخوانند و با استناد و توجه به آن » بتوانند حق را ازباطل تشخيص دهند واين 
قرآن را سحر و باطل بدانند و قبل از تو هم هيج ييامبر بيم رسانى را بسويشان نفرستاديم كه حق و باطل را برايشان بيان كرده 
باشد و آنها با توجه و استناد به كفته هاى آن ييامبر» تشخيص بدهند كه اين قرآن حق يا باطل است . 


(0) (و كذب الذين من قبلهم و ما بلغوا معشار ما اتيناهم فكذبوا رسلى فكيف كان نكير):(و كسانى كه قبل از ايشان بودند و 
اينها يكك دهم نيرويى را كه ما به آنها داديم ندارند» نيز فرستاد كان مرا تكذيب كردندء و عقاب من در باره آنها 


جكونه بود؟)يعنى امتهاى مكذبى كه قبل از قريش بودند واين قريش يكك دهم نيرو و شوكت آنها را هم ندارند» وقتى كه 
فرستادكان مرا تكذيب كردند ديديد كه من جككونه آنها رامؤاخذه وعقاب كردم » يس عذاب قريش نيز بر من آسان است و 
اين عبارت در حكم تهديد و انذار كفار است . 


(5)(قل انما اعظكم بواحده ان تقوموا لله مثنى و فرادى ثم تتفكروا مابصاحبكم من جنه ان هو الا نذير لكم بين يدى عذاب 
شديد): (بككو: من شما رابه يكك يندء موعظه مى كنم و آن اينكه » فقط به خاطر خدا دو به دو يا تكك تكك قيام كنيد و سيس 
تفكر كنيد كه آيا در ييامبرى كه مدتها مصاحب شما بوده » جنونى وجوددارد؟ او جز يكك بيم رسان براى شما نيست كه شما 
رااز عذابى كه يبش روى شماست مى ترساند)در اين آيه به ييامبر ص » امر مى كند كه مردم را به يكك سفارش و وصيت 
موعظه كندو آن اينكه » براى خدا قيام كنند و منظورى جز حفظ حرمت الهى نداشته باشند و اين قيام بصورت دو به دو يا تكك 
تكك يعنى بصورت متفرق و بدون غوغا و جار و جنجال باشد» جون غوغا اغلب حق را مى ميراند و باطل را زنده مى كندء 
آنكاه به مردم امرمى نمايد كه تفكر كنند و بيانديشند كه اين ييامبر ص كه در مدت جهل سال (از ولادت تابعثت آنجناب ) 


همنشين و مصاحب آنها بوده آيا هيج سابقه اى از سبكك مغزى و خفت رأى داشته است ؟ يس حكونه اكنون او را ديوانه 


قلمداد مى كنند؟تا به اين ترتيب به يادآورند» كه جز رأى محكم و استوار و فكر و نظر بلند و صداقت و امانت جيزى از 
اونديده اند و آنوقت خواهند فهميد كه ييامبر ص جز يكك بيم رسان نيست كه بسوى آنهافرستاده شده تا آنها را از عاقبت 
اعمال كفر آميزشان و عذابى كه در بيش روى آنهاست هشدار و بيم دهد.و اين امر عين خيرخواهى است نه خيانت و جنون و 
اين سفارش و موعظه يكك ضرورت دائمى است براى آنكه انسان به جاى اينكه با هر غوغا كننده اى جار و جنجال به يا كند 


اندكى بيانديشد و حق رااز باطل تشخيص دهد. 


(60) (قل ما سالتكم من اجر فهو لكم ان اجرى الا على الله و هو على كل شىء شهيد): (بككو: من كه از شما اجرتى نخواسته ام 
و به فرض كه جيزى خواسته باشم از آن خود شماء جون ياداش من جز بر عهده خداوند نيست و او بر هر جيز ناظراست )اين 
كلام كه خداوند به ييامبر ص دستور مى دهد آن را به مشركان بككويد» كنايه ازاين است كه ييامبر ص در برابر دعوت آنها از 
ايشان مزدى نمى خواهد و به فرضى كه تاكنون مزدى از آنها خواسته باشدء آن را به ايشان مى بخشد تا مزدى به او بدهكار 
نباشند» وسيس براى دفع اين توهم كه او كارى بى هدف و غير عاقلانه مى كند, فرمود: مزد من فقط به عهده يرورد كار است 
كد تافر و شاك يرن عمل انيت 


(6) (قل ان ربى يقذف بالحق علام الغيوب ):( بكو يرورد كار من حق را 


وسيله وحى از خداى تعالى به رسولخدا ص نازل شده » قرآنى كه قول حق و جدا كننده حق ازباطل است و خداوند علام 


(59) (قل جاء الحق وما يبدى عالباطل و ما يعيد): (بككو حق آمد و ديككرباطل نمى تواند از نو جيزى بياورد و با آن رونق قبلى 
خود را باز كرداند)مراد از آمدن حق » نزول قرآن است كه با حجتهاى قاطع و برهانهاى ساطع خود.هر باطلى را از ريشه بر مى 
افكند و مسلم است با ظهور حق ديكر جايى براى جولان باطل نمى ماند و باطل نمى تواند امر جديدى را اظهار كرده و يا 
امرى را كه قبلا باطل شده بارديكر اعاده كند» يعنى قرآن و حق » باطل را آنجنان نابود كرده كه بكلى از اثر ساقطشده . 


(00)(قل ان ضللت فانما اضل على نفسى و ان اهتديت فبما يوحى الى ربى انه سميع قريب ): (بككو: به فرضى هم كه من كمراه 
شده باشم به ضرر خودم شده ام واكر راه يافته باشم » به واسطه وحى يرورد كارم يافته ام » كه همانا او شنواى نزديكك است 
)در اين آيه به رسولخدا ص القاء مى كند كه در جواب ايشان بككويد: به فرضى كه من كمراه باشم » اين كمراهى همواره عليه 


خودم واز ناحيه خودم خواهد بود و ربطى به حقى كه به من وحى مى رسد ندارد» جون 


هرانسانى » حتى انبياء كر در يناه عصمت الهى نباشند در خطر ضلالت هستندء منتها خداوند انبياء را به عصمت خود مصون 
ازضلالت نموده » لذا حقى كه به من وحى شده جز هدايت اثرى ندارد و هركز احتمال ضلالت و كمراهى در آن وحى نيست 
» زيرا از ناحيه خدايى است كه دعا را مى شنود وبواسطه نزديكى هيج جيز بين او و شنيدن درخواست بندكانش مانع نمى 


كردد. 


(01)(و لو ترى اذ فزعوا فلا-فوت و اخحذوا من مكان قريب ): (واكر ببينى »هنككامى كه كفار به فزع مى افتند» يس هيج راه 
فرارى ندارند و هيج جيز از خدا فوت نمى شود, بلكه از مكانى نزديكك كرفتار مى شوند)يعنى وقتى اين مشركان در هنكام 
مركك به فزع جان كندن بيافتند» نمى توانند ازجنكك مركك بككريزند واز خدا فوت و غايب شوند ويا به جايى يناه برده و ميان 
خود وخدا حائل كردند؛ بلكه ميان آنان و كسى كه آنها را مى كيرد هيج فاصله اى نيست .جون (ان الله يحول بين المرء و قلبه 
خدا ميان انسان و قبلش حائل است )(6). 


(01) (و قالوا امنا به وانى لهم التناوش من مكان بعيد): (و كفتند: به قرآن ايمان آوردم » ولى حككونه از مكانى دور به ايمان 


(0) (و قد كفروا به من قبل و يقذفون بالغيب من مكان بعيد): (با اينكه قبلا به آن كفر ورزيدند واز مكانى دور آن را ناديده 
رها مى كردند)(تناوش )» يعنى نايل شدن و رسيدن » مى فرمايد: در عالم آخرت كه موقف جزاست و جاى عمل نيست » اين 
كفا 


مى خواهند به قرآن ايمان بياورند تا نجات بيابندو حال آنكه قيامت دار جزاست و امكان عمل اختيارى در آنجا وجود ندارد. 
و درآنجا غيب به شهادت مبدل كشته و شهادت از آنها غايب شده » يعنى مسأله جزا وقيامت كه در دنيا برايشان از امور غيبى 
بود» در آخرت برايشان به وضوح قابل مشاهده است و به عكس عمل دنيوى و ايمان اختيارى كه در دنيا در اختيارشان بود از 
آنهاغايب شده است .در ادامه مى فرمايد: اينها در حالى اين سخن را مى كويند كه قبلا در دنيا به قرآن وآيات حق كافر شدند 
وآخرت را با اوهام وكمانهاى خود از مكانى بسيار دور انكارمى كردندء يعنى در عالم دنيا در باره آخرت كمانهاى ناروا 


داشتندء با اينكه آخرت غايب از حواس آنهابود و از عالم آخرت بسيار دور بودند. 


(0) (و حيل بينهم و بين ما يشتهون كما فعل باشياعهم من قبل انهم كانوافى شكك مريب ): (ميان ايشان و آرزوهايشان مانعى 
افكند. جنان كه با نظاير ايشان ازبيش همين رفتار را نمود» همانا آنها درشكى سخت بودند)مى فرمايد: بين مشركين كه به 
عذات الهى كرقتان شذتد ونين لذابذئ كه دن دثياةاششد ححدابى اقتاد هماتطون كداياساير اقراذ شبية ابشان دز امتهاي كدشيه 
همين كونه رفتار شدء به جهت اينكه از امر حق و يا امر آخرت در شكك و ترديد عميقى بودند وسخنانى بدون دليل و نسنجيده 
دربارة آذ فى كفند.(ة) 


تفسير فور 
سيماى سورهى سباء 
انه :شورة قن مكه تازل شدةو رتجاةء وجهار آي :دازف نه متاسية سر كذشك 


قوم سباء كه در ان سوره بيان شده» «سباء) نام 


كرقته و همائتد د بكر سوره فاق 

كي فى اسك فون شور فعانل الدفا دس و مروف عرد مداه 

البنّه در ضمن داستان حضرت سليمان و برخورد او با قوم سباءء به كوشه اى از 

نعمت هاى الهى و سرنوشت شاكران و كافران اشاره شده است. 

در قرآن ينج سوره با جمله ى «الحمدلله) شروع مى شود. 

اين آيه مالكيّت مطلق و بى قيد و شرط خداوند را بيان مى كندء «له ما فى السموات» و 
آيه ى بعد علم مطلق الهى را «يعلم ما يلج فى الارض»» تا در آيه سوم به منكران معاد بكويد: 
ما مى توانيم قيامت را براى كيفر و ياداش بر قرار كنيم. 

فخر رازى مى كويد: علمى كه به عمل متّصل باشد حكمت است و به كسى كه عواقب و 
اسرار امور را بداند خبير كويند. >2١<‏ 

-١‏ جكونكى حمد خدا را از خدا بياموزيم. (الحمدلله الذى...) 

"- ستايش ها بايد در برابر كمال و قدرت و مالكيت و آكاهى و حكمت باشد. 

الدع تساف الع شر 

”- در دنيا غير خداوند نيز ستايش مى شودء ولى در آخرت ستايش مخصوص 

اوست. (و له الحمد فى الاخره) 

؟- ستايش او در حصار زمان و شرايط خاصى نيست. (و له الحمد فى الاخره) 

بهشتيان مى كويند: (و آخر دعواهم أن الحمدلله ربّ العالمين) <5> 

ه- مالكيت الهى» هم كسترده استء هم حكيمانه و هم آكاهانه. (له ما فى السموات 

هو الحكيم الخبير) 


- كردش نظام هستى در دنيا و آخرتء بر اساس حكمت الهى است. (له ما فى 


السموات... و له الحمد فى الاخره و هو الحكيم) 


يس از ذكر كليات» بيان نمونه ها لازم است. بعد از كلمه خبير كه كلى بودء خداوند نمونه هاى 


علم خود را نقل مى كند. (و هو الحكيم الخبير يعلم 


ما يلج...) مصداق (يلج فى الارض)» 
ورود دانه در خاك و مصداق (يخرج منها)» خروج كياه از خاكك و مصداق (ينزل من 
السماء)» نزول باران از آسمان و مصداق (ما يعرج فيها)» يرواز يرند كان در آسمان است. 
در تمام قرآن» جهل و نه مرتبه كلمه ى (غفور) و (رحيم) با هم بيان شده كه در تمام 

موارد اول (غفور) آمده بعد (رحيم) مكر در اين آيه؛ شايد به خاطر آن كه در همه ى موارد 
نظر به عملكرد انسان هاست كه بايد اول بخشيده شوند و سيس رحمت الهى را دريافت 
كنند» ولى در اين آيه» اصل توه به علم و لطف و رحمت الهى است و مغفرت نسبت به 
عملكرد انسان به طور ضمنى در كلمه (يعرج) مطرح است. (الرَّحيم الغفور) 

-١‏ خداوند» تنها مالكك هستى نيستء بلكه به تمام جزئيات آن نيز آكاهى دارد. 

(يعلم ما يلج...) 

"- در نظام آفرينشء اشيا در رفت و آمد و حركت اند. (يلج» يخرجء ينزل» يعرج) 

'- نشانه ى رحمت او نزول باران از آسمانء (ينزل) و نشانه ى غفران او يوشاندن 

اعمال زشت انسان است. (رحيم غفور) 

- با آن كه خداوند همه جيز را مى داند ولى كسى را رسوا نمى كند. (الرحيم 

الغفور) -١‏ نقل كلمات كفر آميز براى نقد و ابطال آن مانعى ندارد. (قال قل) 

-١‏ با طرح نظريّات مخالفان و ردّ آنهاء مؤمنان را بيمه كنيد. (قال قل) 

*- منكران معاد فقط ادّعا مى كنند و بر انكار آن دليلى ندارند. (لا تأتينا الساعه) 

؟- ياسخ مطالب كفرآميز بايد محكم باشد. (لا تأتينا الساعه... بلى و ربّى...) 

ه- احاطه علمى خداوند بر همه جيز يشتوانه تحمّق قيامت است. (لتأتيئكم عالم 


لعن 


#- زمان وقوع قيامت از امور غيبى است. (عالم الغيب) 


/ا- دادكاه 


رستاخيزء بر اساس علم بى يايان الهى است. (عالم الغيب لا يعزب عنه) 

8- كوجكى و بزركى اشيا در علم خدا اثر ندارد. (لا اصغر من ذلكك و لا اكبر) 
(جنانكه ديدن يكك ميخ كوجك يا برج بلند براى جشم يكسان است و 

اينكونه نيست كه نككاه به برج فشار اضافه اى به جشم وارد كند» علم خداوند 

به اشياى كوجكك و بزركك نيز براى او يكسان است). 

رزق كريم؛ رزقى است كه با وسعت و كرامت و عرَّت همراه باشدء نه با منت و ترحم. 
الوك يز اع درونافك ناذاش تخاسة الصف للك امنا 

؟- كسى مى تواند ياداش و كيفر واقعى را بدهد كه از همه جيز آ كاه باشد. (عالم 
الغيب... ليجزى) 

- رحمت خدا بر غضبش مقدّم است. (در اين آيه ياداش و در آيهى بعد كيفر 
مطرح شده است.) (ليجزى لهم عذاب) 

؟- جز ايمان و عمل صالح, راهى براى دريافت ياداش نيست. (آمنوا و عملوا 
الصالحات اولئكك لهم) 

ه- بخشود كى» مقدّمه ى دريافت نعمت هاست. (مغفره) 

#- رزق اخروى بسيار وسيع و بزركك و كريمانه است. (رزق كريم) 

/ا- ياداش هاى الهى» هم معنوى است (مغفره)و هم ماذى. (رزق كريم) 

دشمنانى كه مقدّسات را هدف قرار مى دهندء «آياتنا» و هدفشان به عجز كشاندن و 
شكست اهداف الهى است؛ خداوند نيز آنان را عذاب مى دهد, عذابش از رجز است و عذابى 
دردناكك است. 


-١‏ دشمنان به شدّت در تلاشند» شما هم غافل نباشيد. (سَعَوا فى آياتنا) 


؟- سركشى انسان تا آنجاست كه مى خواهد آيات الهى را خنثى و مانع كارائى و 
تأثير آن شود. (معاجزين) 

"- ياداش مؤمنان نيك وكار از خداستء (ليجزى) ولى كيفر بدكاران نتيجه ى عمل 
خود آنهاست. (لهم عذاب) 


ع- تهديد و تشويق بايد در كنار هم باشد. (لهم مغفره... لهم عذاب) -١‏ علم به انسان 


ديد و بينش مى دهد. (و يرى اليه اوتوا العلم) 

-١‏ در نقل تاريخ كذشته؛ عملكرد همه ى كروه ها را بيان كنيم» جه مؤمنان و جه 
كأتراق سافن ناسنا ونع النايق اوتا العلم) 

"- دانشمندان» علم خود را از خدا بدانند. (اوتوا العلم) 

؟- نشانه ى علم واقعى دريافتن حاتت قرآن و يذيرفتن آن است. بدون علم و 
معرفت» حقٌ شناسى ممكن نيست. (اوتوا العلم هو الحقّ) 

ه- عالم حقيقى» آن جه رااز سوى خدا نازل شده مى يذيرد. (الّذى أنزل اليكك) 
8- نزول وحى. از شئون ربوبتت خداوند است. (انزل... من ربكك) 

/ا- ميزان حقٌء وحى و قرآن است. (انزل اليكك... هو الحقٌ) 

8- راه انبيا راه عزّت و شرف است. (صراط العزيز الحميد) 

9- راه الهى شكست نايذير و سعى مخالفان بيهوده است. (سعوا فى آياتنا معاجزين... 
صراط العزيز) 

6ك قد وفل ان دنا عير ثكمو ميقل وال كن وتدقلز تلن محيؤ 3 

مورد ستايش است. (العزيز الحميد) -١‏ كفّار بر ضدّ دين و مقدّسات تبليغ مى كنند. (قال الّذين كفروا) ولى جز تحقير و 
تمسخرء هيج برهانى ندارند. (هل ندلّكم) 

-١‏ كفارء مانع كرايش مردم به دين هستند و هميشه خود را راهنما و جلودار 

توده ها مى دانند. (ندلّكم) 

#د كان شقصكرت عا و تناك ديق راتسقيوسق كنب نا رمت ى دوهن 
مردم را فراهم آورند. (على رجل) 


*- كفار براى كشاندن مردم به انكار عقايد دينى؛ از ويزكى غير حسّى بودن 


مفاهيم دينى استفاده مى كنند. (مزّقتم كل ممرّق انكم لفى خلق جديد) الى كنار خدانوا فون :دا وصوولن يناد وا فول 


ندارند و دروغ بستن به خدا را 

بد مى دانند. (افترى على الله) 

-١‏ كافران» همه ى راه هاى انحرافى را مى روند ولى ايمان نمى آورند. (افترى ام 
به جِنّه لا يؤمنون) 


“- بى ايمانى به آخرتء نوعى 


عذاب استء هم در دنيا وهم در آخرت. (نككرانى 
اذ توكتك "ترس الاامر ككفتو هدو رقف كلاق هاء زور كف ريه عذانن دلبو 


ع*- كسى كه قيامت را نيذيرد» هيج راهى براى نجاتش نيست. (الضلال البعيد) -١‏ براى ايمان به معاد و ديكر امور غيبى» از 


عظمت جهان هستى» سرحجشمه ى ايمان به معاد است. در آيه ى قبل فرمود: 

(لا يؤمنون بالاخره) در اين آيه مى فرمايد: (أفلم يروا الى ما بين...) جرا به 

آفريده ها نمى نككرند؟ 

-١‏ دست خداوند براى هر كونه تغييرى در نظام هستى باز است. (ان نشأ) 

*"- در كنار منطق» تهديد هم لازم است. (أفلم يروا نخسف بهم الارض) 

؟داتفكر دوبازه ى فى + س رجشم فى بند كى أو انانه: بهد ركاه خحد اوقل است. (أفلع 
يروا... عبد منيب) 

شايد توبه و ناله ى كوه ها با داوود» همان تسبيح آنها باشد. (انا سحّرنا الجبال معه يسبحن 
بالق والاشران 1< 

خداوند به حضرت داوود (عليه السلام) دوازده فضيلت داده است: 

>< علم الهى. (و لقد آتينا داود و سليمان علما)‎ -١ 

>0< نبوّت و رسالت. (آتاه الله الملكك و الحكمه)‎ - ١ 

#اداكتاى اسماتى. (اتينا ذاوذ زيوو) <2> 

ع- خلافت. (يا داود انا جعلناكك خليفه فى الارض) 


ه- استوارى حكومت. (شدّدنا ملكه) </> 


*- امكانات فراوان. (اوتينا من كل شىء) <9> 

/ا- حكمت. (آتيناه الحكمه و فصل الخطاب) < >1١‏ 

8- قضاوت. (فاحكم بين النّاس بالحقٌ) >١١<‏ 

4- نرم شدن آهن در دست او. (آلَنَا له الحديد) 

د فيهيلان تكد بريد كا (غلمنا شتطاق اللي 17> 

١‏ هم صدايى كوه ها و يرندكان با او. (يا جبال اوّبى معه و الطير) 
-١١‏ فرزندى مثل سليمان. (وهبنا لداود سليمان) 19> 


در حديث مى خوانيم كه خداوند 


به داوود فرمود: تو بنده خوبى هستى اككر از بيت المال 

مصرف نكنى! او جهل روز كريه كرد نا خداوند آهن را بدست او نرم و مشغول زره بافى شد و 
هر روز يكك زره به قيمت هزار درهم مى بافت و تا سبيصد و شصت زره بافت. 12> 
-١‏ خداوند, به بند كان ب ركزيده ى خود. عطاياى ويه اى مى دهد. (و لقد آتينا داود 
ما فضالا) 

-١‏ هستى» شعور دارد و مورد خطاب الهى قرار مى كيرد. (يا جبال أَوّبى) 

*- مناجات موجوداتء امرى حقيقى است,. نه مجازى. (اوَّبى معه) 

*- دنيا و آخرت قابل جمع است. (نبؤت و تصرّف در هستى براى داوود جمع 

شد). (النا له الحديد) 

ه- اولياى خداء ولايت تكوينى و قدرت بر تصّرف در هستى دارند. (الْنا له 

الحديد) 

28 اسشاكه ] وظيفف ازاز كواسظه زففياة وق الالو ا لصوي 

- كسى كه دل خود را براى خدا نرم كندء خداوند هم آهن را براى او نرم مى كند. 
(اوٌبى... الْنَا له الحديد) 

8- ذوب آهنء سابقه ى ديرينه اى دارد. (الْنَا له الحديد) 

4- اولياى خدا با صنعت ارتباط داشتند. (النّا له الحديد) 

«سابغات» جمع سابغ» به معناى زره كامل وفراخ است. 

كلمه ى «سرد) به معناى بافتن است. «و قدّر فى السّرد) يعنى در بافتن زره متناسب و به 
اندازه» دقّت كن. 


-١‏ صنعت بايد با مديريّت افراد صالح و به نفع مردم باشد. (أن اعمل سابغات) 


"- توليدات مردان خدا بايد كامل باشد. (أن اعمل سابغات) 

'- صنعت بايد با دقت و كيفتّت همراه باشد. (قدّر فى الشرد) 

؟- صنايع نظامى بايد براى عمل صالح باشد, (نه كشور كشايى وظلم و ستم.) (ان 
اعمل سابغات... واعملوا صالحا) 

ه- صنعت آهنكرى و ساخت ابزار فلزى» سابقه اى بس طولانى دارد. (ان اعمل 
سابغات...) 


8- ايمان به علم 


خداوند, انكيزه انجام عمل صالح ا بكب (واعياوا سالحانائن دما 

تعملون بصير) 

«غدوٌ) به معناى حركت در طرف صبح و «رواح»» حركت از ظهر به بعد است و مراد از 
كلمه «عين» ظرفى است كه در آن مسٌ ذوب مى شود. 

خداوند به حضرت سليمان نيز همجون يدرش داوود الطاف ويزه اى عطا كرده است. 
به كفته ى قرآن» جِنّ موجودى است مكلفء عاقلء انتخابكرء قدرتمند و تلاشكر. 

در سوره ى «ص» مى خوانيم: اجنّه براى سليمان بِنَايى و غوّاصى مى كردند. <10> 
تسخير باد به دست حضرت سليمانء يعنى استفاده از آن در حركت ابرهاء حركت كشتى هاء 
تلقيح كياهان» تلطيف هوا و غير آن. (و لسليمان الريح) 

كتاب تورات (تحريف شده)» حضرت سليمان را يادشاهى جبار» بتخانه ساز و تسليم 
هوس هاى زنان معرّفى كرده؛ كه اين بر خلاف قرآن است. >1١18<‏ 

-١‏ انبياء بر جهان هستى و عالم تكوين ولايت دارند. (و لسليمان الريح) 

"- براى تسخير طبيعت» تنها به تحليل هاى طبيعى اكتفا نكنيد. (حركت باد با 

اراده ى خدا در اختيار ولىّ خدا قرار كرفت.) (و لسليمان الريح) 

'- قدرت خداوند نسبت به همه جيز يكسان است. (براى حضرت داود آهن و 

براى حضرت سليمان هوا را تسخير كرد.) (و لسليمان الريح) 

ع- خداوند به داوود قدرت ذوب آهن و به سليمان ذوب مس را داده بود. (و 

اسلنا ل هعين القظر ):(ضعنت مسكرئ دن زماق. شميرت متلبنان) 

ه- انسان مى تواند جِنٌ را تسخير خود كند. (و من الجن مَن يعمل بين يديه) 


#- جنّ با اراده و فرمان الهى» مأمور انجام كارهاى انسان مى شود. (مَن يعمل بين 


يديه باذن ربّه) 
/- مديريّت به قدرت و صلابت نياز دارد. (و من يزغ منهم عن امرنا... نذقه) 


فت جنٌ اختيار ذازد و مى تؤائد ا فرمان الهى سر 


باز زند» (و من يزغ منهم عن 

امرنا) و در اين صورت كيفر مى شود. (نذقه من عذاب السعير) 

«محاريب» جمع «محراب» يا به معناى محل عبادت است و يا به معناى محل حرب و 

جنكك. زيرا بر بالاى قصرهاء جايكاه مخصوصى براى دفاع ساخته مى شد. >1١1/<‏ 

«تماثيل) جمع تمثال به معناى مجسّمه است. شايد مراد ساخت اشياى زينتى همانند 

اشياى طبيعى باشد. جنانكه در روايتى از امام باقر(عليه السلام) آمده استء مراد از تماثيل» مجسّمه ى 
درختان و كياهان استء نه انسان و حيوان. >١18<‏ «جفان» جمع «جفيه)» ظرف هاى بسيار يزركك 

را كويند كه مثل حوض است. «جواب» جمع «جابيه)» به معناى حوض است. «قدورا جمع 

«قدر) به معناى ديكك است. «راسيات» جمع «راسيه) به معناى ثابت است. 

بسيارى از مردم شكر مى كنند و شاكر هستندء اما شكور كم استء يعنى كسى كه همواره 

شك ركزار باشد. (قليل من عبادى الشكور) 

سليمان و نعمت ها 

>19< در برابر نعمت هاء از خداوند توفيق شك ركزارى خواست. (ربٌ أوزعنى أن اشكر نعمتكك)‎ -١ 
>5١< ؟- نعمت ها را وسيله ى آزمايش مى دانست. (هذا من فضل ربّى ليبلونى عاشكر ام اكفر)‎ 
>< #دحدت:هداناى يكانكان نشد (اتندوقئ بمال)‎ 

؟- از فهم علمى مخصوص برخوردار بود. (ففهّمناها سليمان) <57> 

قربا رياة وقد كان هنا "قوف (غلمنا مسالط )حا 

#-از لشكريانش سان مى ديد. (و حشر لسيلمان جنوده) <217> 

لاتيزتد كان ضيفت او تودند: (و نفل الط) :»> 


/-از همه ى امكانات براى تبليغ دين استفاده مى كرد. (فرستادن نامه به وسيله ى يرنده) 


(إذهب بكتابى هذا) <8؟5> 
4- دست اند ركاران او» طيّ الارض داشتند. (قال الُذى عنده علم من الكتاب أنا آتيكك به قبل 
ان يرتدٌ اليك طرفكك) </0171> 


آ 


شكزسقاين نظي ذأكلق ( هي ل هلكا لا وفع لاحن )17> 

>1791< به حسن عاقبت و مقام والا نزد خداوند رسيد. (و ان له عندنا لزلفى و حسن مأب)‎ ١ 
2021 كن ور كوي اوود ةزو الشباطية كل نادو غواف:‎ 

-١‏ جِنٌّء موجودى است هنرمند و صنعتكر. (يعملون له... محاريب و تماثيل) 

-١‏ كاركر بايد زير نظر كارفرما باشد. (يعملون له ما يشاء) 

*- به معنويّات» قبل از مادّيات توه كنيد. (محاريب) قبل از (تماثيل) آمده است. 

- مسكرى و ريخته كرىء سابقه اى بس طولانى دارد. (تهيه ظروف از مس 

كداخته در زمان حضرت سليمان بوده است.) (جفان) 

8- امكانات بايد زميئة تى سياسكزارى از خداوئد باشد. (اعملوا ال ذاوة شكرا) 

#- شكر» تنها با زبان نيست بلكه يكك عمل است. (اعملوا... شكرا) 

حضرت على (عليه السلام) مى فرمايد: «فلو ان احداً يجد الى البقاء سلّماً او الى دفع الموت سبيلا لكان 
ذلكك سلساة ابة داز الذئ سكر ملك الج والانس مع النبوّه و عظيم الزّلفه <81> 
اككر كسى براى ماندن و بقا راهى داشت و مى توانست از مركك در امان بماند» همانا سليمان 
بود كه جن و انس در تسخير او بودند و مقام نبوت را دارا بود و قرب و منزلتى بزركك داشت. 
«منسأه» به معناى عصا و به كفته روايات مراد از (العذاب المهين) كارهاى سختى بود كه 
جنيان انجام مى دادند. <170> 

ااؤمان مر كة يه ذسة خداست: (قضينا) 

-١‏ مركك, حتّى به سراغ كسانى كه نبوت و سلطنت را يككجا دارند مى رود. (قضينا 

عليه الموت) 


- حيوانات» مأموران خدا هستند. (دلّهم... دابّه الارض) 


ع- جنّ» غيب نمى داند. (با افتادن سليمان به زمين» هم خود جِنّ فهميد كه غيب 


نمى داند و هم 


مردم فهميدند كه ادّعاى جنّ مبنى بر آ كاهى از غيب بيهوده 

است.) (تيئنت... لو كانوا يعلمون الغيب...) 

َب تطاة واراق الكيناى عرف دلقيو كرية ار كار محف عم (ما لكر افج 

الغدانت» المي ) 

حيوانات مأمور خدا هستند 

انك اي فسن كار مشول يرا ادم سنو ار :فاق عو وااس ف نس تيدر اسان كاذ 
بنى اسرائيل) (إنَّ الله يأمر أن تذبحوا بقره) <57> 

5ت سكوك ونافيو وا دوعا تحفظ م كلك[ الا #تصروء ققد يرع )02> 

'- كلاغ معلّم بشر مى شود. (فبعثه الله غرابا) <8#8> 

ع- هدهدء مأمور رساندن نامه سليمان به بلقيس مى شود. (اذهب بكتابى هذا) <ع7> 
ه- ابابيل» مأمور س ركوبى فيل سواران مى شود. (و ارسل عليهم طيرا اباييل) </70> 

الذهاة وشيله ع حقافيت عوسى من شود (فن عاذ نين ) > 

/ا- نهنكك. مأمور تنبيه يونس مى شود. (فالتقمه الحوت) <1594> 

8- موريانه وسيله ى كشف مركك سليمان مى شود. (تأكل منساته) >٠<‏ 

9- سكك اصحاب كهف مأمور نككهبانى مى شود. (و كلبهم باسط ذراعيه بالوصيد) <١؟>‏ 
-٠‏ جهار يرنده سبب اطمينان ابراهيم مى شود. (فخذ اربعه من الطير) <1ع> 

>*7< الاغ» سبب يقين عُزير به معاد مى شود. (و انظر الى حماركك)‎ ١ 

-١١‏ شترء كَاو و كوسفند در حجء شعائر الهى مى شوند. (و الببدن جعلناها لكم من شعائر 
الله) <عع> 


>68< حيوان» وسيله ى خداشناسى مى شود. (افلا ينظرون الى الابل كيف خلقت)‎ -١ 


> حيوان» وسيله ى ازمايش انسان مى شود. (تناله ايديكم و رماحكم) دوع‎ -١ 
><) فاتاحيوان» معجره اله مى شود (هذه ناقه‎ 

>*/< حيوان» وسيله ى قهر الهى مى شود. (الجراد والقمل و الضفادع)‎ -١8 

در قرآن جندين سوره به نام حيوانات است: بقره؛ انعام» نحل» نمل» عنكبوت و فيل. 


«سباء) 


نام سرزمين حاصلخيز يمن است. سباء نام شخصيّت بز ركك منطقه بوده كه روى آن 
سؤؤومية كداشعدةاقد؛ 

مردم در رسيدن به تمدّن و بهره كيرى از نعمت هاى الهى دو نوع برخورد دارند: 
برخى مانند سليمان (عليه السلام) با داشتن آن همه قدرت»ء از خداوند توفيق شك ركزارى مى خواهد. 
«اوزعنى ان اشكرا 

كروهى مانند قوم سباء كه با داشتن شهرى ياكيزه و دلنشين كفران ورزيدند. 

در قرآن هر كجا فرمان خوردن آمده؛ در كنارش مسئوليتى آمده است: 

(كلوا... واشكروا) 97> 

(فكلوا... اطعموا) >80٠١<‏ 

(كلوا... واعملوا صالحا) <١1م2>‏ 

(كلوا... لا تسرفوا) 07> 

احمر كنظ ككوساء فزت انكيز ات “(لقد كان لسباء. انها 

اد سرشبزق باغهاى متطقدى سباء» استكنا ى نودهاشت (] هة) 

*- يككى از آيات الهىء زيبايى هاى طبيعى است. (آيه جئْتان...) 

ع- منطقه ى سباء از هر كونه كمبود» آفات. نا امنى» فحشا و قحطى ياكك بود. (بلده 
طيبه) 

ه- در برابر نعمت هاى الهى بايد شاكر بود» ولى انسان هركز حقّ شكر را ادا 

نمى كند و خداوند او را مى بخشد. (واشكروا له... ربٌ غفور) 

*- در انتخاب مسكنء به عنصر آبادانى» ياكى و باكي زكَى شهر توه كنيد. 


0 مسكنهم... بلده طيّبه) 


/ا- روزى دادن و آمرزيدن از شئون ربويّت است. (رزق ربكم... ربٌ غفور) 

كلمه ى «عَرِم) يا به معناى خشونت است و «سيل العرم» به معناى سيل بنيان كنء يا به 
معناى سد است يعنى سيلى كه از شكسته شدن سدّ به راه افتاد. 

«أكل)» به معناى «مأكول» و خوراكى است. «مخحمط» كياه تلخ را كويند و «آثل» درخت كز و 
خاردار است. 

در قرآن بارها از اعراض مردم سخن به ميان آمده است: 

كاهى اعراض از ذكر خدا. (و مَن أعرض عن ذكرى) <7ن > 


كَاهى اعراض از آيات خدا. (و إن يّروا آيه يعرضوا) <م8> 


كَاهى اعراض از نعمت هاى خدا. (همين آيه) و آيه (اذا انعمنا على الانسان اعرض) <0ه0> 
و كاهى اعراض از ييامبر خدا. (هو نبأ عظيم انتم عنه معرضون) <08> 

-١‏ اعراض و ناسياسىء قهر الهى را بدنبال دارد. (فاعرضوا فارسلنا) 

شكر نعمت نعمتت افزون كندكفر نعمت از كفت بيرون كند 

"- سيلء زلزله» طوفان و رعد و برق» تصادفى نيست. (ارسلنا... سيل العرم) 

'- طبيعت؛ مأمور قهر الهى مى شود. (سيل العرم) 

؟- نعمت هاء كاهى اضافه مى شود, (فى كل سنبله مأه حبه) <81> كاهى كم مى شود 
(نقص من الاموال و الانفس و الثمرات) <88> كاهى تبديل مى شود. (بدّلناهم...) 

كلمه ى جزا هم در ياداش نيكو به كار مى رود وهم در كيفر» لكن كلمه ى مجازات تنها در 
كيفر به كار مى رود. 

-١‏ سرجشمه ى بدبختى هاء عملكرد منفى خود ماست. (ذلك جزيناهم بما بما كفروا) 

"- كيفرهاى الهى» يكك سنت و قانون براى تبهكاران است و به قوم سباء اختصاص 

ذازة: هل تجار الا الكفور 

“- آن جه قهر الهى را به دنبال دارد» اصرار در كفر و استمرار آن است. (هل نجازى 

الا الكفور) 

«احاديث» جمع «أحدوثه) به معناى خبرى است كه مردم يا براى سركرمى و يا به عنوان 
مثال براى يكديكر نقل مى كنند. 

خداوند به قوم سباء جند نعمت ويزه داده بود: 

الف: مناطق ير بركت و حاصلخيز. «باركنا فيها» 


ب: خانه ها و مناطق مسكونى نزديكك به هم و قابل رؤيت. «قرى ظاهرةً) 


ج: آسان بودن سفرء به كونه اى كه شب و روز امكان رفت و آمد بود. «سيروا فيها ليالى و ايّاماا 
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د: نعمت امثيت. «آمنين) 
داستان قوم سباء 


جنانكه از اين آيات و برخى روايات استفاده مى شودء قوم سباء» جمعيّتى بودند كه در جنوب 


دروو فرستان ولد كى فى كردتةو سدق عالن و ووعتان 


داشتند. 

اين منطقه رودخانه مهمى نداشت و آب باران در دشت به هدر مى رفتء لذا مردم به فكر 
افتادند كه سدٌ بز ركى بسازند و آب را يشت آن ذخيره كنند. در انتهاى يكى ار درّه هاء در كنار 
شهر «مَارب)»» سدّ خاكى عظيمى ساختند كه به همين نام مشهور شد. 

آب خروجى ازاين سد باعث آبادانى دو طرفٍ رودى شد كه از ياى سدّ جارى بود و 
روستاهاى بسيارى با باغستان ها و كشتزارهاى زيبا در دو طرف آن يديدار كشت. فاصله اين 
روستاها با يكديكر بسيار كم و تقريباً به هم متٌصل بود و وفور نعمت همراه با امتيت» 

محيطى مرقه انراق زند كى آماده سائحتة نودء انما آنها دا را به فراموشى سيردند» به 
فخرفروشى يرداختند و به اختلافات طبقاتى دامن زدند. اغنيا مايل نبودند كه افراد كم درآمدء 
هتمائند اتأن ويا اهمراة آثان ذورفت )و امد.ميان ابن متاتظق تاقد وم و معنف :ابن ساق 
براق آناق باشل 

جنانكه در تاريخ آمده است موش هاى صحرايى به ديواره اين سدّ خاكى حمله كردند و آن را 
از درون سست كردندء جنانكه با جارى شدن يكك سيلاب عظيم» ديواره سدّ شكست و سيل 
عظيمى جارى شد كه تمدّن عظيم سباء را در زير كل و لاى مدفون ساخت. سيلى كه به قول 
قرآنءازآن سرزمين آباد» جز درختان تلخ «أراكك» و شور «١كزا‏ و اندكى درختان «سدر» 

حو يحاض لكداهه: <84> (فارسلنا عليهم سيل العرم و بدّلناهم بجئتيهم جنتين ذواتى أكل 
خمط و أثل و شىء من سدر قليل) 

-١‏ قوم سباء به خداوند معتقد بودند و در دعا از كلمه ربنًا استفاده كردند. (رئنا 

باعد) 


-١‏ ناسياسى» ظلم به خويش است. (باعد بين اسفارنا و ظلموا انفسهم) 


و تارومار شدن قوم سباء قصه مجالس و ضرب المثل ميان مردم شد. 

(فجعلناهم احاديث) 

- ناسياسى» سبب فروياشى زندكى انسان مى شود. (كل ممرّق) 

ه- افراد و ملت هايى مى توانند از تاريخ عبرت بكيرند و يايدار بمانند كه بسيار 


كيان ونباتك او واف رلكراق لكل شقان سكو د كت نا دراه تقر ةيو اتيك تمدن اسيك رز ينا بعادي أبنقا نابر 
ولقد 


صدق عليهم ابليس ظنه) 

-١‏ ابليس به موفقتت خود در انحراف كشاندن مردم يقين ندارد. (ظنْه) 

با توسجه به اين كه خداوند به هر جيز عالم و حافظ و مراقب و كواه استء مراد از جمله ى 
(لنعلم...) متمايز ساختن و مشخص كردن استء يعنى تا بر انسان و ديكران معلوم كنيم 
كه مؤمن كيست و كافر كيست. يا جدا كنيم بيروان ابليس را از مؤمنان. 

-١‏ شيطان نمى تواند انسان را مجبور كند و ييروى مردم از ابليس بر اساس اختيار 

و تصميم خود آنان است. (و ما كان له عليهم من سلطان) 

"- ايمان به قيامت» سدّى است در برابر شيطان. (لنعلم من يؤمن بالاخره) 

'- فلسفه ى وجود شيطان و وسوسه هاى اوء ايجاد جند راه بيش روى انسان و 

قدرت انتخاب و آزمايش اوست. (الآ لنعلم...) 

6- انسان با ترديد و تزلزل» راه سلطه ى شيطان را بر روى خود باز مى كند. (ما كان 
له عليهم من سلطان... ممن هو منها فى شكك) 

ه- انسان در انتخاب راه و عملء اختيار دارد. (من يؤمن بالاخره ممن هو منها فى شكك) 


- شكك هر جه كم باشد مقدّمه انحراف مى شود. (فى شكك) (تنوين براى تحقير و 


ن الله) 
تم من دو 
نيست. (زعمتم 
00 حفظ) -١‏ غير خداء يالى 
0 | ندارد. ( 2 
نسيان و سهو راه 
نلك نسب 
علم خداو 
/ا- در 
٠‏ 0 
كك منطق ندارد. (زعمتم 
ع 


ين 


خداء نه مالكك آسمان ها و زمين هستند» نه شريكك و ياور خداوند. (لا 

يملكون من شرك من ظهير) 

كلمه ى «فرّع) هر كاه با حرف «عن» همراه باشد به معناى بر داشته شدن ناله استء» <.8> 
ولى اكر بدون آن باشد به معناى به ناله در آوردن است. 

جنل اله لموياة وله راذر كردم تراث كما كز 

الف: شفاعت نزد خخدا سودى ندارد» مككر براى انبيا و اوليا و شفاعت كنندكانى كه از طرف 
خداوند اجازه ى شفاعت داشته باشند. 

ب: شفاعت نزد خدا سودى ندارد» مكر براى آن دسته از كناهكارانى كه خدا اجازه ى شفاعت 
براى آنان را به اوليا بدهد. 

در تفسير اطيب البيان» آيه ى مورد بحث جنين معنا شده است: در قيامت جز براى افرادى 
كه خداوند اجازه دهد. شفاعت سودى ندارد و مجرمان در آن روز وحشت زهه اند و ناله ها 
دارند تا آن كه صدايشان خاموش شود و ناله و فزع از دل هاى آنان برخيزد. فرشتكان يا 

مؤ مان اناد متحرمان مى ووستتد» يروو كان ساو و كنا بداتثيما حة كفت ؟ من كوييد: كفت» 
ولى ما كوش نداديم. 

-١‏ معبودهاى خيالى» اجازه ى شفاعت ييروان خود را ندارند. (لا تنفع الشفاعه) 

1- شفاعت به اين معنا نيست كه شفاعت كنند كان از خداوند مهربان ترند» زيرا 

خداوند است كه به شفاعت كنند كان اجازه ى شفاعت مى دهد. (لمن اذن له) 

- شفاعتء؛ كارى مستقل در برابر اراده ى حتمى او نيستء بلكه در راستاى 

اراده ى خداست. (اذن له) 


*- در قيامت امكان شفاعت هستء ولى با اذن الهى. (لا تنفع الشفاعه عنده الآ لمن 


اذن له) 
قاذ كبتخداوتن د اراد من ذهن بااشقاعق كيد يا شفاعت شونة بر اساسش 


حقّ استء يعنى شفاعت كنند كان به خاطر قرب الهى به آن مقام مى رسند 


شفاعت شوند كان به خاطر حفظ ارتباط با راه خدا لايق دريافت شفاعت 

مى شوند. (قالوا ماذا قال ربكم قالوا الحقّ) -١‏ در تربيت و تعليم» با استفاده از شيوه ى سؤال» وجدان مخاطبان را بيدار كنيم و 
فكرها را به كار اندازيم. (قل مَن يرزقكم...) 

؟- يكى از عوامل يرستش»ء توجّه به روزى دهنده است, فكر كنيد جه كسى به 

شما روزى مى دهد؟ (مَن يرزقكم) 

"- روزى آسمانء نور و حرارت و باران و باد و ابر است و روزى زمين» همه ى 

ميوه ها و بركات زمين است. (يرزقكم من السموات و الارض) 

- تمام آسمان ها در رزق و روزى ما مؤتّرند. (يرزقكم من السموات) 

ددن عت و كفتكو و جدال كوا فكراة: انضافك زامؤاعات ويا انان مدازا 

كنيم. (أنَا او ايَاكم) 

*- هدايت يافتكان» همجون كسانى كه بر بالاى مركب و كوه قرار كرفته اند بينش 

وسيع دارند (على هّدىٌ) ولى كمراهان همجون كسانى هستند كه در ته درّه يا 

در عمق دريا كرفتار شده و مورد احاطه ى عوامل انحرافند. (فى ضلال) 

كلمهى «فتح) به معناى برطرف كردن بيجيدكى استء خواه در ظاهر باشد مثل باز كردن 
قفل و خواه در باطن مثل خاتمه دادن به نزاع. <21> كلمهى «فتّاح) يكى از اسماى حسناى 
خداوند است. <285> 

-١‏ اصرار انبيا بر هدايت مردمء از روى دلسوزى است نه به خاطر آن كه جبران 

كناه مردم بر عهده ى انبيا باشد و يا بالعكس. (قل لا تسئلون عما اجرمنا) ؟ 


-١‏ تواضع و ادب وسيله ى موفقيّت است. (كار خود را «جرم؛ و كار ديكران را 


«عمل» معرّفى مى كند.) (اجرمنا تعملون) 
*- اكر ارشاد شما در دنيا مؤثّر واقع نشد نكران نباشيد زيرا در قيامت به حساب 


همه رسي د كى خواهد شد. 


(قل يجمع بيننا ربّنا) 

5- روز قيامت» هم يوم الجمع است,ء (روز كرد آمدن همه ى مردم) (يجمع بيننا) و 

هم يوم الفصل. (روز جدايى مجرمان از نيكان) (ثم يفتح) 

ه- داورى در قيامت بر اساس حقٌّ است. (يفتح بيننا بالحقّ) 

8- توجه به معاد» انسان را در موضع كيرى ها و عملكردها حفظ مى كند. (يفتح بيننا 

بالحقّ) (يرونده ى همه ى حيله ها و نفاق ها و زدوبندها و يبجيدكَى هاى سياسى 

واجتماعى و.... روزى باز مى شود و مورد باز خواست قرار مى كيرد.) 

لا- كسى جز خداوند, نه توان باز كردن ييجيدكّى ها را دارد ونه از همه ى آنها آ كاه 

ست. (هو الفتاح العليم) 

دراين آيه و آيات قبل» شيوه ى تدريجى و كام به كام و مدارا در كفتك با مخالفان را بيان 
مى كند, از جمله: 

اوَلي: در آيه 7" دعوت به وي كد «جه كسى از آسمان و زمين به شما رزق مى دهد؟»» 
«من يرزقكم من السموات والارض» يس فكر كنيد. 

ثانياً: با انصاف برخورد كنيم و بكوييم: «يا مايا شما يكى بر حقّ است»» «أنا او اياكم» در 
بحث» طرف خود را فوراً و با قاطعتت محكوم نكنيم. 

التانتور آنه 10 فى فزما نل هر كين باتكو فكو جياك ره خويكن امك اضران فا اين اذ 
روى دلسوزى باشد. 

رابعاً: در آيه 78 مى فرمايد: در بحث هاء به قياما اشاره كنيم كه روز ظهور حقّ است. «يفتح بيننا 
بالحقٌ...) 


خامساً: در بحث و كفتكو, از طرف مقابل دليل و سند بخواهيم. «به من نشان دهيد بت هايى 


كه به عنوان شريكك او مى دانيد جه كرده اند). (همين آيه) 

-١‏ سؤال همراه با توبيخ» وسيله اى است براى بيدار كردن وجدان هاى خفته. (قل 
ارونى) 

-١‏ هيج يكك از معبودها (جه حضرت عيسىء جه فرشتكان» جه بت ها) خودشان 


را شريكك خدا 


نمى داننئد؛ اين شما هستيد كه آنها را به عنوان شريكك به او 

ملحق مى كنيد. (الحقتم به ش ركاء) 

- عرّت و نفوذ نايذيرى خداوند, مانع از هر كونه الحاق معبودهاى خيالى و 

ساختكى به اوست. (و هو العزيز الحكيم) 

كلمهى ١كافه)‏ يا به معناى جميع استء يعنى يبامبر اسلام (صلى الله عليه و آله) براى همه ى مردم ييامبر 
ستء كه اين معنا با آيات و روايات ديكر نيز تأييد مى شود و يا به معناى باز دارنده است» 
يعنى ييامبر» مردم را از كفر و شرك و كناه باز مى دارد و حرف تا در كلمه «كافه» براى تأكيد 
باشد كه از اين دو معناء اول يهتر اسث. < 28> 

-١‏ رسالت بيامبر اسلام جهانى اسث: (ازسلتاكك... كافه للناس) 

-١‏ مهم ترين نقش انبيا در هدايت مردم؛ هشدار و بشارت است. (ما ارسلناكك الآ... 
ا 

در آيات متعدّد مى خوانيم: زمان قيامت راجز خداوند» احدى نمى داند و اين از حكمت هاى 
الهين است. نا انساة خميشه در حال آماده باش نه سر برد علاوه براين» تدانستن جرثيات» 

مانع ايمان به كليات نيست. مثلاً: شما از صداى زنكك خانه علم بيدا مى كنيد كه شخصى 
يشت در استء كرجه جزئيات آن شخص را نمى دانيد كه زن است يا مرد» سنّ و سوادش 
جكونه استء ندانستن اين خصوصيات ضررى به علم و ايمان شما كه شخصى زنكك خانه را 
زد وارد نمى كند. آرىء ما به قيامت علم داريم كرجه زمان آن را ندانيم. 

در آيه ١0‏ سوره ى طه مى خوانيم: (انّ الساعه آتيه أكاد أخفيها) قيامت» قطعاً آمدنى است 
ولى من زمانش را بر شما مخفى كرده ام. 


-١‏ لازم نيست ياسخ هر سؤالى را بدانيم. سؤال كردند كه قيامت جه زمانى است؟ 


(متى هذا الوعد) بكو زمانقن :را 


نمى دانم. (ميعاد يوم) 
-١‏ قيامت روز مهمى است. (كلمه «يوم» همراه با تنوين» نشانه عظمت وبزركى است.) 


*"- زمان وقوع قيامت قابل تغيير نيست. (لا تستأخرون ساعه و لا تستقدمون) 3ك كنار عخاط الجانجتصامر انه قبا | ورك 


نيستند. (و قال الّذين كفروا 

لن نؤمن) 

اد در واقع هيج يك از كتب آسمانى را قبول نداشتند. (لن نؤمن بهذا القرآن و 
لا بالّذى بين يديه) 

"- ايمان به كتب آسماني قبل از قرآن نيز مورد سفارش ييامبر اسلام بود و كفار 
الزن متها رج ذا اناد نمدم كرشت ارو لذ ولد نتن جد ا 

ع- داد كاه قيامت بسيار سخت است. (و لو ترى) 

ه- مش ركان به خود ستم مى كنند. (اذ الظالمون) 

#- سر و كار مشر كان با خداست. (موقوفون عند ربّهم) 

-١‏ ترسيم صحنه هاى سخت قيامت» بهترين وسيله ى تربيت است. (موقوفون عند 
رتهم) 

8- مستضعفانى كه ييرو مستكبرانند نيز مورد مؤاخذه قرار خواهند كرفت. (يقول 
الذي استضعفوا للذين استكبروا) 

يدابع سدع كشكوى ندال اسم اقول الديو ب 

-٠١‏ در قيامت» مجرمان در يى توجبه كناه خود. به بزركان خود مى كويند: اكر 
شما نبوديد ما اين همه كناه نمى كرديم. (لولا انتم) 


١‏ در قيامتء ايمان عامل نجات است. (لكنا مؤمنين) -١‏ جامعه ى فاسد و افراد مستكبر» انسان را مجبور به انحراف نمى 


صددناكم... بل كنتم مجرمين) 

1- در روز قيامت» مستكبران نيز مى فهمند كه راه انبيا حقّ بوده است. (صددناكم 
عن الهدى) 

“- حقّ به همه مى رسد وهر كس خود بايد آن را بيذيرد. (جاءكم) 

؟- در قيامت نمى توان كناه خود را به كردن ديككران انداخت. (بل كنتم مجرمين) 
ه- بالاترين رسوايى آن است كه مجرمان بزركك به انسان هاى زير دست لقب 
مجرم بدهند. (بل كنتم مجرمين) 


در حالى كه در آيات و 

روايات ديكر آمده كه آنان ندامت خود را آشكار مى كنند. اين تفاوت به خاطر آن است كه 
مواقف فيامت متفاوت است. 

كرجه به كفته راغب در مفردات خودء «اسرّوا النّدامه»» هم به معناى اظهار ندامت است و 

هم به معناى مخفى كردن ندامت, ولى با توجه به حديثى كه از امام صادق (عليه السلام) وارد شده؛ 
مراد همان مخفى كردن ندامت است. امام صادق (عليه السلام) در ياسخ اين سؤال كه نككاه داشتن 
تذافت ذزذل. نراق يست ؟'فرمود براق انكه ال سروتشس:ددكران دور بمائيد. جع > 

-١‏ مستكبران» تلاش شبانه روزى دارند. (بل مكر اليل و النهار) 

"- يبشوايان كفرء بر اساس مكر و تدبير فرمان مى دهند. (مكر اليل... اذ تأمروننا) 

“- انحراف فكرى و فرهنكى جامعه؛ نتيجه ى كار مداوم دشمنان مستكبر است. 

(مكر اليل و النهار اذ تأمروننا) 

- برخورد مستكبران با زيردستان خودء برخورد امر و نهى استء. نه دعوت و 

ارشاد. (تأمروننا أن نكفر) 

ه- يشيمانى در قيامت سودى ندارد. (اسروا الندامه... جعلنا الاغلال) 


#- عذاب هاى الهى با عملكرد كفّار متناسب است. (هل يجزون الا ما كانوا يعملون) -١‏ مخالفت با ييامبر اسلام تازكى ندارد» 


با ييامبران ديكر نيز مخالفت مى كردند. 

(كداوتت واموفن وا لولدا رع فق ذه )رو ها ارمسلا ف تومن تين الدثان 
مترفوها) 

المرفياة تى :#35 ادو سك" اول دشان اننا بوده اند (قال متزفويها) 


"- رفاه طلبى» انسان را بى تفاوت و ستككدل نموده و به استكبار مى كشاند. (قال 


مترفوها... كافرون) 

55 محالقت ةنا مامير ام مخالفت با ييام آنهاست,. نه با شخص آنان. (بما ارسلتم به 
كافرون) 

ه- حركت انبيا منافع سرمايه داران را به خطر مى اندازد. (مترفوها... كافرون) 


22 كناويف ارم در دنيا را سبب بى 


فارئ قن ] عوية مى ند اشمدة. (أكدر انوا لابق 
6ك مترفا رهق اراق بامال قرو و م نار ند تيحن كد امزالا واررلا3ا) 


8- ثروتمندان» خود را تافته ى جدا بافته مى دانند. (ما نحن بمعذبين) -١‏ يبامبر بايد عقائد انحرافى مردم را اصلاح كند تا 
كمان نك:: ٠.‏ ت هاى 


خداوند هميشه نشانه مهر و لطف اوست. (قل ان ربئى...) 

'- دادن و كرفتن نعمتء نشانه ى مهر يا قهر الهى نيست. (ممكن است از مؤمن 

بككيرد و به كافر بدهد.) (انّ ربّى يبسط الرزق) 

"- دادن و كرفتن روزىء از شئون ربويبت است. (أن رتى يبسط) 

*- مردم عامل رزق را واسطه هاء تدبيرها و كار خود مى دانند و از خداوند غافلند 

(و لكن اكثر الناس لا يعلمون) 

ه- در جامعه ى دينى نكناه به اقتصاد نيز بايد جنبه معنوى و الهى داشته باشد. 

فالا ىقلن مز الأ قل انور سيط 

خداوند» ايمان و عمل صالح و انفاق و اخلاص را وسيله ى قرب به خود قرار داده است» ولى 
كروهى مال و فرزند و نزاد را عامل قرب و سعادت مى يندارند. 

در آيه ١0‏ سورهى تغابن مى خوانيم: (انّما اموالكم و اولادكم فتنه و الله عنده اجر عظيم) 
مانا اتوال وفرز تداق وسلةى ازهايق شما عشحد. و عداميت كه نود اوواداش: بور كن 
ست. البتّه ذكر مال و فرزند» از باب مثال است وكرنه جز ايمان و عمل صالح هر جه باشد 
وسيله ى قرب نخواهد بود. 


كسانى كه به مال و فرزند زياد افتخار مى كنند بدانند كه كثرت مال و فرزند هميشه نشانه ى 


كشايش رزق نيستء بلكه كاهى خداوند افرادى را با سرمايه عذاب مى دهد. (فلا تعجبكك 
اموالهم و لا اولادهم انّما يريد الله ليعذّبهم بها) <مع> 


-١‏ به تبليغات و تفكرات غلط دشمنان 


ياسخ دهيد. كفار (در آيه 0*) مى كفتند: ما 

افك اموال واقر ندا يشر عدا تيل تقوي. رخن | كبر اموالا و اولادا بو 
ما نحن بمعذبين)» اين آيه ياسخ مى دهد: كه مال و فرزند سبب در امان ماندن از 
عذانة بسك (و ما اموالاً ولا اولادكم...) 

؟- قرب به خداء هميشه براى انسان يكك هدف بوده اما كاهى انسان براى رسيدن 
نه آننراآة ها ىوسايل افوس را انتحات كردة إشثانظيو'يت إرستى. (ما 
نعبدهم الا ليقرّبونا الى الله زلفى) <28>» (و ما اموالكم... عندنا زلفى) 

“- داشتن مال و فرزند و ساير امكانات» نشانه ى رشد و كمال نيستء بلكه 

بهره كيرى صحيح از آنها كمال است. (و ما اموالكم... الآ مَن آمن و عمل صالحاً) 
(آرىء اككر مال و فرزند در راستاى ايمان و عمل صالح باشد» وسيله ى قرب 
است.) (و ما اموالكم... الآ من امن و عمل) 

*- كرجه ياداش دو برابر داده مى شود ولى باز هم در برابر عمل است. (جزاء 
الفحت وبا عبان ) 

ه- در انتخاب مسكن علاوه بر امتيت» ويزكى هاى ديكر را هم در نظر بككيريد: 
داشتن غرفه و طبقه ى بالاء جشم انداز بهتر» نور بيش ترء هواى لطيف تر. (فى 
الغرفات آمنون) 


#- در بهشتء هيج كونه بيمارى» ترسء اندوه و اضطرابى وجود ندارد. (آمنون) -١‏ سرمايه دارانى كه همواره ثروت خود را 
براى ساقط كردن و ناتوان جلوه دادن 


حقٌ به كار مى برند كيفر خواهند شد. (با توجّه به آيه ى قبل و اين آيه). (يسعون 


فى آياتنا) 


و از امام صادق (عليه السلام) يرسيد: اككر خداوند جاى آنجه را انفاق شده ير مى كند» يس جرا 


من هر جه انفاق مى كنم 


جايكر نكن تمن رسذ!؟ تحضرت قرهوةة ١‏ كر مال خلال باسك .وترائ 

مقير فك خلال القاق تشوة حا براق ف قوت اخدبة» 

علاوه براين ممكن است جبران آن در آخرت باشد يا از طريق دفع بلا يا رسيدن عوض آن 
به نسل بعدى در همين دنيا و يا از طريق غير مال جبران شود. 

كلمه «يقدر» از «قدر) هم به معناى اندازه كيرى است و هم به معناى سخت كيرى. <28> ولى 
در اينجا به قرينه كلمه «يبسط» به معناى سخت كيرى است. 

در آيه 8" نيز مسأله ى كشايش و تنكى رزق مطرح شد ليكن مخاطب آن كفَار و مخاطب 

اين آيه مؤمنين هستند. 

تاجرى كه مى بيند سرمايه اش در معرض تلف شدن است» حاضر است جنس خود را ارزان 
يا نسيه بفروشد و اكر مشترى خوبى برايش بيدا شد و نفروختء كم عقل است. عمر ما هم 
سرمايه اى است كه در معرض تلف شدن است و خداوند آن را به بهاى كران مى خرد؛ معامله 
نكردن با خدا كم عقلى است. 

وسوال عدا الأضلى الله عليه و ]آله )"قرو ونه هرش سناد تدا "هدك رفت للمتفق حلفا و هت سكف 
تلفا» (خدايا!) به انفاق كننده عوض وياداش بده و ثروت خسيس و بخيل را تلف كن. <وم8> 
خداوند بهترين رازق است. (خير الرٌّازقين) جون: 

الف: همه جيز به دست اوست و مى تواند ببخشد. 

ب: بخل ندارد. 

ج: به همه مى بخشد. 

د: بخشش اوء بى منّت و بى توقع است. 


: دائمى اسيل 


وما هارا عن دانن: 
زا جيزها من حفن كه ديكزان توان بعقيدة أن راخذدارئك. 


خداوند قبض و بسط رزق ها است.) (ربّى يبسط... 


ويقدر) 

؟- انفاق مهم است نه مقدار آن. (ما انفقتم من شىء) 

"- انفاق» تنها با مال نيست بلكه از هر نعمتى كه خدا به انسان داده مى توان انفاق 
كرد. (ما انفقتم من شىء) 

؟- يقين به يرداخت عوضء عامل سخاوت است. (ما انفقتم... فهو يخلفه) 

ه- يكى از دلايل اختلاف رزقء امتحان افراد است. (يبسط» يقدرء ما انفقتم) 

*- انفاق ها جبران مى شود. (فهو يخلفه) و خداوند ضامن جبران است. (فهو 
يخلفه) 


/ا- انفاق ها به بهترين صورت جبران مى شود. (خير الرٌّازقين) -١‏ روز قيامت» عايدها و معبودهاى خيالى يكجا حاضر مى 


شوند. (يحشرهم جميعاً) 

؟- در دوره اى از تاريخ, فرشتكان مورد يرستش بودند و جه بسا برخى بت ها 

تمثال فرشتكان بودند. (للملائكه... ايَاكم... يعبدون) 

“- خداوند در قيامت علاوه بر توبيخ مشركانء از معبودها مى يرسد: آيا شما مردم 

را به شركك فرا خوانديد؟ تا ثابت شود خود معبودها نيزاين كار را محكوم 

مى كنند. (يقول للملائكه أهؤلاء اياكم كانوا يعبدون) جنانكه به عيسى (عليه السلام) 

مى فرمايد: (ءانت قلت للناس اتنخذونى و أمَى الهين) >17١<‏ آيا تو به مردم كفتى كه من و 
مادرم را به عنوان خدا بككيريد؟ 

برخى از مشركانء فرشتككان را به اميد دريافت خيرات مى يرستيدند ولى اكثر آنان جنّ را به 
خاطر اماق | شروو :ع 20/15 


شايد مراد از جِنّ در اين آيه» شيطان باشدء يعنى آنها به جاى يرستش فرشتكان» از شيطان 


ييروى مى كردند. 

-١‏ ادب سخن كفتن با خداوند را از فرشتكان بياموزيم. (سبحانكك انت وليّنا) 

ككل امف نه دونه وق راق غير حاون رذن كنات كد كز :ادكه الت 

ولتنا من دونهم) -١‏ در قيامت» حكومت و مالكّت تنها مخصوص خداوند است. (هيج يكك از 


معبودها جنٌ و فرشته و ديكّران هيج 


قدرتى ندارند؛ نه معبود مى تواند 

براى عابد كارى كند و نه عابد براى معبود). (فاليوم لا يملكك بعضكم لبعض) 

"- به سراغ غير خدا رفتن» ظلم به خويش است. (نقول للذين ظلموا) 

*- آن جه قهر بزركك خداوند را به دنبال دارد» تكذيب دايمى و مغرضانه است. 
(كنتم بها تكذبون) 

كلمه «ببنات» جمع «بتنه به دليلى كفته مى شود كه حقٌّ بودن آن روشن است. و كلمه 
«إفكك) به جيزى كفته مى شود كه وارونه شده و از صورت اصلى خود بركشته است. 
اك آبات الهئ» روشق انمث و انكاز كفار به خاطر تجاجت آنهاست. (تينات) 
التتشردى الكان كنا عا ابكاااست ا 

الق: تحتين رهيل:(نا هذا الأ رجل) 

ب: تهمت. (يريد ان يصدّكم) 

ج: تكبه بر روش يدران و بيشينيان خود. (يعبد آباؤكم) 

“- كفا با طرح خط فكرى و عملى نياكان كمراه» ديكران را تحريكك مى كردند تا 
در برابر انبيا بايستند. (يريد ان يصدكم عما كان يعبد آباؤكم) 

؟- تقليد كو ركورانه مانع ييشرفت انسان است. (يعبد آباؤكم) 

ه- كفا هم با ييام مخالفند و هم با ييام آور. (ما هذا الا رجل - ما هذا الآ افكك) 
*- كفار» براى موفقتيت خودء از هر نوع تبليغ و تأكيد منفى استفاده مى كنند. (ما 
هذا الآ رجل ما هذا الآ افك ان هذا الآ سحر) 

- يكى از موانع شناخت» كفر است. (قال الّذين كفروا للحقٌّ... ان هذا الآ سحر) 


مفهوم آيه اين است كه: ما قبل از تو كتاب و بيامبرى به مش ركان مكه نداده ايم كه آنان با 


استناد به آن» حقّ يا باطل بودن تو را تشخيص دهند. تكذيب آنان تنها بر اساس جهل و 
لجاجت و ييروى از هوس هاى خود و نياكان خويش است. 


-١‏ اثبات يا نفى هر مطلبى بايد مستند به علم و 


وحى باشد و موضع كيرى بدون 

آن هوسى بيش نيست. (و ما آتيناهم...) 

-١‏ كتب آسمانى براى تدريس و آموزش است. (كتب يدرسونها) 

نظير اين آيه را در آيه ١؟‏ سوره ى غافر مى خوانيم كه مى فرمايد: (أولم يسيروا فى الاارض 
فينظروا كيف كان عاقبه الذي كانوا من قبلهم كانوا هم اشدّ منهم قوه و اثاراً) آيا در زمين 
دكهتنة وسير تكزة ينا بيكداعافنتة سينا كةقدرك و اتاوشان يقن د بوط عع شل؟ 
در آيه 9 سورهى روم نيز مى خوانيم: (... كانوا اشدّ منهم قوّه و اثاروا ألارض و عمروها 
اكثر مما عمروها) قدرت آباد كردن بيشينيان بيش تر بود. ولى به خاطر تكذيب ييامبران 
الهى نابود شدند. 

آرى» تمدّن و قدرت ها و ثروت ها و تحولات هميشه در حال يبشرفت نيست بلكه كاهى 
أمكانات:و-قدرت كدشكان مشيز نوذه اسك 

-١‏ آكاهى از تاريخ» مشكلات بزركك را كوجكك جلوه مى دهد و تتحمل آنها را 

آسان مى كند. (كذَّب الّذين من قبلهم... كذّبوا رسلى) 

١؟-‏ كاهى بايد دشمن را تحقير كرد. (و ما بلغوا معشار...) 

كفان نا تكنه بداقدرقة و كروت كرد حن را انكازس كردته وضداولة فرهوةا 

ثروت شما نسبت به ديككران يكك دهم است. (و ما بلغوا معشار...) 

؟- جمعّت ها و تمدّن هاى بزرككء به خاطر تكذيب انبيا نابود شدند. (مشركان 
مو ا ا او ل ا 0 

ه- سنّت الهى درباره ى همه ى اقوام يكسان است. (فكيف كان نكير) 


#- در تربيت و ارشاد» كاهى بايد از اهرم تهديد (آن هم تهديد مبهم) استفاده كرد. 


(فكيف كان نكير) -١‏ يكى از وظايف انبياء موعظه مردم است. (اعظكم) 
؟- تنها به حرف اكتفا نكنيد» بايد به يا خواست. (تقوموا) 


ستء تعداد و نفرات نقش اصلى را 

ندارد. (تقوموالله مَثنى و فرادى) 

؟- قيام سه عنصر لازم دارد: 

خلوص» (لله) رهبرء (صاحبكم) فكر و برنامه. (تتفكروا) 

حركت ها وانقلاب هايى كه براى خدا نباشد و برخاسته از عقده ها و هوس ها 

و براى كسب ثروت باشد به جايى نمى رسد. اكر انقلاب همراه با فكر و 

برنامه جامع نباشد و يا رهبر الهى همراه و مصاحب با انقلابيون نباشد به 

نتيجه اى نمى رسد و بقا و بركاتى نخواهد داشت. 

ه- ييامبر» كوجكك ترين نقطه ضعف روحى ندارد. او سال ها در ميان شما زندكَى 
كرده و همه او را به عقل و درايت مى شناسيد و نسبت جنون به او ناشى از 

بى فكرى است. (تتفكروا ما بصاحبكم من جنّه) 

#- رهبر الهى» هم نشين و هم سخن با مردم است. (صاحبكم) 

- خخداوند حامى ييامبران است و تهمت ها را از آنان دفع مى كند. (ما بصاحبكم من 
جِنّه) 

-بااين كه كار ييامبران بشارت و هشدار استء اما هشدار بيش تر مورد توجّه 
قر]ف#سغاء زوراق ا دغافل اعد اراد مف ترق عولد اناهن الا ند 

9- هشدار انبيا به سود مردم است. (نذير لكم) 

-٠‏ عذاب» بيش روى شماستء اككر در راه خدا قيام نكنيد» هم در دنيا كرفتار 
مى شويد و هم قيامت دور نيست. (بين يدى عذاب) 


بارها در قرآن اين سخن به ميان آمده كه انبيا از مردم مزد و ياداشى نمى خواستند» در 


سوره ى شعرا از آيه ٠٠١‏ تا ١16٠١‏ اين مطلب از قول ييامبران مختلف تكرار شده استء اما 
ييامبر اسلام در دو مورد تقاضاى اجر و مزد كرده است: يكك بار فرمود: (قل لا اسئلكم عليه 


اجراً الا المودّه فى القربى) <77> من مزدى جز مودّتٍ اهل بيتم از شما نمى خواهم. و بار 


0 

در آيه لاك سوره ى فرقان فرمود: (قل لا اسالكم عليه من اجر الا مَن شاء أن يِتَحَذ الى ربّه 
سبيلا) من براى رسالتم از شما مزدى نمى خواهم؛ جز آن كه مى خواهد راهى به سوى خدا 
انتخاب كند. 

آيه مورد بحثء جمع بين آيات فوق است كه ييامبر اكرم (صلى الله عليه و آله) مى خواهد اعلام كند: اكر من 
از شما مزدى درخواست مى كنم و مى كويم اهل بيتم را دوست بداريد» به خاطر آن است كه 
فايده ى اين مزد به خود شما بر مى كردد. «فهو لكم) زيرا كسى كه به اهل بيت معصوم 
ييامبر اكرم: علاقمند باشد از آنان ييروى مى كند و هر كس از رهبران معصوم ييروى كند 
اوعدا سزرن كر اممخو مامز تمان اك لهل الوم سراق صني فاده انه ره 

خود ما برمى كردد مثل معلّمى كه به شاكردش بككويد من مزدى از شما نمى خواهم جز آنكه 
درس مرا خوب بخوانيد كه فايده اين امر به خود شاكرد بر مى كردد. 

-١‏ مبلغان الهى» بايد بى توقعى خود را به مردم اعلام نمايند. (در سه آيه اى كه 

مربوط به مزد رسالت استء با كلمه ى «قل» ييامبر مأمور به اظهار آن مى شود. 

(قل... إن أجرى الآ على الله) 

-١‏ آن جه زشت است سؤال و در خواست مزد استء ولى اككر خود مردم با عشق 

و بدون اكراه هديه اى به مبلغ دين دادند حساب ديكرى دارد. مى فرمايد: (ما 

سالتكم) و نمى فرمايد: نمى كيرم. 

“- شرط تأثير سخن آن است كه مردم, رهبر را دلسوز و مخلص بدانند. (إن أجرى 

الا على الله) (اكر رهبر از مردم توقع ماذى داشته باشدء جامعه او را تحمل 


مثقلون) <11> آيا از مردم مزدى طلب مى كنى 

كه بزدافت انين انان سكين انك ؟) 

#دانتيخات زاء عداو مودت اقل :ية: كه سوة رسالك اسع در حقيفت :به 

نفع خود مردم است نه ييامبر اكرم. (فهو لكم) 

داكن كه هذا روا تاكن وشاهة اعمال غبوه نداند غير ا واسدى تقارت. (إن 

اجر الأفلى الله ونه على كل شه قهية) 

#- براى برطرف شدن سوء ظن هاء خدا را بر صداقت خود كواه بككيريم. (إن 

أجرى الآ على الله و هو على كل شىء شهيد) -١‏ تحقّق حقٌّ و نابودى باطل» از شئون ربوبيت خداست. (انْ ربّى يقذف بالحقٌ) 
-١‏ حقٌ بايد بر باطل هجوم برد و آن را نابود كند. «(يقذف» به معناى يرتاب و 

تهاجم است.) 

ييرؤزى عق نرباطل ازآسدت هاف اله است: <ان رتى يقذف بالعق) 

*- احقاق حقٌّ و ابطال باطل به اطلاعات وسيعى نياز دارد. (علام الغيوب) 

سويز ة كه بكك اذ اعبلفاكا سامير اكرم يلق اشرضلفه و انناف من كر اوفك رطا ركد 
بيامبر اكرم (صلى الله عليه و آله) در روز فتح مكه يكى را يس از ديكرى به زمين مى انداخت واين آيه ى 
شريفه را مى خواند: (قل جاء الحقٌ...) </1> 

سؤال: با آمدن قرآن و ييامبر حقّء جرا باز هم باطل يا برجاست؟ 

ياسخ: حاكميّت منطقى و علمى غير از حاكميّت عملى و اجرايى است, آن جه مربوط به 

خداست,ء فرستادن حقٌّ است و آن جه مربوط به ماست عمل و اجراى حقٌ است كه جنين 

نكرديم. آرى» سلامتى بيمار» به نسخه ى صحيح و مصرف دارو وابسته است كه يكى 


و ديكرى وظيفهى بيمار. 

-١‏ حقٌ بر باطل بيروز است. (جاء الحقّ و ما يبدىء الباطل و ما يعيد) 

-١‏ قرآن ازغيب و آينده خبر مى دهد. (و ما يبدىء الباطل و ما يعيد) 

دون وس ال قت نامر تمر عرض انراق انكقا ازا لات لمانا 

على نفسى و ان اهتديت فبما يوحى) 

*- خطرات و آثار شوم انحرافء به خود انسان باز مى كردد. (اضل على نفسى) 

ه- خداوند» هم وحى مى فرستد وهم بر ابلاغ آن نظارت دارد. (فبما يوحى الى ربّى 

انه سميع قريب) 

دراين آيات تا آخر سوره؛ سيمايى از وضع دلخراش جان دادن مش ركان ترسيم شده است. 

كلمه ى «تناوش» از «نوش» به معناى كرفتن جيزى به آسانى است. 

در تفاسير شيعه و سنّى رواياتى آمده است كه رسول اكرم (صلى الله عليه و آله) اين آيات را به خروج 
سفيانى به هنكام قيام حضرت مهدى (عليه السلام) تفسير كرده اند كه خداوند از نزديكك ترين مكانء 
آنأن ا تابوة من كله 

مراد از (مكان قريب) دنيا و (مكان بعيد) آخرت است. 

-١‏ جزع و فزع و استمداد مشركان» مشكلى از آنان حل نمى كند. (فزعوا فلا فوت) 

مش ركان يناهكاهى ندارند. 

"- هر كافرى در لحظه ى احساس خطر ايمان مى آورد ولى جه سود. (ايمان 

انتخابى ارزش دارد نه اضطرارى.) (اخذوا من مكان قريب قالوا آمنؤا) 

#اتدير كد هر حا كد امد فور الساف وا كترد ربكا ترييةا 


ع- عقوبت مشركان از همين دنيا آغاز مى شود. (مكان قريب) 


ه- ب ركشت به دنيا و جبران كذشته ها راهى دور و ناممكن استث. (مكان بعيد) -١‏ كسانى كه ديروز به ييامبر و قرآن تهمت 
مى زدند» امروز كه در تنكدّنا قرار 
كرفته اند ايمان مى آورند ولى جه سود؟ (و قد كفروا - و يقذفون) 


5 


ا كماد 


از ييامبر وقرآن» شناخت روشنى نداشتند؛ تهمت هاى آنان مانند تير 

انداختن در تاريكى و يرتاب از راه دور بود. (يقذفون بالغيب من مكان بعيد) 

«و الحمدٌ لله ربٌ العالمين» 

تفسير انكليسى 

ع]313مع5 مغأطأ عد5اع/اأطنا عط ومألا/اال 05 للاعالا علأواعط لاامم عط د5عغ]3البامعء عواعلا دولط ل 
مأمقء عط 300 كمعناقعط عط مأ وصاطلضعنط .عابم 35 000 أمعمع017 3 طعأأنها لامدء كممأوع! 
ععمع ,طأقالى ,00 ا مأدع لإامه لمق عمه ع5 غباط عرممم مغ دوصماعط عط معع نعط مأ لمق 
5 ]131 05 136 غ01301م(0أ 77051 ذلط! .ؤاألا ذا ععزوع0 لامق مأ 300 لمكا لبمعلاء 01 ع315ام 
9 لاق0اباط عاطأدومع؟ لمعلاء عاطووع مغ 35 50 30لا عط مأ دعملا لإأمطقمم 0عمم مصعم مععم 
15 300 د5ع/اءأاعط قنقم 3 15 .1مغأع3أمعمعط لإأمه 300 عبتت عط ]0 ابألمام ععنه ع6 مغ 
700 5ع00 لإاأةأنلأقه عط ,0000 أل 01 ععاناه5 عط ذا عصمماق طوالىة غ3ط] غأطنام0ل نمطا ]نلا 


5أ3ماعء علا .0ما كلط دع35ع)امؤذأ0 أقط] وقاطالاصمة 3/0105 /إ1أةودع7»6 300 ,0000 أمعملاء 
مانا مغ 130و الت وماءاع06 300 عذأقام ذألنا وماأةاعاع ,ذذاام و1 300. 


أقط كعاصضاطةا ععصمقمصوا كتلط صاصقلا .طقالم مغ حمللامصا ذأ أدع]آام3ط ل0صة معللطط وصاطأبمعيط 
5 امع لاقع عط ماما لع :0ك36 عئقننا ع1 .غأ5ه! ذأ لع أناناط 300 30ع0 15 معلاعملالنا 
05 501175 5لا3110/ا مأ ألاهم 6010© |أ50 عط مآ 0لعغأمقام كلعهء5 عط 300 5طاوع]5 5ناماع7 الا 
]3ع ]0 عاعله غأ05]80م» 3 15 غ1 .5وداعءط وداأنانا الج 0غ 5000 ع10/ا10م 300 مملأههاءوء/7 
لطع أأعط 35 طأدع0 أقعأدلاطم 0 عاضاطا مصعم غأصقعهصوا طوبامط ام .ممأ ئعمعو-ع؟ 0مق لإجعع0 
05 أنا0ك عط 06؟ كمزراقع؟ ددع ]| أانامء أعطغان؟ ع3 معط عمال 0مة ع36م؟ ]0 لرادةء عط علأكأناه 
ملا ع5 أناط ,طدأاعم ملاع عبان1أ/ا 300 06000 ١.‏ ٠أوناماطا‏ 355م م1 ةما 


عع 1ع 300 لإ انام ,0000 |3 05 ؛مغأوععمعو عط ,طوالة 10 
:أك3ة/ 300 ذن :محلم عع52. 


اناا كطاع/0017 0ؤا3 أعع]اء 300 عودلناقه 05 /0اق| عط أقط نلامكا أكناط وطاأعط منقصاناط لإعبط 
لاع 71 طاقع 5لعع0 0000 .لطتارقء ذه ع1 7305 59أانال أناه 631110 ,530 06 0000 ,5م361 
ل[31/3 ومالا 5 لاط ألاط زلعضاقع لإاعع8؟ عط مق لإععاعمم كطقالم .طاقنلا معقء كلعع0 30ط 300 
3:7 مغ عع .أولاتا عط دلق ااعط 0لاأكام ةم ,طأهم غطوت عطا ماما 


00 .ألا 300 0000 06 ع5قه علطا مأ كا ملكا لإاع ]اناد أمع؟؟» 300 عولاقه 06 /ثاقا و0 أاأهادنا ع1 
اأألقا عمملمزع/اع .للم0تأمععلاء أنامط أننا ,أألاء طعأأننا األاع 0ق ,0000 طتألا لعدمعم مرمععء عط |أألنا 
14 نالأوط زذا :اأة51آ أصوظ زمغ ١‏ :لطحصطظ زءه؟ 13١,‏ رمع :830323 عع5) معلالاط لاللاه كأط نجع 
م :زقلا :7 :31 اناك ). 


الما 05 ععرم3وع كناد /35319أ010 عط غ70 ذأ 5نامع أ طول عط مغ 0150م عمرم3ووعأكباد ع[ 
0 الأ م5 5لا0 061 300 الناآع036 ,عا36؟نامطهط 30 ألاط رع][|. 


ك/ا[53 3لإناط ألط13ا 303: 


0 اماع36 014 غ1 ع05مم0 ولالنا 1105 .١١د‏ ::زز3 ع©5) 0ع]23 كناك عط ععناعم لوقه اذام كطخداام 
0650/0 300 لع اد أدلام ع3 ,غا 5131لا 


ع 05 3ناع لومعم أةألاقه عط الت دأداملاء مغ اماع36 وطالنا ع5مطآ مغ 5نعئأع 3150 غ1 
دااع ع5 أاةأ ع3 300 عتتأداعط غ3 مأعواع/ألانا. 


*ع :8530 300 دء :لاط ق>امظق ٠2١,‏ :53األا 11 30 ؛ نامآ ألم 01 لإتأقامع صاصم عط مشأ ععععا. 


آنا اط عط 0 5لطةم] لزامط علااأعنقط عط 300 طقمانجط عغأاوبا3ل دلط 00مق أعمممءط برزامك عط[ 
عاع نا أعلا 300 ,010للا كتطا مأ أ هه /لامق لمع وطتطالامق أمعوعا معناعم مطاللا عدومطأ ع3 الإاج8 
طقاام لاط لإناأععأ0 معط مغ مع/اأو رمنهلذ انلا لمق عولعاللامصا 01 كل0قع أت غطناه؟ ع10]. 


خنع أقع اكلام )ع]37 صقم ]0 ممتاعع! ناودع اعوعام مغ لعكنا أعطملطط لإاملا ع7 | . 


م لعكلاع؟ لإاعأ3متاوط0 وطلنا ,ئاع/اعأاع0156 عط 05 عمعضقمصوا عط مغ واعأع عورعنلا كل[ 
6065© م1315 00 ومالإاعء لاط ,معط مغ لعطاع3ع:م أعطممءط /زاملا عط طغأبان عط أمع3060. 


53/5 3لإناط ألط13ا 303: 


351 3 لاط ,ع][! 01 لزه 3اأطاصصة عط أمم ذا طأهعل ,ع][| 06 للاعالا عتأوأعط عط مغ وم1ألمع6م 
35 ع5 م1 5:30 315عمم3 5لإ3/ثااة دلط 1 .5636 نلاعم 3 10. 


(عواع/ا ولط 6ه عاطق اة/ا3 /إ تمع طماطملم 0م) 


ناا 000طع1315 طأأننا 0م511 ع3 كلصام لمق كشضقعط عدمطلنا عكمطا 06 لصلاط لإالخبكاءأمك عط[ 
05 اعل/لامم عط علااء065 مآ عا30(النا ع3 لإعطا عدلاوععط ,1ع32عنعط عط أنامط3 طغألتا عط غأج 
ع3 5إعل/اع اا ع015 عط ماد هلا 05 ١م‏ مغ /الا دع5اع/ا 10 . لاعطا 50أ70نا0 !الاك عاللأقم عطأا مأ طقاام 
عأدع عع مغ عاطق عط الأننا مقع عط لمق دمعنلاقعط عطا لعأودعن مطدا علا معط غأعطننا لادج 
علا معطللا" :دلاة5 ضام .نعنثاكصة عط كط أ003» ممتاعع5 206 جك ع1 #أمم عه معط 0 عازا عط 
15 300 بع :ولا53 /لزأمه علا وطاط ح ذااأمح" 


ك/ا[53 3لإناط ألط13ا 303: 


ع3 لإعط غأ قط 05م ,اتأدعاع» 300 ادع اع ,0350 انام !ناد عأ 01 00 أ/ااءع005 أعممام م 
عط 05 كططءعة مأ عاطقمأةاملاعصضنا لطلوعء اقدمأدصعم أل عط علامطق ععللامم عمرهك لإط ناعم 
5 أ0. 


30 74 : 3لإأطمظق 0 لإقامع امم عط مأ رعأع ا 


9 عط أعلاعمعطللا 300 ,عع01/ 5نا0أ00اع وناأام 3 امومع صق طتأأنلا لع16و مععط 30ط لبانلا3نا 
5 عط 300 ,عؤ5أة1م كأط عع لالنامنلنا لاط 10انام!3 كناأةأطنامم عط©ا طوالم 0 لمان عط 
مأ غ0 3أام 300 غ501 ,كاقأع أدع0قط عط 05 عه ,ممءئأ ع30م طقااخ .كنئمطكء مأ مطاط طأوز لاناملنا 
.0311 01 035 ع اننأ 3 أنامةما 10 عاط3 5قلثا عط اهاعم عط ومتادع7]! أنامط ]نلا 6ط 50 ,كلصطقط كلا 
الأ 131013 10 غ115 ع 35/لا 0نا/لا 03 36 5310 5 غ1 


75 عط ذا طاعأطاللا انا0 3 لعالاأع3آناطةطط لاامه عط طواام 0 أعدامم)/م ح ككل .انط 0 6035 
1 05 كألاع لاعاممطا عط ع3 طأعاطلكا ,0105/لا5 501 300 ,ععمعقع0 ]0. 


لإعط أقطاننا أعم عط عمملمعناء |35 م1 لعونا ع1 .اعاناا أكباز 300 [3113مثزأ م3 35/لا 0لاللا3نا 
عط ع36309 لالاملثا عط 0ع00م)للا مععط 0خقط عنملام3 16 .عابت 3 35 طاأط 0 أطونمط] 
بأ ملأ غ3 طللاما دلط 06 غأعع58 3 0355159 11/35 0311/00 معطالكا ع02م0 .دوع ألم /مأتجووعع»ع 
ادناكنا دلط اع300 عط 35160 ع1 .32م 3 ]0 لله؟ عط ما ,رطوالظة لإم أمع؟5 ,راعوم3 مق غأعم عم 
عل أقطآ غ130 عط 60 أمععكاء ,أطواءات كنذا أعالكء عط أقطآ لعذامعء اعومق عط 300 ,ممتأدعناو0 
/101 101 أمعننا 0لاللا03ا دأطا ومأزقعط م0 . 5لانا؟ ع أأطنام عط مرمع؟ ععصتقدع كناد مللاه دلط 0016] 
115لا مار طخقالم غ3ط معط 5قلثا غ1 .101و5دع101م 5010 (لطأط طعدعغ مغ طذذاام مغ 0ع/إ3م 300 ,كلإاة0 
عط طأألقا مطاط مع أمكطأ 300 ,73005 5لناللا03] مأ )اقللا ]ذا أ30أام 300 غ501 ممغا 30م ,لمععمم 
5 للاللا03] .ععومعع0 ]0 5عاء308 أعطغأه عط لطة ,الهم 05 60355 ولأ الناء3آنامةلط 05 أاج 
5 لق لاه كأط وهنا ع/اأا 300 دعاء1 )3 عط ااع5 ما عاطج عمأع رع 


مأ عمال دلط اا 0لمعم5 غ70 لانامطد مكاعم 3 غأقط لإلاعع1لما عأدع المأ 105ملذا ودألنااعممه ع[ 
مأأللا 368005 0000 00 م ذا عغ1| 06 غمعز06 غع3لاتابا عط عدباوععط ,ودالانا 3 وصامعوء 
اام ؟0 ددعرع)3/لا3. 


لاقة-طظق ١ ١١,‏ :3ؤألاا ٠١,‏ :530313 3150 300 4 300 ١ى‏ ولإتطمظ 0 لإأقامع اطلام عط مأ رمعا 
ع0 إع/ا0 أمناأضم» عط ,مع .١؟‏ :و دوطتكا 1[ ع5 لإلاقل 0305 الإ3اباك نمع .عء مغ ه١1‏ :اطقلا 300 ,هد 
5 رم :أمطقلة ع5 300 لاطام» لانامء نقمالا3ابادك ع015]802 300. 


7 :لاقلا عع5 مومالزقاناك مع0طانا علاازع5 10 306( وماعط ممواز عط وم1أل30وع. 


-عط ع35ئام عط عدناقعع 2‏ 5وطاعط كبام ااعطع؟ ,عاط 3|امتممعننا عط /إااة 73 أكناط طمواز عط[ 
معط عاتم مغ 0لملعع7 كقلذا دالخ ]0 امناأضم» ازأععم؟5 ع(لاه5 أقط] دعأهعالما أطتططق أصطقا 
أمع01ع01506 عط 506 ومتأأةنلا عط مغ ل0عرمأمعم أمعصططكاصنام عط1 .لإاع/ازوواصطنك >اءملكا 
عط لإع01506 300 غأمناعء مغ علطذزذا عاننأً3م لإمط عمعللا لإعط أقطغ د5عزاممطاً معط وصمصطق 
»5 105]1300م 05 اقم عط ما طواام لإع0150 مغ وماعط غأ5ئ؟]؟ عط | .ممم ]0 وناج 
قاط 3 7501 أع309ة طق عطنأاعم 5ق3لذا ,50 010 لإاعأ3العصما د5اعوصمةق عط الاق عاتطنكا بصولم 
© 0ع05م00 ع7 300 ,ع !أ؟ 01 30م ,عامع0 3 35لا ذ5أام1 أ2ط 5310 15 غ1 .عأمع9 3 ألاط ,وصاعم 
:46) نمملأدعك كلط مأ غأعلا 35للا مقطا عط عاتطنقا صقم غأ5؟!] لزع/0. 


5 لاز 010لا عط كاعم عاطأ 1مغأت اداع امام أل3لططظ عط ,كامعماع]53 نأقعان لاعناد 05 ع]أم1]05 
بكطة||3 ع5 اا ]0 كناكدع© 100123 نممرماه0دك"-ما مغ ٠١‏ :؟ دعاعاممغنط0 ١‏ ونلأمباو "كمعزاج ع" 
31 لقنا عط 05 عممعلان/اء نوعاه عط غأدمأ303 ذا مم1 أمغأعم عام كلط1آ ".|أل152 صا أمعلاوع) 
05 كاذ أ|ة1اع]3مط عط 0501م 10 .ع] 01 2030 ع3 300 ,دوطاأعط نمقةلطناط مقطا معطغأه ع3 مطاز 
01 لصطكا لإصق ما أعذاعط مغ 0ع05مم0 لإاأمع غك اكصم» 15 01خ اداع مامه أ30ممططظ عط ,غأدوعلالا عط 
عط عمصضعط 00ة ,طوالة 0 أعطامم)/م لامق مغ 0ع06306 مععط ووالاقط 5إعللامم 131لأ3ااءملاد 
أو اناه 30 ذا كالط! .لزةنلا )3االناععم ذاللاه كلط مأ كأعام0:م عط ]0 عا36أاآمما لعل كاعم إعاما 
كأعلاممم ألا مه طحوالى لإط 0ع/ام0أدعط 01]]5 |تأععم؟5 عط ]0 أقأمع0. 


ك/ا[53 3لإناط ألعط13لا 303: 


36000 ععمعلأناء عط ما واعأع/ و عواع/ا رعغ][| ]0 للاعأنا عأأو تاو زعغأهم عط 05 ممنأدأباء: لآ 
0 أقغعمع0 عط بام 


مأ مع/أو دعاع3أأمم اناه 3م عط مأ زعأم دعواع/ أمعباوع كطناك عاأطلكا ,تمعماممعلم أةالناأ د 
كأعرام0]م ©0]. 


15 .لاز 300 ناعم طامط لإط لعاعع2ء دعالناعنا ناد عط 01 عرمه عط 0غ 5310 5أ 0أ[وناما 600105531١‏ م 
لاملا لآلا 0ع306اع/01© 030 1" :53/100 ,031/00 م1 عولعالنامما ل0عا1دعن/اء) أواام غ03 5310 
لإأماأآنام 300 (١١؟١‏ :830323 عم5) ,لعع؟ ذأط ددعاط لكآناملةا 1 أقطا طتلطقاط[1 مغأوععم3ة) ععاأج] 
أ3 م50 كلط 01 ع1156ع53 عطا لع2ع0 0خط (لأأطةنط]) عط ١ه‏ ,ممتأقم أدعىو 3غ عكاخمط 300 ,اا 
م اناآع]0013انا 0 ألا كقط 0عع5 كلا أناط ,لالط مغ عكامامام لام لعا اأكان؟ عناقط 1 .لط ةصاصم لإالا 
30 معطا طوالمة ".معطا ذه أمعمراع5لأكقطك 3 لمع؟ القاد 1 300 كع أضنامط 0مق ع236و للا 
عط ع31م5 مغ طقالظ 0ع01/امأ 0ناللا03] معطلا القت 01 جا ألا 35لا لأعأطنقا ,عنا30ام 3 طكأنها معطا 
[ أعلاةام عط 506 ع01310 2أعط ع0 م1 كام ولااع5 لام ااعغ ,لباللاجما 0 :5310 طذاام 
أ عالنأنا؟ 0851 300 لإداع00م الاملا عإعاللا 7035[10 3 50ألأأناط لإم بلع(عللاكطة 
عط 320 0ع276ع01017© 5قللا 35[10طلط عط 05 ماعنا تأكصضمه ع1 "ع1 مآ /إقام هداق لإقمم 
0 5005 لإلاقعآ وال 3ه ,أ 0أناط 0غ لعأنامط3| ؟أعد5طااط 0با/خا 3م 300 دع ]أاع153 د5نامع او 
5 انها 03 ,أطوأعطآ 305 3 0غ 205 35(10م عط 0 ذااقنكا عط معطلا .كاعوط عأعطا مه نام 
ع5لاقععط ,عأع1م امه 5قللا لأزكقط عط 01 ومالاأباط عط ماعءقط؟ كلط أقطا طوالى لإط لعمءهاما 
00 عط مآ 0م01 لبا/خا 03 .310مالزةانادك 500 كتلط مغ 0ع]3روأدع0 مععط ل0خط ملكا ومتأمتأهمعء عط 
علاطا عط مأ نعط 5اط 0ل0ع0ععع6ناد ةمالا اباك 300 30 ذلط 0 قعل ماع10 0م30 لعلاباا 
35[10 عط 05 لماعب تأكطم» عط لعغأع1م 000 300 ,ع30 كلط 0 نوعلا طاأمععراط عطا دا 


| أعطممءط بإاماط عط[ 


3 35 ,113013 مأ 2035(10 غ115 © أعبا 2005 10 1301010 ,10قمالا اناك 300 للاللا03ا. 
5 ,31131 50أ الال عمعومععع0 ]0 دعكدبامط عط ع3 مطأخطقالا. 


اة1ع0ع0 3 ؤاأ ,011لا 10 0ناللا03] 05 ومعألالطء عط مغ مما أأمممل3 05 605مللا وطالب اعصمه ع[ 
عاممعم 3 ]1 أقطا ومخأنء1لما )تابه 3م ذا كلم]أادبالا عط مغ 300 ,هماهم بمعناء مغ ممع لانازما 
05 لاقلا عطغا طا انا30| أكنامط لإعط ,0ع تأكناد عط مغ معطا مه طقاله 01 دودأودعاط عط عآأوع0 
ااع؟ علمأممعء عط عانطننا للقصصم عط ما لععع305 بلاع؟ ج لإأام0 .ددعم كنامع]اطوا؟ :10 طذاام 
0 0303105ع0 أأعط] 01 دعمعنعباوع055» (|13لاأ03 عطغا لععآناد 300 ,ع35ء 300 لإاناكاناا مامأ 
]| دناه أ مأ ممصو ,عاطقع ذالم 3. 


ك/ا[53 3لإناط ألعط13ا 303: 


م اع1]ع١‏ 5أوأآناز عط 01 500 .وااقط غأ35لا بكعاع:3 ,3|315 ,دعامداع] عوباط كموعم طرحط نالا 
,210305 0ولمكاقمط 05 /“إ|اأطأدداطعم عط5] 05 الاملات1؟ مأ (كعلأ5]3 اأطأدمطتغ ل:مللا علطا 
ونا .مأ طك 01لا 01] أمقعم ع3 طأعلطلقا 305لا عدكمط] 10 كمه8]3011 بمغعتطتطمعم عط وصاعء] اودوع 
و8 0 كاموط عط مأ رعأع/ واأهاء0. 


لإعط أقطا ومالإة5 لاط غألزاة8 انااطظة عط 05 و5اعنثاواام؟ عط عع00ق3ا5 مغ أممرعاق كعنأتكه عملرمك 
]0 لإأأممة؟ عط 05 300300 عط ممع ألاجة ابا اطث ع أنا300 كثثاءأ/ا اأعطا لع نثام روط علاوا 
لاقم تامععناء عط ومعل/اأون كقط أاع5ئا ضقوأنا عط /إاأ5أ؟ ,لإاامع؟ ص1 .كنلاع( عط لإط لباللا3نا 
300 اع :قلقطام] ألم عع5) 5اعط]0 ١ا3‏ وناألبااءلاء ,الإات8 ابا اطثظ عط 10 5ناأ5]3 لعاذأباوم ادال 
عط معئ31 عأقلام اه عط 05 لمطغاعم عط أهطا كلاج لإاددع:ماء ذه :انالا ,لإالصمعع5 .م :طجدطم 
05 كع1أأماة؟ عط قط كأاع355 30 ]نال عط ,/إأا0 نط1 .عم/عط 5ق عمم 53 عط عط ااألقا أعطممءط بامنا 
عط 250ة منمملذاأنالا عط بكاممط عط لامط مغ طوالاذ لإط معدمطه ع3 صضقغط]آ لصة متطقط]1 
عم برق م1 أاظ) 01لا نات 


عم 0مق) 
5310 خطلاجا غم تكنالا طاط أاثم ماتا!]: 


"0900لا أدعغأ3ع02 عط طأأننا عم لعددعاط كقط طقااخم :5اع]نامه ذ5اط 010 30مالاقابادك ععم0 
015 015 عنبالألانا طأنأألئا عمط لعانام/اة؟ كقط 300 ,0ع055655م أعلاء قلط ع0 70 35 لأعناد 
ع 015 3203| عط عم غأاوباق معلاء 35 300 ,ك0 لط 300 311315 ,لماز بصعم ععن/اه اأمتاممه 
5 ع1 /إاأاأطأدم0مك5ع؟ أقع0 ذلطا 0 أمع ممم لإزعلاء 0 ألانامع36 ع/اأو م1 عناقط 1 لاط ز5ل1أم 
لإا 01 مم علا منمع؟ علا نم3 لزهل0ومكا كطقالخ 05 عامطلنكا عط لاعلا 10 306لا 1[ .عمط معاون 
0 ,لصضقط كلط مآ 5816 كتلط طأانلا مم1 عط مغ لعطمملاه علا .عم طابأوأل عه ممغع١‏ 50 ,ع3136م 
0 الاملا 0ع55ع01 لإأأبا اباقع 3 ططاأط ل0انام3 لزهلوصكا عط ووالتاعا/ا 5000 عط عانطانهنا 
ع/ا03 وطلائنا لئاملا ع3 وطلاا :قاط لم351 مقمالإ3اناك .ع3136م عط 0 أعم زمه 3 زمغ 0ع31ع0م3 
.تعاوء مغ لعنثامااج عط لالامطد عصضم0 أقطا لعع0:0 0ثط 1 وعنعط عمامه مغ ممأوداماعم ناملا 
ع اق 1 :5310 ةمالا اناك .00 أود5أمائعم ع طعل/اأو كقط أعمنثلاه عط! :لعذامعء ,مأأوألا عط[ 
مطأقع0 ]0 أع360 عط ماق 1[ .عد5اع/اأمنا عط 05 ععملنثاه عط ذا طدالى :5310 أعوم3 5 ع5 !1 .ععدنلاه 
00 صطعط! :5310 30صلالإ3اناك ./إل50 لاملا لامع؟ أآنلاه50 الاملا |3 مغ أمع5 مععط علاقط 1 لاج 
000 ذاقمالاةاناك عاأطلالا .ناملا أمع5 كقط 0ما عط طعلطنةا 606 لإأبال عط االآابا؟ 300 ,0دعطاج 
31 ما لإل0ط عط 0ع011ممناد 5881 عط أناط ,لإل0ط ذلط غأع! آباهمد دلط ,531 دلط مه وصاصقعا 
عط 10 لطاط أاونامط] 300 5300350 عاط عع5 لآانامء نتاماعط عاممعم ع1 .قعل اأئاة ج عانلأدمم 
لطاط متطكىامنلا مأ مقوع٠ط‏ عاممعم لإصقم 0ع355م 0خط عمما عاطمنعل10دمم عمرمك ررع نالا .عناناج 


أع/0 أ0 لامك 06 نعللامم عط طاعأأللا ,203016310 3 5ق3لثا عط غأ3ط 5310 عاممعم 500 .000 3 35 
عط 700 ةصاصم طوالحم .عنعط] وطألط 58 علط عع5 معط عاجم مغ 35 50 ,مم لأمعمعععم أأعطا 
عطغا مه أأع؟ ننمالإ3اباد 06 /إل0 عط 300 ,لعكم3اأمء غآ معطا ,531 كلط للاعطء مغ كأامق عأأطاننا 
أ3آ اأأمنا .30ع0 5قنلنا عط أقط] نلامككا مآ عمرقك عاممعم عط عممل أقطأ غ3 300 ,لانم و 
عط ملاعم مغ لعنا لانم عأمأع عط لصة وصانانا عط مغ عاط لعناءزأاعط ل0هط لإعط أمعصممم 
مطئط لاط معط 0غ 0عأكناء تامع دع1نا0. " 


للاماعط مع/اأن ع3 طاعاطنلا لطأكاصةمط 10 ع10306لاو 01 136015 أممع/اء5 كقط أمعلاء © 1 : 


5 ,امنا كأطةا طأ علملام3 لإط 0ع55ع055م ,أنع01 أعل/اع/ثامط ,)أع/لا0م 05 ألاناملطة هلدىا 
20 30 م10 620175 قلط لإط 0علإ0 اع بأهع01 مع/اع لاملا , /01019 300 مع/011م 300 ,اعم 3 طتلاعم. 


]0 لتأأادع؟ عط ونأه00ع0انا لامآ لعأمممطعلاء م3 ,طواام 0 كأعام0:م عط معنلاء أمم ,عمملق 
مأهع0. 


5 306076165 ماعع5رزانا لإط 0ع51ع3015م ع5 لانامء ن3مالا3اباك 05 طأدع0 عط عاذا كاأمعلاء أجع01 
طقااخ بإط 0ع030الام». 


,]531 7305 الإ3اباك عغاا! دع الااعنانا5 8310 ,550110 لا0نأدع0 ذلقك دع الاأهع© أدعم| اوماد عط معط 
10 ومها 3 106 /إلهط ذنط 0 أطواعنةا عط معغمط قط لطع تانلا. 


ع/اقط 0نامع ,6ق« الاةاناك عغ]1! ,الأللا كطقوالىم مغ ؟لعكصطاط كاأماطباك /إالكحم ه10 معنا مطلنا بمقمط م 
300 عل الااناك للقء لإل0ط لزحث .الأننا 5ألا ااآانا؟ ما عمع060 صا كع إنادعك كطقاالم اا ععناه امتادمه 
للع انثناومطكا لع]أمالا اناه 05 كاأمط ًا لمخم 060 عط لنملاعط لمعم لاق 6ه ,للق مم53 ملقطعء 
ع مغ أمعالااعوطلاد دلإةلثااة 31 عاللأةم 05 5م1022 ع1 .الأللا كطقوالظ طأنلا ع3600302 لمأ 
طقال ]0 كأمقلتاع5 مع05لا0. 


اأألنا انا أوناماطا عكقء لط أآننا كاعع7اء والح ,ع/اءألاء3 10 عاطأودممممأ 310وع؟ عاممعم 95لا ١‏ . 


0 315أاع]3م رمعم امكاصم مغ /ه!اأطأدمممدع؟ /إ0001 300 عن م 


/ه0101531 10 غ70 ,لنهلذاأنلا عمالاأل طاأألقا لعللاملمع 1تبالأ/األما معدمطك 3 مغ معلازو ذأ 5ا عتما 
ع01؟ لاط ب0116 اناق عط مأاناكنا 01 عاممعم عط لإط لعأععاء عط]اء عمق مطالها معما. 


لماز 01 طعمما اننا 0ط لمق لزامه طقالخم طعأأننا 5أ ماللامصاصن عط أه عولعاللامصا 11 . 


0 لزقعع0 تداز ,0 مصعم لاط 0عرو1وع0 كع الاأعبا ناد ألاع 0300116 أ5ملط 0ق أدعغجع2و ع[ 
كاعم لإاعا 3م لانا. 


0عم0ع؟ه 5 غ1 .لعل3اع0 06 0ع3/010 ع5 غم7 لانامه 0مق طقالة لإط 0ععمع0 5 طأأهع0ا 
5 اللا طأقالم 35 لإاعأ قالع طاتااا. 


مقع برطلدقالا ذا م10 لعتمعأع: طللام عط[ .عء مغ ٠١‏ :قلطا 0 لإأقتغأصع صاصم عط مغ ععععم 
05 عاممعم عط لعنازا مأعنعطننا ,بطدولا 5300 منقل أدع1و عط لط 0ع36ول2ا لإأمصمة ,معمعلا 
021125 1ط ١‏ 0ق ٠١‏ دوصمكا تعاطزظ عط ما لعمه مصعم ومعطك 06 063ود. 


عأوطاللا عط[ .لإأاممناك مع]3/لا غ0310الاط3 مق 5قلذا عاعط] لق طعا لازعلا 35لا 5363 06 |أه50 عط[ 
015 5601 مم5 1/35 300 كودع030 أأنان؟ ولألاعألا لإالطانام]مام طنأأللا لعاذأنناما؟ جعاج 
015 كص 1لاكذا/لام] علاأعلقط عط 0 مقع .أ3530عام لااع/ا 5قلثا عأ3ممالاه عط ! .كاععكطأ 300 كأمعمععء5 
أمع011» م1 عاممعم أأعطا لعااقه كأعطامم)/م عط أه طعقغ .طأواام ]0 غأعلام0:م دللاه 5غ 630 5303 
عم لإعط [ .و5أنلاذا كنامع] 191 0غ 300 ,ع5اع/اأطنا عط 01 0م ا عباتا عط ,طوالة مز لع ذاعم 
0 انا>كاصقط ع 300 ,ناملا 10 0100م كقط لإعاع طق م236 ذألنا نمع طقال أجاللا 0 أجع" 
انا ]أع اعم أكممم عط ذأ ملكا مانا مغ ابااعغ3و." 


40 ,10305 300 كاأةضقك طعأأللا لعاممناك /إأم312 ,/9ه1أانا0© كلام اعم105م 300 لإمم3طآ 3 35لا غ1 
اأعط 05 36209030 عطاوعع! عاممعم عط أناط ,ع١‏ 0مق غطوكء عط مغ كمصع0320 لإم 0علا5 
عع طأوالم .15م0أدع3066 (2أعطا 05 كأمعممعناعاطءع3 عط لمق ذاانكاد عأعط] ,لأأزعم05م 
لاط معط لعادأدنام 


300 ع(مقك 16000؟ لأطواطم خم .5لاع5 0ع3/ اناه 300 5ومع030 ,كمه80]أطقط اأعطا ومالامتأدع0 
أ5 ألاط 0310 ©1]. 


رع/اما طأ طأ3-3ل/ا 01 مول عط 015 كنأب 300 لاللاما عط ن/لات5 0لاقمكق .ل 1 نعأاعلاق ا مطعمعءعظ ع[ 
ل31لا13 501 علا0أ3أكة |3نا0[ أ 05م أأءكطاأ 5ئأأ 300 !ملكلا 0103012 5ئأ1أ 0ل0ع6110و5ع0 لاق 
عغ03 عط! .لأواطاغخعع؟ ٠٠١‏ لمق ونها دع |آما ملل 1/35 0ناقطكث3 لإط لع؟لا5ك3ة72 35 0320 ع1[ .ع/ادا 
110 021/110 35لا ١|300‏ ونأطذأنا0!؟ عط1 .نام ١٠٠١‏ أنامطق ماع نلاء501 5ق3للا 00 تأعلا ادع 015 
356لا 3. 


(ه١‏ ع5اع/ا 101 /19 قاعم الام عع5) 


3كلاك 3200 أطوم ومععنلاعط /ةللاطولط أدع0 علطأ 5قللا عآنام عدمععمكاصموظ 010 ع[ 
0 5ع]3 املاع عط 05 0005ومكا وصاطدأءناه!؟ 300 أمع2و طأأننا لعأعع مومه ]أ وأكلاك أونام لط 1 
عط طأأللا 300 ,نعط]غه عط مه ملاوع 300 لصضقط عمه عطا مه كلإعااق/ا (طدازّج0] 300 غأقانانا) ذأماوا 1 
معمعلا أونامطط ,لمع ععطغأه عط على .مدعمو مع أألع11 عط لصنام عنأمصماعء مومامظ أغوععون 
ع1 .قاط 300 513لا 11313 ,15013 طاأألنا ,01 مكم3] جع؟5 لإط ,لع0177265»© 35للا عأنام عط ,60351 
ع1 .05 طاعوء مغ ع5ملك كعك لإللقما انلا , بأأاعم05:م ]0 ك5ل/إ3ل عط مآ ,0ع5100 35لا عألام! 
اعم /[3للاطواط 01 0305طضصا عط لعأمعن/اع1م كع لك عط 01 /ماأمطأكامام ع05©. 


١0‏ عواع/ا 101 / قلاعم امه عع5) 


عط للمغة وطنرقمع0 ,طواأآاع5 300 دنامأع/ا0© لإأوطأدكقع عأ ع(راوعع5 5303 06 عاممعم 156 
10 .5كع75أممقط 360 /لأأاعم205م والامططواعم أأعطا ومالإالامع 300 ددع دكنامعغأطوء 05 طأهم 
ب0ع050عن<اء ع5 مغ 830 كلاللاما وللط لاعع/لقاعط ع015]3060 عط 1011م ععمم عامم مغ عله 
أأعط[آ .لإعصمصم عنمم وصائط لانامنلا عذأامم0مهط! لكآنامه لإعط طعاطنلا 5م530 نلاع؟ ج عدناقعء0 
30 مأ لإأمم0ض1!0 .5ددع 0ونامع] لو 05 5303105 |3 0لا عط م3510 أنام ع1لأ03 ولأم5ة و 
2013١‏ عط د5لإم10أد5ع0 3150 آلاط عامم0عم 3000 لازع/ا0م 305عم؟5 لاه غ70 لإأكبالطا لاج 
عط 0 عأءطق] 


300 عع0136 عمال/األ ملمع؟ ااعغع عممأععط] ,موالاهطد 05 عومد عط مغأما ااعع بإعط1 .لاع 500 
/5]501 3 ئأ 0320 3 لإأضه عمروععط 300 ,لإامأواط ]0 أناه 0ع355م /8إا31لا01301 لإعط1! .لعمزامع0 
ركأط3لااع5 ؤألا 300 قالخ ]0 ععألااع5 أدع أواط عط :10 لعكنا ددع]|ذانا 50316 3 لاه ذأ لأأزعم 05م 
عاممعم 0م الامع) ك5قط ة). 


ك/ا[53 3لإناط ألط13/ا 303: 


0ه كعأزعوامط عط لعئأناما لصضق طوالم 0 د5عتآننامط عط 0عئأمعاوع5 5363 05 عاممعم ع1 
0 كلاط 1 .قط 0 ع]! اتنا ءأم5 عط 35 اأعلثا 35 ,اتأمعغ3م عط 01 عبتن ذا كأط 1 .5ع/ااعدممعط] 
مأعاطننا عاطنامة عط أقطا عاق تكباااا م0 عدواع/ا كاطا د5ع]أ0لا0 53010 35 121030 3طانالا ضطاط 3131ل 
اج ألط13! ام 10310 05 ع3256قعمم3ع؟ عط اتأدنا علاماصم اأأننا لمة) كمتادبالا عط لع]اناومء 
.لاناطكا 30[6آ6 وطاأصضاع6مم» عاممعم عط لإط للقامط5د ع13]010وطأا عط م1 عبال 35لا (لزا-03 
-1013 07 لوخت أمع لامك عع5 (30ا0 05 أمووع/ام»ك عط ما ممامع 3 لاجم مغ لعأععاوعم لاعلا 1 
١10 ١‏ :113-103 عهع5 |أ15:3 05 مع ل0قطك عط وممممة عاممقنك<ء ختاأماد جه عمط .عع بطجل). 


0م60 05 وعألائطء عط 30ع! لاناملا عط أقط 5310 300 ع أأمدع؛ 3 556 لعل/إ13م 30قط نضقالاجاك 
عاممعم عط 1 .لمع :انق:15 أم3ة8) نلاع؟ ج أمععكهء أأج ,ععمع نامأ ولط ععل0لانا معط وصاقط 300 لإجنتأدج 
القممك 3 لإأم0 .عباتم نوالاجطك 05 عومعااقطء عط 0ع/ا0ام ,غ6لا000» لاللاه اأعط] لإ ,5363 06 
.12051655 300 طأأأت؟ تغط ما غأ30135ع5 لع مأجمطعء طوالة ما ئئزعن/اءأاعط عناع5106 05 ملام 01 
رطقالخ ]0 أعاممم لمعلا ]0 5اع/ثلاو|ا0؟ عط واهممة لع اناعع0 كقط 55ع302للالإ3لثا ©5310 ع7[ 
ماعطا نثلاو|أ0؟ اننا عكمط] 300 غألا83 انا أطخ لإلمط عط أمعع<ع .كممأاوبال/ا عط وصمصمق 3150 00 
مأ لع3عممة وطاننا موالاجطك5 01 كأمع30 عط لإط بإ13أ35 لعا مععط علاقط كداعط]0 عط , /إاأناآط أت 


عط غ31 لعانء مطلنا 5داع30ع! ع5ات؟ عدعط] ااذم .طأأأج؟ عط 01 5اع30ع)! عداج؟ عط أ0 عذ5أناو عط 
اولاز عط 07 د5عغبئط عط مقطا ع5أمللا ,نم1 لنقسطتاط مأ واألاع0 عازا عععننا أعطممءعط برام 
501131)عم عطغا له 315امطء5 طأأادبالا لإ داع ]نلا لإزمغأواط 06 15ا00ط عط مغ عع عووعام) 
5050 0ذانذا ,3210 /إ311الاع 3م ,كلام أاقه 3510ططق8 300 ل0الإ/[3مانا عط 01 5000 06 ئإعغأ136قط0 
عط غأ5مأ303 عغأنان ودأنانا لاالقبناء3 عاأطنها رأعطممءطط /إأملا عط 07 15مود5عععناك الاتأطو؟ عط 5ج 
أ غأ30135ع]5 لعمأةماع؟ مالقا نلاع؟ لإزعنا عط 1 .أعطممعط /إأملا عط 300 م003 عط 01 دوطاطعوع] 
لاع |أألا دأاط1 أقطغ 5310 كقط طخنالم نازوالا أل3601 ع05طغ ع3 ودع رولامع طاو 300 طأاة؟ تعلطا 
ز؟ع نازاطا زوع :1511 لم83 ]0 لقالاع الام عط مأ ععقع] .معط زع/ا0 بأ أمطاناة لامج علاقط معلاء 
31 :لأ اة ا]. 


٠٠‏ عواعل/ا 101 /إ1 قاعم الام عع5) 


5 ع5ع15 .دأ لعناءأاعط عاممعم عط كعأع0 لإلقطأوةمأ ,عداة؟ عطا مغ ورعأع) عورعلا كل[ 
لإعط ,50 م2201 ,300 :د5ع/ااعد ماعط ماعط مغ عع/اع50أ3لاللا ب1 01 اانا 016 /ع/لا0م 00 ود5ع055م 
15 ]0 105 نال دة ٠/0531‏ اأأعط ماعط مغ أمع ممما لإأعأعام مامه ع3. 


3 :لام :للق/و 1/132 :؟ :كلاطنالا زهم :3ؤألاا زذه١؟‏ 0ق مء :830316 ]0 لإقأمع امام عط مغ ممع 
8 :3لإأطصظ 300 ٠١١‏ :13ا. 


ك/ا[53 3لإناط ألط13ا 303: 


ماللا 00 ,عاط أ3م17معطص!] ع3 ,األاع 300 0000 ,لصمنللا 300 غأطوك أهطا 5أارزع355 عواع/ا كلط ل 
أنا360 للاعألا 01 غ65أ0م أوألام050ع5] عط دعأنبااع؟ غ1 .ع5امام ملام مم ذأ عنعط | .نعلغاممة 
500 5و0 أولاع عط غأ3ط] كأاع355 32نا0 ع1 ".عباعا لإاع/ااامع زطباد ع3 الثم" :أجط كدمأوذاع) 
علاكا عط غأ0لضضقك د5ع]051م00 عط طأ0ط 300 ,لإاع/اتاعء(00 لعناولا ع0 


(عواع/ا ولط 6ه؟ عاط قات /إ تمع طاطملم» 0م) 
(عواع/ا وأط 6ه عاطق اة/3 /إ تمع طاطملم» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاط قااة/3 /إ تمع طاطملم» 0م) 


:]413 01 1ت اع امه عط مغ رعأعا 


: 3لإأطمظ 310. 


عط 0 لإأأماة؟ عمه 106 أصضقعط غ00 5قللا بأعطممءط لإام عط وباط ,مملأداع/اعء كطواام 
اام 0غ طنانان لإعطا ]أ رمنهطانكا مغ ,للأكاصقم أاأج 106 أضجع7 كقلذا غ1 .عاممعم ]01 غأه5 06 ع360 عمه 
2 ذا أ ,طأتا مغ لانن أمط 0ل لإعطغ 6[ 300 ,لإعئزعمم ألا 01 801595 130و عط 01 ع530د5ع72 3 15 )| 
3 5ا أعطممءط /زاملا عط 1 .أمعص طكاتصيام عاطهأأ/اعما عط لمق ععمعألعطوؤاأل غأكمأة30 وصام دللا 
علا األ3ص0 35 ااعلنا 35 (5و5 801 30او 6ه ععنقع0) ١أط5ة0).‏ 


ك/ا[53 3لإناط ألعط13لا 303: 


01 0أككاما عط 05 لأاجئاع/اأمنا عط عأ3أعع)مم3 غ70 00 عاممعم عط 01 غ051م أقط] دقعلا ]1 
ع نعط 5م أاكنالا عطغا وضمماق معلا .كأعام10م عط 01 غ35| عط 5قللا مالقا ,أعطممءط برام عط 
0أطاع 5007 35 د5وطاطعقع] عام قا5آ عط عنبااةلا طلقا كم3أءمغأكاط ل0ع0طلاأم-نخام قط علزه5 عاج 
نال .1 ]3ط غ3 3أط3خ4 3031م لطأ 0001505 عط 01 ناه لإأاجءأأععم؟ لعمماع/اء0 ووأنلاها 
عأملةطلال آأبا؟ كتلط 05 5دع7مع]3لثاقة عط قم 00 الامأدعط م1 0ع31عل/اء 35للا غ1 أ3ط1ا كلاج5 
اةأمع]00. 


تاعاطقلا رذ :زز83 زدعء :كلاطئلا زع" :قوعم زوع ١‏ :مقغامط]1 أآاخط 05 /لإ1تأمعط0امامه عطغا مغ ععععم 
5 /إ||1ة173مأناة عأأمدع؟ ع( ,دعام الامط لعأأممم3 عط معطلالا .عع :نامأ مانالا. 


(9؟ عواع/ا 101 /1 قلاعم الام عع5) 


0110© 350 أناط ,003 عط لعاععزع2 لإامه أمص وطلنا عاممعم عط مغ ذا عمعمعرععع2 عا[ 
ع 05 أمع/301 عط أنامط3 دعأععلام0:م عط لعرمأق ممه عاط للا دع انا م5011 كلام ألاع]م أعطغأه عط 
عط[] .لمكامقمط 06 عامطلنا عط عه ععطعوع1 أوواع/اأصمنا عط ذأ هلللا رطوالة 06 أعامهم)م غأ5دا 
ناك 300 ,3م أطوم عط مه وواعط 05 1017م 7لاد355 0نامام اأعط مأ ,بكاممط عط 5ه عاممعم 
لعأمع/اعام 3150 300 ,دع الناأم ك5 لللاه اأعط] 0 دعاععطمم)م عط مآ لعل/اع1اعؤأل رئاعط غ0 الاح 0غ 
كاع 0 


لاعقء أمعماع09ناز 05 /لل عط م0 .م03 عط مأ 0ع1دع/اعء مععط 0خط أخطاللا ومتامععع3 مامكا 
عط مغ أأه/اق لإمق 06 عط اأقطد وناطأ70 غناط ,لعاكام مععط وماألاقط 06 نعطغأه عط عدباءء3 لالامللا 
أ5لا[1الا. 


عط 300 5اع30ع) ع5اة؟ عط معع عط 3]1005كناء36 300 د5عدء203مع؟! ا3لكأنام عط |األنا عيعط 1 
لأأناتا عط ومأءعان عط لانامننا معط 04 عرزمص أباط لع كالما 


0 غطواه ومتغامام لإلأموغكصمه م3 أمعو العام دوعا عط أأمامعاء مطنها غمعونااعغما عنمم عط[ 
37010 أمعوأااعاما عط نعللامم ما متهمطعء 10 .طصبط تغط ععلصب عدا عط مععا 0غ بإجل 
1001311 عط مغ األاء 05 كلإقلثا عا /01 لاد ,م3:03 ع لزمععط 3|150 مالقا معطا 


ك/ا[53 3لإناط ألعط13/ا 303: 


0 :"لعودعماهء لإعطع" :قعل مغ 3015ماع 7 الام عماه؟ لإط لعغعامءععامأ مععط كقط ةكم 
عطغ مأ 0ع أنأكباز ع3 05م أق8اع معام طأم8 "غعروعء أأعطغ لأط لإعم" :مهعم مغ و5عيعل0 لام 
/لإ31 أناوطةأللا 0ع05م<ه ذأ أعنوع؟ اأعطا تعطغأه طعقعء مه عمنقاط عط ورأللامغط لام أقط عدرمع5 
أانات] كاط وطأددع؟معاء لإأأعع01 |0103| 


ولأطواعننا كاععم أأعطا ل0لنام»ة وصضقط القطد طعتطلةا كلعع0 طلثاه عأعطا عمق "وعاموطه" ع[ 
الا0 لاع(اا. 


اام 05 أعام0/م لإاع/اء ]303105 55000 5ل/إق/ثااج عاممعم عط 01 كأدوععامأ لعغأوع/ © | . 
0510م 300 ععثثامم /إأ10 0لا طأأللا 0ع31لأ3]أما عمروععط عاممعط. 
ك/ا[53 3لإناط ألعط13/ا 303: 


0 ع0306م(طا 33 م1 عاممعم ]0 لإعمعلمع] اوععمعن عطا مغ ععأع, وم مغ عم وعورع/١‏ 
5 أ أقطا كاقعناع؟ طخقالخم 32لا عط لأونامغط عاتطنكا بمععلائطء لمق طأاوعنها 01 ع0306اناطة 
ةاام 110ا1036مم3 ]0 كطقعمم عط ع3 طأعأطنلا 5لعع0 90000 300 طغأ13 دعاممعم. 


دأط 101 لأعا»ام3 06 غناه طأقاام مقطا ع0 عومملامق مغ 0اعالاغمم لععم عط أهط لم١لاد35‏ 5أ نالا 
اأعط اأج انلا دع نجع 15لا 01 اعقء د5ع10/ا0ام عطلذا عمماق طدالة ذأ ا عدباوهععط ع2 قناع أولاد 
5 . 


0 ممع الى عط7 | 


/إ30 01 ,551015ع055م [13لاع]73 /لإ30 مه لم35 عط غ00 |أأللا انعم أقومداعم كدقمط و5أولناز 
اقعتاع13م مأ 55©عونامع أطوم 0عأدع1أم3طط 00ة ععموعااعععهء انبا نامك مقطأ ععطهأه ,عمعمعبلاما 
119 نام ,5830010 3 5أ35© ]3ط 0نا0أكء 150أ355م 3 آناط ولأطغاأمم ع3 00005 /إالائزمننا الثم .ع]]! 
/إاأ03 ضا 5ددع 5نامع11آ19 300 طغأأة؟ أمع 2مك كلعع7 أمعمصامماع/اع0_أاع5 اقعك . معطا انلا بإجنللاج 
30م عط الأنلا ددع كنا معطو 101 0قلناعم ع©5 1 .ع][|. 


(عواع/ا ولط 6ه عاط قات بإ تمع طاطمطلم» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاط قا ات/ا3 /إ تمع طاطمطلم» 0م) 
(عواع/ا ولط 6ه عاطتقا ات/ا3 /إض تمع طاملم» 0م) 
53/5 3لإناط ألعط13لا 303: 


0510© وطللا 5نع0]5 |ل3 300 30305م عط 05 كماأقاه عطغا 05 ممأتأباع 3 ذا كلطل 
لاقع 10 .كاطع 7ص قطعوء 0ق د5ع6ع3:م أقعأاع300 ]0 ع5ألامء 3 ووأنخاه|ا0؟ 35 د5ع/ااعدمطعلا] 
ماع760 عط دعلناعما كتلط[ .دعنعام؟ تأعلنلاها| عط 0 دوعع2 م عأم538 عط نثامااه؟ عاممعم عدعا] 
5 أم5 30ع0 اأدّعع١‏ 10 وحاتام داع 3 ]0 دلإجللا. 


(عواع/ا ولط 6ه عاطتقا اة/ا3 بإ تمع اطلام 0م) 
ك/ا[53 3لإناط ألط13ا 303: 


35 لطاع ةنا عط 05 م100 وم 13503 عط وصااعع] ,مانلا عد5مط مغ داعأع) عورع/ا ولط[ 
لإاع501. 


010لى علطا مأ عاممعم لاق مغ بأمعو نعناء أعلاممام لزضق مم ,لع1هع/اءء ععلاء 35/لا >أم0ط ولا 
ماواعط لإامم 0لعطاعء3ع:م غأ3طاا. 


عط م030 أقط ععللامم /إأ10نمنلا 300 لاقعلا اجمعغأ3قم عط أدطا عداع/ا ولط مأ دلإج5 دحاام 
00 لعنثامأدعط 35لا أقطاللا 05 لامع عه وعلاء غ20 35لا ,00ا0ام 300 320030 50 أدلاة لا 
كالم لع7ع0 لإعط معطنةا لعلإمأدوع0 عنعننا دعاممعم أعأان3ء عط ,50 معناع .كعاممعم معز[ااجء 
5ع/[| لعاء انلا لعا 0ق /16 0 رااناة. 


5 أعطممطط /زأهملا ع1 .م0135 لكأناملةا للمئاعم أمعوااأعغاصا مق لزامه طعاطلةا مهاه 0طلاء داج ذأ غ1 
دأ 300 ,أ 3اام أنا0ط3 ولأ كاماطا أصمعلمعمع100 مغ عاممعم عط ع]أ/اما مغ طوالة لإط 300 مامه 


ع5لاقععط ,31م عط إع/اه لملأععا؟ع؟ اقبالأ/ا لدأ عدولا ما 5أا 00أد5عووباد ع1 .000اغأعام0م 
أت أمعم 0 نلام 61 


اقل نامك أعطوأط لطة ععمة عط وصادتاهع؟ 06 وماألااعععم 06 ع5مصالام عط علازع5 أمم لانامللا 
9أاناما .؟اعدصطاط مغ عأقعألالامطاصامه لإأعنععم 5 00ة لإلأدعضئقء لالامطد نه5نعم لاعقغ .د5لاانانا 
رذع :تألاطق>اصظ) .عنعط ذأ د00 عنزعع 51 عط 10لاو 0 ٠010‏ عط 01 ع5امامام عط ,لععم ]0 دعرانا 
أاع معط 3 ذا لمملأ3ذذادع) أعباد 501 ع]أوأنامععم أوتتأضعود5ء غ15 7١‏ :ولإلطمم :عع اطولح 
ع016با زعام 01 10أ00 لع/اأعرمععام لإطة لمع عع2] مملاععالأع). 


77 :5لا انالا 300 1١‏ :ماقطق ]0 لقاع اطلام عط مشأ ععععا. 


10 .اقم غطوك علطا مه لطاكام 3م ع10نو مأ أمءع<ء علالأمم ععطغأه مم قط أعمممءط برزامك عط[ 
/لإ3 لاملا 01 غ270 300مرع0 1" :لاجد مغ أعطممءط لاما عط 0ع0مقصصمه طوالم "١‏ :3غناطاك 
دأط! ".دع/أ3اع؟ (للم) 06 ع/اه| عط ع/اق5 (00م0طغعامم)/م ]0 ذأاأمأ عط) غ١‏ 506 عكمعم لامعع! 
2 35 ,30تلاع0 5أعاممام عط 05 وطأصقع7 300 عص5ممانام عط أقط دعاك غ دعاهم عومع/٠‏ 
ماللاه0 5عامم0عم عط 501 35لا ,85000عآم0م ]0 دع تآنال عط 0 ومكأعامصصمء عط 15 صابكاع! 
طقااخ لإط لعأ أكنام لإأأولا 7010 كعمه عط عقق مطننا ربمكا 01 أدع0قعم ذلط علاما لإعط] 11 .ا أعمعم 
عط ونأنثاهاا0؟ لإ 0م3]1/اا53 مغ طأدم غطوكء عط مه عط كلإقلثثااج لاناملثةا لإعطغ ,وى :طوعطم) 
3 :3 اناطك 05 لإا قلاع ملم عع5 ألإ83 ابا اطذط عط 06 عامماتن<اء). 


ك/ا[53 3لإناط ألط13/ا 303: 


0 35 ,600110275 3 506 0عا35 30قط أعطممءط بام عط أهطا كامع355 عويعلا كلط ل 
ع غآلاط ,كأعلام0م ولالععع:م عط لإ لعنثاواام؟ عوانامه أواعمع0 عط مغ وماأمعملاء 
عم صا 0ع10قاملاء 35 ,أدع0عما د5عاممعم عط مأ لاأمه 35للا 0ع ]دعبام ع دعم لامعع] 
1 300 عم :530 ]0 لإاقأمع مم ام6. 


0ككا 3 05 5|300 عط 101 /زقلنا أطوك عط ,منقاك]آ ذأ داهعناع؟ حالم غجلانالا. 
١‏ :151 أمظ 0 /إا قاع ماطامهء عط مأ رع]ع]. 


معاناتتا عط كنتامطكا طواام 


لع1عنا وصاطالمعناء كنقعط علط لطقة ,كاعد طلناه كلط مقطا صقم مغ عع2وعم ذز عل عوباوعء 
وأ طا لمعلا أن ععللامطكا عط كا طقالث .لقطتلم صأع0 زعم كاطلقا مأ ,لإالناه! معطااعرانها. 


53/5 3لإناط ألط13/ا 303: 


عكناقععط ,لماع نعلاء أعطممعظ لإاهتا عط أقطا مهعم غأمم دع00 غ1[ .عع عويع/ا مغ لإامع؟ مز دأ كلط 1ل 
/ل[ 35813 لعا عط 15 001 ,311011م017» الاملا أمص كارع" :ع مغ ؟ :لاز3لا مأ دلإج5 لإاع/اأو5ع1م<© 30 الال 
]1 ".(لمطالط مأصب) 0ع1دع/اعم م0 3اع/اء 3 لاط أاوناة2 ذا غ1 .عأأوع0 (ذاللاه دلط) +0 كاجعم5 عط ما 
عط أقط كأاع355 32نا0 عط دع36ام نعطغأه أنععئ/اء5 10[ .عاطأااواما كلكا أعلامم:م عط كمصوعم 
ا .ع75136الاعاه لإأعلاء /ع0انا 00أ3اعناع؟ عماناأل عط لعنثاوااه؟ /إامه غعطممعط بزامن 
أقط لإلأموأد مغ لعكنا ذأ ع5اعلا كأطا مأ أمعصاع53 عط! ./ نقطناما عع5 هادع تاه ععططاانا؟ 
دأطا م0 .مقع مغ غأمع زطباد مععط عناقط لكانامللا أعام0م عط ,ع10306ناو عمألاأل عط أنامطأننا 
53/5 أأم 10131 0ع [طلا5: 


"أ5ع]3ع01 عط لأونامططةا ع306ل10لاو عمأن/األ علدنا كقلكلا أعطموطط /زاملا عط ,مقاط كتلط ععصاك 
لامع اوعذاعومة. " 


أأجع0 ]0 عمماتا عط مأ ععأع/ لإقلدطغ| ,830,0 ]0 م03 عط مغ وزععم؛ ععشقام لإطنقع0 3 مزلم عنا. 


"ع1 .010ل كاطا مامغع] /إ3/لا3ة 131 ننم لإأعلاء وع/اللاع؟ طأ2ع0-"لإق/ثات 131 50 ع36ام 3 رمعا 
عط م0 .علا كاطا غ3 ,10 نزملا كاطا ما ذا ,طتأناعتا عط ما عناءأاعط مغ عممتا 300 معام عوربناءممم0 
30/011 0 ,ب إع/اع3]50لاللا أأجلاج مط ]0 عط للأناملكا ولأناعأاعط أت أمعمع؟ أمعممعو0ناز 01 /إ03. 


ك/ا[53 3لإناط ألط13لا 303: 


لإعا ,لطعط مغ أدع31ع75 د5ع7م» أمعططكاصلام اأعطا 300 ,لععمعامعه علق /ؤاأناو عط معانلا 
عاأطلالا .سعط 0 عمصضق ممما مم لاعط طغألج؟ عععط نكا رععزا لإاماوع متعط مرمع] بإوبلاج ,3؟ عط |اأنقا 
لإأ10انمننا 05 غ53 عط مأ عمعيه بإعطا 


عط لعمع510مه»6 360 ,لعئ/اعأاع0150 لإعط ,علاعزاعط م1 /إأأانا01مم0 0قط 00مة بعممعأوالاء 
30 0للملزإعط 131 ومأطعاعممه؟ 35 لملا معع 5رانا. 


9 ,ع5530ع7 لط لعأمعزع 300 أعطممطط /زأملا عط مأ لعلاعزاعمؤأل عاممعم ع1 
عاعللا لإعط غناط ,010لا كأطا صما عععلها لإعطا 5ق معأ دععط عط مز 531 35 عط مغ د5عل/ااعد لمعلا 
لأنام» لإعط غقط] كأاع355 ةنا ع1 .015801 300 عع 5انا ولاأططاأع500 أنامط3 وطأانااعء زمم6 
00]؟ ع15]806أ0 ع7»25امطا 5اا 01 عدباقععط مععؤانا عط 05 لاتاهعء عط 0م3أدعل0طدن ععناعم 
لعا 


ركع أوع0 اأعط علاعااعق معلاع0 لأناملكا لإعطا 101 رخمع ممعم أممم 3ذأل أععمم |أأنها ديعناء اع ؤ5أل عط[ 
5 التأعع زمه اأعطا عوااهع؟ 01لا 


درباره مركز 
هَل يَسْتَوى الذِينَ يَعْلمُونَ وَالذِينَ لا يَعْلمُونَ 
آيا كسانى كه مىدانند و كسانى كه نمىدانند يكسانند ؟ 


سوره زمر/ 4 


مقدمه: 
موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان» از سال ١780‏ ه .ش تحت اشراف حضرت آيت الله حاج سيد حسن فقيه امامى 
(قدس سره الشريف». با فعاليت خالصانه و شبانه روزى كروهى از نخبكان و فرهيختكان حوزه و دانشكاه. فعاليت خود را در 


زمينه هاى مدهي ترسك وعلي اغا تود اسه 


مرامنامه: 

موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان در راستاى تسهيل و تسريع دسترسى محققين به آثار و ابزار تحقيقاتى در حوزه علوم 
اسلامى, و با توجه به تعدد و يراكندكى مراكز فعال در اين عرصه و منابع متعدد و صعب الوصولء و با نكاهى صرفا علمى و به 
دور از تعصبات و جريانات اجتماعى» سياسىء قومى و فردىء بر مبناى اجراى طرحى در قالب «١‏ مديريت آثار توليد شده و 
قار منافيه آ3 ستو #سامن هر كو شتيعية #الككن ىتما بتك كا مخصوقة انل خف و سوقان اد كت و الخدت ارسي ران 
متخصصين. و مطالب و مباحثى راهكشا براى فرهيختكان و عموم طبقات مردمى به زبان هاى مختلف و بافرمت هاى 


كوناكون توليد ودر قضائ مجازى به صورت رايكان وز اغشار علاقمتدان قرار دهد. 


اهداف: 

١.بسط‏ فرهنكك و معارف ناب ثقلين (كتاب الله و اهل البيت عليهم السلام) 

".تقويت انككيزه عامه مردم بخصوص جوانان نسبت به بررسى دقيق تر مسائل دينى 

“.جايكزين كردن محتواى سودمند به جاى مطالب بى محتوا در تلفن هاى همراه » تبلت هاء رايانه ها و ... 
؟.سرويس دهى به محققين طلاب و دانشجو 

ه.كسترش فرهنكك عمومى مطالعه 


#.زمينه سازى جهت تشويق انتشارات و مؤلفين براى ديجيتالى نمودن آثار خود. 


سياست ها: 
١.عمل‏ بر مبناى مجوز هاى قانونى 
".ارتباط با مراكز هم سو 


”.يرهيز از موازى كارى 


ع.صرفا ارائه محتواى علمى 
0.ذكر منابع نشر 


بديهى است مسئوليت تمامى آثار به عهده ى نويسنده ى آن مى باشد . 


فعاليت هاى موسسه : 
١.جابٍ‏ و نشر كتاب» جزوه و ماهنامه 
".ب ركزارى مسابقات كتابخوانى 
".توليد نمايشككاه هاى مجازى: سه بعدىء يانوراما در اماكن مذهبى» كردشكرى و... 
؟.توليد انيميشن» بازى هاى رايانه اى و ... 
ه.ايجاد سايت اينترنتى قائميه به آدرس: 7.6017 لإألاء 0173. الالالالالا 
#.توليد محصولات نمايشى» سخنرانى و... 
/ا.راه اندازى و يشتيبانى علمى سامانه ياسخ كُويى به سوالات شرعىء اخلاقى و اعتقادى 
لطر احى سيستم هاى حسابدارى» رسانه سازء موبايل سازء سامانه خو دكار و دستى بلوتوث» وب كيوسككء 51/15 و... 
9.بركزارى دوره هاى آموزشى ويزه عموم (مجازى) 
كبر كزارف :دؤوة هاى ترسة مر (مخارئن) 
.١‏ توليد هزاران نرم افزار تحقيقاتى قابل اجرا در انواع رايانه» تبلت» تلفن همراه و... در / فرمت جهانى: 
١4ل‏ 
كها(21:46 لان 
؟ 8نامع 
ع لازن 
ه. ارام 
.الام 
ذلزاه9© 
08 
و عدد ماركت با نام بازار كتاب قائميه نسخه : 
0111م 
105.١‏ 
عع لروطط كلا ]11 الا 
ع ك//1 1100لا 
به سه زبان فارسى » عربى و انككليسى و قرار دادن بر روى وب سايت موسسه به صورت رايكان . 
دريايان : 


از مراكز و نهادهايى همجون دفاتر مراجع معظم تقليد و همجنين سازمان هاء نهادهاء انتشارات» موسسات. مؤلفين و همه 


بز ركوارانى كه مارا در دستيابى به اين هدف يارى نموده ويا ديتا هاى خود را در اختيار ما قرار دادند تقدير و تشكر مى 


آدرس دفتر مركزى: 


اصفهان -خيابان عبدالرزاق - بازارجه حاج محمد جعفر آباده اى - كوجه شهيد محمد حسن توكلى -يلاكك -١179/76‏ طبقه 
اول 

وب سايت: 1أ.>0110©01. لالالاثالاا 

ايميل: 16.11 1110)901100 

تلفن دفتر مركزى: 170 ١وعع8ال8,‏ 

دفتر تهران: 817141/77- ١7١‏ 

باز ركانى و فروش: ١917:01١9‏ 


امور كاربران: لف 














براى دا شتن كتابخانه حاىتخصصى ظ 
ديكر به سايت اين مركز به نشانى ‏ 
هع . حاع يز افرع ت611) ييا 1 
]18 متام 1 اللي 
616 ذأع/1 | تذاع3 1ج . نابا 
ظ لل لعزا راجا اللكرنايايا 
| 


مراجقه و براى سفارس با ما نماس بكيريد. 
| 9ه[ مهولا ننز[وه 
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